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Коре-сарам — самоназвание этнических корейцев на постсоветском пространстве. 
«Коре» название Кореи с 918 по 1392 года н.э., «сарам» по-корейски «человек», 

«народ». Российские, советские и корейцы СНГ — потомки корейцев, 
переселившихся из Кореи в 1860-х годах на российский Дальний  Восток.
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КОРЕ САРАМ. Энциклопедическое издание – 2019. Cост. Ким В.Н., Ким М.И., Чен В.С. – Первая Образцовая типогра-
фия  Филиал «Чеховский Печатный Двор», М, 2020.- 440 с., с ил.

  Издание осуществлено в год 100-летия Первомартовского движения в Корее за независимость от японских захват-
чиков и 30-летия современного общественного движения корейцев СССР, России и СНГ.  Книга-справочник является вто-
рым томом к выпущенной в 2014 году Энциклопедии «Коре сарам», которая была посвящена 150-летию добровольного 
переселения корейцев в Россию. Она представляет уже современную Энциклопедию русскоязычных корейцев (коре 
сарам).

В  ней собраны исторические очерки, документы, статьи, эссе, интервью, мемуары, сведения о наиболее важных 
событиях истории, судьбы, достижениях,  менталитете, традициях, обычаях, культуре, образе жизни русскоязычных 
корейцев. О самобытном народе, который проживал и проживает многие десятилетия за пределами своей исторической 
Родины, а теперь в постсоветском пространстве. Даны списки известных коре сарам, достигших замечательных успехов 
в странах их проживания.

Для широкого круга читателей и всем тем, кто интересуется жизнью и судьбой русскоязычных корейцев.
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 Kore Saram. Encyclopedic edition – 2019. Edited by Kim V.N., Kim M.I., Chen V.S. – Pervaya Obraztsovaya Tipografiya Filial 
«Chekhovskii Pechatnyi Dvor», 2020.

This publication is dedicated to 100th anniversary of Pervomartovskoe movement in Korea for the independence 
from Japanese invaders and to 30th anniversary of Korean modern social movement in the USSR, Russian Federation 
and CIS. This book is a continuation of the Encyclopedia “Kore Saram”, published in 2014 and devoted to 150th 
anniversary of voluntary resettlement of Koreans to Russia. It is a modern encyclopedia of Russian Koreans (kore saram).

Historical profiles, documents, articles, essays, interviews, memoirs, achievements, information about the most important 
historical events, mentality, traditions, customs and culture of Russian-speaking Koreans are collected in this book. Information about 
Korean people who used to live and still live beyond the historical homeland and lists of distinguished Korean people are also presented.

This book is for a wide range of readers who are interested in life and fate of Russian-speaking Koreans.
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УВАЖАЕМЫЕ ДРУЗЬЯ! 

В 2019 году, когда современному общественному движению корейцев СССР, России и СНГ ис-
полняется 30 лет, выпуск книги «КОРЕ САРАМ: Энциклопедическое издание – 2019» - важное 
продолжение выпущенной в 2014 году к 150-летию добровольного переселения корейцев в Рос-
сию энциклопедии «Коре сарам».

Прежде всего, потому что издание охватывает недавний, но ставший уже историей постсо-
ветский период жизни корейцев в русскоязычном пространстве. Достоинством работы является 
стремление создать их коллективный портрет в контексте этнического и общественно-политиче-
ского развития в России, Узбекистане, Казахстане, других постсоветских республик. Там, где корей-

цы становились заметными в общественных, деловых кругах, в науке, образовании, культуре и других сферах. Активная 
адаптация в новой среде происходит при сохранении своих исконно национальных традиции, обычаев, языка.

В этом смысле полуторавековая история русскоязычных корейцев схожа с судьбой 8 миллионов соплеменников, 
эмигрировавших в страны мира и проживающих более чем в 170 странах мира. Русскоязычные корейцы являют собой 
пример высокого имиджа национального меньшинства у населения и властей страны проживания благодаря вышедшим 
из их среды выдающимся деятелям в управлении, бизнесе, науке, образовании, культуре, спорте, других областях соци-
ально-экономической жизни стран СНГ. Они в совершенстве стали владеть русским языком, прекрасно знают историю, 
культуру и искусство, в целом успешно вписываются в менталитет россиянина. При этом они бережно хранят и развива-
ют самобытную культуру, язык, обычаи и традиции исторической родины. В то же время приоритетом для них являются, 
прежде всего, общечеловеческие ценности.

В этом году исполняется 100-летие Первомартовского движения в Корее против японских захватчиков, которое сыг-
рало выдающуюся роль в истории Кореи. В нем участвовали почти все классы и слои корейского общества. Российские 
корейцы внесли достойный вклад в эту борьбу против японских колонизаторов.

В современных международных реалиях важна роль русскоязычных корейцев и в реализации стратегического парт-
нёрства во благо народов России, КНДР и Республики Корея. Неоценима значимость коре сарам и в процессе объединения 
Севера и Юга Корейского полуострова.

Уверен, что собранный в издании справочно-информативный материал будет востребован в каждой русскоязычной 
корейской семье, несомненно, станет полезен всем, кому интересна корейская тема.

В.И. Цо, президент ООК, член Совета
при Президенте Российской Федерации 

по межнациональным отношениям



Dear friends!
The publishing of “Kore Saram. Encyclopedic edition – 2019”, when 

modern social movement of Korean people in the USSR, Russian Federation 
and the CIS is turning 30 years old, is an important continuation of 
“KORE SARAM” book, which was published in 2014 and was dedicated 
to 150th anniversary of Korean people voluntary resettlement.

First of all, the edition covers post-Soviet Union period of Russian Koreans life. 
The main advantage of this book is its purpose to create a collective portrait of 
Russian Koreans within the context of ethnic, social and political development in 
Russia, Uzbekistan, Kazakhstan and other ex-Soviet Union Republics. Especially, 
in the places where Koreans became noticeable personalities in society, business, 
science, education, culture and other fields. Active adaptation in the new environment 
occurs subject to preservation of national traditions, customs and language.

The destiny of Russian Koreans is similar to other Korean people, who 
emigrated and currently live in more than 170 countries. They are highly valued 
among the population and the authorities of the CIS, thanks to remarkable 
Koreans in management, business, science, education, culture, sport and other 
spheres. They speak Russian fluently, know Russian history, culture and art and 
fit in Russian mentality successfully. At the same time, they cherish and develop 
their unique culture, language, traditions and customs of historical homeland.

It is 100th anniversary of Pervomartovskoe Movement in Korea against 
Japanese invaders, which played a huge role in Korean history. Almost 
all segments of the population took part in this movement and Russian 
Koreans made a significant contribution in fight against Japanese occupants. 

Nowadays, the role of Russian Koreans is also important in execution of strategic 
partnership for the benefit of Russian Federation, DPR Korea and Republic of Korea. 
Furthermore, their importance in joining of North and South Korean is priceless. 

I am sure that this book will be in great demand in each Russian Korean family 
and will be useful for every person, interested in life and history of Koreans.

V.I. Cho, 
president of All-Russian Koreans Assotiation, 

Presidential Council for International Relations member



Уважаемые соотечественники!

Прежде всего, мне хотелось бы искренне поздравить вас с публикацией энциклопедии «Коре 
сарам» в этом году. Составление и редактирование данной работы  были предусмотрены еще в 
2018 году проектом  поддержки прав корейцев Фонда зарубежных соотечественников. Выход эн-
циклопедии является значимым, так как она посвящена 100-летию Первомартовского движения 
корейцев и образования Временного правительства Кореи, а также 30 - летию современного обще-
ственного движения русскоязычных  корейцев.

В 2014 году был опубликован первый том «Коре сарам», посвященный 150-летию миграции 
корейцев в Россию. Нынешний второй том «Коре сарам» является продолжением данной работы, 

где освещаются история переселения корейцев в Россию, вклады героических корейцев в советскую эпоху, а также после 
распада СССР в развитие общества во всех сферах, включая промышленность, науку и технику, образование, культуру и 
искусство, средства массовой информации и спорт и т.д. Данная работа является дополнением освещения жизни и исто-
рии корейцев в сохранении своей этнической идентичности, проявляемой в различных областях, таких как  в традициях, 
обычаях, вероисповедании и т.д. Можно смело  сказать, что данная работа по форме и содержанию является энциклопе-
дической работой, обобщающей исследования о корейцах России. 

Что касается меня, я лично работал дипломатом в России и странах СНГ в течение почти 30 лет и общался со многими 
корейскими организациями, начиная с Общероссийским объединением корейцев. Оглядываясь назад, я не могу не скры-
вать свое уважение и глубокое впечатление от всего увиденного на местах исторической жизни корейцев, которые да-
леко от своей родины в нечеловеческих условиях преодолевали все трудности с помощью свойственным им прилежным 
трудолюбием, боевым духом и изобретательством. И которые стали уважаемым национальным меньшинством, прилага-
ющим усилия для сохранения национальной идентичности, не забывая свой язык и традиции. Думаю, что именно такая 
история отражена во втором томе «Коресарам.»

Есть известное изречение Шин Чхэ Хо, историка и борца за независимость Кореи от Японии: «У нации, забывшей 
свою историю, нет будущего.» Это изречение подчеркивает, что история не застывает в прошлом, она преподает уроки 
для будущего. Выход второго тома «Коресарам» призван дать осмысление корейским потомкам, забывающим историю 
предков, о своих корнях. А также он сыграет важную роль в освещении 155-летней истории переселения корейцев, пре-
исполненной своей гордости за свою национальную идентичность. Верю, что выход этого тома даст значимый повод на 
дальнейшее развитие общества соотечественников, живущих сплоченно в согласии. 

В заключении мне хотелось бы выразить свою благодарность Фонду зарубежных соотечественников, Общероссий-
скому объединению корейцев, а также всем составителям, оказавшим помощь в публикации второго тома «Коре сарам». 
Пользуясь случаем, хочу выразить свое уважение и благодарность всем соотечественникам, которые являются истинны-
ми героями этого выпуска и пожелать  всем вам и вашим семьям крепкого здоровья, счастья и успехов. 

Еще раз искренне поздравляю вас с выходом второго тома «Коре сарам».

Спасибо! 
Чрезвычайный и Полномочный Посол 

Республики Корея в Российской Федерации
Ли Сок Пэ



Dear compatriots!
First, I would like to sincerely congratulate you with the publication of 

“Kore Saram. Encyclopedic edition – 2019”. The edition of this book is very 
important, as soon as, it is dedicated to 100th anniversary of Pervomartovskoe 
Movement of Korean people, to establishment of Interim Government in 
Korea and 30th anniversary of modern social movement of Korean people. 

The first “KORE SARAM” book was published in 2014 and dedicated 
to 150th anniversary of Korean people migration to Russia. The second 
“KORE SARAM” book is a continuation of the previous one. It is about the 
history of resettlement to Russia, Korean people’s heroic contribution 
to industry, science, technology, education, culture, art, mass media, 
sport and other fields during Soviet Union period and after the USSR 
collapse. This book also include information about history and life of 
Koreans, their traditions, customs, religions. It is possible to say that 
this encyclopedia generalize the researches about Russian Koreans. 

As for me, I have worked as a diplomat in Russia and the CIS countries for 
almost 30 years and have communicated with many Korean organizations, 
starting with All-Russian Koreans Association. Looking back, I cannot hide 
my respect and deep impression of what I have seen in historical places of 
life of Koreans. They have lived far from homeland, in terrible conditions 
and have overcome difficulties due to their diligence, spirit and ingenuity. 
They have become a respected national minority, which constantly 
makes efforts to keep its identity, remembers its language and traditions.

There is a well-known dictum by Shin Chae Ho, historian and fighter 
for independence of Korea from Japan: “Nation, which has forgotten 
its history, has no future”. The aim of the second book is to remind 
to our descendants about their roots. Also, it is aimed to show a 155 
year old history of Korean people migration. I believe that this book 
will give a reason for further development of Russian Koreans society. 

In conclusion, I would like to express my gratitude to Fund of Foreign 
Compatriots, All-Russian Koreans Association and to all editors of the 
second “KORE SARAM” book. On this occasion, I would like to express 
my respect and gratitude to all compatriots, who are true heroes of this 
edition and wish you and your families health, good luck and happiness.

Once again, I sincerely congratulate you with the edition of the second 
“KORE SARAM” book.

Thank you!

Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary 
of Republic of Korea to Russian Federation, 

Lee Sok Bae 



Приветственное слово
(по  поводу  выхода книги КОРЕ САРАМ. Энциклопедическое издание -2019)

Общероссийское объединение корейцев при участии известных членов своего общества в различ-
ных областях деятельности в этом году завершило составление масштабной энциклопедии коре са-
рам об истории, трудной судьбе и жизни, культуре, сохранении духовных традиций российских корей-
цев, что является несомненно значимым событием.

Наши предки, которые поселились в Приморье около 1864 года, несмотря на все трудности, дово-
дили до сознания своих потомков дух национальных корней и независимости, тем самым сыграв роль 
пионеров в сохранении и укреплении национальной идентичности.

2019 год был особо значимым для Республики Корея. На правительственном уровне проводилась ключевая работа 
по такому историческому событию как 100-летие Первомартовского движения и создания Временного правительства 
Кореи.

В связи с этим наш Фонд зарубежных соотечественников продвигает работу по созданию «Центра образования и 
культуры для зарубежных соотечественников» (условное название). Посредством мемориальных работ мы будем осве-
щать вклад зарубежных соотечественников от движения за независимость до индустриализации и технологического 
рывка исторической Родины. С помощью этого, используя данные центры в качестве опорного пункта культурно-просве-
тительской деятельности и обмена, будем расширять рамки взаимопонимания между отечественными и зарубежными 
соотечественниками.

В заключении еще раз хотелось бы поблагодарить всех участников, приложивших свои знания и усилия по составле-
нию и изданию сборника КОРЕ САРАМ: Энциклопедическое издание - 2019.

Желаю обществу российских корейцев дальнейшего развития и процветания. 
Спасибо!

Фонд зарубежных соотечественников.
Президент Хан У Сон



Welcoming word
(regarding the release of the book KORE SARAM. 

Encyclopedic edition -2019)

All Russian Koreans Association with the help of its 
well-known members has finished the compiling of KORE 
SARAM: Encyclopedic edition-2019 about history, destiny, 
life, culture, saving traditions. It is certainly important.

Our ancestors, who lived in Primorye in 1864, have passed 
national and independence spirit to their descendants. They played an 
important role in preservation and strengthening of national identity.

2019 was a significant year for Korean Republic. Key work on some 
events was held at the government level: 100 of Pervomartovskoye 
Movement and establishment of Temporary government of Korea.

Due to this our Foreign Compatriots Fund promote the creation 
of “Educational and cultural center for foreign compatriots”. 
It will help us to show the contribution of Korean people in 
all spheres of social life. Also, it is a good way to broaden 
the frames of mutual understanding between compatriots.

In conclusion, I would like to appreciate all people who have helped 
with the compiling of KORE SARAM: Encyclopedic edition – 2019.

I wish the ARKA society further development and prosperity.
Thank you!

Foreign Compatriots Fund
Han U Son, president



ПРЕДИСЛОВИЕ ОТ СОСТАВИТЕЛЕЙ

Корейцы, живущие в России и в постсоветском пространстве, всегда задумываются о своей сложной судьбе, 
трудностях, стремлениях, чаяниях о том, что мы оставим после себя. Как мы появились на русской земле, достойное ли 
место заняли среди народов России и какое будущее нас ждёт. Поэтому важна память о наших борениях, существовании, 
жизненных принципах в отрыве от исторической родины, преодолении невзгод и лишений, поступках, благородных 
делах, достижениях, ошибках, светлых мечтах.

Сейчас у нас появился уникальный шанс сохранить всё это в истории для тех, кто интересуется судьбой и жизнью 
русскоязычных корейцев, а также наших родных, друзей, близких, детей и внуков…

В 2019 году в связи с 100-летием Первомартовского движения корейцев за независимость от японских захватчиков 
и 30-летием современного общественного движения корейцев СССР, России и СНГ выпускается КОРЕ САРАМ: 
Энциклопедическое издание - 2019. Книга-справочник является вторым томом к выпущенной в 2014 году Энциклопедии 
«Коре сарам», посвящённой 150-летию добровольного переселения корейцев в Россию. Данное издание уже представляет 
современную Энциклопедию русскоязычных корейцев (коре сарам). Такое самоназвание дали себе советские и 
постсоветские русскоязычные корейцы, потомки корейцев, переселившихся в 60-х гг прошлого века на Российский 
Дальний Восток (  досл. корейский человек).

В  Энциклопедию собраны исторические очерки, документы, статьи, эссе, интервью, сведения о наиболее важных 
событиях истории, достижениях, традициях, обычаях, культуре русскоязычных корейцев. О тех, кто проживал и проживает 
за пределами исторической Родины, преимущественно в бывшем СССР. Отображены некоторые биографии корейцев 
России, стран СНГ и дальнего зарубежья поныне живущих, а также ушедших из жизни, но оставивших в ней заметный 
след через их портреты и биографии, начиная с первых переселенцев и до наших современников. Сохранивших в себе 
генотипы далеких предков, менталитет и успешно адаптировавшихся в уклад жизни, традиции и культуру государств и 
народов, среди которых они теперь живут.

Судьба разбросала корейцев по всему миру, они проживают помимо Корейского полуострова более чем в 170 
странах планеты. Но, находясь, относительно недалеко друг от друга, мы порой не знаем многих своих соплеменников. 
С выходом этого нужного и ценного справочника мы сможем узнать больше друг о друге, о своём уникальном народе 
и оставим память о себе грядущим поколениям. По мере врастания в русскую землю, кореец приходил к пониманию, 
что в основе его бесправного положения лежит неграмотность. И тогда происходит явственно духовное преображение 
корейских переселенцев. Вскоре появились и предпосылки: компактное проживание, помощь нового государства в 
области образования, культуры небольшое материальное благополучие. Уже к 1917 году на Дальнем Востоке корейских 
национальных школ насчитывалось 182. В них обучалось 5750 учащихся, работали 257 учителей, а миссионерских и 
смешанных русско-корейских правительственных школ было 43 с 2599 учащимися и 88 учителями. 

После депортации корейцев в 1937 году в Среднюю Азию и Казахстан произошло важное событие - все национальные 
школы, в том числе и корейские согласно постановлению Совета народных комиссаров (правительства) СССР от 1938 
года были переведены на русский язык обучения. Перевод корейских школ на русский язык явился положительным 
моментом. Именно через русский язык корейцы смогли познать не только русскую литературу, культуру и искусство, 
но и войти в сокровищницу мировой культуры. Каждый способный выпускник школы, независимо от происхождения, 
материального положения, мог поступить в высшее учебное заведение. В конце 50-х и до начала 80-х годов XX века 
среди корейцев был настоящий вузовский бум. А прошло-то всего не так много времени с момента депортации! С другой 
стороны погоня за русским языком привела к тому, что «коре сарам» почти полностью утратили свой родной язык. Но 
как его сохранить, если даже родители говорили - незачем учить корейский, учи русский. Такая практичность, видимо, 
свойственна всем корейцам. В США, например, среди выходцев из Юго-Восточной Азии наши соплеменники лучше всех 
осваивают английский язык, соответственно у них выше уровень образования и жизни. Однако переселения и войны, 
революции и перестройки мало способствуют сохранению родовой памяти. За плечами русскоязычных корейцев 
огромный опыт выживания среди многих национальностей, добротное знание языка, культуры и быта народов других 
стран, которое есть не только наше достояние, а и достояние всей корейской нации.

155-летняя история корейцев Российской империи, СССР, Российской Федерации и СНГ многострадальна и поучительна, 
и в ней больше гордости, нежели жалости. Потому как в величайших событиях ХХ века, есть важный беспримерный вклад 
русскоязычных корейцев.

Важно говорить о коре сарам, их традициях, о приобретённом диаспоральном языке «коре маль», которые серьёзно 
отличаются от северных и южных корейцев по языку, менталитету, ценностям, идеалам, мировоззрению и даже по 
поведению, обычаям, привычкам. Культурный генетический фонд русскоязычных корейцев образовался путём синтеза 
традиционной корейской, русской, советской, центрально - азиатской и европейской культур. Степень различия между 
корейцами из Кореи и корейцами, проживающими в других странах столь существенна, что можно утверждать о 
выделении новых субэтнических образований, в данном случае коре сарам. Но всё-таки без возрождения утраченных 
родного языка и культурных традиций коре сарам не смогут выполнять достойную роль в своих государствах по 
укреплению политических, экономических и культурных связей со своей исторической родиной - Кореей.

Национальные традиции корейцами бережно сохраняются, где бы они ни проживали. Корейским обычаям свойственно 
стремление к порядку, гармонии, жизнелюбию, которые должны быть в душе, в семье, обществе, государстве. Особое 
внимание уделяется сохранению национальной идентичности, менталитета русскоязычных корейцев в условиях 
современной глобализации.

В этом отношении российские корейцы делают многое для сохранения самобытности и своеобразного национального 



ОБРАЩЕНИЕ К СООТЕЧЕСТВЕННИКАМ

Анатолий Ким
писатель

Будущим поколениям каждый народ, уважающий себя, обязан передать своё наработанное культурное наследие, 
которым потомки могли бы гордиться и принадлежность свою к данному народу нести в душе своей с чувством вы-
сокого достоинства.

Наша национальная идея должна естественным образом исходить от исторической реальности и особенностей 
нашей общей судьбы. Переходя к общей философии нашей национальной идеи, мы сможем сформулировать её так.

Мы видим наше прошлое, настоящее и будущее национальное бытие в неразрывной связи с русскоязычием, с рус-
ской культурой и историей. Это не означает, что мы окончательно отходим от своих национальных корней, не осоз-
наём своей самобытности и становимся просто частью русской культуры и истории. Во всём, что мы созидаем, мы 
проявляемся своеобразно и вносим в общечеловеческую культуру ту особенность, которая свойственна только нам.

Подобная ситуация не ослабляет наше будущее положение на исторической арене, а наоборот, придаёт ему надеж-
ность, стабильность и уверенность в том, что полной ассимиляции корейцев на русском фоне не произойдёт.

Собранное достояние национальной культуры русскоязычных корейцев должно быть бережно передано будущим 
поколениям с тем, чтобы они духовно обогащались им, укреплялись в своём достоинстве, сами развивали бы и приум-
ножали его и передавали дальше своим потомкам.

Но оставаясь корейцами и желая оставаться ими, мы, русскоязычные корейцы, не должны завывать о наших древ-
них корнях, обязаны помнить, что мы называемся корейцами потому, что, где- то есть на свете Корея, что мы являем-
ся выходцами одного из древних, ярко выраженных и высококультурных народов мира, и современная Корея, пока 
что разделённая на две политически разные системы, будет являться для нас той исторической матрицей, от которой 
мы все исходим метафизически.

По великой исторической несправедливости нас давно лишили всяких возможностей полноценно соотноситься с 
древнейшей культурой Кореи, изучать и сохранить корейский язык.

Пришло время исправлять эту несправедливость, мы должны пожелать – и ничто не мешает нам изучать корей-
ский язык, стремиться восстанавливать и возвращать национальные культурные навыки.

Для нас возродить наш отчий корейский язык не так сложно, как для представителей других народов освоить его, 
ведь язык заложен в наших генах, и это сделает нас ещё богаче – ведь двуязычие, билингвизм, всегда является пре-
имуществом, а не ущербом. Необходимо нам всем лишь этого захотеть – и создать для самих себя соответствующие 
возможности.

И каждый кореец, наш кореец, наша кореянка, должны хоть когда-нибудь увидеть свою прародину - Корею, чтобы 
потом нести в душе образ того прекрасного места на земле, откуда пошла и есть на земле корейская душа.

Изложенная выше национальная идея может быть дополнена, более развита, в чём-то исправлена. Её надо счи-
тать первым философским эскизом вашего покорного слуги, который много думал над этой проблемой, но писать 
взялся впервые…

Я хочу, чтобы наш народ русскоязычных корейцев существовал всегда и поддерживал в этой жизни каждого из 
своих сыновей и дочерей. Я знаю, что чувство национальное – это внутренний феномен в личности, корейский хан, 
это моё сокровенное и неизбывное. 

Меня на этом свете никто не полюбит так, как сможет полюбить только кореец. И я так же – и никто другой нас не 
полюбит, как корейцев. Никому из нас не получить низкого поклона и великой благодарности за наши добрые дела в 
той мере искренности и справедливости, как только от собственного народа…

колорита в силу выпавшей им сложной судьбы, укоренившихся традиции и обычаев своих предков. Это та крепкая духовная 
скрепа, которая тесно связана с историей, культурой, мировоззрением, религией, психологией - основополагающим 
стержнем корейской нации. На выходе, мы рассчитываем, что и читатель также проникнется проблемами сохранения 
духовного наследия корейского народа.





Appeal to compatriots
Anatolii Kim, writer

Every nation has to pass on its cultural legacy to future generations. Our descendants should be proud of their heritage 
and affiliation to Korean people. Our national idea should be connected to historical reality and to distinctive features of our 
destiny. Our past, present and future is inextricably linked with Russian history, culture and language.

It does not mean that we should forget our national roots, do not realize our uniqueness and become just a part of Russian 
history and culture. Such situation do not weaken our future position on the historical arena. On the contrary, it gives us safety, 
stability and confidence that the complete assimilation of Korean people will not happen.  

The heritage of Russian Koreans national culture should help future generations to become more spiritually enriched, 
develop and multiply national achievements and pass it all to descendants. 

Russian Koreans should not forget about their roots. We are a part of one of the most ancient, bright and highly cultured 
nations. Instead of Korea is divided into two politically different systems, it is still our historical homeland.

Unfortunately,  we were denied a chance to be a part of Korean culture, to learn and save Korean language.
It is time to right a wrong. It is time to learn the language, pursue to recover and return national cultural skills.
It is much easier for us to learn Korean language, than for other people. It is in our genes and this fact makes us even stronger, 

because bilingualism is always an advantage. We just need to want this and create related opportunities for ourselves. Every 
Korean should visit his homeland and keep in his soul an image of this beautiful place on the earth – Korea.

This national idea could be an example. It could be extended, developed and corrected. 
I want our Russian Korean people to exist forever and support every its son and daughter. Nobody in this world would love 

me as much as my compatriot would. Only our own nation could be sincerely and fairly grateful for good things we made.

Preface from the compilers

Korean people who live in Russia and in post-Soviet Union Republics always think about their destiny, difficulties, purposes 
and about what they will leave behind. How did we appear on the Russian territory? Have we taken the rightful place among 
the Russian peoples? What future will there be then? That is why the memories about our struggles, existence, life principles, 
overcoming difficulties and deprivation, noble causes, achievements, failures and dreams are so important.

We have a unique chance to preserve it all for our relatives, friends, children, grandchildren and for people who are interested 
in destiny and life of Russian Koreans.

The publishing of “Kore Saram. Encyclopedic edition – 2019” is dedicated to 100th anniversary of Pervomartovskoe movement 
in Korea for the independence from Japanese invaders and 30th anniversary of Korean modern social movement in the USSR, 
Russian Federation and the CIS. This book is a continuation of “KORE SARAM” book, published in 2014 and devoted to 150th 
anniversary of voluntary resettlement of Koreans to Russia. It is a modern encyclopedia of Russian Koreans (kore saram). This 
name was given to Soviet and post-Soviet Koreans by the ancestors who moved to Russian Far East in 60-s.

The encyclopedia consists of historical profiles, documents, articles, essays, interviews, achievements and information about 
the most important historical events, traditions, customs, culture of Russian Koreans. Biographies of famous Russian Koreans, 
dead and alive, from the first settlers to our contemporaries, who left a significant mark in our history are also presented.

The fate has scattered Koreans around the world. Nowadays, they live in more than 170 countries. Due to this book, we can 
find out more about our unique people and leave memories for future generations. As time passes, Russian Koreans realized that 
education is highly important. About 182 Korean national schools were opened in Russian Far East by 1917. There were 5750 
students and 257 teachers. Also, there were 43 missionary and mixed governmental Russian-Korean schools with 2599 students 
and 88 teachers.

After deportation of Koreans to Middle Asia and Kazakhstan in 1937, all national schools, including Korean schools, were 
taught in Russian, according to the governmental resolution of 1938. It was a right decision. Russian language helped Koreans to 
understand Russian literature, culture and art. Every apt students could get higher education. Unfortunately, kore saram almost 
lost their mother language. 

A long history of Koreans in Russian Empire, the USSR, Russian Federation and the CIS is long-suffering and edifying. We should 
be proud, because Korean people made an invaluable contribution to the events of 20th century.

It is important to remember kore saram, its traditions and “kore mal” language, which significantly differs from South and 
North Korean language. Even behavior, habits and customs are different. Russian Koreans’ culture is a mixture of traditional 
Korean, Russian, Soviet, central-Asian and European cultures. The difference between Koreans from Korea and Koreans from other 
countries is so essential that it is possible to talk about new sub-ethnic formation such as kore saram. Nevertheless, without revival 
of mother tongue, culture and traditions, kore saram cannot maintain political, economic and cultural links with their historical 
motherland – Korea.

Korean people carefully keep their traditions wherever they live. They are tend to order, harmony, cheerfulness that they keep 
in their souls, family, society and state. They pay attention to preservation of national identity and mentality in the conditions of 
globalization.

Russian Koreans preserve their distinctiveness and national diversity despite all the difficulties. We hope that readers will 
realize problems of Koreans national spiritual heritage preservation.



СОВРЕМЕННОМУ КОРЕЙСКОМУ ОБЩЕСТВЕННОМУ ДВИЖЕНИЮ - 30 ЛЕТ

Наше издание посвящено 30-летию современного корейского дви-
жения в СССР.  В воспоминаниях его инициаторов и участников первых 
корейских общественных организаций, возникших в годы перестрой-
ки на территории тогдашних союзных республик, отчетливо просле-
живаются главные надежды и планы, связанные, в основном, с кон-
солидацией советских корейцев вокруг задач возрождения родного 
языка и национальных традиций, а также представительством наших 
интересов перед властными органами.

Удалось ли решить эти задачи?  Сбылись ли надежды первопроход-
цев корейского движения, в ядро которого в 90-е годы вошли акаде-
мик М.П. Ким, Член-корреспондент Академии СССР Г.Ф. Ким, депутаты 
Верховного Совета СССР В.И. Цо, Ким Ен Ун, депутат Верховного Совета 
РСФСР Е.Н. Ким, профессора М.Н. Пак, 
Г.А. Югай, В.Ф. Ли, Г.Б. Хан (Алма-Ата), С.А. Хан (Ташкент), доценты М.Н. 
Хан, В.П. Пак, Ю.С.-Г. Хван, а также Хо Ун Пэ, Э.Н. Ким, Н.Н. Эм, Г.В. Ли, А.В. 
Ан, Ф.Н. Эм и другие?

Сегодня вполне очевидно, что удалась только часть планов, связан-
ная с организационным оформлением корейского движения – в центре 
и на местах существуют, как мы знаем, небольшие группы активистов, 
пытающиеся все же поддерживать      очаги национальной культуры.

Основная же масса корейцев осталась в стороне от заявленных це-
лей и задач…

Причин тут много. Среди главных можно назвать, прежде всего, 
глубину произошедшей   за полтора века ассимиляции советских ко-
рейцев в инонациональной среде, а также, если говорить о современ-
ных условиях, крушение   СССР и наступление эпохи глобализма…

В силу последних факторов происходят процессы, которые, конеч-
но, никто из первопроходцев корейского движения 30 лет назад даже 
представить себе не мог…

Причина, понятно, прежде всего, в материальных условиях, небла-
гоприятной социально-политической обстановке, сложившихся для 
них в местах бывшего проживания.

Начался, таким образом, обратный исход корейцев, и, по некото-
рым прогнозам, в течение предстоящих десятилетий в странах СНГ 
их может не остаться – от слова совсем: старики в силу естественных 
причин уйдут, а молодые, скорее всего, предпочтут жизнь на истори-
ческой Родине, которая ныне в силу экономических и демографиче-
ских факторов стала привечать зарубежных корейцев.
Сбудутся ли эти прогнозы - покажет время.

Хван Ю. С. драматург, общественный деятель, 
ветеран корейского движения

Сейчас на стыке эпох самое время задуматься о векторе корейского 
общественного движения. Оглядываясь в прошлое, ещё раз утвержда-
ешься в правоте крылатой фразы: никогда не говори никогда.

… Конец 80-х - начало 90-х годов. Всесоюзного масштаба персон ко-
рейского происхождения знают все соотечественники, несмотря на то, 
что нет ещё всепроникающих и знающих всё и обо всём социальных 
сетей Интернета. На первом месте в этом списке - депутаты.

Одному из них - депутату Верховного Совета СССР Василию Цо - пре-
зидент Всесоюзной ассоциации советских корейцев (ВАСК) профессор 
Михаил Николаевич Пак предложил стать вице-президентом. Ответ 
был мгновенным: если ВАСК даст ему карт-бланш на ведение коммер-
ческой деятельности во благо корейского сообщества. Иначе из чего 
формировать бюджет? Ведь наступает новое время, кооперативное 
движение, приватизация, нужны экономически мыслящие люди, ка-
кой-то координирующий экономический центр для создания своего 
банка, складских центров для луководов. В этих условиях культурные 
задачи должны отступить на второй план.

Когда вынесли вопрос на одно из заседаний президиума, состояв-
шего сплошь из ученых мужей и культурологов, никто не только не 
поддержал президента, но и вызвал волну возмущения: высокие об-



Корейцы с первых лет нахождения в «русских пределах» создавали 
свои общественные организации. После Революции 1917 года многие 
вопросы национального самоопределения, общей интернационали-
зации жизни проходили в братском союзе народов России.  Но уже в 
1927 г. эти организации, в том числе корейские, были распущены. Они 
вновь стали возникать лишь через 60 лет в условиях горбачёвской пе-
рестройки. Первая такая корейская организация была создана груп-
пой ученых и общественных деятелей Москвы в форме Московской 
ассоциации советских корейцев (МАСК) в конце 1988 года. 

В период 1988 -1989 гг. в Москве было много именитых корейских 
учёных: академик АН СССР, М.П. Ким, член - корреспондент АН СССР, 
заместитель директора Института востоковедения АН СССР Г.Ф. Ким, 
профессор, заведующий кафедрой корееведения ИСАА при МГУ им. М.В. 
Ломоносова М.Н. Пак. Здесь же трудились заведующий кафедрой фи-
лософии ВАСХНИЛ им. В.И. Ленина Г.А. Югай, заведующий отделом Ин-
ститута востоковедения АН СССР Г.Ф. Ли, доктор исторических наук А.С. 
Шин. Известными были кандидаты филологических наук В.П. Пак, В.Н. 
Ли, доцент Высшей комсомольской школы ЦК ВЛКСМ М.Н. Хан, учёные 
Н.Н. Ким, В.А. Ногай, Ким Ен Ун, Е.С. Цой. Выделялись также сотрудник 
Академии внешней торговли СССР, правозащитник, переводчик с корей-
ского, японского и китайского языков Хо Ун Пэ (Хо Дин), научный сотруд-
ник Государственной библиотеки СССР им. В.И. Ленина Г.В. Ли и другие.

Вот этот круг московской корейской интеллигенции, изучив реше-
ния ХIХ Всесоюзной партийной конференции (1988г.), в частности, по 
межнациональным вопросам, приступили к организационному офор-
млению корейских национальных объединений. Образовали Оргко-
митет, избрав председателем профессора Михаила Николаевича Пака. 
Москвичи известили о своем начинании своих сородичей в других ре-
спубликах, входивших в состав СССР: в Узбекистане, Казахстане, Укра-
ине, Киргизии, Эстонии... Корейцы Харькова в октябре 1988г. провели 
учредительное собрание корейского культурного центра. Его председа-
телем стал доцент О.А. Ли. 12 декабря 1988 года в Ташкенте под предсе-
дательством профессора С.М. Хана состоялось первое заседание Респу-
бликанского оргкомитета по созданию корейских культурных центров 
Узбекистана. Чуть позже подобные процессы прошли и в Казахстане.

В Москве началась подготовка учредительной конференции, и 5 
мая 1989 г. в Институте востоковедения АН СССР собралось более 200 

щественные устремления несовместимы с коммерцией!
Вопрос закрыли на десятилетие. Итог? В 1999 году на учредитель-

ном съезде Общероссийского объединения корейцев (ООК) предшест-
венник избранного правопреемника ООК - Ассоциации корейцев Рос-
сии Олег Алексеевич Ли передал ему наследство организации в виде 
круглой печати. Ничего другого не оказалось.

Материального. Хотя, бесспорно, полезных и даже масштабных дел 
в активе АКК было немало. Организация одного только поезда памя-
ти, посвященного 60-летию насильственного переселения корейцев в 
Центральную Азию, чего только стоит!

А потом началась новая глава общественной жизни. Её главным до-
стижением стало строительство и в 2013 году вступление ООК в пра-
ва собственника площадей в Бизнес-центре Лотте в Москве. К слову 
сказать, единицы национальных сообществ Москвы могут похвастать 
принадлежащими им активами в виде недвижимости.

Решило ли это проблемы корейской общественной жизни в Рос-
сии? Скорее нет, чем да. Потому что сегодня ни одна общественная 
корейская структура на пространстве России и, пожалуй, стран СНГ, 
не управляет судьбами и сознанием десятков тысяч самого активного 
сегмента соотечественников, которые, как было сказано выше, сти-
хийно устремились на историческую Родину устраивать собственные 
судьбы.

Что в сухом остатке у общественных энтузиастов? Какими приори-
тетами заполнять растущий вакуум?

На эти вопросы ответит только время.

Валентин Чен, 
в 1989-1990 гг. председатель 

Корейского культурного центра Алма-Аты



московских корейцев. Тогда в Совет московской ассоциации советских ко-
рейцев (МАСК) были избраны 27 человек, в ревизионную комиссию – 7 чело-
век. На первом организационном заседании Совета президентом был избран 
профессор М.Н. Пак, вице-президентами стали Хо Ун Пэ, В.Ф. Ли, Г.А. Югай, 
М.Н. Хан, Ф.Н. Эм, ответственным секретарем - Ю.С.-Г. Хван.

Всё это позволило начать работу по подготовке учредительного съезда 
Всесоюзной ассоциации советских корейцев.  

В Октябрьском зале Дома союзов19 мая 1990г. в день открытия съезда 
Председатель Совета национальностей Верховного Совета СССР Р.Н. Ниша-
нов выступил с приветствием от имени высшего руководства страны на уч-
редительном съезде советских корейцев. Президентом Всесоюзной ассоциа-
ции советских корейцев (ВАСК) был избран профессор М. Н. Пак. 

ВАСК прошла государственную регистрацию в Минюсте СССР и стала 
полноправной общественной организацией союзного значения. После учре-
дительного съезда ВАСК стали активно создаваться республиканские руко-
водящие органы корейских организаций в Средней Азии и Казахстане. 

После распада Советского Союза в странах СНГ возникли самостоятель-
ные корейские общественные организации, которые в целях координации 
совместной работы поначалу создали международную Ассоциацию корей-
ских организаций во главе с бывшим депутатом Верховного Совета СССР 
Ким Ен Уном. Однако ее деятельность оказалась во многом формальной. 

В соответствии с вышедшим в 1996г. законом о национально-культурных 
автономиях   в 1998г. возникла еще одна федеральная корейская организа-
ция - Федеральная национально-культурная автономия российских корейцев 
(ФНКА российских корейцев). Ее президентом стал депутат Госдумы Ю.М. Тен.

В январе 1999г. Ассоциация корейцев России преобразовалась в Общерос-
сийское объединение корейцев (ООК) и постепенно стала играть ведущую 
роль в корейском общественном движении. А вот ФНКА российских корейцев 
после кончины ее президента депутата Госдумы России Ю.М. Тена с 2003 г. 
стала шаг за шагом  утрачивать свой авторитет и в конце концов были лик-
видирована Минюстом России в 2009г. Оставшиеся на региональном уровне 
местные отделения национально-культурной автономии со временем вошли 
в качестве коллективных членов в Общероссийское объединение корейцев.

 В настоящее время именно оно представляет корейцев Российской Фе-
дерации, а президент ООК Цо В.И. является членом Совета при Президенте 
Российской Федерации по межнациональным отношениям. На федеральном 
уровне ООК осуществляет свою деятельность в соответствии со своим Уста-
вом и защищает интересы российских корейцев.

Ким Моисей, культуролог, общественный деятель 



ИСТОРИЯ ПОСТАНОВЛЕНИЯ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РФ
«О РЕАБИЛИТАЦИИ РОССИЙСКИХ КОРЕЙЦЕВ»

Ким Ен Ун
к.филос.н., доцент, ведущий научный сотрудник Института Дальнего Востока РАН

31 марта 1993 г. Совет наци-
ональностей Верховного Совета 
Российской Федерации принял по-
становление Верховного Совета о 
реабилитации российских корейцев. 
На следующий день, 1 апреля поста-
новление аналогичного содержания 
принял Совет Республики Верховно-
го Совета Российской Федерации. По-
этому днем принятия постановления 
о реабилитации российских корейцев 
считается 1 апреля. Напомню, что это 
был Верховный Совет России, кото-
рый через полгода был разогнан вой-
сками президента Б. Н. Ельцина.

Предыстория принятия этого по-
становления следующая.

26 апреля 1991 г. был принят За-
кон РСФСР «О реабилитации репрес-
сированных народов», который пред-
усматривал принятие отдельных 
законодательных актов по каждому 
репрессированному народцу.

Я в то время был заместителем 
председателя Комитета Верховно-
го Совета СССР по государственному 
строительству. Было решено, что я 
используя свои депутатские полно-
мочия, начну сбор документов для 
того, чтобы доказать незаконность 
переселения всех корейцев Дальнего 
Востока в Казахстан и Узбекистан и 
добиться, чтобы к корейцам приме-
нялись все нормы законов о жертвах 
политических репрессий и реабили-
тации репрессированных и депорти-
рованных народов. Но реабилитация 
была нужна не только из-за этого. 
Важно было, чтобы с корейцев сняли 
клеймо репрессированных, чтобы, на-
пример, в числе военнослужащих раз-
ных органов государственной власти 
корейцев не дискриминировали из-
за их национальности. Известно, что 
в советское время ни одному корейцу, 
каким бы значимыми ни были у него 
достижения, не давали генеральско-
го звания, а я знал корейцев, которые 
в 34 года становились полковниками 
не только в авиации, но и в танковых 
войсках, однако, чтобы им не давать 
звания генерала придумывали раз-
ные приемы. Еще важно было, чтобы 
в то трудное время бывшие депор-

тированные корейцы могли бы по-
лучать какие-то компенсации. Сразу 
хочу оговорить, что меня лично и 
моей семьи репрессии и депортации 
не коснулись и мы не получили ни-
чего ни в материальном, ни в плане 
имиджа, карьерном плане от реаби-
литации. Я родился в южной части Са-
халина, когда она еще была японской 
территорией, захваченной ею после 
русско-японской войны 1904-1905 гг. 
Так что счет я мог предъявить только 
Японии и ожидать извинений за из-
девательство над моими родными во 
время колониального правления.

Первые запросы по ознакомле-
нию с документами, связанными с де-
портацией корейцев, мною на бланке 
Комитета по государственному стро-
ительству Верховного Совета СССР 
были направлены 6 сентября 1991 
г., в адрес Главного архивного Управ-
ления СССР, МВД СССР и РСФСР, КГБ 
СССР. Ответы были на первых порах 
удручающими. Так, 18 сентября 1991 
г.  из МВД СССР, а 8 октября из МВД 
РСФСР пришли письма о том. что в ар-
хивах этих ведомств документов, свя-
занных с депортацией корейцев, нет. 
Такой же ответ пришел от И.о дирек-
тора Центрального государственного 
архива Октябрьской революции, выс-
ших органов государственной власти 
и органов государственного управле-
ния СССР (ЦГАОР СССР), что «ЦГАОР 
СССР запрашиваемыми сведениями 
не располагает». Кстати, в изданной 
в 1997 году во второй «Белой книге 
о депортации корейского населения 
России в 30-40-х годах» 124 из 160 до-
кументов мною были переписаны в 
1995-1997 годах. Это было в бывшем 
ЦГАОР СССР (сейчас - Государствен-
ный архив Российской Федерации, ГА 
РФ). От КГБ СССР ответа не было.

В этой ситуации я обратился к не-
долго бывшему председателем КГБ 
СССР В.В. Бакатину, которого знал по 
его предыдущей работе в качестве 
Министра внутренних дел СССР (при-
шлось обращаться по делу одного 
корейца - полковника милиции, ко-
торого уволили с работы). По его по-
ручению соответствующие докумен-



ты обнаружили в архиве КГБ СССР 
и в последний день существования 
КГБ СССР, а именно 3 декабря 1991 
г., первый заместитель председателя 
Комитета А.А. Олейников направил 
мне письмо. В нём сообщалось, что 
в Центральном архиве КГБ СССР вы-
явлены материалы по переселению 
лиц корейской национальности из 
Дальневосточного края в Казахскую 
и Узбекскую ССР в 1937 году и что 
я могу ознакомиться с ними, пред-
варительно позвонив по телефону 
такому-то дежурному Центрального 
архива КГБ. Я созвонился по приве-
денному в письме телефону и почти 
каждый день до распада СССР сидел 
в комнатке приемной КГБ и от руки 
переписывал документы, т.к. было 
запрещено делать копии и печатать 
на машинке. Эти документы легли в 
основу первой «Белой книги о депор-
тации корейского населения», издан-
ной осенью 1992 г. 

В начале 1992 г., вооружившись 
архивными документами вместе с 
профессором Дипломатической ака-
демии МИД РФ, доктором истори-
ческих наук В.Ф. Ли, в соавторстве с 
которым мы выпустили упомянутую 
Белую книгу, начали налаживать 
контакты с Комиссией по репрес-
сированным и депортированным 
народам Совета национальностей 
Верховного Совета Российской Фе-
дерации. Целенаправленно по под-
готовке принятия постановления 
Верховного Совета о реабилитации 
российских корейцев. По поручению 
председателя Комиссии А. В. Аники-
ева в апреле 1992 г. была утвержде-
на «рабочая группа для подготовки 
нормативного акта о реабилитации 
российских корейцев» в составе 17 
человек. В неё вошли представители 
10 министерств и ведомств России, в 
том числе Генпрокуратуры, Минюста, 
МВД, Министерства безопасности, 
МИД, Минэкономики, Минтруда, Ко-
митета по делам архивов, Комитета 
по земельным ресурсам, Госкомнаца, 
представитель Администрации При-
морского края. Вошли также ученые 
и представители российских корей-
цев: я в качестве президента Между-
народной конфедерации корейских 
ассоциаций и В.Ф. Ли как профессор 
ДА МИД РФ. Руководителем рабочей 
группы был назначен народный де-
путат Российской Федерации, пред-
седатель подкомиссии Комиссии по 
репрессированным и депортирован-
ным народам Ч.-Д. Б. Ондар.

Когда началась работа над при-
нятием решения о реабилитации, мы 
исходили из того, что это решение 
должно было быть принято высшим 
органом власти страны. Напомню, 
что в 1937 г. решение о выселении 
было принято постановлением ЦК 
ВКП (б) и СНК СССР. Совместные по-
становления ЦК ВКП (б) и СНК СССР 
тогда имели высшую не только по-
литическую, но юридическую силу. И 
понятно, что и реабилитация должна 
была быть осуществлена органов, мо-
гущим издавать акты высшей юриди-
ческой силы, т.е. Верховным Советом 
России на тот момент.

Концепция, пояснительная запи-
ска и первый проект постановления 
были написаны мною и представле-
ны в Комиссию Совета националь-
ностей Верховного Совета России. 
Подготовительный рабочей группой 
проект был направлен на проработ-
ку в 12 министерств и ведомств, а 
также в Хабаровский и Приморский 
крайсоветы. После согласования и 
учета предложений и замечаний 
проект постановления был пред-
ставлен Президиуму Верховного 
Совета и направлен Президиумом 
Верховного Совета РФ в комиссии и 
комитеты Верховного Совета, а так-
же Президенту, Правительству, ряду 
министерств, а также Верховному и 
Конституционному судам. Послед-
ний раз окончательно на заседании 
Комиссии по репрессированным и 
депортированным народам подроб-
но обсудили и внесли проект.

Особо отмечу, что краевые Сове-
ты и администрации Хабаровского и 
Приморского краев одобрили проект 
постановления и благожелательно 
отнеслись к добровольному возвра-
щению части корейских семей.

Мы сообщили депутатам, что при-
нятием этого документа, возможно, 
создается пример разрешения острых 
проблем ранее репрессированной эт-
нической группы преимущественно 
на основе культурно-национального 
самоопределения и предотвраще-
ния экстремизма, межнациональных 
столкновений, то есть работаем хотя 
бы не на много, но на опережение.

Важно также отметить, что прин-
ципиальные моменты первоначаль-
ного проекта постановления были 
сохранены.

Как известно, принятие всякого 
закона или постановления предусма-
тривает собой процесс компромисс-
ных решений. Здесь недопустим мак-



симализм. В стремлении получить 
идеальный документ, в конкретных 
условиях того времени можно было 
вообще не получить ничего. По опу-
бликованным во 2-й Белой книге о 
депортации корейского населения 
документам видно, что разные силы 
и люди стремились не допустить при-
нятия постановления. Они пытались 
все время перенести на более позд-
нее время его принятия или оспари-
вали отдельные пункты проекта. Не 
буду приводить фамилии и должно-
сти этих людей в то время, могу толь-
ко сказать, что это были все люди из 
тех, кто называл себя демократами.  
Возможно, это было связано с тем, 
что активно не хотел принятия этого 
постановления и президент Б.Н. Ель-
цин. 27 января 1993 г. Б.Н. Ельцин в 
письме на имя Председателя Верхов-
ного Совета РФ Р.И. Хасбулатова за но-
мером ПР-103 писал: «Целесообразно 
воздержаться от вынесения данного 
проекта на обсуждение Верховного 
Совета Российской Федерации и его 
палат», аргументируя «неподготов-
ленностью вопроса к обсуждению». 
Разумеется, противники принятия 
документа о реабилитации корейцев 
не говорили, что они вообще высту-
пают против реабилитации депорти-
рованных корейцев, а придумывали 
такие отговорки, такие страшилки, 
которые должны были надолго за-
двинуть принятие этого постанов-
ления. Нас поддержали депутаты 
Верховного Совета Российской Феде-
рации левых сил. 

Мы видели ситуацию конца 1992 
и начала 1993 годов. Было очевидно, 
что если постановление не будет при-
нято, то его вообще может не быть. 
Прошедшие годы показали, что абсо-
лютно правильно было решено обес-
печить принятие компромиссного ва-
рианта. По образцу постановления о 
реабилитации корейцев, в июле 
1993 г. было принято постановление 
о реабилитации ингерманландских 
финнов. После этого 21 год не было 
принято ни одного постановления о 
реабилитации какого-либо народа. И 
только в 2014 г. с возвращением Кры-
ма в состав России был издан Указ 

Президента России о распростране-
нии нормы законов по репрессиро-
ванным и депортированным народам 
и по отношению к тем, кто был де-
портирован из Крыма в 1944 г., пре-
жде всего крымским татарам.

Необходимо также отметить, что 
впервые именно в постановлении о 
реабилитации корейцев была уста-
новлена норма о реабилитации детей, 
в возрасте до 16 лет, находившихся в 
спецпоселениях и высылках вместе с 
родителями. Потом эта норма вошла 
в качестве поправки в Закон о реаби-
литации жертв политических репрес-
сий.

После принятия этого постанов-
ления в указанный закон была так-
же внесена норма, что каждый, кто 
подвергся депортации не в индиви-
дуальном порядке, а вместе со свои-
ми соплеменниками по внесудебным 
решениям (т.е. представители депор-
тированных народов) будет реаби-
литирован как жертва политических 
репрессий со всеми вытекающими 
отсюда последствиями. 

В постановлении впервые в офи-
циальном документе России было 
использовано понятие «российские 
корейцы», потому что термин «совет-
ские корейцы» сразу бы отвергли тог-
дашние власти, которых при одном 
слове «советский» била истерика. А 
использование этого термина могло 
вызвать недовольство властей стран 
СНГ, которые могли обвинить Россию 
во вмешательстве в их внутренние 
дела, принимая решение Верховного 
Совета Российской Федерации о реа-
билитации советских корейцев. 

Серьезную поддержку и большую 
помощь принятию Постановления 
оказали депутаты Верховного Совета 
Российской Федерации А.В. Аникиев, 
С.Н. Решульский, С.Н. Бабурин, А.С. 
Дзасохов, З.И. Ойкина, Ч.-Д. Б. Ондар, 
Е.Н. Ким, В.Е. Цой, М.И. Энтырытина. 
Неоценим был также вклад доктора 
юридических наук, профессора А.С. 
Пиголкина, сотрудников аппарата 
Комиссии по репрессированным и 
депортированным народам П.А. Лап-
тева и Н.В. Каткова Сердечная им бла-
годарность.



О РЕАБИЛИТАЦИИ РОССИЙСКИХ КОРЕЙЦЕВ
ВЕРХОВНЫЙ СОВЕТ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ

ПОСТАНОВЛЕНИЕ
от 1 апреля 1993 года N 4721-1

О реабилитации российских корейцев

В целях восстановления исторической справедливости в отношении незаконно репрессированных российских корейцев, 
их реабилитации, основываясь на Законе РСФСР "О реабилитации репрессированных народов", Верховный Совет Россий-
ской Федерации постановляет:

1. Признать незаконными акты, принятые начиная с 1937 года в отношении российских корейцев и послужившие осно-
ванием для политических репрессий против них: насильственного выселения из мест прежнего проживания на терри-
тории Российской Федерации, установления режима спецпоселения, привлечения к принудительному труду в условиях 
ограничения свободы, иных ограничений прав и свобод.

2. Признать в соответствии с Законом РСФСР "О реабилитации репрессированных народов", что политическая реабили-
тация российских корейцев означает их право на свободное национальное развитие, обеспечение им равных с другими 
народами возможностей в осуществлении своих политических прав и свобод, гарантированных действующим законо-
дательством, и добровольное их возвращение на индивидуальной основе в места прежнего проживания на территории 
Российской Федерации.

3. Реабилитация отдельных граждан из числа российских корейцев, незаконно подвергшихся уголовному преследованию 
и репрессиям в административном порядке по политическим мотивам, а также в связи с их национальной принадлежно-
стью, осуществляется в индивидуальном порядке в соответствии с Законом РСФСР "О реабилитации жертв политических 
репрессий". Настоящее положение распространяется на лиц, непосредственно подвергшихся незаконным респрессиям, а 
также родившихся в семьях, находившихся на режиме спецпоселения.

4. Российским корейцам, проживающим вследствие насильственного выселения на территориях других государств - 
бывших республик, входивших в состав Союза ССР, вернувшимся в Россию на постоянное жительство, может восстанав-
ливаться, а детьми и другими родственниками репрессированных российских корейцев по прямой нисходящей линии, 
вернувшимися в Россию, - приобретаться гражданство Российской Федерации по их ходатайству или в ином порядке, 
установленном Законом РСФСР "О гражданстве РСФСР".

Правовое положение таких лиц определяется исходя из положений Соглашения по вопросам, связанным с восстанов-
лением прав депортированных лиц, национальных меньшинств и народов, заключенного государствами - участниками 
Содружества Независимых государств 9 октября 1992 года.

5. Поручить органам местного самоуправления оказать практическую помощь в обустройстве и расселении российских 
корейцев, репрессированных на территории Российской Федерации и возвратившихся в места прежнего проживания 
на территории Российской Федерации. На основании из заявлений в соответствии с земельным законодательством 
выделять им земельные участки по установленным нормам для индивидуального жилищного строительства, органи-
зации крестьянских (фермерских) и личных подсобных хозяйств, сельскохозяйственных кооперативов и акционерных 
обществ. Реализация этих практических мер не должна ущемлять прав и свобод граждан, проживающих на соответству-
ющих территориях.

6. Правительству Российской Федерации:

разработать и представить в установленном порядке до 1 сентября 1993 года комплексную государственную программу 
национально-культурного возрождения российских корейцев и определить источники ее финансирования;

внести до 1 сентября 1993 года в установленном порядке предложения о льготном кредитовании для российских корей-
цев, подвергшихся необоснованным репрессиям и возвращающихся в места прежнего проживания на территории Рос-
сийской Федерации, для обустройства и расселения, организации фермерской и иной деятельности в указанных местах;

разработать предложения о заключении соглашений с другими государствами - бывшими республиками, входившими в 
состав Союза ССР, о порядке и условиях реабилитации российских корейцев.

7. Контроль за исполнением настоящего постановления возложить на Комиссию Совета Национальностей Верховного 
Совета Российской Федерации по репрессированным и депортированным народам.

8. Ввести в действие настоящее постановление со дня опубликования.

Председатель Верховного Совета
Российской Федерации

Р.И.Хасбулатов

Москва,
Дом Советов России
1 апреля 1993 года N 4721-1



ХРОНИКА СОВРЕМЕННОГО ОБЩЕСТВЕННОГО ДВИЖЕНИЯ КОРЕ САРАМ 
1988 – 2019 гг.

1988
• 5 мая в актовом зале Института востоковедения АН СССР состо-

ялась учредительная конференция по созданию культурно-на-
циональной ассоциации советских корейцев;

• 14 мая в Харькове учредительная конференция Ассоциации ко-
рейцев Украины (АКУ), на которой принимали участие корейцы, 
проживающие на Украине, представители из Белгорода, Рос-
това-на-Дону, а также гости из КНДР, студенты вузов Харькова. 
Председателем правления АКУ избран Олег Алексеевич Ли;

• 29 ноября в Ташкенте на собрании корейской общественности 
сформирован Оргкомитет по созданию корейской Ассоциации 
Узбекистана во главе с доктором философских наук Хан Серге-
ем Михайловичем.

1989
• 5 мая в Москве в Институте востоковедения АН СССР состоя-

лась учредительная конференции по созданию Ассоциации со-
ветских корейцев;

• Участие советских корейцев в Кореяде-1989 в годовщину Олим-
пийских игр (Сеул 1988) в Южной Корее;

• Генеральный директор Джалалкудукского ватного объедине-
ния Цо В. И. избран депутатом Верховного Совета СССР. 

1990
• 2 февраля в Доме политпросвещения при МГК КПСС состоялось 

совещание по подготовке к 1-му съезду ВАСК в мае 1990 г.;
• 27 февраля – состоялась первая учредительная конференция 

Ташкентского корейского культурного центра;
• 17 марта. В Алматы на учредительном съезде корейцев Казахс-

тана создана Республиканская Ассоциация корейских культур-
ных центров Казахстана (РАККЦК), президентом избран про-
фессор Хан Гурий Борисович;

• 21 марта Министерством юстиции РСФСР зарегистрирована 
Всесоюзная ассоциация советских корейцев;

• 19 мая в Москве в Колонном зале Союзов состоялся учредитель-
ный съезд Всесоюзной ассоциации советских корейцев (ВАСК), 
избравший президентом ВАСК профессора МГУ Пака Михаила 
Николаевича. 

1991
• 12 января состоялась Учредительная конференция Ассоциации 

культурных центров Узбекистана, где председателем избрали 
Хан Сергея Александровича;

• 21 марта Министерством юстиции СССР под №30 была зареги-
стрирована Всесоюзная ассоциация советских корейцев (ВАСК);

• 6 июня Отделом юстиции Ростоблисполкома Министерства 
юстиции РСФСР выдано свидетельство о регистрации Ассоциа-
ции советских корейцев Ростовской области (АСКРО);

• В июне председателем Совета АККЦ Узбекистана избран про-
фессор Ким Пётр Геронович;

• 6 октября – создание в Москве Ассоциации корейцев России;
• 25 ноября Всесоюзная ассоциация советских корейцев (ВАСК) 

создала внутри своей структуры общественную организацию 
под названием «Всероссийская Конфедерация корейских ассо-
циаций»;



• 18 декабря собрание Хабаровской корейской ассоциации поста-
новило вступить в коллективные члены Всероссийской конфе-
дерации корейских ассоциаций.

1992 
• 15 января приказом №596 Министерства юстиции РСФСР заре-

гистрирована Ассоциация корейцев России;
• Февраль. В Москве открыта средняя общеобразовательная 

школа с этнокультурным корейским компонентом образования 
№1086 во главе с директором Эм Нелли Николаевной;

• 26 марта Министерством юстиции Северо-Осетинской АССР 
Министерства юстиции РСФСР Свидетельство о регистрации 
выдано корейскому культурному центру «Самченри» города 
Владикавказа;

• 16 июля Министерство юстиции Российской Федерации выда-
ло Свидетельство №1103 о регистрации Международной кон-
федерации корейских ассоциаций, действующих на постсовет-
ском пространстве.

1993
• 25 февраля создана корейская ассоциация Северного Кавказа во 

главе с президентом КАСК Николаем Валентиновичем Кимом;
• 13 марта в Южно-Сахалинске на объединительной конферен-

ции корейских ассоциаций и организаций президентом избран 
Ким Хон Ди;

• 1 апреля Верховный Совет Российской Федерации принял По-
становление «О реабилитации российских корейцев», в кото-
ром поручил Правительству России представить государст-
венную программу национально-культурного возрождения 
российских корейцев;

• 18 июля в Москве состоялся объединительный съезд Ассоциа-
ции корейцев России (АКР), избравший президентом АКР Олега 
Алексеевича Ли;

• 27 ноября в Большом концертном зале консерватории прошел 
юбилейный концерт певца Георгия Сона, посвященный 25-ле-
тию его творчества.

1994 
• 7 июня президент Республики Корея Ким Ен Сам во Владивос-

токе встретился с представителями корейских общественных 
организаций Приморья и Сахалина;

• Фен Виталий Васильевич стал Чрезвычайным и Полномочным 
послом Республики Узбекистан в Республике Корея;

• В Ташкентском государственном институте востоковедения 
создан факультет корееведения.

1995
• Август. В Москве, в ДК газеты «Правда» состоялось торжествен-

ное заседание и концерт, посвящённые 50-летию освобождения 
Кореи от японских колонизаторов;

• Большая делегация российских корейцев приняла участие в ме-
роприятиях, посвящённых 50-летию освобождения Кореи в Се-
уле. Среди руководителей делегации были Михаил Николаевич 
Пак, Хо Дин, Хван Юрий Сынгерович, Ли Геннадий Васильевич.

1996
• Апрель. Ташкентское городское корейское общество (ныне 

ГККЦ) возглавил Ким Владимир Именович, полковник;



• 15 августа Мероприятия, посвящённые Дню освобождения Ко-
реи от японских захватчиков. Проведение конкурса знатоков 
истории и культуры России и Кореи в средней школе №1086 г. 
Москва.

1997
• 11 сентября в 22.00 из Владивостока взял старт символический 

«Поезд Памяти». Более 200 российских и зарубежных корейцев, 
представителей других национальностей по пути следования в 
конечный пункт Ташкент совершили остановки в Хабаровске, 
Иркутске, Новосибирске, Алма-Ате, где прошли митинги, посвя-
щенные 60-летию депортации корейцев из Приморья в Цент-
ральную Азию. Повторили путь депортации корейцев в 1937г.;

• 20 сентября – выход первого номера газеты «Корё синмун», из-
данной в Ташкенте (главный редактор Ким Брутт);

• 20 сентября – в г. Ташкенте прошел фестиваль народного твор-
чества, посвященный 60-летию проживания корейцев в Узбе-
кистане;

• В сентябре осуществлён уникальный проект «Поезд памяти» 
из Владивостока до Средней Азии и Казахстана, повторив путь 
депортации корейцев в 1937 году;

• 8-12 октября. В Алмате состоялась международная конферен-
ция, посвященная 60-летию проживания корейцев в Казахста-
не «Вклад корейцев Казахстана в науку и технику Казахстана»;

• 10 октября во Дворце Республики состоялись заключительные 
торжественные мероприятия, посвященные 60-летию прожи-
вания корейцев в Казахстане;

• 14-18 ноября 1997 г. в столице Калмыкии Элисте состоялись 
Дни корейской культуры, посвященные 60-летию депортации 
корейцев из Дальнего Востока в Центральную Азию.

1998
• 17 января. Объединенная конференция корейской обществен-

ности учредила Ассоциацию корейцев Кыргызстана, избрав 
президентом Шина Романа Александровича; 

• 17 марта. Образована Национально-культурная автономия са-
халинских корейцев;

• Дипломы первого выпуска корейского отделения в институте 
практического востоковедения на базе Института стран Азии 
и Африки (ИСАА) при МГУ им. М.В. Ломоносова. получили 12 
русскоязычных корейцев из Узбекистана, Казахстана, городов 
России;

• В Первом Российско-корейском форуме, состоявшемся 22-23 
марта в Дипломатической академии МИД РФ, участвовали де-
путат Госдумы РФ Ю.М. Тен и директор научного Центра Дипа-
кадемии МИД России профессор В.Ф. Ли. 

1999
• 15-17 января состоялся IV съезд Ассоциации корейцев России 

(АКР). Свыше 100 делегатов из 24 регионов России избрали но-
вого президента АКР. Им стал Цо Василий Иванович, в 1989 году 
- депутат Верховного Совета СССР;

• 7 мая в Москве в вечере, посвященном Дню Победы, были участ-
ники Великой Отечественной войны Ким Николай Николаевич, 
Кан Виктор Сергеевич;

• 15 июля Минюст России официально зарегистрировал Обще-
российскую общественную организацию – Общероссийское 
объединение корейцев (ООК). 

Первая планерка Корё синмун

Президент АКР О. Ли передает печать 
организации В. Цо. 

Также на фото – народная артистка России 
Л. Нам. Слева – д.и.н. В. Ким.



2000
• 28 января в Государственном Малом академическом театре Рос-

сии состоялся первый всероссийский конкурс «Мисс российская 
кореянка-2000», победительницей которой стала Наталья Хам;

• Февраль. 900 сахалинских корейцев возвращаются на истори-
ческую Родину и поселяются в жилом комплексе в г. Ансан про-
винции Кёнгидо Южной Кореи; 

• 5 февраля в Москве прошел 2-й съезд делегатов национально-
культурных автономий корейцев России, избравший нацио-
нальный совет ФНКА российских корейцев во главе с депутатом 
Государственной Думы РФ третьего созыва Тен Ю.М.; 

• Указом Президента Российской Федерации от 6 мая 2000 года за 
мужество и героизм, проявленные в ходе контртеррористиче-
ской операции на Северном Кавказе полковнику Эму Юрию Пав-
ловичу было присвоено звание Героя Российской Федерации с 
вручением медали «Золотая Звезда»;

• В московском районе Бутово на месте массового захоронения 
жертв политических репрессий конца 30-х годов прошлого сто-
летия, выступил сын репрессированного известный поэт, сце-
нарист, исполнитель Юлий Ким;

• 29 марта конференция Ассоциации корейских культурных цен-
тров Республики Узбекистан единогласно утвердила председа-
телем Шина Владимира Николаевича;

• 10 июня президент Республики Корея Ким Дэ Чжун направил 
письмо президенту ООК Василию Цо, в котором отметил, что 
российские корейцы играют активную роль в различных сфе-
рах жизни российского общества;

• 25 июля 2000 г. решением Московского Правительства здание 
по адресу: Ленинградский проспект, 43а, передано ООК в дол-
говременную аренду;

• 18 октября в Москве состоялось торжественное открытие Ко-
рейского культурного центра «Духовное наследие», приорите-
тами которого станут изучения корейского языка, приобщение 
к культуре, истории, национальным традициям.

2001
• 18 марта в Москве состоялся 2-й Всероссийский конкурс красо-

ты среди российских кореянок;
• Вышел пилотный номер новой газеты «Ариран» на русском 

языке, учрежденный ФНКА российских корейцев;
• Около 5 миллионов долларов выделило правительство Японии 

для строительства на Сахалине культурного центра для про-
живающих 40 тысяч депортированных Японией в годы второй 
мировой войны выходцев из Корейского полуострова;

• В интервью газете «Российские корейцы» лидер партии ЛДПР 
в Государственной Думе РФ Вла-
димир Жириновский высказался 
за то, чтобы корейцы стран СНГ и 
Корейского полуострова выбирали 
Россию для постоянного места жи-
тельства;

• Международная федерация шах-
мат присвоила звание междуна-
родного мастера 16-летнему мо-
сковскому школьнику Алексею 
Киму;

• 15 августа в Волгограде состоялся 
фестиваль корейцев Поволжья;

• Решением мэрии Москвы ООК пре-
доставлен земельный участок под 
строительство Российско-корей-
ского культурного Центра;

Москвичка Елена Ли — 
мисс российская
кореянка-2001



• 16 октября. В Алматы состоялся 8-ой съезд Ассоциации корей-
цев Казахстана;

• Лауреатом Всероссийского конкурса «Тэфи-2001» в номина-
ции «Лучший ведущий информационной программы» стал ве-
дущий Красноярской информационной программы «Новости 
Афонтово» Сергей Ким;

• 2 декабря избран депутатом Новосибирской области основа-
тель и почетный президент спортивно-профессионального 
клуба «Успех», трехкратный чемпион СССР по каратэ Вениамин 
Александрович Пак;

• 7 декабря в Культурно-деловом центре российских корейцев 
состоялась презентация книги о видном корейском патриоте и 
интернационалисте, журналисте и ученом Ким Мангыме.;

• В год празднования своего 10-летия, Ассоциация корейских 
культурных центров Узбекистана получила под офис двух-
этажное здание.

2002
• В Самаре состоялось открытие общественно-культурного ком-

плекса «Корея Сити», включающем Центр традиционной корей-
ской медицины, фитнес-центр и единственный в Поволжье му-
зей корейской культуры; 

• 12 февраля на вечере празднования Нового года по Лунному ка-
лендарю, организованном ООК совместно участвовали предста-
вители посольств Северной и Южной Кореи: советник Посоль-
ства КНДР в РФ Юн Джен Хо и Министр-посланник Посольства 
Республики Корея в РФ Тэ Сок-Вон;

• 17 февраля отметила 106-й год рождения проживающая в Уз-
бекистане уроженка села Зареченское Посьетского района При-
морского края Татьяна Ким;  

• В Сеуле издан учебник корейского языка для русскоязычных 
корейцев детского возраста, написанный директором москов-
ской школы №1086 с этнокультурным корейским компонентом 
образования Н.Н. Эм.;

• 19-21 сентября в Томске ООК совместно с НКА Томска организо-
вало первый Всероссийский форум корейской молодежи;

• 30 борцов за независимость Кореи, сражавшихся на территории 
России в разное время, награждены орденами Республики Корея;

• Исполнилось 70 лет государственному республиканскому ко-
рейскому театру музыкальной комедии в Алматы;

• Научно-техническое общество «Кахак» издало книгу «Корейцы 
Казахстана в науке, технике и культуре, в которую вошли из-
вестные в республике корейцы;

• К 150-летию со дня рождения видного корейского государст-
венного, политического и общественного деятеля, Чрезвычай-
ного Посланника и Полномочного Министра Кореи в России в 
1900-1905 гг. Ли Бомджина вышла книга;

• 10 декабря в Москве открылся участок для захоронений россий-
ских граждан корейского происхождения на Щербинском клад-
бище Москвы.

2003
• 8 февраля в Москве в Екатерининском дворце ООК провело ве-

чер празднования Нового года по лунному календарю; 
• 22 февраля IV отчетно-выборная конференция Общественного 

объединения корейцев Кыргызской республики прошла при 
участии лидеров и активистов корейских общин Узбекистана, 
Казахстана, России;

• 25 февраля в Сеуле в церемонии инаугурации избранного Пре-
зидента Республики Корея, Но Му Хена, принимала участие де-
легация ООК;

Герои России – Олег Цой и Юрий Эм



• С 24 по 26 мая в Томске состоялся очередной отчетно-выборный 
съезд Общероссийского объединения корейцев (ООК);

• Указом Президента России от 11 июня солистке Большого те-
атра России Людмиле Валентиновне Нам присвоено звание на 
родной артистки России;

• 21 июня на 53-м году жизни после тяжелой и продолжительной 
болезни скончался депутат Государственной Думы Федераль-
ного собрания РФ трёх созывов, председатель национального 
совета ФНКА российских корейцев Юрий Михайлович Тен; 

• 10 сентября исполнилось 90 лет лауреату Государственной пре-
мии СССР, заслуженному архитектору РСФСР, доктору архитек-
туры, профессору Киму Николаю Николаевичу; 

• 7 декабря предприниматель Любомир Тян стал депутатом Госу-
дарственной Думы РФ 4-го созыва;

• 15 декабря - главный редактор газеты «Российские корейцы» 
Чен Валентин Сергеевич награжден Почетной грамотой Прези-
дента Республики Корея

• С января 2003 года на Казахском радио начала выходить програм-
ма на русском языке под названием «Казахстан - мое Отчество», о 
жизни корейской диаспоры в Казахстане и за его пределами.

2004
• 4 февраля Чрезвычайный и Полномочный Посол Республики 

Корея в России г-н Чон Тэ Ик вручил Почетную грамоту Прези-
дента Республики Корея, Но Му Хена, главному редактору обще-
российской газеты «Российские корейцы» Валентину Чену;

• В Москве вышла в свет «Энциклопедия корейцев России», по-
священная 140-летней истории проживания корейцев в России;

• Российские и зарубежные ученые России, Казахстана, Кир-
гизии, Украины, Беларуси, Республики Корея, Вьетнама, Ин-
дии, Непала посвятили состоявшуюся в Москве конференцию 
140-летию проживания корейцев в России»;

• Четыре выпускника Пхеньянского университета имени Ким Ир 
Сена отправились в Москву по линии Корейского общества ве-
рующих для изучения Православия;

• Распоряжением Правительства Российской Федерации от 6 
февраля 2004 г. №149-р. сформирован оргкомитет по подготов-
ке и проведению мероприятий, посвященных празднованию 
140-летия добровольного переселения корейцев в Россию;

• 3 марта вышел в свет первый номер еженедельной газеты «Корё 
синмун» в Уссурийске, издаваемый Уссурийской корейской на-
ционально-культурной автономией;

• 1 апреля – в Интернете появилась электронная версия выпу-
скаемой российскими корейцами газеты «Ариран Пресс» (www.
arirang.ru);

• Звание «заслуженный деятель искусств Российской Федера-
ции» присвоено солистке Союза концертных деятелей Санкт-
Петербурга Нелли Ли;

• 10 апреля. Состоявшийся в Москве 4-й съезд ФНКА российских 
корейцев избрал председателем национального совета прези-
дента Ассоциации корейцев Ростовской области (АКРО) Тена 
Сергея Иннокентьевича;

• 20 апреля 22 представителя первого поколения сахалинских 
корейцев получают вид на жительство в корейском городе Ан-
сан (Республика Корея);

• В апреле отметила 100-летие со дня рождения москвичка с 1928 
года, чья биография впитала в себя сталинские лагеря, 

• реабилитацию и многолетний добросовестный труд до пре-
клонных лет, Софья Андреевна Ким;

• Решением мэра г. Томска удовлетворено ходатайство НКА ко-
рейцев Томска о выделении земельного участка под строитель-
ство культурно-делового центра;



• Представители русскоязычных корейских диаспор России, Уз-
бекистана, Казахстана, других стран СНГ приняли участие в 
традиционном ежегодном всемирном слете корейцев 1-2 июня 
в Сеуле;

• 10 июня в московском Президент-отеле прошла Международ-
ная академическая конференция «Россия и Корея», посвящен-
ная 140-летию проживания корейцев в России;

• Представители корейской диаспоры Белоруссии впервые при-
няли участие в 5-м всебелорусском фестивале национальных 
культур;

• В Казани в рамках мероприятий, посвященных 140-летию про-
живания корейцев в России состоялся турнир по национальной 
корейской борьбе сирым;

• Золотой медалью Федерации бодибилдинга и фитнеса России 
«За выдающиеся заслуги» и дипломом «За выдающиеся заслуги 
в деле развития и пропаганды фитнеса в России» награждена 
москвичка Наталья Ким;

• 12 июня – в деревне Тизинхэ, Приморье (в настоящее время – 
деревня Виноградная) установлен памятный монумент в честь 
140-летия со дня переселения корейцев в Россию;

• 14 августа в Волгограде состоялся третий волгоградский фе-
стиваль корейской культуры, посвященный 140-летию добро-
вольного переселения корейцев в Россию;

• 15 августа в эфир вышел радиовещательный канал «Ури маль» 
(Наш язык) на Сахалине;

• Большие праздничные мероприятия, посвященные 140-летию 
добровольного переселения корейцев в Россию, состоялись в 
Ростове-на-Дону с 20 по 22 августа;

• Участников состоявшегося 16 сентября в Новосибирске тор-
жественного заседания и праздничного концерта в честь 
140-летия добровольного переселения корейцев в Россию при-
ветствовали губернаторы Новосибирской области - Виктор То-
локонский, Алтайского края – Михаил Евдокимов;

• Поздравления со 140-летием добровольного переселения ко-
рейцев в Россию поступили от Президента России В.Путина, 
председателя Правительства России М.Фрадкова, председате-
ля Госдумы РФ Б. Грызлова;

• 23-25 сентября в Томске состоялись памятные мероприятия, 
посвященные 150-летию со дня переселения корейцев в сибир-
ский регион;

• 2 октября состоялось открытие памятников корейцам, борцам 
за освобождение советского Дальнего Востока от японских им-
периалистов и жертвам политических репрессий на Щербин-
ском кладбище в Москве;

• 2 октября на месте строительства многофункционального 
культурно-делового центра по ул. Профсоюзной в Москве со-
стоялся митинг;

• 3 октября в Александровском саду Кремля российские корейцы 
возложили цветы к могиле Неизвестного солдата;

• 3 октября в Московском международном 
Доме музыки состоялось торжественное 
заседание и заключительный концерт, 
посвященные 140-летию добровольного 
переселения корейцев в Россию;

• Ученый совет Института востоковеде-
ния (ИВ) РАН провел 3 ноября расширен-
ное заседание, посвященное 80-летию со 
дня рождения члена-корреспондента АН 
СССР, лауреата Государственной премии 
СССР, заместителя директора Института 
вгостоковедения Георгия Федоровича 
Кима; 

• 3 ноября в Большом зале филармонии 



Санкт-Петербурга состоялся концерт в честь 140-летия добро-
вольного переселения корейцев в Россию;

• Государственная награда – памятная медаль в честь 300-летия 
Санкт-Петербурга – вручена Указом Президента РФ В.В. Путина 
ряду активистов корейского сообщества города;

• 18 декабря в Москве прошли тор-
жества, посвященные 15-летию 
образования Международной 
корейской ассоциации «Единст-
во», чья деятельность направле-
на на дружбу и сотрудничество 
между КНДР и Россией, объеди-
нение Кореи на мирной демокра-
тической основе;

• 25 декабря прошла презента-
ция «Корейского дома» Ассоци-
ации корейцев Казахстана, где 
размещены офисы АКК, МДК, редакции газеты «Коре ильбо», 
актовый, танцквальный и читальный залы, ресторан «Korean 
House».

2005
• 24 января. В соответствии с Указом Президента Республики Уз-

бекистан сенатором Олий Мажлиса Республики Узбекистан на-
значена Пак Вера Борисовна, директор Дома милосердия № 20 г. 
Хивы, Хорезмской области;

• Указом президента Республики Корея, Но Му Хена, президент 
ассоциации корейских культурных центров Узбекистана Вла-
димир Шин награжден орденом «Кунмин Хундян»;

• На пятой отчетно-выборной конференции президентом Обще-
ственного объединения корейцев Республики Кыргызстан из-
бран Сан Борис Анатольевич;

• 28 мая жюри Всероссийского конкурса «Мисс российская коре-
янка-2005» назвало имя победительницы – Екатерины Ли из 
Хабаровска;

• В Сеуле вышла книга Алексея Кима «Уроки по шахматам» от 
единственного в мире международного гроссмейстера корей-
ского происхождения Алексея Кима на корейском языке;

• 25 июня из Москвы и одновременно из Пусана стартовал рос-
сийско-южнокорейский автопробег «Большой путь по Евра-
зии»; 

• 6 августа в день 100-летия со дня рождения выдающего орга-
низатора колхозного движения XX века Ким Пен Хва в Москве 
в Культурно-деловом центре российских корейцев состоялся 
торжественный вечер, посвященный юбилейной дате;

• Именные стипендии, учрежденные Благотворительным фон-
дом Юрия Тена, получили 22 студента из всех 11 вузов Иркут-
ска4

• 16-17 сентября – в Ташкенте и 
Ташкентской области прошли 
торжества, посвященные 100-ле-
тию Ким Пён Хва;

• Указом Президента России от 14 
ноября Марине Цхай присвоено 
звание заслуженной артистки 
России;

• Депутатом народного хурала Ре-
спублики Калмыкия от партии 
Единая Россия стал калмыцкий 
строитель Дмитрий Тян;

• 14 декабря правительство Респу-
блики Корея представило новую 



программу поддержки этнических корейцев, проживающих в 
странах СНГ;

• Радиопрограмма на корейском языке «Ури маль» признана по-
бедителем в номинации «Лучшая радиопрограмма» на конкур-
се республиканского фонда Ассамблеи народа Казахстана «За 
лучшее освещение проблем межнационального согласия и гра-
жданского мира»;

2006
• 4 февраля в Москве состоялся всероссийский конкурс исполни-

телей корейской песни;
• В феврале, в Ростове-на-Дону, Волгограде и Москве с большим 

успехом прошли гастроли государственного республиканского 
корейского театра музыкальной комедии Алматы, организо-
ванном ООК и Министерством культуры, информации и спорта 
Казахстана;

• Указом Президента России звание генерал-майора милиции 
присвоено заместителю начальника УВД Алтайского края Пану 
Тимофею Дянсеновичу;

• 21 апреля Президент ООК Василию Цо удо-
стоен ордена Дружбы;

• 9 мая в Алматы трагически погиб один из 
наиболее ярких и самобытных североко-
рейских «невозвращенцев» середины 50-х 
годов прошлого столетия поэт, журналист, 
кинооператор и режиссер Ян Вон Сик;

• Звания «заслуженный работник культуры 
Российской Федерации» удостоен главный 
редактор газеты «Российские корейцы» 
Чен Валентин Сергеевич;

• 8 августа этого года на площади Дальневосточного государст-
венного технического университета во Владивостоке состоя-
лось торжественное открытие памятника российскому корей-
скому писателю Чо Мен Хи; 

• Директор московской школы №1086 с этнокультурным корей-
ским компонентом образования Н.Н. Эм стала кавалером меда-
ли ордена «За заслуги перед Отечеством» 2 степени;

• 10 октября в г. Атырау прошел 4-й съезд Ассоциации корейцев 
Казахстана;

• 4 ноября в Южно-Сахалинске открылся Культурный центр са-
халинских корейцев, построенный на средства, выделенные 
правительством Японии в счет компенсации за эксплуатацию 
насильно вывезенных на Южный Сахалин корейцев во время 
Второй мировой войны; 

• Десятилетие со времени создания отметил журнал «Единство» 
- печатный орган международной корейской ассоциации с од-
ноименным названием;

2007
• 1 марта в Посольстве Республики Корея Чрезвычайный и Пол-

номочный Посол Ким Дже Соп в торжественной обстановке пе-
редал награды - орден «За заслуги в строительстве государст-
ва», которым в 2006 г. были награждены 12 российских героев, 
борцов за независимость Кореи, 
- потомкам Ким Ман Гема и Цой 
Шен Хака;

• Гран-при песенного конкурса 
молодых исполнителей «Золо-
той соловей», состоявшийся 23 
февраля в Москве, присуждено 
солисту из г. Сочи 21-летнему 
Владимиру Паку; 



• Российский писатель и художник Ми-
хаил Пак стал лауреатом премии теле-
радиовещательной компании Респу-
блики Корея KBS;

• Новой ведущей программы «Вести» 
РТР стала Марина Ким;

• Председатель правления Екатерин-
бургской городской НКА российских 
корейцев Тхай Станислав Валерьевич 
назначен почетным консулом Респу-
блики Корея в Уральском федеральном округе;

• На сессии Законодательной палаты Великого Хурала Республи-
ки Тыва, прошедшем 20 июня, экс-вице-губернатор Алтайского 
края Сергей Тен был утвержден в должности первого замести-
теля председателя правительства;

• За заслуги в области культуры и искусства, многолетнюю 
плодотворную деятельность вице-президент ООК Цой Герман 
Алексеевич награжден орденом Дружбы;

• В новом Корейском доме в Киеве разместились Ассоциация ко-
рейцев Украины и ресторан корейской кухни;

• Наряду с генеральным консульством КНДР в Находке Примор-
ского края впервые открыто почетное консульство Северной 
Кореи в Нижнем Новгороде, которое возглавил в качестве По-
четного консула Олег Чанбокович Ким; 

• В Сеуле издан двухтомник под названием «Забытые песни о глав-
ном», плод труда казахстанских композиторов Тен Чу, Якова Хана 
и южнокорейского журналиста и переводчика Ким Бен Хака;

• Организаторами международной научной конференции «Ко-
рейцы в России ХХI века: радикальная трансформация и пути 
дальнейшего развития», состоявшейся 12 октября в Москве в 
зале Горбачев-Фонда, выступили ООК и Национальный инсти-
тут истории Кореи (НИИК);

• 14 марта Президент Кыргызстана К. Бакиев назначил Бориса 
Югая начальником Главного штаба ВС и первым заместителем 
министра обороны республики;

• 4-5 июля в Ташкенте прошла конференция «70-летие прожи-
вания корейцев в Центральной Азии и 70 лет корееведению в 
Центральной Азии», организованная Центральноазиатской Ас-
социацией корееведения и Ташкентским государственным ин-
ститутом востоковедения;

• Указом Президента Республики Казахстана Нурсултана Аби-
шевича Назарбаева Цхай Юрий Андреевич назначен сенатором 
Парламента;

• 20 сентября в Киеве вышел пилотный номер журнала «Мугун-
хва» Корейского культурного центра в Украине;

• В украинском городе Черновцы прошел 12-й Всеукраинский фе-
стиваль корейской культуры и искусств;

• 2 и 3 ноября в ГЦКЗ «Россия» в Лужниках состоялась премьера 
шоу Аниты Цой «На Восток»;

• 3 ноября в Корсакове состоялась торжественная церемония, по-
священная открытию мемориала Памяти сахалинским корей-
цам, жертвам японского милитаризма.

2008
• Президент благотворительного фонда «Ро-

ман Шин», депутат парламента третьего 
созыва Роман Шин и президент Общест-
венного объединения корейцев Кыргыз-
стана, генеральный директор ОсОО «Сан 
Компания» Борис Сан избраны депутатами 
Жогорку Кенеша Республики Кыргызстан 
четвертого созыва;



• Ассоциацию корейцев Казахстана (АКК) возглавил Роман 
Ухенович Ким, сменивший на этом общественном посту мно-
голетнего лидера казахстанских корейцев Юрия Андреевича 
Цхая, который стал сенатором Парламента Республики Казах-
стан;

• Орденом Республики Корея «Кунмин Хундян» за заслуги пе-
ред отечеством награждена директор Московской школы 
№1086 с этнокультурным корейским компонентом образова-
ния Нелли Николаевна Эм;

• Открылся сайт Корейского культурного центра в Украине 
www.koreancenter.org.ua;

• 14 февраля заключен договор о сотрудничестве по обмену сту-
дентами и стажировке преподавательского состава между Ки-
евским национальным лингвистическим университетом и уни-
верситетом «Корё» в Сеуле;

• 3 апреля в Москве в Дипломатической академии МИД России 
прошел круглый стол, приуроченный к выпуску девятой и де-
сятой книг «Корейцы – жертвы политических репрессий в СССР. 
1934–1938»;

• Ордена труда 3 степени КНДР удостоен вице-президент обще-
ственной организации «Бомминрен» Сергей Шек; 

• 31 мая состоялся второй Московский фестиваль корейской 
культуры;

• 13 июня в Москве состоялся III 
съезд ООК, избравший прези-
дентом Василия Цо; 

• 13 июля года ректором Мор-
ского государственного уни-
верситета имени адмирала Г.И. 
Невельского (Владивосток) 
назначен Сергей Алексеевич 
Огай;

• При поддержке председате-
ля совета НКА Уссурийска 
Н.П.Кима в серии «Российские 
корейцы» в июле 2008 года 
вышла книга «Александра Петровна Ким-Станкевич; 

• Высшей награды КНДР - Ордена Государственного Знамени – 
удостоен президент Всемирного общества корейских бизнес-
менов (ВОКБ), почетный генеральный консул КНДР в Нижнем 
Новгороде Олег Чанбокович Ким.

2009
• 3 октября в Москве состоялся Конкурс молодых исполнителей 

песни «Золотой соловей» в рамках фестиваля корейской куль-
туры;

• 16 апреля 2009 года на 91-м году жизни скончался выдающийся 
российский ученый-кореевед Михаил Николаевич Пак;

• Почётной грамотой Минрегиона России награждено Общерос-
сийское объединение корейцев;

• 3 октября в день национального корейского праздника урожая 
Чусок на участке для корейских захоронений на Щербинском 
кладбище Москвы состоялась церемония открытия поминаль-
ного мемориала;

• 22 октября в Херсоне (Украина) прошел 14-й Всеукраинский фе-
стиваль корейской культуры и искусств; 

• 31 октября в Уссурийске торжественно открылся первый на 
Дальнем Востоке культурный центр российских корейцев, со-
зданный силами общественной организации – НКА корейцев г. 
Уссурийска в год 20-летия ее образования;

• Открылось Почетное консульство Республики Корея в Ростове-
на-Дону и представление почетного консула президента Ассо-



циации корейцев Ростовской области Афанасия Николаевича 
Сона;

• Газета «Российские корейцы» стала лауреатом Всероссийского 
конкурса средств массовой информации на лучшее освещение 
темы межэтнического взаимодействия народов России и их эт-
нокультурного развития «СМИротворец-2009»; 

• 21 ноября 2009 г. в Московском Доме национальностей состоял-
ся 5-й съезд ФНКА российских корейцев;

• 12 декабря в московской школе№1086 с этнокультурным корей-
ским компонентом образова-
ния состоялась презентация 
Корейского молодежного 
клуба (КМК);

• 22 декабря в Бишкеке со-
стоялись торжественное 
собрание и гала-концерт, по-
священные 20-летию со дня 
основания Общественного 
объединения корейцев Кыр-
гызской Республики.

2010
• 23 января Президент Республики Узбекистан подписал указ о 

назначении сенатором Олий Мажлиса Республики Узбекистан 
Тяна Валерия Николаевича – генерального директора Нацио-
нальной авиакомпании «Узбекистон-хавойуллари»;

• 26 марта. В бывшем колхозе им. Свердлова (Синенгоу), ныне 
ширкатное хозяйство Ахмад Яссави (Ташкентская область, 
Верхне-Чирчикский район) состоялось открытие пансионата 
для престарелых корейцев «Ариран»;

• 20 апреля на отчетно-перевыборном собрании правления прав-
ления АКНЦ председателем центра переизбран Шин Бронислав 
Сергеевич;

• Членом общественной палаты Новосибирской области избран 
президент новосибирской НКА корейцев предприниматель Бо-
рис Тен;

• В июне стартовал проект Молодежного движения корейцев Ка-
захстана (МДК) «Первый казахстанско-корейский молодежный 
форум по изучению казахского языка»;

• 23-26 августа 2010 года на озере Байкал состоялась российско-
корейская научная конференция, организованная Ассоциацией 
научно-технических обществ корейцев (АНТОК);

• 9 сентября в возрасте 77 лет ушел из жизни влиятельный го-
сударственный деятель Республики Казахстан Владимир Васи-
льевич Ни, многие годы занимавший должность управляющего 
делами Президента Казахстана Нурсултана Назарбаева;

• 22 сентября на корейском участке Щербинского кладбища со-
стоялись церемонии открытия «зала гражданской панихиды» и 
символического захоронения горсти земли с Дальнего Востока, 
с Казахстана и Узбекистана в мемориал «памяти и почитания»; 

• Нелли Эм стала лауреатом премии телерадиовещательной ком-
пании Республики Корея КBS;

• 16-17 октября состоялся ХI съезд Ассоциации корейцев Казах-
стана.

2011
• 6 февраля ансамбль «Самоц-

веты» стал участником ве-
чера в Москве, посвященного 
празднованию Нового года 
по лунному календарю;



• 16 февраля начались строительные работы на площадке буду-
щего российско-корейского культурного центра на улице Про-
фсоюзная в Москве; 

• Автором одного из трех официальных талисманов зимней 
олимпиады в Сочи-2014 стал художник-самоучка из Находки 
Вадим Пак;

• Ассоциация корейцев Ростовской области провела торжества, 
посвященные 20-летию общественной организации; 

• С 29 июня по 1 июля в Подмосковье состоялась международ-
ная корейско-российская научная конференция, посвященная 
20-летию создания Ассоциации научно-технических обществ 
корейцев России (АНТОК);

• 21 июля 26-летний вокалист группы «Азия» Владимир Пак выиг-
рал чемпионат России по караоке и получил путевку на мировой 
чемпионат;

• 3 августа на заседании Центральной избирательной комиссии 
РФ депутат Госдумы 4-го созыва Любомир Тян получил мандат 
депутат Государственной Думы 5-го созыва;

• 12 августа Президент Российской Федерации Дмитрий Медве-
дев подписал указ присвоении звания генерал-майора Пан Ти-
мофею;

• 15 августа АКНЦ провел традиционный День корейской культу-
ры, посвященный 20-летию Независимости Казахстана;

• Президент Российской Федерации Дмитрий Медведев 26 дека-
бря подписал Указ о приёме в гражданство РФ шорттрекиста 
– пятикратного абсолютного чемпиона мира, трехкратного 
олимпийского чемпиона Ан Хен Су (Ан Виктора);

• Военный комиссар Ставропольского края Юрий Эм и гендирек-
тор ЗАО «Труд» из Иркутска Сергей Тен (сын депутата Госдумы 
РФ трёх созывов Юрия Михайловича Тена) стали депутатами 
Государственной думы 6-го созыва от партии «Единая Россия».

2012
• 12 января 20-летний юбилей отметила 

12 января региональная общественная 
организация «Ассоциация корейцев Са-
марской области» (АКСО);

• Новым руководителем Ассоциации ко-
рейских культурных центров Республи-
ки Узбекистан избран Виктор Никола-
евич Пак, глава частной строительной 
компании «Cardise»; 

• 28 мая в московской галерее Roza Azora 
прошла презентация книги избранных произведений россий-
ского корейского писателя Анатолия Кима «Рисунки Белки»;

• 7 июня Президент РФ Владимир Путин подписал указ о созда-
нии Совета при Президенте России по межнациональным отно-
шениям, в состав которого вошел президент ООК В.И. Цо; 

• 21 июня в Большом концертном зале Санкт-Петербурга состо-
ялся концерт песен Виктора Цоя в исполнении Большого сим-
фонического оркестра Академической Капеллы и соло гитари-
ста группы «Кино» Юрия Гаспаряна, посвященный 50-летию 
легендарного поэта и музыканта, а на Малой Садовой улице по 
инициативе губернатора Георгия Полтавченко открылась фо-
товыставка «Звезда по имени Цой»;

• 27 июля во Владивостоке (остров Русский) финишировал авто-
пробег, приуроченный к саммиту АТЭС-2012. Участники прео-
долели тысячи километров от Санкт-Петербурга до Тихого оке-
ана, чтобы донести информацию об огромном туристическом 
потенциале, богатой истории, культуре, природе России;

• 10 ноября – в г. Ташкенте прошла VI Международная конферен-
ция, посвященная 75-летию проживания корейцев в Узбекиста-



не «Корейцы Узбекистана: дости-
жения, проблемы, перспективы 
развития»;

• 24 ноября, Киев – ІІІ Всеукраин-
ский форум корейской молодежи 
в Украине;

• 1 декабря в московском кинотеа-
тре «Эльдар» состоялась москов-
ская премьера художественного 
фильма «Земля обетованная» 
(«Жеруйык»), созданного на Ка-
захфильме и рассказывающего о 
депортации корейцев из Приморья 
в Центральную Азию в 1937 году. 

2013
• Премьер-министр России Дмитрий Медведев подписал распо-

ряжение о назначении Олега Пака заместителем министра свя-
зи и массовых коммуникаций;

• Конференция Объединенной Методистской Церкви посвяти-
ла Эдуарда Хегая в сан епископа Объединенной Методистской 
Церкви Евразии;

• 2 февраля 2013 г. в Москве состоялся 4-й съезд ООК, продлив-
ший полномочия на новый 5-летний срок председателю – Васи-
лию Цо;

• 1 марта исполнилось 90 лет 
со дня выпуска в Приморье 
первой газеты советских ко-
рейцев «Сенбон», которая в по-
следующем выходила в Казах-
стане под названиями «Ленин 
кичи» и «Коре ильбо»;

• Главной сенсацией чемпиона-
та мира по фигурному катанию в мужском одиночном разряде 
в Канаде в марте 2013 года стала серебряная медаль 19-летнего 
казахстанского спортсмена Дениса Тена;

• 8 июня – в г. Ташкенте состоялась церемония награждения по-
бедителей 2-го конкурса молодых корейских поэтов и писате-
лей Узбекистана;

• 15 июня в Москве на 96-м году жизни умер единственный совет-
ский солдат корейского происхождения, участвовавший в боях 
за освобождение Кореи, Тен Сан Дин;

• 4 июля в МГИМО (университет) МИД РФ состоялось собрание 
учредителей «Общества Россия-Корея»;

• Общероссийское объединение корейцев выступило с Обращени-
ем к российским соотечественникам о сборе средств для помощи 
пострадавшим в наводнении в регионах Дальнего Востока;

• 26 августа Президент Казахстана Нурсултан Назарбаев назна-
чил своим указом депутатом Сената Парламента Республики 
Казахстан Георгия Владимировича Кима – бывшего министра 
юстиции Казахстана (2002-2003);

• 21 сентября в Харькове (Украина) прошел 18-й Всеукраинский 
фестиваль корейской культуры и искусства при участии коман-
ды Kukkiwon Team;

• С 11 по 13 октября в Алматы состоялись мероприятия, посвя-
щенные 90-летию газеты казахстанских корейцев «Коре иль-
бо» («Ленин кичи»); 

• Завершено строительство российско-корейского культурно-де-
лового центра в Москве, начавшееся в 2011 году.

• Приказом Министра регионального развития Российской Феде-
рации И.Н. Слюняева от 13 ноября 2013 года № 501 утвержден 
план юбилейных мероприятий, посвященных 150-летию добро-



вольного переселения ко-
рейцев в Россию;

• 11 декабря в Минрегионе 
России под председатель-
ством Министра регио-
нального развития РФ 
И.Н.Слюняева состоялось 
первое заседание органи-
зационного комитета по 
подготовке и проведению 
юбилейных мероприятий, 
посвященных 150-летию 
добровольного переселения корейцев в Россию;

• 18 декабря – в г. Ташкенте состоялся сольный концерт заслу-
женной артистки Узбекистана Зои Цой в сопровождении Наци-
онального эстрадно-симфонического оркестра;

• В мероприятиях в связи с 20-летием Тюменской общественной 
организации «Единство» приняли участие представители ко-
рейской общественности российских регионов.

2014
• 14 февраля в Минрегионе России под председательством мини-

стра И.Н.Слюняева состоялось второе заседание оргкомитета 
по подготовке и проведению в 2014 г. мероприятий, посвящен-
ных 150-летию добровольного переселения корейцев в Россию;

• С 27 февраля до 31 марта 2014 г. в Хабаровском краевом музее 
им. Н. И. Гродекова прошла выставка, посвященная 150-летию 
добровольного переселения корейцев в Россию;

• 28 февраля. В Каспийском общественном университете г. Алма-
ты состоялось открытие Казахстанско-Корейского центра ма-
лого и среднего бизнеса, созданного при содействии АКК;

• В связи с проведением торжественных мероприятий, посвя-
щённых 102-й годовщине со дня рождения основателя и руко-
водителя КНДР Ким Ир Сена, по приглашению из КНДР 10-18 
апреля в Пхеньяне побывала делегация российских корейцев, 
собранная впервые из представителей МОО «Боммминрён» и 
ООК;

• 5 марта. Доктор исторических наук, профессор Герман Никола-
евич Ким  стал  лауреатом премии  зарубежных корейцев, учре-
жденной телерадиокорпорацией KBS. Раннее,  в  2013 году он 
был награжден орденом Республики Корея «Кукмин почжан»

• 14 марта в Санкт-Петербурге состоялась презентация РОО 
«Санкт-Петербургское объединение женщин-кореянок»;

• 19 апреля в Новосибирске состоялась международная научно-
практическая конференция «Русскоязычные корейцы стран СНГ. 
Общественно-географический синтез за 150 лет», посвящённая 
150-летию добровольного переселения корейцев в Россию;

• Подведены итоги международного фотоконкурса, проведенно-
го в рамках 150-летия добровольного переселения корейцев в 
Россию Московским областным отделением ООК (председатель 
Э.Н. Ким);

• 26-27 мая в Москве состоялась международная научно-пра-
ктическая конференция «Православие и корейцы», организо-
ванная Заиконоспасским ставропигиальным мужским мона-
стырём и ООК;

• 12 июня в Москве состоялся 21-ый фестиваль корейской куль-
туры;

• 10-12 июня в Томске состоялся межнациональный форум моло-
дежи Сибири и Дальнего Востока «Вместе мы – сила» и конкурс 
на лучшее сочинение о России;

• 15 июня исполнилось 75 лет видному российскому писателю 
Анатолию Андреевичу Киму;



• 7 июля в Москве стартовал международный автопробег «Рос-
сия – Корея 2014»;

• В Екатеринбурге, Перми, Челябинске, Ростове-на-Дону, Волго-
граде состоялись гастроли Государственного корейского теа-
тра музыкальной комедии Алматы;

• 15 июля в Ташкент прибыл международный автопробег «Рос-
сия – Корея»;

• 5-6 августа в Уссурийске 
встретили участников 
международного автопро-
бега «Россия-Корея 2014»;

• 8 августа участники (31 
чел.) автопробега «Рос-
сия-Корея 2014» пересе-
кли границу КНДР (Хасан 
- Раджин);

• 16 августа участники меж-
дународного автопробега «Россия – Корея 2014» пересекли де-
маркационную линию, разделяющую Север и Юг Корейского 
полуострова;

• Писатель Анатолий Ким награждён высшей наградой Респу-
блики Корея орденом Мугунхва;

• 10-11 октября в Сеуле состоялись организованные оргкомите-
том Южной Кореи мероприятия, посвященные 150-летию про-
живания корейцев в России;

• 30 октября в Москве состоялся Российско-Корейский форум и 
презентация общества Россия-Корея.

2015
• 12 августа. Министр юстиции Республики Корея Квон Че Джин 

вручил сертификаты на получение паспортов граждан Респу-
блики Корея 30 потомкам героев-борцов за независимость Ко-
реи из России, США, Франции, Китая;

• 1 ноября, Москва. Активисты ООК прошли в праздничном ше-
ствии по Тверской улице в рамках мероприятий, посвященных 
Дню народного единства;

• 4 ноября. Московские корейцы приняли участие в Форуме на-
родов России;

• 4 ноября в ДК ВДНХ дебютировал первый межнациональный 
песенный фестиваль-конкурс «Поем на родном и государствен-
ном», организованный интернет порталом www.ook-media.ru 
(Игорь Ким);

• 6 ноября в Великом Новгороде убит известный предпринима-
тель и общественный деятель Валерий Тян;

• 12 ноября. За активную деятельность по укреплению плодот-
ворного сотрудничества между Россией и Южной Кореей Посол 
Республики Корея в России Пак Ро Бёк вручил награды Премь-
ер-министра и Министра иностранных дел активистам общест-
венного движения российских корейцев – Эрнесту Киму, Вяче-
славу Киму, Эдуарду Киму, Афанасию Сону и Моисею Киму;

• 14 ноября. Президент Республики Корея Пак Кын Хе вручила ор-
ден «Камелии» предпринимателю и общественному деятелю из 
Уссурийска Николаю Киму за особый вклад в развитие страны;

• 2 декабря в Санкт-Петербурге ушла из жизни заслуженный де-
ятель искусств России выдающаяся камерная певица Нелли Ли.

2016
• 7 апреля в Москве в Центральном Доме работников искусств 

состоялся концерт памяти народной артистки Российской Фе-
дерации Людмилы Нам;

• 9-10 апреля в рамках театрального фестиваля в южнокорей-
ском Пусане состоялась премьера спектакля «Бремя дожития» 



по одноименной пьесе, авторами которой являются московские 
литераторы Юрий Хван и Александр Ин (Ин Мо Хак);

• 17 апреля на 69-м году жизни скончалась главный редактор 
журнала «Единство», член правления общества «Бомминрён» в 
России Клара Владимировна Шин;

• В апреле в Пхеньяне приморским издательством «Валентин» 
выпущен альбом о КНДР «Рассвет страны Утренней свежести», 
в который вошли более двух сотен фотографий, запечатлевшие 
самые разнообразные мгновения жизни страны;

• 23 апреля в Москве мировой рекорд Гиннеса по отжиманиям 
(4555 раз) установил 25-летний   Игорь Ким;

• В июне в сеульском издательстве Мунхваса вышла книга «До-
рога длинною в жизнь», посвященная автопробегу «Россия-Ко-
рея 2014» на корейском языке под названием: «От Москвы до 
Сеула»;

• 12 августа 38 российским потомкам героев борьбы за независи-
мость Кореи министр юстиции Республики Корея вручил сви-
детельства о присвоении корейского гражданства;

• Сентябрь. Депутатом Государственной Думы России 6 созыва 
избран Тен Сергей Юрьевич;

• 18 сентября председатель Астраханской региональной обще-
ственной организации корейский культурный центр «Хамке 
Идон» член партии ЛДПР Сергей Вячеславович Цой избран де-
путатом Думы Астраханской области шестого созыва;

• 17 октября в Москве на 70-м году жизни скончался генерал-
лейтенант, бывший заместитель командующего войсками За-
кавказского военного округа Владимир 
Ильич Цай;

• 18 ноября Посол Республики Корея в 
России Пак Ро Бёк вручил Почетную 
грамоту президента Республики Корея 
почетному консулу Республики Корея 
по Екатеринбургу Станиславу Тхаю;

• 59-летний вице-президент компании 
«Роснефть» Сергей Цой единогласно 
избран на пост президента Федерации 
карате России;

• Заведующая кафедрой корейской фило-
логии Сахалинского государственного университета Эльвира 
Лим получила в Сеуле орден от Президента Республики Кореи 
за вклад в развитие корейского языка за рубежом;

• 30 ноября на 56-м году жизни после продолжительной болезни 
скончался бывший президент региональной общественной ор-
ганизации «Ассоциация корейцев Ростовской области (АКРО)», 
почетный консул Республики Корея в Ростове-на-Дону и Юж-
ном федеральном округе, генеральный директор Ростовской 
газонаполнительной станции Сон Афанасий Николаевич;

• 16 декабря распоряжением президента Республики Казахстан 
Нурсултана Назарбаева Корейскому театру в Алматы присвое-
но звание академического; 

• 22 декабря в Воронежской области компанией «Ан-
керные технологии» (гендиректор Сон Ир Бон) в 
рекордные сроки сдан в эксплуатацию транспорт-
ный автомобильный тоннель с использованием 
новых технологий, которые могут разрушить мно-
голетние стереотипы в сфере дорожно-транспорт-
ного строительства.

2017
• 3 января не стало Розы Шотаевны Джарылгасино-

вой – историка, этнографа, культуролога, специа-
листа по древней истории Кореи, выдающегося ис-



следователя духовного и материального наследия корейского 
народа;

• 22 января на 89-м году жизни в Москве скончался известный 
литературовед, востоковед, сопредседатель Ассоциации срав-
нительного изучения мировой литературы Республики Корея, 
почетный член Корейской ассоциации переводчиков, член со-
юза писателей России главный научный сотрудник Института 
мировой литературы АН РАН Ким Ле Чун (Ким Рехо);

• 4 марта на встрече с верующими славяно-корейского право-
славного общества при Заиконоспасском ставропигиальном 
мужском монастыре Патриарх Московский и Всея Руси поддер-
жал идею строительства в Москве духовно-культурного право-
славного центра российских корейцев;

• 9 мая активисты ООК и славяно-корейского православного мо-
лодёжного центра приняли участие в шествии «Бессмертный 
полк» по Красной площади;

• 31 мая в Москве состоялась международная конференция «Рус-
скоязычные корейские масс-медиа: история, настоящее, буду-
щее», посвященная 20-летию газеты «Российские корейцы»;

• Герой России, лётчик-испытатель Олег Григорьевич Цой выпу-
стил в издательстве «Российские корейцы» книгу воспомина-
ний «Человек, влюблённый в небо»;

• 15 июня в столице Яньбяньского корейского автономного окру-
га городе Ёнгиль (Яньцзи, КНР) председатель ООК Василий Цо 
и председатель Ассоциации предпринимателей корейской диа-
споры КНР Пхё Сонг Рё подписали Соглашение о сотрудничестве;

• 6 сентября президент Республики Корея назначил главу парла-
ментского секретариата У Юн-
гына новым Послом в России;

• 6 сентября на Троекуровском 
кладбище в Москве состоялись 
похороны генерального дирек-
тора кировского федерального 
научно-производственного ме-
дицинского центра «Росплазма», 
почетного консула Республики 
Корея в Екатеринбурге, одного 
из основателей общественного 
движения российских корейцев 
Станислава Тхая;

• 9 сентября президент Республи-
ки Корея Мун Чжэ Ин в рамках своего участия в мероприятиях 
Восточного экономического форума во Владивостоке встретил-
ся с представителями российской корейской диаспоры и гра-
жданами Кореи, постоянно проживающими в России;

•  В Караганде открыт сквер с монументальной композиции 
имени Виктора Цоя. Почетное право открыть сквер было пре-
доставлено отцу Виктора Цоя – Роберту Максимовичу и акиму 
города Нурлану Аубакирову;

• 15 – 17 сентября во Владивостоке, в Институте истории, архе-
ологии и этнографии народов 
Дальнего Востока Дальнево-
сточного отделения Российской 
академии наук, состоялся меж-
дународный симпозиум «1937 
год: Русскоязычные корейцы 
– прошлое, настоящее и буду-
щее», посвященный 80-летию 
принудительного переселения 
корейцев с Дальнего Востока в 
Центральную Азию;

• 21 сентября в Алма-Ате на от-
четно-выборном съезде Ассо-



циации корейцев Казахстана организация, преобразованном в 
объединение юридических лиц «Ассоциация корейцев Казахс-
тана», президентом был избран 45-летний Сергей Огай. В рам-
ках события прошла презентация книги «Энциклопедия корей-
цев Казахстана»;

• 21 октября на 88-м году жизни скоропостижно скончался выда-
ющийся отечественный кореевед, – ученый с мировым именем, 
крупнейший специалист по истории и современному положе-
нию Кореи, ведущий научный сотрудник института востокове-
дения РАН Юрий Васильевич Ванин;

• Президент ООК В.И. Цо награждён орденом Почёта, активистам 
ООК Ким В.Н., Ким Моисею и Ким Э.Н. вручены Почётные грамо-
ты Президента Российской Федерации.

2018
• 25-26 февраля в Симферополе на состоявшемся 5-м отчетно-

выборном съезде Общероссийского объединения корейцев ру-
ководителем общественной организации был избран Василий 
Иванович Цо, возглавляющий ООК с 1999 года;

• 3 марта председателем межрегиональной общественной орга-
низации «Общество сахалинских корейцев» избран 60-летний 
Ким Тэ Сон;

• Министры культуры России Владимир Мединский и Республи-
ки Корея – То Чонхван открыли в парке современной скульпту-
ры Санкт-Петербургского государственного университета пер-
вый за пределами Кореи памятник выдающейся писательнице 
Пак Кённи;

• На 88-м году жизни ушёл из жизни режиссёр, драматург, мно-
голетний главный режиссёр Алматинского государственного 
академического театра музыкальной комедии Мен Дон Ук;

• 22 июня в рамках визита президента Республики Корея в Рос-
сию Мун Чжэ Ина состоялся вечер дружбы Республики Корея и 
Российской Федерации с участием представителей ООК, обще-
ства сахалинских корейцев, российского общества потомков 
борцов за независимость Кореи, корееведческой науки, образо-
вания, культуры;

• 17 августа в Хабаровске открылся межнациональный культур-
ный центр «Ариран», построенный по инициативе Ассоциации 
корейских организаций Дальнего Востока и Сибири;

• 26-28 августа в Москве состоялась XVIII международная кон-
ференция по науке и технологиям Россия - Корея – СНГ, орга-
низованная Общероссийским объединением корейцев, Korean 
Federation of Science and Technology Societies (Республика Ко-
рея), а также Научно-техническими обществами России, Узбе-
кистана и Казахстана;

• 95-летний юбилей отметила газета казахстанских корейцев 
«Корё ильбо», правопреемник и продолжатель газет «Сенбон» 
и «Ленин кичи»;

• 30 сентября в городе Чонджу (Республика 
Корея) при государственном университете 
Чонбук открылся с участием русскоязычных 
корейцев стран бывшего СССР исследова-
тельский центр «Корё сарам»;

• 25 ноября в Атлантик-Сити (США) чемпион 
WBA в полутяжелом весе Дмитрий Бивол 
одержал победу над экс-чемпионом мира 
Жаном Паскалем. Одной из первых его по-
здравила мама - Елена Вячеславовна Ню;

• 12 декабря в здании Национальной ассамблеи 
- Парламенте Республики Корея состоялась 
официальная церемония учреждения Ассоци-
ации корё сарам в Республике Корея (АКРК);



•  29 декабря на 69-м году жизни скончался основатель тхэквондо в России Цой Мен Чер.

2019
• 8 марта в Уссурийске в доме, где в последние годы проживал известный общественный и политический деятель 

Чхве Дже Хён (Цой Петр Семенович), который внес неоценимый вклад в жизнь российских корейцев, возглавлял 
антияпонское движение в Приморье, открыт музей;

• 16 марта в Москве прошла встреча лидеров групп социальных сетей и сайтов по теме корё сарам с участием жур-
налистов корейских изданий и интернет ресурсов России и Узбекистана;

• 18 апреля по приглашению Президента Республики Узбекистан Шавката Мирзиёева Президент Республики Корея 
Мун Чжэ Ин прибыл в страну с государственным визитом;

• В ходе визита участвовал в церемонии открытия Дома корейской культуры и искусства в Ташкенте;
• 21-23 апреля состоялся государственный визит Президента Республики Корея Мун Чжэ Ина в Республику Казах-

стан; 
• В рамках визита прошла встреча с соотечественниками в Алматы;
• Был решён вопрос о перезахоронении праха героя Кореи Ге Бон У, который с почестями отправлен самолётом в 

Корею;
• 9 мая Общественная организация БОММИН-

РЁН приняла участие в шествии Бессмертно-
го полка на Красной площади;

• 27 мая состоялся вечер корейско-российской 
дружбы и концерт, который организовал но-
вый Посол Республики Корея в Российской 
Федерации господин Ли Сок Пэ.

• 12 июня на стадионе ЦСКА состоялся 26-й 
Фестиваль корейской культуры и россий-
ско-корейской дружбы, организованный 
Центром Седжон в Москве (Школа Вон Гван) 
и Культурным центром Посольства Респу-
блики Корея в РФ при поддержке ООК;

• 15 июня в литературном посёлке Переделки-
но состоялось чествование писателя с миро-
вым именем Анатоля Кима в связи с 80-лети-
ем со дня рождения;

• 9 июля из Москвы, с Парка Зарядье старто-
вал Международный автопробег “Зов предков” (Международная автомобильная экспедиция) с маршрутом Мо-
сква – Казахстан – Узбекистан, – Монголия – Китай - Республика Корея;

• 12 июля в возрасте 65 лет скончался председатель Правления ООК, председатель Московского областного отде-
ления ООК, автор книг «Мудрость веков. Традиции, обычаи, обряды, образ жизни корейцев» и «Японские корни 
корейской трагедии»;

• 15 августа состоялось торжественное мероприятие, посвящённое Дню освобождения Кореи от японских захват-
чиков, организованное Чрезвычайным и Полномочным послом Республики Корея в России Ли Сок Пэ;

• 17 августа состоялось чествование писателя и художника Михаила Пака по поводу 70-летия со дня рождения (14 
августа 1949);

• 15 сентября – проведение общемосковского корейского праздника Чусок в парке Музеон и завершение Междуна-
родного автопробега “Зов предков” (Международная автомобильная экспедиция).







ГЛАВА 1 
История переселения корейцев 

в «русские пределы» (1864-1937гг.)
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ИСТОРИЯ ПЕРЕСЕЛЕНИЯ КОРЕЙЦЕВ В «РУССКИЕ ПРЕДЕЛЫ». КОРЕЙЦЫ 
НА ДАЛЬНЕМ ВОСТОКЕ (1864-1917)

Б.Б. Пак
д.и.н., ведущий научный сотрудник ИВ РАН

Полуторавековая история форми-
рования корей ской диаспоры в Рос-
сии в результате эмиграции корей цев 
во второй половине XIX в - первой 
четверти ХХ в. была тесно связана с 
основными событиями и тенденци-
ями в социально-экономической  и 
политической  жизни Кореи, России, 
русско-корейских отношениях. По-
следние, в свою очередь, оказывали 
значительное влияние на миграци-
онную политику России в отноше-
нии корейцев, цели и особенности 
которой менялись в разные периоды. 
Политика в России по отношению к 
корей ским иммигрантам во многом 
зависела и от взглядов действующих 
генерал-губернаторов. 

Эмиграция корейского населения, 
в основном из северных районов Ко-
реи в Уссурийский край началась с се-
редины XIX в., завершившись к середи-
не 30-х гг. XX в., то есть до сталинских 
репрессий и депортации в Казахстан и 
Среднюю Азию. Она сыграла важную 
роль в возникновении российско-ко-
рейских отношений. Первые корейцы 
стали появляться в России с целью по-
иска свободных земель для поселения 
сразу вслед за подписанием в 1860 г. 
русско-китайского Пекинского дого-
вора, по которому Уссурийский край 
был включен в состав российских вла-
дений, и русско-китайского разграни-
чения на Тумангане, в результате чего 
река Туманган в своем нижнем тече-
нии стала государственной границей 
между Россией и Кореей. 

Южно-Уссурийский край в то вре-
мя был редко населен китайскими 
выходцами из Маньчжурии. Перед 
русской администрацией встали за-
дачи освоения вновь приобретенных 
земель. В первые десятилетия после 
включения Приамурья и Приморья в 
состав российских владений на Даль-
нем Востоке там испытывался острый 
недостаток в рабочей силе. И это со-
здавало необходимость привлечения 
ее из-за границы. Этим объяснялось 
вполне благожелательное отношение 
дальневосточных властей к корей-
ским эмигрантам, разрешение им се-
литься вдали от пограничной черты 

между русскими селами и деревнями.
С этого времени, когда перед рус-

ской администрацией встали задачи 
освоения вновь приобретенных зе-
мель, началось стихийное переселе-
ние в Россию корейских безземель-
ных крестьян, которые постепенно 
заселяли Южно-Уссурийский край. 
Официальное же разрешение рус-
ских властей на поселение корейцев 
в Южно-Уссурийском крае (в районе 
гавани Посьета) было дано только в 
1864 г. Вот тогда-то появились первые 
корейские деревни Тизинхэ, Сидими, 
Янчихэ и др. С этого времени ведем 
отсчет первого этапа корейского пе-
реселения с поселением в России.

На этом этапе корейские эмигран-



53

ГЛАВА 1. История переселения корейцев в «русские пределы» (1864-1917гг.)  

ты без всяких ограничений устраи-
вались на новых местах жительства, 
пользуясь полной свободой и покро-
вительством русских законов. Корей-
ское население широко привлекалось 
местными властями к заселению пу-
стынных земель, строительству дорог 
и мостов. С 70-х XIX в. сама жизнь Юж-
но-Уссурийского края показала пользу 
от заселения пустующих земель ко-
рейскими поселенцами. В крае начало 
развиваться хлебопашество. Появил-
ся даже избыток хлебных продуктов. 
К началу 80-х годов в пограничных 
с Кореей и Китаем районах Дальне-
го Востока России самостоятельно 
устроившееся корейское население 
составляло 8768 чел .

Другой важной составляющей 
русско-корейских отношений стали 
интенсивно развивающиеся пригра-
ничные торговые связи. Корея стала 
главным поставщиком рогатого ско-
та и продовольственного зерна для 
местных жителей и русских погра-
ничных гарнизонов. Вплоть до 1896 г. 
приграничная торговля, находившая-
ся в руках корейцев и иммиграция ко-
рейцев на российский Дальний Восток 
составляли главное содержание отно-
шений России и Кореи.

В указанный период администра-
ция края и общественность в целом 
положительно отзывались о пересе-
лении корейцев. Отмечались их трудо-
любие, законопослушность, их польза 
для хозяйственного освоения края. В 
то же время высказывались взгляды 
в пользу ограничения и в дальнейшем 
запрет иммиграции и нежелательно-
сти их селить вблизи границы. 

К 1880-м гг. сложилась настоя-
тельная необходимость в установле-
нии официальных дипломатических 
сношений между Россией и Кореей.

Однако российское правительст-
во долгое время воздерживалось от 
всяких переговоров с Кореей об уста-
новлении официальных отношений с 
целью получения от нее каких-либо 
прав или преимуществ в торгово-эко-
номических отношениях, считая, что 
ими воспользуются западные держа-
вы, в то время как Россия, обладающая 
весьма слабым экономичм, финансм и 
военн потенциалом в своих дальне-
вост владениях, лишена будет такой 
возможности.

Только в 1884 г., после подписания 
в 1882 г. с США договор о дружбе и тор-
говле, а вслед за этим в 1882-1883 гг. – 
договоров с Англией и Германией был 
подписан русско-корейский договор о 

дружбе и торговле, в результа-
те которого были установлены 
дипломатические отношения 
между двумя соседними госу-
дарствами.

Начало второго этапа ко-
рейского переселения в Россию 
(1883-1903) связано с тем, что в 
конце 70-х- начале 80-х гг. рос-
сийское правительство усилило 
внимание к заселению Уссурий-
ского края русским населением. 
Закон от 1 июля 1882 г. предус-
матривал отправление ежегодно по 
250 семей из районов европейской 
России в Южно-Уссурийский край. В 
результате в 1883-1902 гг. общая чи-
сленность русского населения в При-
морской области увеличилась с 8385 
до 66320 чел. 

С этого времени власти Приамур-
ского края активизировали усилия 
по ограничению заселения края ки-
тайцами и корейцами и к переселе-
нию корейского населения из Южно-
Уссурийского края, земли в котором 
должны были перейти в пользование 
русских крестьян в северные районы 
Приморской области и на Амур. 

На этом этапе российское прави-
тельство предпринимает ряд мер, на-
правленных на правовое оформление 
пребывания корейцев на территории 
России. 

После подписания договора 1884 
г. политика России, направленная в 
международном плане на сохранение 
статус-кво в Корее, в непосредствен-
ных отношениях между Россией и Ко-
реей сосредоточилась, главным обра-
зом, на официальном оформлении 
международным актом пограничных 
отношений между двумя государства-
ми, в особенности сухопутной торгов-
ли и правового положения корейских 
переселенцев в России. 

В ходе переговоров российская 
сторона добивалась достижения до-
говоренности о признании русскими 
подданными с распространением на 
них равных прав в обоих государст-
вах, всех корейцев, переселившихся в 
пределы России до заключения Дого-
вора 1884 г. Корейская сторона согла-
шалась с предложением российской 
стороны, но впоследствии отказалась 
поместить в текст договора статью, 
в которой она публично отрекалась 
бы от своих подданных. Переговоры 
завершились подписанием в 1888 г. 
обеими сторонами «Правила о по-
граничных сношениях и торговле на 
Тумынь-цзяне» без передачи России 
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официального документа о пересе-
ленцах, так что соглашение осталось 
устным.

Тем не менее, это соглашение ле-
гло в основу мероприятий русских 
властей, по оформлению правового 
положения поселившихся в России ко-
рейцев. Согласно составленных в 1890 
г. А.Н. Корфом «Предложений об уре-
гулировании правового положения 
корейцев в Приамурской области» все 
проживающие в Приамурье корейцы, 
принятые в русское подданство, при-
равнивались к русским подданным - 
государственным крестьянам . В 1891 
г. все были разделены на три катего-
рии. К 1й категории были отнесены 
корейцы, переселившиеся в Россию 
до заключения договора 1884. Они 
признавались равноправными с рус-
ско подданными, подлежали приня-
тию в русское подданство, наделению 
землей по 15 десятин на семью. Ко 2й 
категории были отнесены корейцы, 
переселившиеся в Россию после 1884 
г., но желающие принять русское под-
данство. Им предстояло приобрести 
корейские паспорта, на основании ко-
торых они могли приобретать русские 
билеты для дальнейшего жительства 
в России. К 3й категории были отнесе-
ны корейцы, временно проживающие 
в Приамурском крае. Оставаться в Рос-
сии они могли только после получе-
ния русских билетов на жительство.

А.Н. Корф, противник корейского 
переселения в Приморскую область, 
не спешил с принятием корейцев 1й 
категории в русское подданство. С 
приходом нового Приамурского ге-
нерал-губернатора С.М. Духовского 
(1893-1898) – сторонника привлече-
ния корейцев к освоению края и при-
ема их в русское подданство с наде-
лением землей, и его преемника Н.И. 
Гродекова (1898-1902) положение 
стало меняться в лучшую сторону. В 
1895-1900гг. было решено принять 
в русское подданство всех корейцев 
2й категории, отнеся их к государст-
венным крестьянам с наделением их 
землей по 50 десятин на семью. Кроме 
того, корейцам разрешили арендовать 
государственные земли в отдаленных 
от границы с Кореей и Китаем райнах.   

В русско-корейских отношениях 
этот период ознаменовался усилени-
ем влияния России в Корее после пе-
реезда короля Коджона в русскую мис-
сию и активизацией во многих сферах 
вплоть до начала ХХ в.

Либеральная политика в отноше-
нии приема в русское подданство спо-

собствовала быстрому увеличению 
численности переселяющихся в Рос-
сию корейцев. В 1902 г. в Приамурском 
крае официально было зарегистриро-
вано 32 380 корейцев. Всего в течение 
10 лет с 1891 по 1902 гг. численность 
корейцев только в Приморской обла-
сти увеличилась более чем в 2,5 раза.

Поражение России в русско-
японской войне,  завершившейся 
Портсмутским мирным договором, 
подписанным 5 сентября 1905 г., по 
которому Россия, признавала Корею 
сферой японского влияния, означа-
ло потерю Россией своего влияния 
на Дальнем Востоке. Это создавало 
благоприятные условия для оконча-
тельного решения японским прави-
тельством об аннексии Кореи. Еще до 
окончания войны оккупировавшая 
Корею Япония вынудила императора 
Коджона издать указ об аннулиро-
вании всех договоров, подписанных 
ранее между Россией и Кореей, добив-
шись полного преобладания в Корее. 

После заключения в ноябре 1905 
г. японо-корейского договора, уста-
новившего протекторат Японии над 
Кореей и учреждения при корейском 
императоре должности японского ге-
нерального резидента, фактически 
становившегося правителем Кореи, 
российско-корейские отношения во-
шли в новую стадию.  

Россия пыталась восстановить де-
ятельность русской дипломатической 
миссии в Сеуле и сохранить статус не-
зависимого корейского государства. 
Однако в последующем вынуждена 
была признать притязания Японии 
на Корею. Российское правительство, 
заинтересованное в сохранении мир-
ных отношений с Японией, подписало 
политическое соглашение с Японией 
от 4 июля 1910, признававшее право 
Японии на присоединение Кореи. 22 
августа 1910 г. был заключен договор 
об анннексии Кореи, в результате ко-
торого она перестала существовать 
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как самостоятельное государство, 
получив статус «генерал-губернатор-
ства Японии». С этого момента офи-
циальные российско-корейские от-
ношения прекратились, став частью 
русско-японских.  

Отныне российско-корейские от-
ношения свелись к продолжающейся, 
хотя и снижающейся приграничной 
торговле между северными провин-
циями Кореи и Южно-Уссурийским 
краем. А также переходу корейцев в 
Россию на сезонные заработки или 
постоянное проживание и обраще-
ниям императора Кореи и его едино-
мышленников к России об оказании 
помощи в противодействии Японии и 
содействия в защите независимости и 
суверенитета Кореи. 

Со времени русско-японской вой-
ны 1904-1905 гг. и установления 
японского протектората над Кореей 
начинается третий этап корейско-
го переселения, продолжившийся 
вплоть до гражданской войны. С на-
чавшейся потерей Кореей независи-
мости и особенно со времени аннексии 
Кореи в 1910 г. корейская эмиграция в 
Россию принимает ярко выраженный 
политический характер: 1) более ши-
рокие размеры приобретает пересе-
ление с целью найти новое отечество 
в России; 2) на территорию России 
переносят свою деятельность многие 
участники антияпонского движения. 

В связи с установлением японско-
го владычества над Кореей наблю-
дается постоянный рост эмиграции. 
Одновременно администрация края 
в лице Приамурского генерал - губер-
натора П.Ф. Унтербергера  начинает 
ужесточать контроль и ограничивать 
въезд корейских эмигрантов, получе-
ние ими российского подданства.

Так, если общая численность толь-
ко зарегистрированных корейцев в 
Приморской области возросла с  34009 
чел в 1906 г.. до 50965 чел. в 1910 г., то 
доля получивших российского под-
данство среди них почти не увеличи-
лась, составив соответственно 16965 
и 17080 чел .. 

П.Ф. Унтербергер, военный губер-
натор Приморской области в 1888-
1897 гг., приамурский генерал-гу-
бернатор с 1906 г. - ярый сторонник 
заселения Приамурья исключительно 
русским населением. Его губернатор-
ство совпало с началом столыпинской 
аграрной реформы. Отмечая ценность 
корейцев на первых порах колони-
зации Приамурья, Унтербергер «ос-
новным злом» считал, что корейцы 

стремятся осесть на землю прочно, не 
поддаются ассимиляции и тем самым 
создают условия, при которых рус-
ская колонизация тормозится из-за 
сокращения земельного фонда . Исхо-
дя из этого, он решительно выступал 
против приема корейцев в русское 
подданство.  После назначения его 
генерал-губернатором, он провел ряд 
мероприятий, которые затрудняли их 
переселение и оседание, а также тру-
доустройство в Приамурском крае. 

Среди причин такого отношения 
российских властей была и боязнь 
обострить взаимоотношения с Япони-
ей из-за антияпонской деятельности 
корейцев русского Дальнего Востока, 
ставшего важным опорным пунктом 
антияпонской освободительной борь-
бы корейского народа, где формирова-
лись для отправки в Северную Корею 
партизанские вооруженные отряды. 
Опасаясь нового столкновения с Япо-
нией российские власти принимали 
меры к недопущению антияпонского 
движения на границе.

В то же время в русском обществе 
были и сторонники привлечения тру-
да корейских рабочих и принятия их в 
русское подданство, считавшие корей-
цев наиболее способными к ассими-
ляции и обрусению, трудолюбивыми, 
законопослушными, признававшие 
важную роль корейцев в освоении пу-
стующих земель и глухих мест тайги в 
крае. При этом учитывались и польза 
для России от службы анти-японски 
настроенных корейцев в ее армии и 
устранение возможных осложнений и 
вмешательства японской консульской 
власти в связи с новым статусом Ко-
реи и корейцев как японских поддан-
ных, в случае принятия их в русское 
подданство.

Решительным сторонником при-
влечения на Дальний Восток труда ко-
рейских рабочих и принятия корейцев 
в русское подданство выступил новый 
приамурский генерал-губернатор Н.Л. 
Гондатти (с 1911)» . 

В итоге восторжествовала послед-
няя точка зрения и 21апреля 1911 г. 
Совет министров решил представить 
министру иностранных дел права 
принятия в русское подданство, про-
живающих в Приамурском крае ко-
рейцев . После принятия этого реше-
ния в 1912 в русское подданство был 
принят 3961 кореец, а в 1913 г. -3946. 
В 1917 в одной Приморской области 
насчитывался уже 32791 кореец рус-
ского подданства. 

После аннексии Кореи Японией 
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увеличилось также число ходатайств 
от корейцев с просьбой принять их в 
русское подданство. В 1917 г. в одной 
только Приморской области насчиты-
вался уже 32791 кореец русского под-
данства. 

Особенно увеличился поток ко-
рейских эмигрантов в Россию в годы 
Первой мировой войны. По данным 
земельной переписи 1917 г. в Примор-
ской области только сельское корей-
ское население составило 81825 чел. 
Они составляли 30% населения об-
ласти. Кроме того, в Приамурской гу-
бернии в то время проживало 10 тыс. 
корейцев. 

Четвертый этап переселения и 
адаптации корейцев в России начи-
нается со времени установления на 
Дальнем Востоке России власти Со-
ветов и начала советизации районов, 
населенных корейцами после полно-
го изгнания японских интервентов с 
Дальнего Востока в 1922 г. Этот этап, 
носивший также большей частью по-
литический характер, завершается 
1937 годом.

Общая численность корей цев в 
1927 г. на территории СССР состав-
ляла около 170 тыс. человек. В 1936 
г. численность корейского населения 
составила 204 тыс. чел. 

Эмиграция корейцев в Россию за-
вершилась к концу 30-х гг. XX в. В 1937 
- 1938 гг. корей цы в СССР подверглись 
необоснованным репрессиям и на-
сильственному переселения с Дальне-
го Востока на территорию республик 
Средней  Азии и Казахстана. 

***
В 1993 году к 130-летию переселе-

ния корейцев на Дальний Восток Рос-
сии была опубликована монография 
Б.Д. Пака «Корейцы в Российской им-
перии» . В книге Б.Д. Пака «Корейцы в 
Российской империи. Дальневосточ-
ный период» 1994 г. впервые рассмо-
трена история корейской эмиграции 
в Российскую империю с 50-60-х гг. 
XIX в. до свержения самодержавия в 
России в феврале 1917 г. В ней осве-
щаются основные этапы переселения 
корейцев на русский Дальний Восток, 
участие корейской эмиграции Рос-
сии в национально-освободительной 
борьбе корейского народа. 

Вторая монография Б.Д. Пака «Ко-
рейцы в Советской России (1917- ко-
нец 1930 гг.)» анализирует положение 
корейского населения в Советской 
России со времени установления со-
ветской власти в 1917 г. до депорта-

ции в 1937 г. корейцев в Центральную 
Азию. На основе новых архивных до-
кументов Б.Д. Пак освещает борьбу 
корейцев против иностранной интер-
венции на Дальнем Востоке 

Книга «140 лет в России. Очерк 
истории российских корейцев», напи-
санная Б.Д. Паком совместно с Н.Ф. Бу-
гаем (М., 2004) стала одним из самых 
значительных сочинений по истории 
российских корейцев. В ней просле-
жена 140-летняя история переселе-
ния корейцев в Россию, их развитие 
и положение в Российской империи, 
СССР и постсоветской России, участие 
корейской эмиграции в России в на-
ционально-освободительной борьбе 
Кореи, вклад российских корейцев в 
защиту Отечества от фашистских за-
хватчиков, их участиев войне и на тру-
довом фронте. 

Б.Д. Пак был основателем серии 
монографий «Российские корейцы», 
автором составителем и редактором 
многих книг в ней («Ким Мангым», 
«Хан Мёнсе», «Ли Бомджин», «Ким 
Пен Хва», «Ким Мангым», «Алексан-
дра Ким-Станкевич», «Чхве Джэхён», 
«Борьба российских корейцев за неза-
висимость Кореи. 1905-1919 гг.», «Со-
ветские корейцы - участники Великой 
Отечественной войны 1941-1945 гг.»). 
В этой серии впервые появились под-
робные биографии наиболее ярких 
представителей корейцев дореволю-
ционной поры и советской эпохи, в 
том числе и тех, кто  был подвергнут 
репрессиям. Биогра-
фии воссозданы на 
основе тщательной 
систематизации, вы-
явления и исследо-
вания документов в 
государственных и 
семейных архивах. 

Их труды позво-
ляют не только про-
следить эволюцию 
иммиграционной по-
литики царского пра-
вительства в дальне-
восточном регионе 
страны, но и провести 
комплексный анализ 
корейской иммигра-
ции и жизни корей-
цев в России. Главное 
достоинство боль-
шинства работ: детальные описания 
жизни корейской общины на Дальнем 
Востоке России, объективность в из-
ложении исторических событий. До-
революционная литература по исто-
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рии корейцев в России требует дальнейшего изучения.  
Историографический обзор советской литературы, 

посвященной российским корейцам  показывает, что 
история их иммиграции в России в ее начальный период 
рассматривается достаточно глубоко и подробно.

Дальнейшего изучения требуют история советских 
корейцев, вклад их в хозяйственную (земледелие, рисо-
сеяние, рыбный промысел, золотодобыча), культурную, 
научную жизнь страны, участие в важнейших событиях 
истории (Великая Отечественная война, оборона тыла).

Хотя уже немало сделано в области изучения поло-
жения корейской диаспоры на местах, пока еще не полу-
чили освещения вопросы, касающиеся адаптации, ин-
теграции и общественно-культурной жизни корей цев 
самой поздней волны иммиграции. Прежде всего из 
Таджикистана (с 90-х гг. ХХ в.) и Узбекистана (с середи-
ны 2000-х гг.) в южные (Волгоградскую, Астраханскую, 
в Оренбургскую, области) и в центральные регионы Рос-
сии. Малоизученными являются вопросы, связанные с 
хозяйственной деятельностью корейцев там, организа-
цией управления жизнью недавних иммигрантов и их 
правового положения.

В связи с ростом национального самосознания воз-

рос интерес к вопросам сохранения идентичности, са-
мобытности, интерес к родному языку и народным обы-
чаям. 

По-прежнему еще много белых пятен в истории борь-
бы российских корейцев за независимость Кореи. На се-
годняшний день исследователям остаются неизвестны-
ми тысячи имен героев, павших в сражениях с японскими 
оккупантами в рядах партизанских отрядов, частей и 
подразделений Красной Армии и Народно-Революци-
онной Армии Дальневосточной Республики. Требуются 
дальнейшие поиски, кропотливая работа по созданию 
широкомасштабного исследования, посвященного теме 
антияпонской борьбы российских корейцев, начиная с 
открытых вооруженных выступлений, кончая борьбой 
руководителей и членов янтияпонских обществ, других 
участников корейского национального движения.  

  Важными являются и биографические исследова-
ния выдающихся представителей  корейской диаспоры, 
добившихся заметных успехов в науке, культуре, искус-
стве, образовании, спорте, показывающие их вклад в 
разных сферах деятельности страны, свидетельствую-
щие о высокой степени интеграции диаспоры в россий-
ское общество. 
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После отречения Коджона и за-
ключения японо-корейского «дого-
вора семи статей» японские импери-
алисты в течение второй половины 
1907-1909 г. Провели ряд экономиче-
ских, политических и дипломатиче-
ских мер, направленных на полную 
ликвидацию остатков корейской не-
зависимости. В августе 1907 г. Была 
распущена корейская национальная 
армия;  в 1908 г. Японцы основали 
«восточно-колонизационное обще-
ство»; а в 1909г.–центральный корей-
ский банк. В июле 1909г. Японские 
власти навязали правительству Ко-
реи «соглашение» о роспуске корей-
ских судов и упразднении военно-
го министерства. Через год, в июле 
1910г., они прибрали к рукам корей-
скую полицейскую службу. В резуль-
тате всех этих и других «преобра-
зований» японские колонизаторы 
получили возможность диктовать 
свою волю почти по всем вопросам 
как внутреннего управления, так 
и внешних сношений Кореи. Пар-
тизанское движение в 1907-1910 гг.

Активизация агрессивных 
устремлений японских импери-
алистов вызвала новый подъем 
освободительной борьбы корей-
ского народа, которая наиболее 
ярко проявилась в действиях 
от¬рядов армии справедливости.

Наивысшего подъема партизан-
ское движение достигло в 1908 г., а с 
1909 г. Пошло на убыль (табл. 5).  К кон-
цу 1910 г. Оно было почти полностью 
подавлено. Это устранило главное 
внутриполитическое препятствие 
на пути к полной ликвидации неза-
висимости корейского государства.

Решение об аннексии Кореи 
было принято на заседании совета 
министров Японии 6 июля 1909 г. 
Вслед за этим японское правитель-
ство создало секретный комитет по 
подготовке аннексии Кореи. Правя-
щие круги Японии считали, что они 
уже в достаточной степени провели 
военно-политическую подготов-
ку, чтобы постепенно приступить 
к осуществлению аннексии Кореи.

Царская Россия после подписа-

ния общеполитической конвенции 
30 июня 1907 г. Воздерживалась от 
каких-либо активных выступлений 
против японских акций в Корее. В то 
же время она стремилась сохранить 
за собой все права и преимущества, 
которыми пользовались в Корее дру-
гие иностранные государства. В ин-
струкции А.С.Сомову, назначенному 
в 1908 г. Генеральным консулом в Се-
уле вместо Г.А.Плансона, мини-стер-
ство иностранных дел указывало 
на необходимость «соблюдать край-
нюю осторожность при сношениях с 
корейцами» и вовремя «остановить 
все те нежелательные слухи о нашей 
помощи, которые могут возникнуть», 
ибо, «воздерживаясь от поощрения 
корейцев к каким-либо попыткам 
борьбы, мы тем самым оказываем 
им услугу, так как лишаем Японию 
необходимого оружия – поводов к 
распространению и усилению сво-
его господства». Далее в инструк-
ции отмечалось, что хотя вопрос о 
русско-корейских договорах 1884 и 
1888 гг. Остается открытым, но они 
фактически уже не имеют силы и 
Россия пользуется в Корее правами 
наибольшего благоприятствования 
на основе ст.2 Портсмутского догово-
ра и секретной статьи общеполити-
ческого соглашения с Японией 1907 
г. Вследствие этого, подчеркивалось 
в инструкции, Япония добивается 
заключения нового трактата по ко-
рейским делам, чтобы окончательно 
закрепить «выдающееся положе-
ние, занимаемое ею в Корее»; Россия 
же может пойти на такую уступку 
лишь тогда, когда это будет призна-
но «наиболее выгодным». Далее в 
инструкции предписывалось а. С. 
Сомову строго придерживаться Пор-
тсмутского договора и последующих 
соглашений с Японией по корейским 
делам, следить за тем, чтобы русские 
подданные в Корее пользовались 
такими же правами и преимущест-
вами, как и другие иностранцы; под-
держивать наилучшие отношения 
с японцами, следя одновременно за 
тем, чтобы они точно ис¬полняли 
принятые на себя обязательства; 

РОССИЯ И КОРЕЯ (РОССИЯ И АННЕКСИЯ КОРЕИ ЯПОНИЕЙ) 

Б.Д. Пак
д.и.н., профессор, заслуженный деятель науки РСФСР
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стремиться к полной ликвидации 
русской поземельной собственно-
сти в Корее; выработать проект но-
вого трактата относительно Кореи, 
который послужил бы «пособием 
для переговоров, когда они будут 
при¬знаны нами своевременными».

Инструкция а. С. Сомову свиде-
тельствует о том, что в годы, пред-
шествовавшие аннексии Кореи 
Японией, царское правительство 
проводило курс на сохранение в 
Корее положения, сложившегося в 
результате подписания Портсмут-
ского мирного договора и общепо-
литической конвенции с Японией 
1907 г. Оно еще не признавало окон-
чательный захват Японией корей-
ского государства. Такая позиция 
царской России объяснялась тем, что 
в военно-стратегическом отношении 
присоединение Кореи к Японии и, 
следовательно, приближение япон-
ской военной мощи непосредствен-
но к границам России были для нее 
далеко не безразличны. Правитель-
ственные сферы России учитывали 
также, что аннексия Кореи Японией 
вызовет недовольство торгово-про-
мышленных кругов русского даль-
него востока. «русские купцы, – пи-
сал а. С. Сомов, – прямо заявляют, 
что если Япония окажется под бо-
ком Владивостока, то им придет¬ся 
ликвидировать свои дела и отнюдь 
не вкладывать новых капиталов». 
В мае 1910 г. Министр иностранных 
дел А.П. Извольский, внося в госу-
дарственную думу законопроект об 
учреждении в г.Чхонджине русско-
го консульства, писал, что в связи с 
усилением деятельности японцев в 
северной Корее необходимо «уста-
новить зоркое наблюдение за мест-
ными интересами русской торговли, 
так как, в противном случае, послед-
няя может перейти всецело в япон-
ские руки в ущерб экономическому 
развитию южно-уссурийского края».

В приамурском крае ежегодно 
увеличивался спрос на корейский 
рис и рогатый скот. В 1908 г. Из общей 
суммы корейского экспорта в при-
амурский край, исчисляемой в 772 
708 иен, на эти товары приходилось 
98%. В 1910г. только во Владивосток 
было завезено корейского риса на 1 
104 023 иены. Русские дипломатиче-
ские и коммерческие агенты в Корее 
призывали расширять торговые свя-
зи с Кореей, доказывая, что это будет 
иметь не только экономическое, но и 
политическое значение. «наши аген-

ты, – доносил управляющий русским 
вице-консульством в Пусане, – поку-
пая рис непосредственно от корей-
цев, могли бы не только удешевить 
его стоимость на наших рынках, но 
и в то же время избавили бы нас от 
услуг японцев, которые, скупая у 
них рис, тут же снабжают их своими 
фабрикатами… завязать тесные тор-
говые связи с Кореей для нас важно 
не только в наших экономических 
интересах, но и политических, так 
как Япония задалась целью поло-
нить соседнюю нам страну и создать 
себе базу для своих захватниче-
ских         агрессивных выступлений».

Тревоги русских торгово-про-
мышленных кругов и царских ди-
пломатов по поводу усиления агрес-
сивных действий Японии в Корее не 
были лишены оснований. Еще в апре-
ле 1909 г. Из секретной телеграммы 
А.С. Сомова русскому правительству 
стало известно, что японские власти 
готовят почву, чтобы по¬ставить во-
прос об аннексии Кореи. В телеграм-
ме сообщалось, что корейские мини-
стры и члены прояпонской партии в 
Корее стали высказываться за присо-
единение Кореи к японской империи.

В конце концов в 1909г. военный 
министр Японии Тэраути Масата-
кэ разработал конкретный план 
аннексирования Кореи. Он считал 
необходимым создать впечатление, 
будто вопрос о включении Кореи 
в состав японской империи возбу-
жден сами¬ми корейцами. Согласно 
этому плану прояпонское общество 
«ильчинхве» должно подать корей-
скому и японскому прави¬тельствам 
петиции с ходатайством о присое-
динении Кореи к Японии. 4 декабря 
1909г. главари этого общества пред-
ставили такие петиции корейско-
му правительству и генеральному 
рези¬денту в Сеуле Сонэ Араскэ. То-
кийский корреспондент агентства 
рейтер в связи с этим 14 декабря со-
общал, что японцы заве¬рили его в 
том, что «в ближайшие намерения 
японского пра¬вительства не вхо-
дит приступить к каким-либо мерам 
для присоединения Кореи». Тем не 
менее А.П.Извольский выразил «се-
рьезное беспокойство» по поводу 
подачи петиции и поручил послан-
нику в Токио Н.А. Малевскому-Ма-
левичу выяснить истинные «наме-
рения японского правительства».

Стремясь заручиться обещанием 
Японии не нарушать существующе-
го статус-кво в Корее, русская ди-
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пломатия вслед за этим выдвинула 
корейский вопрос на переговорах 
по поводу расширения русско-япон-
ского политического соглашения 
1907г., начавшихся в ноябре 1909г.. 
Однако японская сторона дала по-
нять, что в корейском вопросе ни на 
какие уступ¬ки она не пойдет. В фев-
рале 1910 г. Н. А. Малевский-Малевич 
писал А. П. Извольскому: «позволяю 
себе думать, что было бы небеспо-
лезно подготовлять и русское обще-
ственное мнение к мысли, что при 
сложившихся на дальнем востоке 
после 1904-1905гг. условиях слия-
ние Кореи и Японии в той или иной 
форме есть вопрос лишь времени».

В ходе дальнейших переговоров 
японская сторона продолжала наста-
ивать на признании Россией аннек-
сии Кореи, предлагая в качестве ком-
пенсации признать сферой влияния 
России всю Монголию. Попытка рус-
ской дипломатии заручиться обяза-
тельством Японии не прибегать к ан-
нексии Кореи не увенчалась успехом.

4 июля 1910г. Русско-японское 
политическое соглашение было 
подписано. В секретной конвенции, 
приложенной к соглашению, Россия 
обязалась «не противодействовать 
никоим образом дальнейшему укре-
плению и развитию специальных 
интересов» Японии в ее сфере влия-
ния, что истолковывалось япон¬ской 
дипломатией как подтверждение 
Россией согласия на аннексию Кореи. 
В мае 1910г. Министр иностранных 
дел Японии Комура Дзютаро в беседе 
с английским послом в Токио Макдо-
нальдом прямо заявил, будто царское 
правительство еще во время перего-
воров в 1907г. Согласилось с возмож-
ностью аннексии. Русскими архив-
ными документами это заявление 
Комуры Дзютаро не подтверждается.

В тексте русско-японского поли-
тического соглашения 4 июля 1910г. 
Корея не упоминается. Но это согла-
шение, под¬писанное накануне ан-
нексии Кореи, фактически означало 
вы¬нужденное примирение России 
с окончательной ликвидацией неза-
висимости корейского государства и 
выходом Японии к русской границе.

Для характеристики русско-
японского соглашения 1910г. При-
мечательно следующее место из 
ленинского конспекта книги о. 
Франке «великие державы в восточ-
ной Азии»: «в июле 1910… договор 
России и Японии: Япония получает 
свободу в Корее. Несколько недель 

спустя аннексия Кореи». В «тетрадях 
по империализму» в. И. Ленин выде-
лил следующий отрывок из книги 
Квадфлига «русская политика экс-
пансии 1774-1914»: «временно они 
(русские. – б. П.) Отказались от Кореи 
и части Маньчжурии, но сблизились 
с японцами, чтобы тем вернее при-
соединить к империи Монголию и 
северную Маньчжурию». В таблице 
«главнейшие кризисы в междуна-
родной политике великих держав 
после 1870-1871 годов» в. И. Ленин 
по этому поводу отметил: «VII.1910: 
Россия и Япония заключают дого-
вор: “обмен” Кореи на Монголию».

Несмотря на то, что царизм в сво-
их империалистических це¬лях по-
шел на сделку с Японией, направлен-
ную против интересов корейского 
народа, многие участники антияпон-
ского движения в Корее продолжали 
надеяться на помощь и поддержку 
царской России. Еще в 1908г. прибли-
женными Коджона был составлен 
план его побега во Владивосток мор-
ским путем. Но Коджон отказался, 
боясь, что японцы могут задержать 
пароход по пути во Владивосток. В 
конце октября 1908 г. Было решено, 
что Коджон отправится на север Ко-
реи к партизанам провинции Хамгён, 
а оттуда через русско-корейскую 
границу переправится в Россию.

Министерство иностранных дел 
России, опасаясь вызвать междуна-
родные осложнения, предписало а. 
С. Сомову в случае обращения к нему 
корейцев с просьбой организовать 
побег Коджона в Россию «отклонять 
всякие попытки к осуществлению 
такого плана». Но в феврале 1909г., 
как писал чиновник по дипломати-
ческой части при приамурском гене-
рал-губернаторе н. Богоявленский 
товарищу министра иностранных 
дел Н.В. Чарыкову, в Хабаровск приез-
жал доверенный Коджона Ким Инсу 
(бывший офицер корейской армии, 
принимавший участие в русско-япон-
ской войне на стороне России) и пе-
редал, что низложенный император 
не теряет надежды получить помощь 
от России и надеется, что «корей-
ским инсургентам (партизанам.- б. 
П.) Позволят формировать отряды и 
при¬обретать оружие в русских пре-
делах». Коджон, по сообщению ким 
инсу, рассчитывает на новую вой-
ну между Россией и Японией, «бла-
годаря которой положение Кореи 
могло бы измениться к лучшему».

В неофициальных кругах России 

Портсмуртская делегация
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многие сочувственно относились к 
судьбе Коджона, оказавшегося фак-
тически в плену у японцев после 
отречения от престола. «личность 
царственного старика, – писал из-
вестный русский исследователь 
истории корейского вопроса в Рос-
сии В.Д. Песоцкий, – независимо от 
качеств его характера, является 
для нас, русских, очень симпатич-
ной, благодаря прежним отношени-
ям, имевшим доброжелательный к 
России характер и направленным в 
сторону усиления нашего влияния 
на востоке; кроме того, старик инте-
ресен еще и потому, что в пределах 
южно-уссурийского края прожива-
ет несколько десятков тысяч быв-
ших его подданных, благоговейно 
чтущих своего прежнего монарха и 
признающих до сего времени главой 
Кореи именно старика, а не молодо-
го императора. Да и среди населения 
самой Кореи он пользуется огром-
ной популярностью, безусловно за-
тмевающей нынешнего правителя».

Однако правительство России 
по-прежнему не одобряло план по-
бега Коджона во Владивосток. В мае 
1910г. Агент министерства финансов 
России в Шанхае Гойер доносил, что 
Коджон принял окончательное ре-
шение бежать в Россию при поддер-
жке партизан пров. Хамгён, надеясь, 
что во Владивостоке он будет в без-
опасности. Но долго готовившийся 
тайный побег в Россию так и не со-
стоялся. Очевидно, это объяснялось 
тем, что царское правительство, 
готовившееся в то время подписать 
новое соглашение с Японией, счи-
тало нежелательным принять под 
свою защиту Коджона – ярого вра-
га Японии. Коджон же продолжал 
надеяться с помощью России спасти 
корейское государство от оконча-
тельной гибели. В мае 1910 г. Он на-
писал письмо Николаю II  с просьбой 
не давать согласия на аннексию Ко-
реи Японией. «японцы, – говорилось 
в письме, – обращаются с Кореей не 
как со страной, находящейся под их 
протекторатом и даже не как с за-
воеванной колонией, но как с пора-
бощенной страной, и потому, неиз-
менно уповая на ваше величество, 
я и народ мой живем надеждой, что 
настанет день, когда вы освободите 
нас от ненавистного ига. Ныне при-
ближается час полного поглощения 
Кореи. Японцы посредством подку-
пов побуждают немногих корейцев-
изменников ходатайствовать о при-

соединении Кореи к Японии. Японцы, 
однако, до сих пор не решаются на 
такой шаг, так как опасаются всеоб-
щего возмущения. Ныне распростра-
нился слух, что между Россией и Япо-
нией будет заключено соглашение и 
что одним из условий его явится со-
гласие России на присоединение Ко-
реи к Японии. Я не могу верить этому 
слуху и продолжаю думать, что ваше 
величество не отказались от мысли 
быть защитником Кореи и что… вы 
не согласитесь на полное уничто-
жение ее. Я полагаю, что этот слух 
пущен японцами с целью убедиться, 
какое впечатление он произведет в 
Корее и среди иностранных держав».

Это письмо Коджон тайно отпра-
вил в Шанхай с полковником распу-
щенной в 1907 г. Японцами корейской 
армии Ли Гапом, с тем чтобы передать 
его Гойеру для последующего пре-
провождения через русского посла 
в Токио н. А. Малевского-Малевича в 
Петербург. Кроме того, Ли Гап дол-
жен был установить связи с русскими 
военными властями и предложить 
им услуги в деле организации воен-
ной разведки в Корее и Маньчжурии.

Письмо Коджона осталось без 
ответа. Царская Россия, позиция 
которой по вопросу о корейской не-
зависимости окончательно опреде-
лилась соглашением 4 июля 1910 г., 
не предпринимало никаких шагов 
против ликвидации независимого 
корейского государства. Она пыта-
лась ликвидировать лишь невыгод-
ные для России условия аннексии 
Кореи Японией. В донесении от 13 
августа 1910г. А. С. Сомов писал, что 
если нельзя предотвратить аннек-
сию, то необходимо добиться от 
японцев обязательства, что они не 
будут воздвигать новых укреплений 
севернее линии Вонсан – Пхеньян 
– Аньдун. В этом случае «японская 
военная граница» будет отстоять 
от Владивостока на расстоянии 500 
верст, и присоединение не даст япо-
нии никаких новых стратегических 
выгод. Николай II  на полях донесе-
ния написал: «можно ли получить 
от японии подобное успокоительное 
заверение, что они не будут укре-
пляться ближе к нашей границе?». 
Новый министр иностранных дел с. 
Д. Сазонов, продолжавший линию А. 
П. Извольского на дальнейшее сбли-
жение с Японией, уже после аннексии 
Кореи Японией во всеподданнейшей 
записке доказывал, что «факт присо-
единения Кореи к японской империи 

Император корейской империи 
Коджон
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не может быть признан нарушаю-
щим стратегическое направление 
на дальнем востоке: при оккупации 
Кореи японцы уже были полными хо-
зяевами в этой стране; объ¬явление 
ее японской колонией не увеличило 
их прав по использованию корей-
ской территории в военных целях. 
Единственным ограничением этих 
прав служила упомянутая (вторая. 
– б. П.) Статья портсмутского дого-
вора, но статья эта остается в силе 
и после акта присоединения Кореи, 
а потому в этом отношении сказан-
ный акт не внес никаких изменений 
в положение вещей на нашей грани-
це с Кореей». Вследствие этого с. Д. 
Сазонов считал, что нет «достаточ-
ных оснований, чтобы связывать 
присоединение Кореи к Японии с 
вопросом о дальнейшем ограниче-
нии прав японского правительст-
ва на использование в стратегиче-
ских целях корейской территории».
21 августа 1910 г. Из русского посоль-
ства в Токио поступила телеграмма 
о том, что в Сеуле идут переговоры 
между Тэраути Масатакэ и корей-
ским правительством по вопросу о 
присоеди¬нений Кореи к Японии и 
что соглашение об этом будет подпи-
сано через несколько дней. На другой 
день С. Д. Сазонова посетил японский 
посланник в Петербурге И.Мотоно 
и от имени японского правительст-
ва сообщил ему, что «ныне вопрос о 
присоединении в принципе решен: 
остается лишь выработать соответ-
ствующий договор, который на днях 
будет подписан в Сеуле». В своей все-
подданнейшей записке относитель-
но посеще¬ния и. Мотоно С.Д. Сазонов 
писал, что при первом же раз¬говоре 
о русско-японском соглашении 
«японский посол ставил непремен-
ным условием заключения подобно-
го соглашения устранение из него 
всякого упоминания о Корее, указы-
вая на то, что вопрос об отношениях 
между этой страной и Японией дол-
жен считаться внутренним вопросом 
японского правительства. В свою 
очередь, гофмейстер Извольский 
отметил, что, заключая с Японией 
политическое соглашение, устанав-
ливающее солидарный образ дейст-
вий обоих правительств на дальнем 
востоке, императорское правитель-
ство рассчитывает найти со стороны 
Японии доброжелательное отноше-
ние к тем требованиям, которые Рос-
сия имеет предъявить к Китаю для 
ограждения и развития своих дого-

ворных прав». В беседе с С.Д. Сазоно-
вым И.Мотоно заверил его, что япон-
ское прави¬тельство готово оказать 
«нравственную поддержку» русско-
му правительству в этом отношении.
22 августа 1910 г. Японские оккупаци-
онные власти в Сеуле заставили сла-
бовольного корейского императора 
Сунджона дать согласие на заключе-
ние договора об аннексии Кореи Япо-
нией. Договор подписали Тэраути 
Масатакэ и премьер марионеточного 
правительства Кореи Ли Ванъён. В 
связи с этим все договоры и согла-
шения, подписанные между Россией 
и Кореей, были объявлены японским 
правительством утратившими силу.
Договор об аннексии, юридически 
оформивший установление в Корее 
японского колониального режима, 
который в. И. Ленин характеризовал 
как «соединение всех методов ца-
ризма, всех новейших усовершенст-
вований техники с чисто азиатской 
системой пыток, с неслыханным 
зверством», не вызвал возражений 
со стороны русского правительства. 
«поэтому, – писал в декабре 1910 г. 
Временно управляющий министер-
ством иностранных дел А.Нератов 
новому генеральному консулу в 
Сеуле Я.Лютшу, – мы должны отно-
ситься вполне добросовестно к это-
му факту, отнюдь не поддерживать 
в корейцах надежды, которые они, 
может быть, еще питают, и не имеем 
оснований содействовать стремле-
ниям корейцев свергнуть японское 
владычество. Вам следует ввиду 
сего избегать всего того, что могло 
бы быть истолковано японцами, как 
желание наше поддержать корейцев 
в борьбе с нынешними хозяевами 
страны». В этом документе выражена 
реакционная сущность позиции цар-
ского самодержавия по отношению 
к национально-освобо¬дительной 
борьбе корейского народа.
В то же время царские сановники 
были не прочь использовать анти-
японскую деятельность корейских 
патриотов в своих империалистиче-
ских целях. Так, в мае 1910г. военный 
министр А.Сухомлинов высказывал-
ся за использование корейского ан-
тияпонского движения в интересах 
«государственной обороны России». 
«выгоды такого использования, – пи-
сал он председателю совета минис-
тров П.А. Столыпину, – как в мирное 
время (оттяжка сил и средств Японии 
на борьбу с повстанцами, наличие в 
нашем распоряжении почти неогра-

А.П.Извольский

С.Д. Сазонов

П.Ф.Унтербергер

В.А. Сухомлинов
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ниченных средств для поддержания 
нашей осведомленности о военных 
мероприятиях японцев в Корее на 
должной высоте и для борьбы со шпи-
онством японцев в наших пределах), 
так и в военное время (поднятие в 
тылу японской армии всеобщего вос-
стания в Корее) настолько очевидны, 
что доказыванием их я лишь зло- 
употребил бы вниманием вашего вы-
сокопревосходительства». Военный 
министр предлагал дать тогдашне-
му генерал-губернатору Приамур-
ского края П.Ф. Унтербергеру указа-
ние «благожелательно» относиться 
к нуждам и интересам корейцев, 
населяющих Южно-Уссурийский 
край. Он рекомендовал противодей-
ствовать японскому влиянию сре-
ди корейцев, разрешить корейцам 
создать легальное национальное 
общество и открывать националь-
ные школы с учителями-корейцами. 
«считаю долгом вновь подтвердить 
свою мысль, – писал В.Сухомлинов 
П.Столыпину в июне 1910г., – что 
нам безусловно необходимо прило-
жить полную заботу к тому, чтобы 
путем справедливого отношения к 
корейцам, населяющим Южно-Ус-
сурийский край, привлекать к себе 
симпатии их родины, что, конечно, 
даст нам неоспоримые выгоды в слу-
чае нового столкновения с Японией».
Мнение В.А.Сухомлинова не было 
поддержано П.А. Столыпиным и А.П. 
Извольским. Последний высказал-
ся против поддержки восстания 
в Корее – путем ли посылки туда 
рус¬ских эмиссаров или созданием 
на своей террито-
рии «питательного 
центра этого вос-
стания». А.П. Из-
вольский заявил, 
что русское прави-
тельство решило 
более тесно связать 
свою политику на 
дальнем востоке с 
японской и в согла-
шении с Японией 
удержать свое по-
ложение на берегу 
тихого океана и в 
северной Маньчжу-
рии. Поэтому, писал он, «по крайней 
мере в ближайшее время государст-
венная безопасность наша на даль-
нем востоке требует прежде всего 
сохранения и культивирования на-
ших отношений к Японии, а для этого 
нам необходимо избегать таких дей-

ствий, которые затрагивали бы ее 
больные места. Опасность от затра-
гивания болезненного для Японии 
корейского вопроса несоизмерима с 
той пользой, которую мы могли бы 
извлечь из волнений в корее». Что 
касается «благожелательного» от-
ношения к корейцам южно-уссурий-
ского края, то А.П. Извольский под-
держал мнение В.А. Сухомли¬нова.
Прогрессивно настроенная часть рус-
ского общества осуждала действия 
царского правительства, вступив-
шего во имя своих захватнических 
устремлений на Дальнем Востоке в 
сговор с японским империализмом, 
и сочувственно относилась к борьбе 
корейского народа против аннекси-
онистской политики Японии. Изда-
вавшиеся во Владивостоке, Николь-
ске-уссурийском, Иркутске и других 
городах Сибири и Дальнего Востока 
газеты осуждали политику япон-
ских колонизаторов в Корее. В них 
печатались статьи, полные симпатии 
к стремлению корейцев освободить-
ся от гнета японских захватчиков. 
Горячими защитниками порабо-
щенных народов Азии, в том числе 
и корейского народа, борцами про-
тив реакционной внешней полити-
ки царизма выступали большевики, 
неизменно выражавшие симпатии к 
освободительной борьбе. Предста-
вители русских социал-демократов 
с трибуны Государственной думы в 
1910г. Разоблачали политику пра-
вительства, которое не желало от-
казываться от проведения на даль-
нем востоке прежней агрессивной 

политики. В боль-
шевистской прессе 
публиковались ма-
териалы о револю-
ционном движении 
в Корее. Так, 12 фев-
раля 1911 г. Газета 
«звезда», сообщая 
о массовых арестах 
среди корейцев, 
проживающих в по-
лосе отчуждения 
южно -маньчжур -
ской железной до-
роги, указывала, 
что «эти аресты 

находятся в связи с революционным 
движением в Корее». Заметки о по-
литике Японии в Корее и о положе-
нии корейцев в России печатались 
в газете «голос Сибири», в издании 
которой в конце 1910 – начале 1911г. 
Принимали участие большевики.
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Первомартовское движение за 
независимость Кореи стало мощным 
импульсом в раскрытии самосозна-
ния корейского народа. Оно положи-
ло начало национально-освободи-
тельному движению, политической 
и вооружённой борьбы корейцев 
против японских захватчиков.

Восстание 1 марта 1919 года, по-
явление Декларации независимости 
Кореи, провозглашение независи-
мости, грандиозные мирные демон-
страции в Сеуле приняли характер 
вооруженного восстания. Эти собы-
тия охватили всю Корею и перешли 
далеко за пределы Корейского полу-
острова.

Отмечая в этом году 100-летнюю 
годовщину Первомартовского дви-
жения за независимость, корейский 
народ не только отдаёт дань памяти 
людям, стоявшим у истоков демокра-
тии в Корее. Корейцы задумываются 
о будущих целях, задачах и шагах, 
которые необходимо предпринять 
для дальнейшего процветания и 
развития демократического госу-
дарства на Корейском полуострове. 
1 марта 1919 года в Корее начались 
массовые выступления против япон-
ского колониального господства, 
положившие начало массовому дви-
жению сопротивления. Это редкий 
пример в мировой истории, когда на-
ционально-освободительное движе-
ние носило мирный характер, ведь 
корейские борцы за независимость, 
выступившие против японского им-
периализма, были вооружены лишь 
национальными флагами да собст-
венной отвагой. Декларация незави-
симости, которую в марте 1919 года 
подписали 33 патриота, передаёт дух 
освободительного движения, призы-
вы к всеобщему участию в борьбе за 
свободу, установлению принципов 
справедливости, гуманизма и дости-
жения процветания.

Уже в первые два месяца начала 
Первомартовского движения в раз-
личных регионах Северо-Восточной 
Азии почти одновременно возника-
ют три временных правительства 
Кореи. Одно из них было провозгла-
шено 17 марта 1919 г. в Никольск 
- Уссурийске и 21 марта1919 г. во 
Владивостоке, второе — 11 апреля 
в Шанхае и третье - 21 апреля в Се-
уле. Обнародованная российскими 
корейцами (при ведущей роли О Сон 
Муна и Мун Чан Бома) Декларация 

Независимости Кореи от 17 марта 
1919 г. провозгласила учреждение 
Корейской национальной ассамблеи 
(или Корейского национального со-
вета), принявшей эстафету от ранее 
действовавшего Центрального ис-
полкома корейских национальных 
обществ

Временное правительство Кореи 
в эмиграции функционировало око-
ло 27 лет и вернулось в Корею лишь 
после капитуляции Японии в 1945 г. 
Лидеры кабинета Ким Гу, Ли Си Ен и 
другие были встречены с почестями 
на родной земле. Создание кабинета 
Первой Республики Корея (15 августа 
1948 г.) трактуется в южнокорейской 
историографии как закономерное 
продолжение процесса деколониза-
ции. Начат же он был более четверти 
века назад корейскими патриотами 
в Шанхае. Среди ведущих деятелей 
Временного правительства Кореи в 
эмиграции на его начальном этапе 
весьма авторитетную роль играл Ли 
Дон Хви, потомственный янбан, быв-
ший полковник расформированной 
японцами императорской армии, 
христианский миссионер, создатель 
военно-патриотических учебных 
цент ров и ряда национально-осво-
бодительных организаций («Син-
хан минкук», «Кепсондокрипдан» и 
др.). В августе 1919 г. в состав нового 
правительства в качестве ключевых 
фигур вошли: Ли Сын Ман, прези-
дент; Ли Дон Хви, премьер-министр 
и военный министр; Ли Дон Нен, 
министр внутренних дел; Син Кю 
Сик, министр юстиции; Ли Си Ен, ми-
нистр финансов; Ан Чан Хо, министр 
труда. Однако в состав объединен-
ного временного правительства Ко-
реи отказались войти прибывшие 
вместе с Ли Дон Хви из Владивосто-
ка Мун Чан Бом (первым подписал 
российскую версию Декларации не-
зависимости) и Чхве Дже Хен, поль-
зовавшийся большим влиянием у 
корейцев в Приморье. Позже они вер-
нулись во Владивосток и возобнови-
ли деятельность «Кунминхве», обви-
нив временное правительство Кореи 
в Шанхае в отходе от ранее согласо-
ванных принципов совместной воо-
руженной освободительной борьбы. 
Тем не менее деятельность Ли Дон 
Хви на посту премьера и военного 
министра Временного шанхайского 
правительства продолжалась по ян-
варь 1921 г.
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1. Мы здесь, чтобы провозгла-
сить независимость Кореи и сво-
боду корейского народа. Мы про-
возглашаем эту Декларацию всему 
миру, чтобы засвидетельствовать 
право на независимость всех людей 
во всём мире. Мы провозглашаем 
её для того, чтобы будущие поко-
ления корейского народа обладали 
правом быть независимым и иметь 
самоуважение с рождения.

2. Мы провозглашаем нашу не-
зависимость ввиду значимости на-
шей 5000-летней истории, ввиду 
желаний и чаяний 20-ти миллио-
нов людей, ввиду устремления лю-
дей к распространению права на 
свободу, ввиду нашего намерения 
участвовать в совершении миро-
вых реформ, заложенных в созна-
нии человечества.

Это праведное требование Свя-
той Божественной Воли и Духа на-
шего века, которые призывают к 
справедливому сосуществованию 
всего человечества, поэтому ника-
кая сила не сможет подавить наше-
го стремления к независимости.

3. Впервые за всю нашу 
5000-летнюю историю мы страда-
ли более 10-ти лет от иностранной 
тирании, стали жертвами устарев-
шего империалистического режи-
ма и авторитаризма.

Как долго мы будем сущест-

вовать, лишенные нашего права 
на жизнь? Насколько глобальным 
является ущерб, принесенный на-
циональному самоуважению и хо-
рошей репутации Кореи, а также 
нашему духовному росту? Кто со-
чтёт, сколько возможностей было 
упущено для создания собственно-
го творческого вклада в прогресс 
мировой цивилизации?

4. Без сомнения, если мы хотим 
устранить давнее негодование, 
если мы желаем избавиться от се-
годняшней боли, если мы наме-
реваемся преодолеть страх перед 
будущим, если мы жаждем реа-
нимировать нашу раздавленную 
национальную гордость, если мы 
каждый стремимся реализовать 
свой потенциал, если мы готовы за-
щитить своих детей от позора, если 
мы хотим завещать будущим поко-
лениям изобилие и процветание, 
самой необходимой задачей явля-
ется установление независимости 
нашего народа.

Сейчас 20-ти миллионный на-
род несёт в своём сердце незажива-
ющие раны, и, если значение слов 
«совесть», «человечность», «мило-
сердие» и «мораль» имеют значи-
мость для человечества, мы готовы 
отстаивать наши права и свободы, 
снаряженные оружием правосудия 
и морали. Что может помешать на-

Декларация о независимости Кореи
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шему стремлению победить силь-
нейших и какую высокую цель, сто-
ящую перед нами, мы не сможем 
выполнить?
5. Мы не обвиняем Японию в на-
рушении многих международных 
законов, начиная с 1876 года, и не 
выделяем отдельных школьных 
учителей или правительственных 
чиновников, которые просто ищут 
одобрения завоевателей, считая 
наследие наших предков своей ко-
лонией, а культуру нашей цивили-
зации дикой. У нас нет намерения 
уличать Японию в неуважительном 
отношении к нашей длительной 
и великой цивилизации, а также 
принципам, на которых она стро-
ится.
Мы вынуждены объявить выговор 
самим себе, и у нас не так много 
времени, чтобы упрекать других. 
Занятые сегодняшней работой, мы 
не имеем времени наказывать дру-
гих за вчерашние ошибки. Сегодня 
нашей основной задачей является 
восстановление нашей страны, а не 
разрушение других стран.
Нашей целью является строитель-
ство нашей новой великой судьбы. 
Мы опираемся на предписания на-
шей совести и не имеем намерения 
ссориться с другими из-за мимолет-
ных обид и старой вражды. Это дол-
гожданный процесс восстановле-
ния естественных и рациональных 
основ мира, свободных от логики 
силы, и исправление неестествен-
ных и иррациональных амбиций 
японских политиков в совокупно-

сти с их устаревшими идеями.
Вот последствия захвата, фор-

мально сделанного без националь-
ного согласия, что неизбежно при-
вело к глубокой пропасти вечного 
недовольства между двумя народа-
ми, опирающегося на запугивания, 
применяемые в качестве времен-
ной меры удержания своего господ-
ства, пропагандирующие неравен-
ство, вызванное дискриминацией 
корейского народа, с использова-
нием статистики, фальсифициро-
ванной для его оправдания.

Обе страны для избегания тра-
гедий и способствования нала-
живания дружественных связей 
должны исправить старые ошибки 
и создать новые отношения, осно-
ванные на истинном взаимопони-
мании.

Более того, угнетение 20-ти 
миллионного населения Кореи, 
наполненное горечью и враждой, 
никогда не обеспечит мир в Азии. 
Несомненно, это также усугубит 
отношения с 400-т миллионным 
народом Китая, которые являются 
ключом к стабильности в Восточ-
ной Азии, и это в результате может 
привести к беспорядкам и возмож-
ному краху всего региона.

По этим причинам мы провоз-
глашаем независимость Кореи и 
требуем следующего:

1) Разрешить корейцам вер-
нуться к их полноправной жизни.

2) Подтолкнуть Японию к тому, 
чтобы она сошла со своего непра-
вильного пути и взяла на себя от-
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ветственность за свои действия 
как ключевая фигура в Восточной 
Азии.

3) Освободить Китай от беспо-
койства по поводу неопределен-
ности в регионе и захватнической 
политики Японии.

4) Сделать необходимый шаг к 
стабильности в Восточной Азии, к 
глобальному благосостоянию чело-
вечества и всеобщему миру. Это не 
вопрос предвзятого недовольства 
отдельных людей, это стремление 
к миру и благополучию всего чело-
вечества.

6. Смотрите! Новый мир перед 
нашими глазами! Эра могущест-
ва силы отступила, наступила эра 
морали. Дух гуманизма, культиви-
руемый в прошлом веке, освещает 
новую главу мировой истории. По-
добно весне, которая пробуждает 
каждое живое существо, наш жиз-
ненный пульс, который был одна-
жды заморожен в холоде горечи и 
страданий, ожил благодаря тепло-
му ветру перемен и солнечному 
свету надежды!

Удача на небесах и на земле 
вернулась к нам, и мы плывём на 
волнах мира к своей свободе! Не 
сомневайтесь и не отступайте! За-
щищая наше неотъемлемое и ин-
дивидуальное право на свободу, мы 
сможем насладиться нашей жиз-
нью в полной мере. Осознавая свои 
таланты и возможности, корейская 
цивилизация расцветёт подобно 

цветку в весенний день и будет 
цвести в тепле весны, которое на-
полняет мир.

7. Мы возродимся благодаря 
этому документу! Совесть на на-
шей стороне, и правда рука об руку 
идет с нами. Мужчины и женщи-
ны, молодежь и старики! Выйдите 
из темных углов и вместе со всеми 
примите участие в радостном воз-
рождении нашей страны! Души 
наших предков да защитят нас! За 
нами 5 тысяч лет нашей великой 
истории, впереди – радость от но-
вых свершений! Начать – значит, 
преуспеть! Свет, мы идём к тебе!

Настоящим документом мы 
подтверждаем:

1) Данное обязательство отра-
жает требование нашего народа к 
справедливости, морали, выжива-
нию и процветанию. Поэтому мы 
будем действовать исключительно 
в духе свободы, а не в духе вражды.

2) До последнего человека и до 
последнего момента мы будем пря-
мо выражать всю полноту воли ко-
рейского народа.

3) Мы будем относиться с уваже-
нием к порядку выполнения наших 
действий и обеспечивать честность 
и справедливость нашего поведе-
ния.

В первый день месяца марта
четыре тысячи двести пятьдесят 

второго года
по календарю Дангуна (1919 год)
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ЦОЙ ПЁТР СЕМЁНОВИЧ (ЧХВЕ ДЖЭХЁН) 

В.В.Цой
президент общественной организации «Потомки борцов за независимость Кореи»

Национальный герой, общеприз-
нанный лидер первых корейцев-пе-
реселенцев на российском Дальнем 
Востоке Цой Пётр Семёнович (Чхве 
Джэхён) родился в семье крестьяни-
на 15 августа 1860 года в Кёнвоне, 
Корее. В 1869 году вместе с первой 
волной переселенцев с отцом и стар-
шим братом перешел в Россию. По-
селились в селе Тизинхэ. В 1871 году 
уходит из дома. Обессилевшего маль-
чишку на берегу Залива Посьета под-
бирают русские моряки. Берут на ко-
рабль, обучают морской службе 
и делу. Вместе с ними он два 
раза совершил дальние походы 
до Санкт-Петербурга и обратно.  
Его выучили русской грамоте, 
крестили, дали имя Пётр. 

В 1878 году он сходит на 
берег. Поступает на службу в 
Управление строительства шос-
сейной дороги Владивосток-Раз-
дольное-Занадворка-Барабаш-
Славянка-Новокиевск-Красное 
Село. Отсюда начинается его 
правозащитная деятельность. 
Дорогу строили корейцы. Хорошо 
зная русский язык, он постоянно 
отстаивает интересы соотечествен-
ников перед нечестными русскими 
приказчиками. Его прозвище - Чепеч-
ка (от Цой Петька) стало синонимом 
справедливости и защиты. «Иди к Че-
печке!» - передавалось по всей дороге. 
Отстаивая права рабочих, он никог-
да не противопоставлял их главной 
задаче - строительству дороги. Он 
никогда не призывал к бунту-заба-
стовке. Талант организатора, умение 
работать с людьми позволяли нахо-
дить ему правильные решения и хо-
зяйственных, и социальных проблем. 
Это оценили не только сородичи, но 
и власти. В 1888 году его награжда-
ют серебряной медалью «За труды и 
усердие по постройке дороги». 

В 1893 году Петра Семеновича 
избирают старшиной первой корей-
ской волости – Янчихэнской. Работу 
в качестве волостного старшины он 
начинает с подбора единомышлен-
ников, таких же как он патриотиче-
ски настроенных людей. Он создает 

товарищество-братство, вступая в 
которое, давали клятву верности 
служению народу. Первыми его спод-
вижниками были братья Хан Елисей 
Лукич и Василий, Ким Пётр Никола-
евич, Цой Николай Лукич. Все они 
были состоятельными людьми, вели 
крупные торгово-промышленные 
операции, имели недвижимость в го-
родах. Товарищество в течение 20-ти 
лет, наряду с хозяйственной, вело па-
триотическую деятельность, решая 
проблемы финансирования. 

На селе он со-
здал местную 
общину, на базе 
которой была ор-
ганизована вза-
имопомощь, все 
хозяйства были 
охвачены коопе-
рацией, внедря-
лась механиза-
ция, в частности, 
ме х а н и ч е с к а я 
молотилка «Эль-
ворти» с паровым 

двигателем, развивал садоводство 
и овощеводство. Но постепенно он 
приходит к выводу, что существен-
ные изменения по обустройству 
крестьян-переселенцев одним зем-
леделием невозможно осуществить, 
нельзя создать серьёзную матери-
альную базу. И он начинает развивать 
коммерческую деятельность. Наи-
более доходной на тот период была 
поставка скота из Кореи для армии и 
флота России. Как всегда, он и здесь 
ведёт дело с размахом с опорой на то-
варищей и единомышленников (Мун 
Чханбом, Хван Гёнсоп и др.). Заметка в 
сеульской газете о масштабах его дея-
тельности: «Русско-подданым корей-
цем Цоем, проживающим в Сонджине, 
с января до конца октября с.г. вывезе-
но во Владивосток всего 5 806 голов 
скота (коров), из них 4 501 голова из 
провинции Южный Хамгён. А также 1 
641 - из Канвандо, 1286 - из Хванхэн-
до...». В ХХ век П.С. Цой вступал уже 
признанным лидером корейских пе-
реселенцев и солидным предприни-
мателем с крупным капиталом.
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Одним из первых деяний в качест-
ве волостного старшины было содей-
ствие принятию корейцами россий-
ского подданства. Без узаконенного 
правового проживания нечего было и 
думать о будущем. Вместе с подданст-
вом кореец принимал христианство, 
а главное - получал 15 десятин земли 
на семью. Не всем была по душе пе-
ремена веры. Но тут, говорят, он был 
неукротим и порой сам в ярости стриг 
конфуцианские косы. В результате та-
ких решительных мер в Янчихинской 
волости русское подданство приняло 
свыше 1 300 дворов. Неохваченными 
осталось менее 8%. 

Пётр Семёнович ясно понимал, 
что для становления и расцвета на-
ции необходимо выращивать элиту - 
культурную, образованную интелли-
генцию. «Образование и духовность 
- прежде всего! В каждом селе - цер-
ковь и школа!» - этому завету он сле-
довал неустанно, не жалея средств. 
По его инициативе были открыты 
детский приют в Никольске-Уссурий-
ском на 150 детей, высшие начальные 
училища в Новокиевске в 1911 г. и в 
Славянке в 1917 г., а в Никольске-Ус-
сурийском в 1918 г. - корейская учи-
тельская семинария с обучением на 
корейском языке. Следует отметить, 
что при освящении Зареченской шко-
лы-церкви сам Евсевий (Никольский), 
архиепископ Владивостокский и Кам-
чатский «вручил высочайше пожа-
лованную Золотую медаль главному 
деятелю и инициатору - волостному 
старшине корейцу Цою». Понимая, 
что местные учителя не могут дать 
учащимся достаточных знаний, он 
отправлял наиболее способных уче-
ников на обучение в Центральную 
Россию, в Омскую учительскую семи-
нарию, в Благовещенскую духовную 
семинарию, Симферопольскую сель-
хоз школу, Казанскую учительскую 
семинарию и др. Большой вклад в 
дело народного образования, обуче-
ния корейских детей отмечали его 
современники - начальник Южно-
Уссурийского округа А.В. Суханов, 
епископ Макарий, епископ Хрисанф, 
историки А.Н. Насекин, Е.Т. Смирнов  
и др. И результаты появились уже во 
втором поколении: О Хамук - первый 
кореец-командир полка РККА, Цой 
Павел - первый кореец-офицер ВМФ 
СССР, Хан Мёнсе, Ким Афанасий - ор-
ганизаторы и руководители первого 
советского корейского района, Ким 
Константин - первый кореец педагог 
гимназии и многие- многие другие.

Пётр Семенович, его брат Алексей и племянник Лев. 
Владивосток, 1914 г.

Пётр Семёнович 
несколько раз посе-
щал центральные 
города России. Эти 
поездки были не ради 
праздного любопыт-
ства или самоут-
верждения. Нет, ему 
было важно увидеть, 
понять Россию как 
государство, с кото-
рым он связывал бу-
дущее своего народа. 
На Сходе волостных 
старшин государь-
император, говорят, 
спросил у него: «Что 
нужно корейцам?» - 
Образование», - был 
ответ. Царь подивил-
ся мудрости инород-
ца и тут же вручил 
медаль. Легенда лишь 
подтверждает сла-
ву Джэхёна. По най-
денным документам 
можно твёрдо говорить 
о двух посещениях. «...в память уча-
стия в качестве депутата при при-
несении поздравления по случаю 
бракосочетания Их Императорского 
Величества Государя Императора 
Государыни Императрицы» (1896). 
И «...в память участия в качестве 
депутата при открытии в 1898 г. Па-
мятника Государю Императору...». 
О посещении 1-го Схода волостных 
старшин (1894) и 300-летия Дома Ро-
мановых (1913) есть ещё много недо-
кументальных свидетельств.

Две главных цели в жизни было 
у Петра Семёновича - обустройство 
корейцев на земле России и освобо-
ждение Кореи от японских захватчи-
ков. Первый отряд «Ыйбён» (Армия 
справедливости) в Посьетском поли-
цейском стане он создал ещё в 1906 г. 
А воевал он с японцами ещё в Русско-
японскую войну в 1904-1905 гг. После 
поражения России началась трудней-
шая двойная жизнь подпольщика, 
обременённого многодетной семьёй. 
Он организует партизанские отряды, 
вооружает на свои средства, совмест-
но с Ли Бомъюном, Хон Бомдо устраи-
вает налёты на вражеские гарнизоны. 
Одна из самых ярких акций - органи-
зация и свершение акта возмездия 
на Харбинском вокзале - убийство 
японского наместника Ито Хиробуми. 
С другой стороны, для объединения 
патриотических сил он создаёт и ак-
тивно участвует в работе легальных 
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обществ «Квонопхве», «Тоныхве», 
«Кунминхве» и др., которые стали 
ядром антияпонского движения.

В 1913 г. Пётр Семёнович высту-
пил с предложением отпраздновать 
50-летие проживание корейцев в 
России. Была проведена большая 
подготовительная работа вплоть до 
получения разрешения Императора, 
создан Организационный комитет с 
председателем Петром Семёновичем. 
Празднованию помешала начавшаяся 
1-я мировая война. 

После Февральской революции 
1917 г. в Приморье, как и в других рай-
онах Сибири и Дальнего Востока, на-
чался процесс реставрации корейских 
национальных обществ, запрещён-
ных в царской России. Пётр Семёнович 
принимал участие в I-ом Всероссий-
ском съезде корейских обществен-
ных организаций, который проходил 
в Никольске-Уссурийском в мае 1917 
г. Одновременно он участвовал в но-
вых органах власти на местах. В част-
ности, он был избран председателем 
Янчихинского волостного исполкома, 
гласным Никольск-Уссурийской уезд-
ной земской управы, председателем 
Ревизионной комиссии.

В июне месяце 1918 г. в Никольск-
Уссурийском открылся II-й Всерос-
сийский съезд корейских общест-
венных организаций. П.С. Цой был 
избран почётным председателем 
съезда. Принятая на съезде Деклара-
ция предусматривала практическое 
создание корейской национальной 
автономии, где «корейцы сами будут 
решать свои проблемы, связанные с 

внутренними делами, финансами, су-
дом, трудовыми отношениями и пр.»

Однако начатая японцами ин-
тервенция США, Англии, Франции 
изменили военно- политическую об-
становку на Дальнем Востоке, власть 
Советов пала. Главной задачей ко-
рейцев становится борьба за неза-
висимость Кореи. 25 февраля 1919 г. 
Конференция, созванная Корейским 
национальным советом в 

Никольске-Уссурийском, реши-
ла рассказать миру о творившихся 
бесчинствах и направить в Париж в 
Лигу Наций делегацию. Делегацию 
должны были возглавить П.С. Цой и 
Ли Донхви.

Важным решением Конференции 
было Постановление о формирова-
нии Корейского национального кон-
гресса как верховного органа власти 
всех корейцев. Руководителями выд-
вигались П.С. Цой, Мун Чханбом, Ким 
Синхён, Ким Уне. Конгресс выполнял 
функции исполнительной власти, со-
стоял из трёх отделов - пропаганды, 
финансов (П.С. Цой) и внешних сноше-
ний, занимался административной и 
судебной деятельностью. Фактиче-
ски это было Первое временное пра-
вительство Кореи, которое сумело 
объединить все антияпонские орга-
низации, сформировать структуру 
правительства, активизировать ан-
тияпонское движение в дни Перво-
мартовского восстания 1919 г. против 
японских завоевателей. 

Восстание, как известно, было 
потоплено в крови. В апреле 1919 г. 
в Шанхае был созван Корейский на-
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циональный конгресс, который про-
возгласил образование Корейской 
Республики. В состав правительст-
ва вошли представители корейских 
эмигрантских кругов. П.С. Цой пред-
ложили пост министра финансов, Мун 
Чангбому - министра транспорта. Но 
они, обвинив новое правительство 
в отказе от ранее принятых и согла-
сованных действий по вооруженной 
борьбе против Японии, отказались 
войти в правительство и вернулись 
во Владивосток. Цой Джэхён считал, 
что главным внешнеполитическим 
союзником освободительной борьбы 
корейцев является Советская Россия. 
Правительство Ли Сынмана опира-
лось на силы США.

Пётр Семёнович погиб во время 
второй интервенции в 1920 г., когда 
японские войска напали на русские 
воинские части во Владивостоке, Ни-
кольске-Уссурийском, Спасске, Хаба-
ровске, Посьете, Шкотове и других 
местах. Как вспоминают его дети, он 
мог уйти, скрыться от японцев, но 
не ушёл. Вечером 4 апреля он собрал 
всю семью и сказал: «Я уйду, японцы 
арестуют маму, всех вас, будут бить, 
пытать, требовать выдать меня. Я 
уже стар (59 лет- авт.), пожил, могу 
умереть. А вам надо жить, трудиться. 
Лучше я один умру.»  Ранним утром 
5 апреля японцы ворвались в дом на 
глазах жены, детей схватили отца, за-
толкали в грузовик. Больше они его 
не видели...

У Петра Семёновича было один-
надцать детей. Трое от Любови Ми-
хайловны, восьмеро от Елены Пет-
ровны. Все они были достойными 
людьми, каждый заслуживает от-
дельной публикации. Здесь упомянем 
троих. Цой Шенхак (Павел Петрович), 
1900-1938, первый кореец-офицер 
(1924 г.) ВМФ СССР, Цой Ольга Петров-

на, 1905-2001, первая кореянка-ин-
женер, диплом (1934 г.) Московского 
энергетического института (МЭИ) 
им. Молтова. Цой Людмила Петровна, 
1910-2004, всю жизнь проработала 
скромным учителем химии в киргиз-
ских селениях, в 1950-60-х годах у неё 
был лучший в республике школьный 
кабинет химии.

В 1962 г. Цой П.С. (Чхве Джэхён) на-
граждён посмертно высшим орденом 
Республики Корея «За заслуги в стро-
ительстве государства». Он единст-
венный российский кореец, кто полу-
чал награды и от царской России, и от 
Республики Корея.

В 2011 г. в Республике Корея учре-
ждён Фонд Чхве Джэхёна.

В 2019 г. ежегодная почётная пре-
мия «Фонда 3.1» (Первое Марта) при-
суждена Семье Чхве Джэхёна.

В марте 2019 г. в г. Уссурийске от-
крыт Музей Чхве Джэхёна.

О его жизни и деятельности из-
дано 10 монографий. Из них семь в 
Республике Корея. Первая - в 2000 г., 
автор В.В. Цой, Последняя - в 2018 г., 
автор Пак Хван.
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1. АН ДЖУНГЫН 
2. АН ХИДЖЭ 
3. БЭК ГЮСАМ 
4. ГЕ БОНУ 
5. ДЁ ДЯВОН (ТЁ ТЯНВОН, ЧО ЧОНВОН) 

6. ДЖАНГ ДОБИН 
7. И Г АП (ЛИ ГАБ)  
8. И ДЖУН ДЖИП (ЛИ ЧУНДЖИП, ЛИ ДЮНДИП) 

9. КАН МАКСИМ ЕХЕНОВИЧ  
10. КАН МИХАИЛ ИВАНОВИЧ (КАИ ЁН ГУ) 

11. КАН ПЯК У НИКОЛАЙ ИВАНОВИЧ 

12. КАН САНДИН 
13. КАН ТЮХОН 
14. КАН ХОЁ  
15. КИМ (СТАНКЕВИЧ) АЛЕКСАНДРА ПЕТРОВНА 

16. КИМ АЛЕКСЕЙ ФЁДОРОВИЧ 

17. КИМ АФАНАСИЙ 
18. КИМ БЕКЧУ   
19. КИМ БОНГИ  
20. КИМ ВАСИЛИЙ ДМИТРИЕВИЧ 

21. КИМ ВОНГИР  
22. КИМ ГЁНЧЕН   
23. КИМ ГИЮР     
24. КИМ ГРИГОРИЙ АЛЕКСЕЕВИЧ 

25. КИМ ДАНЬЯ (КИМТЭ ЁН) 
26. КИМ ДИНХО  
27. КИМ ДОНХУН 
28. КИМ ЁН НАМ  
29. КИМ ИНСУ (ЗОЛОТАРЁВ ВИКТОР НИКОЛАЕВИЧ)  

30. КИМ КВАН ТХЕК  
31. КИМ НАУМ ВАСИЛЬЕВИЧ 
32. КИМ НИКОЛАЙ АЛЕКСАНДРОВИЧ 

33. КИМ НИКОЛАЙ АНДРЕЕВИЧ (КИМ ЧОН ПХУН)      

34. КИМ ПЁН ХВА 
35. КИМ МАНГЁМ  
36. КИМ МЕНМУ   
37. КИМ МИХАИЛ МИХАЙЛОВИЧ 

38. КИМ МУГЕН  
39. КИМ ПАКХЁН ИНОКЕНТИЙ ИВАНОВИЧ 

40. КИМ РОМАН НИКОЛАЕВИЧ  

41. КИМ СЫНБИН 
42. КИМ ХИЧЕН  
43. КИМ ФЁДОР ИВАНОВИЧ (КИМ ДЖУН) 

44. КИМ ЧЕРСУ (КИМ ЧХОР СУ, КИМ ЧХОЛЬ СУ)  

РОССИЙСКИЕ КОРЕЙЦЫ В БОРЬБЕ ЗА НЕЗАВИСИМОСТЬ (143 чел)

45. КИМ ЮЧЕН  
46. КУ ЧЕР СЕК (КУ ЧЕР СЕН) 
47. ЛИ (САДОВСКИЙ ) АЛЕКСЕЙ ВИКТОРОВИЧ  

48. ЛИ БОМДЖИН 
49. ЛИ БОМЪЮН    
50. ЛИ ВАСИЛИЙ ФЁДОРОВИЧ (ЛИ ДОН ХВА) 

51. ЛИ ВИДЖОН 
52. ЛИ ВИТАЛИЙ МИХАЙЛОВИЧ 

53. ЛИ ВЛАДИМИР ТИХОНОВИЧ 

54. ЛИ ВОНСЮ  
55. ЛИ ГАН (И КАНГ, АВРААМ ЕФРЕМОВ) 

56. ЛИГАЙ АЛЕКСАНДР ЯКОВЛЕВИЧ 

57. ЛИ ДЖОНХО 
58. ЛИ ДОННЁН  
59. ЛИ ДОНХВИ  
60. ЛИ ЕН (ЛИ ИН ЕН, И ЕНГ) 
61. ЛИ ЕНХО 
62. ЛИ ЕНШЕН  
63. ЛИ ЁН ДЯ (ЛИ ЁН ДЭ) 
64. ЛИ ИНСОБ 
65. ЛИ ИН СУН  
66. ЛИ И СУНН   
67. ЛИ ПЯКЧО  
68. ЛИ САНСОЛЬ 
69. ЛИ САНЧУН   
70. ЛИ ЧОН НИМ (ЛИ ДЕН НИМ) 
71. ЛИ ХАРЁН 
72. ЛИ ХОГУ 
73. ЛИМ ТХАЕН 
74. ЛЮ ИНСОК (Ю ИН СОК) 
75. МА ЧУНГЕР (МА ЧУН-ГЕЖ) 
76. МАГАЙ ФЁДОР СЕМЁНОВИЧ 

77. МУН ЧАНГ БОМ (ВАСИЛИЙ АНДРЕЕВИЧ) 

78. НАМ МАНЧХУН 
79. НАМ СЕМЁН ТИМОФЕЕВИЧ (НАМ СЕН ЁН) 

80. О СОНМУК  
81. О ХАМУК 
82. ОМ ИНСОП  
83. ПАК ГЕН ЧЕР 
84. ПАК АЙ 
85. ПАК ВАСИЛИЙ (ПАК ЕН ГИР) 
86. ПАК ДМИТРИЙ ХАРИТОНОВИЧ 

87. ПАК ЕНДЮН 
88. ПАК КЕНХВАН  
89. ПАК КИЛЬ НАМ (НИКОЛАЙ НИКОЛАЕВИЧ) 

90. ПАК МИРЯН (ПАК ЮН ХАЙ, ПАК СЕН ДАР) 
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91. ПАК НИКИФОР АЛЕКСАНДРОВИЧ 

92. ПАК ХОНЁН (ПАК ХОН ЁН, ПАК ХЕН ЁН) 

93. ПАК ЧАН ГЫК (ГАВРИИЛ ХАРИТОНОВИЧ) 

94. ПАК ЧИНСУН 
95. ПАК ЧОННИМ 
96. ПАК ЧУ ДЮН (ПАК ЧИДЮН) 
97. СИН УЕ  
98. СИН ЧХЭХО 
99. СОН ГАВ-ПО (ВАСИЛИЙ ИВАНОВИЧ) 

100. СОН ХОН МУК (ЕФИМ ЕФИМОВИЧ) 

101. ТЕН ИР  
102. ТЕН САН ДИН (ЮРИЙ ДАНИЛОВИЧ) 

103. ТЁ ХУН  
104. ТЯН ДОДЕН 
105. ТЯН ХАК НЁН 
106. У ДОКСОН (ЧИДО-ОСЕН) 
107. ХАН АЛЕКСАНДР ЕЛИСЕЕВИЧ 

108. ХАН АЛЕКСАНДРА  
109. ХАН АННА СЕРГЕЕВНА 

110. ХАН LLIEH ГЕР (ИННОКЕНТИЙ ЕЛИСЕЕВИЧ)  

111. ХАН МЕНШЕ 
112. ХАН ЧХАНГОЛЬ  
113. ХВАН ВЛАДИМИР РОМАНОВИЧ 

114. ХВАН УНЖОН 
115. ХВАН ХАИР 
116. ХОН БОМДО 
117. ХОН ПХА (ЛИ МИН ХВА, ЛИ ШИН, ЧИНГ СИНГ 

ДОНГ)
118. ЦАЙ ПЁТР НИКОНОВИЧ 

119. ЦАЙ СЕН РЁН (ГРИГОРИЙ НИКОЛАЕВИЧ, ПАК 
ЧУН ХО) 

120. ЦАЙ ФЁДОР ВАСИЛЬЕВИЧ 

121. ЦОЙ ВАСИЛИЙ ИВАНОВИЧ (ХАКСЕН) 

122. ЦОЙ ВАСИЛИЙ ФЁДОРОВИЧ 

123. ЦОЙ КЕРИП 
124. ЦОЙ ТТТЕНУ ВАСИЛИЙ АЛЕКСЕЕВИЧ (ВЫ-

СОЦКИЙ, ЛИДАН) 

125. ЦОЙ ТИХОН ЛУКИЧ 
126. ЦОЙ ШЕНХАК 
127. ЦОЙ ХОРИМ (ЧХВЕ ХОРИМ) 
128. ЦОЙ ЧАН СИК 
129. ЦОЙ ЧЕР ХВАН (ДМИТРИЙ ИВАНОВИЧ) 

130. ЦХАЙ ВЛАДИМИР НИКОЛАЕВИЧ 

131. ЧО ДО СОН (ЧЖО ДЖУН) 
132. ЧО ДОН ХО (ЧЖО ДОН ХО) 
133. Ч0 МЁН ХИ

134. ЧОН ХИСЕ
135. ЧОН ХОНСОБ 
136. ЧУ СЕДЮК (ХАН ВЕРА КОРЕЕВА) 

137. ЧХВЕ ДЖЭХЁН 
138. ЧХВЕ КОРЁ
139. ЧХВЕ МАНХАК (ЦОЙ ЛЕВ ПЕТРОВИЧ 

140. Ю НЕНХИ  
141. ЮН САНГЫН 
142. Ю ТОН ХА (Ю КАН НО) 
143. ЯН ЧУНСИК 





ГЛАВА 3 
Первая Мировая, 

гражданская войны...
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КОРЕ САРАМ В ПЕРВУЮ МИРОВУЮ ВОЙНУ

Ким Ин Су (Золотарев Виктор Николаевич) (? – 1925) 
– С началом 1-й Мировой войны Ким Ин Су, в звании полков-
ника, оказывается на Юго-Западном фронте в составе Свод-
но-казачьей дивизии генерала П.Н. Краснова. За боевые за-
слуги был награжден орденами Св. Анны 3-й ст. с мечами и 
бантом (27.06.1916), Св. Станислава 3-й ст. с мечами и бантом 
(27.06.1916), Св. Станислава 2-й ст. с мечами (17.05.1917) и Ге-
оргиевским оружием (03.01.1917) за выдающиеся воинские 
подвиги, требующие несомненного самопожертвования.

Ли Виджон (Ли Владимир Сергеевич) (1887-?) – С на-
чалом Первой мировой войны Ли Виджон доб¬ровольцем 
уходит на фронт. В период начавшейся гражданской войны 
и иностранной интервенции Ли Виджон вступает в ряды 
Красной Армии, что¬бы в её рядах сражаться против япон-
ских оккупантов. Известно его выс¬тупление на митинге 
корейцев в Москве 12 августа 1919 г., посвященном органи-
зации борьбы за независимость Кореи.

Ким Михаил Михайлович (1896 – 1938) – В 1914 г. при-
зван в армию, где сблизился с большевиками. Вёл пропа-
ганду против империалистической войны. В 1917 г. возвра-
щается на Дальний Восток, вступает в партизанский отряд 
корейских патриотов, становится командиром отряда, сра-
жается с японскими интервентами до полного изгнания.

О Хамук (Огай Христофор Николаевич) (1895-1937). В 
1914 г. мобилизован в царскую армию. Окончил военное учи-
лище в Ир¬кутске. Воевал, был ранен, демобилизован в чине 
штабс-капитана.

Хан Чан Гер Григорий Елисеевич (1892 -1938 гг.) – в 
1915 г. его мобилизуют в царскую армию на Первую миро-
вую войну. Служил до февраля 1918 года – сперва в Иркут-
ске, рядовым, а в начале 1916 года был направлен на Юго-
Западный фронт пулеметчиком, и в ноябре 1916 г., после 
неоднократных боев против Австро-Германских войск был 
направлен в Киевскую школу прапорщиков, которую окон-
чил в мае 1917 года. По окончании этой школы был назначен 
младшим офицером в Туркестанский Военный Округ и вы-
полнял обязанности командира взвода 436 дружины.

Хан Шен Гер Иннокентий Елисеевич (1895 – 1938) –  по 
мобилизации царского правительства, как русскоподан-
ный, призывается в действующую армию, на 1-ю мировою 
войну. Воевал на Юго-Восточном фронте. В 1917 г. окончил 
Киевскую школу прапорщиков. Демобилизуется в апреле 
1918 года. 

И еще одна удивительная история: во время Первой ми-
ровой войны немецкое правительство привлекло несколь-
ко лингвистов для проведения исследований в немецких 
лагерях для военнопленных, в результате чего на восковых 
валиках, которые использовались тогда для звукозаписи, 
были записаны песни или устные сообщения на 230 языках, 
в том числе версия «Ариран» в исполнении двух российских 
солдат, этнических корейцев во втором поколении, которые 
попали в плен к немцам во время Первой мировой войны. 

Тысячи корейцев (корё сарам), подданные Российской империи, по всеобщей мобилизации сражались на фронтах Первой 
мировой войны. Несмотря на то, что их было несколько тысяч, сведений о них, об их участии в войне практически нет. На сай-
те была попытка собрать сведения о корейцах участниках той войны (к 100-летию ее начала), но она оказалась безуспешной, 
из-за нехватки материала. А из собранного, все умещается в памяти даже не компьютера или сервера, а в обыкновенной чело-
веческой памяти. Сегодня, в дни 100-летия окончания войны, повторю имена корейцев, участвовавших в той далекой войне.
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КИМ ИН СУ (ЗОЛОТАРЕВ ВИКТОР НИКОЛАЕВИЧ) 
(? – 1925) – СУДЬБА ГЕРОЯ

В.В.Хан
редактор сайта «Коре Сарам»

Необыкновенная судьба героя, о 
котором хочу сделать сообщение, вы-
зывает у меня чувство восхищения. 
Речь идет о судьбе корейца, поддан-
ного России, Ким Ин Су (Золотареве 
Викторе Николаевиче). Точной даты 
его рождения пока нигде не обнару-
жено, известно время гибели – 1925 
год.

Известно, что в российско-корей-
ских отношениях конца XIX века был 
краткий период наивысшего расцве-
та. Следствием, которого стало реше-
ние отправить в Корею полковника 
Главного штаба Д. В. Путяту для раз-
работки плана будущей корейской 
армии и формировании отряда охра-
ны вана Кочжона. Вместе с ним была 
направлена и первая группа военных 
инструкторов с возвращающимся из 
России корейским посольством Мин 
Ёнхвана. Они  все вместе прибыли 
в Инчхон 20 октября 1896 г. Уже 22 
октября состоялась аудиенция Д. В. 
Путяты у вана Коджона, который вы-
разил искреннюю признательность 
и обещал дать соответствующие 
указания по поводу учреждения ко-
миссии по организации корейской 
армии.

Занятия с отдельным батальо-
ном, названным впоследствии «рус-
ским», начались 3 ноября 1896 г. Для 
успешного обучения солдат на ко-
рейский язык были переведены уста-
вы гарнизонной и внутренней служб. 
Здесь осмелюсь предположить, что 
Ким Ин Су, находясь на службе рус-
ских инструкторов, работал над 
переводами уставов для корейской 
армии. Предполагаю, что Ким Ин Су 
прибыл в Корею вместе с военны-
ми инструкторами в числе первой 
группы русских военных, потому 
что дальнейшая его судьба косвенно 
подтверждает это.

К лету 1897 г. отдельный баталь-
он достиг значительных успехов. Но 
не пройдет и года, как русские воен-
ные инструкторы покинут Сеул. Из-
за изменившейся на тот момент по-
литической ситуации, несмотря на 
успехи русских военных специали-
стов, план реорганизации корейской 

армии не был реализован, а само рос-
сийско-корейское военное сотрудни-
чество было прервано в марте 1898 г.

После этого переустройство ко-
рейской армии почти полностью пе-
решло в руки японцев. Весь состав 
преподавателей военной школы 
организованной в 1896 г. русскими 
был заменен корейскими офицера-
ми, прошедшими обучение в Японии. 
И в войсках, за исключением перво-
го и второго охранного батальонов, 
почти все офицерские должности 
были заняты бывшими учениками 
японских инструкторов. Но, все-та-
ки, офицеры охраны вана Коджона 
остались за обученными русскими 
инструкторами в русской военной 
школе. Среди них был и наш герой – 
Ким Ин Су, потому что через некото-
рое время последовало его назначе-
ние на один из самых ответственных 
постов в военной иерархии государ-
ства.

В 1900 г., ван Коджон, продол-
жавший во внешней политике в це-
лом ориентироваться на Россию, 
приступил к сокращению офицеров, 
обученных в Японии. И в ряду своих 
решений по важнейшим военным ка-
дровым перестановкам, «назначает 
инспектором, а фактически началь-
ником военного училища служивше-
го при русских инструкторах офице-
ра Ким Инсу (Кима Виктора, корейца 
русского подданства)». Тогда же на-
чальником Главного штаба армии 
становится Мин Енхван,  с именем, 
которого было связано приглашение 
в Корею военных инструкторов из 
России, это из донесения К. И. Вебера.

Помимо донесения К. И. Вебера 
о том, что Ким Ин Су был назначен 
инспектором военного училища, 
есть косвенно подтверждающий ар-
хивный документ, датированный 
1905 годом – переписка Ким Ин Су 
с штабом Главнокомандующего на 
Дальнем Востоке, дежурный кото-
рого «препроводил в Главный Штаб 
переписку об определении в один из 
драгунских полков Полковника Ко-
рейской службы Ким-Ин-Шу (Виктор 
Николаевич). Названный офицер, как 
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это он объясняет в своем прошении, 
русско-подданный, окончил юнкер-
ское училище в Сеуле, командовал 
гвардейским батальоном и был ин-
спектором юнкерского училища, 
причем не представил документов, 
удостоверяющих это заявление», – 
читаем мы в документе. В этой справ-
ке интересен не момент того, что 
Ким Ин Су не предоставил подтвер-
ждающий документ, а очень важный 
факт, что Ким Ин Су окончил юнкер-
ское училище в Сеуле. Это говорит о 
том, что Ким Ин Су, прибыв в Корею 
вместе с первой группой русских во-
енных, помимо службы переводчи-
ком, параллельно учился в русской 
военной школе. Ким Ин Су, как коре-
ец, мог служить еще и образцом для 
слушателей русской военной школы 
в Сеуле.

Необыкновенная карьера русско-
подданного корейца в Корее чрез-
вычайно тесно связана с политикой. 
В силу обстоятельств, оказавшись 
на острие борьбы России и Японии, 
Ким Ин Су горячо и преданно служит 
интересам России и Кореи. Те же об-
стоятельства сформировали из него 
стойкого борца за независимость Ко-
реи.

В 1904 году с занятием японцами 
Сеула, Ким Ин Су покидает Корею с 
тайным поручением вана Коджона, 
об этом пишет Пак Б. Д. в книге «Рос-
сия – Корея». Там же приводится мно-
го фактов о лояльности корейских 
войск и населения к русским вой-
скам, вступившем в войну с Японией 
на территории Кореи.

С каким именно поручением Ким 
Ин Су прибыл в Россию нетрудно 
предположить по ходу разворачи-
вавшихся событий. Во-первых, его 
контакты в России были на самом 
высоком военном уровне, потому 
как он был назначен в распоряжение 
капитана 7-го Восточно-Сибирско-
го стрелкового полка Кузьмина для 
организации разведывательной де-
ятельности против японцев. Затем, 
при вступлении 1-го Нерчинского 
полка на территорию Кореи «фли-
гель-адъютант Корейского Импера-
тора Ким-ин-шу назначен был в от-
ряд командующим войсками округа 
в качестве переводчика», – читаем в 
хронике полка. Далее, там же читаем 
о Ким Ин Су: «Мясо и чумиза, заме-
нявшие казакам хлеб и крупу, добы-
вались сравнительно легко и казаки 
ни в том, ни в другом недостатка не 
имели. В этом большую помощь пол-

ку оказал бывший при отряде пол-
ковник корейской службы Ким-ин-
шу, имевший влияние на жителей».

Ким Ин Су вначале похода бывши 
переводчиком, в процессе военных 
действий становится командиром 
кавалерийского отряда и представ-
ляется к награде.  «Находясь при 1-м 
Нерчинском полку, участвовал в боях 
и оказывал незаменимые услуги по 
доставлению сведений о противнике 
и установлении добрых отношений 
с местными жителями, за что и был 
представлен к награждению орде-
ном Св. Анны 2-й степени с мечами». 
Командир 1-го Нерчинского полка 
Забайкальского казачьего войска 
полковник Александр Александро-
вич Павлов в представлении Ким 
Ин Су к награждению писал: «…как 
серьёзно и основательно знакомый 
с тактикой Японских войск, он да-
вал неоднократно ценные указания 
относительно ожидаемых действий 
противника и при всём этом выска-
зывал правильный взгляд и глубо-
кое знание военного дела…».

По окончании войны Ким Ин Су 
оставляет 1-й Нерчинский полк и на-
правляется в штаб Приамурского ВО 
для организации разведки в север-
ных районах Кореи. При его активном 
содействии была установлена связь с 
корейскими войсками, администра-
цией и населением. Он оказал много 
ценных услуг верными сведениями 
о японцах, добываемыми от местных 
жителей, а главным образом от вла-
стей, среди которых он пользовался 
большим уважением.

Из этого следует, что его личная 
борьба по сохранению независимо-
сти Кореи от японского притязания 

Ким Ин Су со своей семьей накануне Первой мировой войны



ГЛАВА 3. Первая Мировая, гражданская войны...

81

не прекращается. В дополнении есть 
весьма важные источники, указыва-
ющие на непрекращающуюся  дея-
тельность Ким Ин Су в этом направ-
лении. Южнокорейский историк Пак 
Хван в своей работе «Чхве Джэхён и 
учреждение «Общества единомыш-
ленников» («ТОНЫХВЕ») пишет: «В 
1908 г. пограничный комиссар Юж-
но-Уссурийского края Евгений Ти-
мофеевич Смирнов пишет военному 
губернатору Приморской области 
генерал-майору Василию Егоровичу 
Флугу от 05. 04. 1908: «…В конце мар-
та ко мне явился Ипан Юн (Ли Бомъ-
юн) с бывшим капитаном сеульской 
императорской гвардии  Ким  Хун  Шу 
(Ким Ин Су) с просьбой возвратить 
им ружья, отобранные после войны у 
корейской дружины, с целью актив-
ного выступления против японцев… 
Потерпев в этом неудачу, партия 
корейских эмигрантов-патриотов 
начала тайно приобретать ружья в 
наших пределах, а так же в соседней 
Маньчжурии…». Вероятность того, 
что Ли Бом Юн и Ким Ин Су вместе 
радели за вооружение оставленное 
после войны весьма высока, так как 
корейская дружина Ли Бом Юна  в 
ходе русско-японской войны была 
прикреплена к 1-му Нерчинскому 
полку, где служил Ким Ин Су.

Есть еще ряд косвенных доказа-
тельств об уже тайной работе Ким 
Ин Су в пользу Кореи. Над ним уста-
навливается тайный надзор россий-
ской полицией. Заводится «Дело об 
учреждении негласного полицейско-
го надзора за адъютантом корейско-
го императора полковником корей-
ской службы Виктором Ким Иншу». 

В это же время Ким Ин Су, пола-
гая и веря, что он как полковник, 
командир гвардейского батальона 
корейского императора, окончив-
ший русскую военную школу в Сеу-
ле, отличившийся в русско-японской 
войне глубоким знанием военного 
дела, как русско-подданный, впол-
не может претендовать на службу в 
российской армии в звании не ниже 
полковника и неоднократно пишет 
об этом прошение. Но ему отказыва-
ют ввиду того, что не представлены 
документы, удостоверяющих его за-
явление.

Но с началом Первой мировой 
войны, с мобилизацией русско-под-
данных корейцев в российскую им-
ператорскую армию, Ким Ин Су в 
звании полковника появляется на 
Юго-Западном фронте. Дальнейшая 

судьба и история Ким Ин Су заинте-
ресовала российских историков, в 
частности Волкова С. В., в работе над 
книгой «Офицеры казачьих войск. 
Опыт мартиролога», историк обна-
ружил в рядах Всевеликого Войска 
Донского генерала-майора Золота-
рева Виктора Николаевича (Ким Ин 
Су). Сопоставлением ряда фактов, 
имевшихся у историка и предостав-
ленных мной данных, полученных 
от праправнука Ким Ин Су Анатолия 
Кобякова из Иркутска, нам удалось 
идентифицировать нашего героя 
и составить справку о Ким Ин Су. В 
составлении справки непосредст-
венное участие принимал исследова-
тель Игорь Алабин.

Справка:
«С началом 1-й Мировой войны 

Ким Ин Су, в звании полковника, ока-
зывается на Юго-Западном фронте в 
составе Сводно-казачьей дивизии ге-
нерала П.Н. Краснова.

За боевые заслуги был награжден 
орденами Св. Анны 3-й ст. с мечами и 
бантом (27.06.1916), Св. Станислава 
3-й ст. с мечами и бантом (27.06.1916), 
Св. Станислава 2-й ст. с мечами 
(17.05.1917) и Георгиевским оружием 
(03.01.1917) за выдающиеся воин-
ские подвиги, требующие несомнен-
ного самопожертвования.

В январе 1917 года Ким Ин Су ини-
циировал создание корейского по-
дразделения в Российской армии из 
числа служивших корейцев, но далее 
инициатива не имела развитие.

В дек. 1917 вступил в ряды Дон-
ской армии. В 1918 стал именоваться 
Золотарёвым при производстве его 
(06.10.1918) в генерал-майоры.

Находился на должностях: на-
чальника Сальского отряда Юго-Вос-
точного фронта (29. 10. – дек. 1918); 
командующий Манычской группой 
войск того же фронта (дек. 1918 – 
февр. 1919); нач. гарнизона г. Алек-
сандровск-Грушевский, Черкасского 
округа (ныне г. Шахты, Ростовской 
обл.) (до 01. 11. 1919); состоял в ре-
зерве офицерских чинов ВВД (01. 11. 
1919 – 1920).

В янв. 1920 эвакуировался на ко-
рабле «Ганновер» за границу. Тур-
ция. Балканы. Российский Дальний 
Восток. Маньчжурия. Китай.

Прибыв на Дальний Восток, Ким 
Ин Су состоял прикомандированным 
от Великого Войска Донского к шта-
бу главкома всеми Вооружёнными 
Силами Российской Восточной Окра-

Фотография Ким Ин Су из домашнего 
архива Анатолия Кобякова, праправнука 

Ким Ин Су
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ины (28. 06. 1920 – ?).
В 1922 году покидает пределы 

России вместе с частями белой армии 
в Маньчжурию.

В 1924 поступил на китайскую 
военную службу. Участник граждан-
ской войны в Китае. Состоял штаб-
офицером для поручений при шта-
бе 1-й Русской смешанной бригады 
(впоследствии 14-я бригада 2-й ар-
мии) армии маршала Чжан Цзолиня. 
Убит в бою во время штурма г. Киа-
нинг (Китай). Погребён в г. Шанхай 
(Китай)».

В приведенной справке, прежде 
всего, отражен выдающийся кореец – 
кавалер многих боевых орденов Рос-
сийской империи за участие в Первой 
мировой войне, среди которых особо 
выделил бы высший военный орден 
– Георгиевское оружие (03.01.1917) 
за выдающиеся воинские подвиги, 
требующие несомненного самопо-
жертвования. Из Списка господ офи-
церов награжденных Георгиевским 
оружием с начала компании по 1-е 
января 1917 г. 17-го Донского казачь-
его Генерала Бакланова полка чита-
ем: «…6. Полковник Виктор КИМ-ИН-
ШУ – За то, что во время набега ночью 
31 августа 1915 г. в центре неприя-
тельского расположения на д. Гуле-
вичи, командуя отрядом из 1-й роты 
и 2-х сотен при 2-х орудиях и 2-х пу-
леметах и лично предводительствуя 
и воодушевляя примером храбрости, 
лихо атаковал позицию противника 
и, работая штыками и шашками, вы-
бил его из деревни Гулевичи причем 
захватил два действующих пулеме-
та, оружие, огнестрельные припасы 
и взял 3-х офицеров и 89 нижних чи-
нов пленными».

Следующее выдающееся качест-
во цельного человека, верного дан-
ной присяге обнаруживаю в том, что 
он вместе со своими казаками в де-
кабре 1917 года вступил в ряды Дон-
ской армии.

Вся военная жизнь Ким Ин Су под-
тверждает  его выдающиеся военные 
способности, вспомним, как совсем 
молодым человеком становится ко-
мандиром гвардейского батальона 
вана Коджона, полковником, инспек-
тором, фактически начальником ко-
ролевского военного училища. А в 
Великом Войске Донском становится 
генералом. Удивительный случай, 
когда инородец становится генера-
лом у казаков, для этого надо было 
обладать непререкаемым авторите-
том. В истории российских корейцев 

генерал Ким Ин Су, думаю, является 
первым из немногих последующих 
генералов.

Заслуживает пристального вни-
мания действие Ким Ин Су в первой 
эмиграции. Вытесненный за пределы 
России он возвращается на Дальний 
Восток, где еще теплится надежда на 
возрождение России. В штабе глав-
кома всеми Вооружёнными Силами 
Российской Восточной Окраины он 
представляет Всевеликое Войско 
Донское. Ким Ин Су, возвращаясь на 
Дальний Восток, помимо борьбы за 
свои идеалы, помимо данной прися-
ги и сохранения воинской чести, ле-
леял надежду соединиться с семьей, 
оставленной накануне Первой ми-
ровой войны в Иркутске. В Иркутске 
оставалась жена с двумя сыновьями, 
отрезанные от Ким Ин Су линией 
фронта двух миров.

Вторая эмиграция в Китай, по 
определению, была трагичной. Ким 
Ин Су оставляет всё, если не сказать, 
что теряет всё, уходя в неизвест-
ность.

Исключительная судьба Ким Ин 
Су, оказавшегося на самом острие 

Фотография Ким Ин Су с фронта 1916 г., из домашнего архива Анатолия Кобякова, 
праправнука Ким Ин Су

политического противостояния России и Японии в конце XIX начале XX ве-
ков, выдвинула талантливого человека на борьбу за независимость Кореи от 
японской экспансии.

Его головокружительная карьера на службе вана Коджона, его безза-
ветная дальнейшая борьба за освобождение Кореи требует более глубокого 
изучения учеными России и Кореи. Уверен, что изучение его биографии от-
кроют новые страницы истории борьбы корейского народа за свою незави-
симость.

Судьба Ким Ин Су настолько захватывающа по своему развитию, что срод-
ни художественному произведению. Надеюсь, что на это обратят внимание 
художники слова, кино, театра и создадут произведение, отражающее друж-
бу двух народов, живущих рядом и волю человека в выборе судьбы, постав-
ленной служению своему народу.
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ПАМЯТЬ. ПОСЛЕДНИЙ ПОКЛОН ДО ЗЕМЛИ

В.В. Тхай, Т.А. Глазырина, Г.С. Веденеева
ЕГОО «НКА российских корейцев», Уральский федеральный университет, исторический факультет

МАОУ-СОШ №7 г., г. Екатеринбург

«Кто мы, откуда и как оказались в России» - вот вопросы, которые за-
дают себе все корейцы, особенно нынешнее поколение. И многие не зна-
ют историю советских и нынешних российских корейцев. Хотя напи-
сано достаточное количество книг по этому вопросу. Для того, чтобы 
получить ответы на эти вопросы нужно обратиться к трудам известных 
ученых-корееведов как старшего поколения, так и современных ученых.

В истории советских корейцев есть много страшных и трагических стра-
ниц, повествующих о жизни корейцев на территории Советского Союза. Это 
и массовый исход наших предков из Кореи в районы Дальнего Востока, по-
следующее принудительное переселение в республики Средней Азии и Ка-
захстан. Но есть особая страница в этой истории - это огромное число ко-
рейцев, в подавляющем большинстве невинно репрессированных, а то и 
расстрелянных по обвинению в шпионаже в пользу Японии. Прежде всего, в 
основном коснулось наиболее талантливых, грамотных, известных корей-
цев. Среди них оказалось очень много молодых, начинающих жизнь, людей.

Совсем недавно мы узнали, что на 12-м км Московского тракта есть Мемориал 
Памяти, посвященный жертвам политических репрессий. Данное место является 
территорией массовых захоронений жертв политических репрессий 1937-1938гг.

Среди фамилий, высеченных на мемориальных плитах, мы обнаружили 
почти 70 человек-корейцев. Обратившись в архивы Свердловской области, 
нами были проведены исследования, результаты которых и приводим здесь.

Наше исследование посвящено памяти всех корейцев, подвер-
гшихся массовым репрессиям 1937 г., особенно, памяти безвин-
но расстрелянных и до сих пор неизвестных многим их родст-
венникам. Теперь есть основания обнародовать эти списки через 
средства массовой информации и попытаться найти родственников этих людей.

ЕГНКА российских корейцев провела траурные мероприятия, посвящен-
ные 80-летию депортации советских корейцев в 1937г. Большинство корейцев, 
оказавшихся на территории Свердловской области ко времени начала Большо-
го террора, прибыли сюда из Казахстана и Узбекистана на учебу или в поисках 
работы. Как и в других регионах, репрессии здесь носили плановый характер.

В ходе работы в Государственном архиве административных ор-
ганов Свердловской области нами было выявлено 107 дел репрес-
сированных, в графе «национальность» которых стоит «кореец».

Приводим жуткую статистику. Среди репрессирован-
ных корейцев в Свердловской области в 1934-1939 гг.:

-арестованных в возрасте до 25 лет - 54;
-арестованных в возрасте старше 25 лет – 45;
-уроженцев Кореи – 20;
-уроженцев Дальневосточного края РСФСР – 79;
-выходцев из крестьян – 71;
-зажиточные крестьяне – 2;
-рабочих – 15;
-служащих – 9;
-студентов высших и средних учебных заведений – 45:
-с высшим образованием – 8;
-со средним и специальным образованием - 53
-членов ВКП (б) – 12;
-членов ВЛКСМ – 25;
-беспартийных – 56;
К высшей мере наказания – расстрелу – приговорены 70 человек, к разным 

срокам в ИТЛ – 13. И только в 7 случаях после ареста дело было прекращено.
Большинству репрессированных корейцев было предъявлено обвинение 

в шпионаже в пользу иностранного государства, как участникам запрещен-
ных организаций «Союз корейцев» и «Шанхайцы», деятельность которых с 
началом обострения отношений СССР с Японией рассматривалась как под-
рывная, контрреволюционная. Большинство расстрелянных по приговорам 
членов Особого совещания корейцев в Свердловской области захоронены на 
территории Мемориального комплекса жертв политических репрессий 30-50 
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гг. XX века на 12-м км Московского тракта Екатеринбурга (тогда Свердловска).
Первые сведения об этом трагическом месте появились в прессе в 1989 году. В 

частности, выяснилось, что в 1967 году при строительстве спортивной базы «Ди-
намо» строители наткнулись в нескольких местах на захоронения людей. Множе-
ство человеческих останков лежало друг на друге. У всех в черепе были отверстия 
от пуль. О находке сообщили тогдашнему начальнику УВД Свердловской области 
Еремину. Но тот лишь приказал закопать все обратно и забыть о происшествии, при-
грозив невольным свидетелям в случае распространения информации расстрелом.

Чуть позже в 1989 году нашлись свидетели того, как происходи-
ли сами захоронения жертв сталинских репрессий. Двое охранни-
ков, стороживших в 1930-х годах территорию захоронений, рассказа-
ли, что рвы были расположены рядами. Каждый ров был 45 метров в 
длину, 4 метра в ширину и по 2 метра в глубину. Тела безвинных жертв сталин-
ского террора массово свозили сюда по ночам в грузовиках и скидывали в яму.

После большого количества публикаций в прессе в 1990 году прокура-
тура произвела частичную эксгумацию одного из захоронений около Но-
во-Московского тракта. С одного только квадратного метра были извлечены 
останки 31 человека. Органам НКВД в то время спускали «сверху» план по рас-
стрелам. В Свердловской области сталинский план перевыполнили… Ни в 
чем не повинных людей арестовывали, пытали, предъявляли совершенно аб-
сурдные обвинения. В подвалах НКВД на ул. Ленина, 17 только за неполные 
два года (1937-38 гг.) расстреляли около 20 тысяч (!) человек. Порой за одну 
ночь расстреливали до 400 человек. Казнили даже известных в городе лю-
дей: деятелей науки, искусства, профессоров, видных партийных работников.

В 1992 году территория массового захоронения площадью в 75 гектар была 
объявлена Мемориальным комплексом. В 1993 году начались работы по созданию 
здесь памятника. Торжественное открытие Мемориала состоялось 26 октября 
1996 года. Здесь установили многочисленные плиты с фамилиями, инициалами и 
годами   рождения многих тысяч до сих пор покоящихся здесь в земле жертв (пе-
речислено более 18500 человек). По надписям можно увидеть, что тут есть и сов-
сем молодые люди, по большому счету, только начавшие жизнь, есть и женщины.

После многочисленных попыток нам удалось найти родственников одного 
из тех расстрелянных и захороненных на мемориале памяти жертв политиче-
ских репрессий тех лет. Ими оказался сын Ким Льва Васильевича Георгий Льво-
вич. Он оказался чудом жив, так как жена Ким Льва Васильевича, после его аре-
ста, будучи беременной, сумела уехать из города в Казахстан. Георгий Львович 
все эти годы искал своего отца. И только спустя 80 лет ему удалось посетить 
место захоронения своего отца. Мы пригласили его с супругой и детьми в наш 
город. Георгий Львович приехал со своей супругой, двумя дочерями и зятья-
ми. На Мемориале мы сделали последний поклон его отцу и покоящимся там 
же брату и сестре отца. После этого был устроен поминальный вечер памяти 
Льва Васильевича, брата Никиты Васильевича и сестры Антонины Васильевны.

20. Ким Лев Васильевич (20 июня 1913 г.) Родился в Дальневосточном крае 
Ворошиловского района в с. Кроуновка. Жена Тян Екатерина Никифоровна (г. 
Свердловск), отец Ким Василий Федорович (село Александро-Михайловское Ха-
баровской области), сёстры Ким Клавдия (Казахстан), Ким Антонина, брат Ким 
Никита (арестован). На момент ареста проживал в г. Свердловске, ВТУЗ городок, 
к.7, ком. 72. Из семьи крестьян-бедняков. Закончил 5-й курс индустриального 
института им. С.М. Кирова. Являлся членом ВКП (б) с 1932 по 1933 года. Аресто-
ван оперуполномоченным 4 отд. младшим лейтенантом Г.Б. Саалем 9 фев. 1937 
г. Обвинен как руководитель антисоветской организации «Союз корейцев», 
осуществляющей шпионскую работу на иностранное государство. Осужден 31 
июля 1937 г. Расстрелян 31 июля 1937 г. Реабилитирован указом от 18. 10. 1991 
года. ГААОСО, фонд Р1, опись 2, дело № 44848.23. Ким Никита Васильевич (1917 
г.) Родился в Дальневосточном крае Суйфунского района в с. Кроуновка. Отец 
Ким Василий Федорович, сёстры Ким Клавдия (Казахстан), Ким Антонина, брат 
Ким Лев (арестован). На момент ареста проживал в г. Свердловске в Сибирский 
карьере, барак 1, ком. 5. Из служащих. Образование среднее, специальности нет. 
Джигировщик-сушильщик на фабрике им. Ленина. В партии не состоял. Аресто-
ван оперуполномоченным 2 отд-ния III отд. УГБ управ. НКВД Сверд. Обл. Балац-
ким 16 дек. 1937 г. Обвинен в участии в организации «Союз Корейцев», шпиона-
же в пользу Японии. Осужден 15 янв. 1938 г. Расстрелян 15 марта 1938 г. Указом 
ПВС СССР от 16. 01. 1989 реабилитирован. ГААОСО, фонд Р1, опись 2, дело № 42564.

12. Ким Антонина Васильевна (1914 г.) Родилась в Дальневосточном 
крае, Никольск-Уссурийский р-н, с. Кроуновка. Отец Ким Василий Федоро-
вич (село Александро-Михайловское Хабаровской области), сёстры Ким 
Клавдия (Казахстан), братья Ким Лев и Ким Никита (арестованы), прожи-
вала - г. Свердловск, работала - Дом матери и ребенка, медсестра, арестова-
на 23.12.1937, осуждена 15.01.1938, мера наказания – расстрел 31.01.1938.
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ЯПОНСКИЕ КОРНИ КОРЕЙСКОЙ ТРАГЕДИИ

Э.Н. Ким
председатель правления ООК

В середине XIX века российское 
правительство было заинтересова-
но в сельскохозяйственной колони-
зации новых территорий и активно 
переселяло в Приморье казаков и 
крестьян из западных и централь-
ных районов России. Для ускоре-
ния развития восточно-сибирских 
и дальневосточных земель в 1891 
году было начато строительство 
Транссибирской магистрали меж-
ду Челябинском и Владивостоком 
протяженностью около 7 тысяч ки-
лометров, призванной соединить 
железнодорожным сообщением Ев-
ропейскую часть России и Дальний 
Восток. Так впервые Россия и Корея 
стали соседними приграничными 
государствами, и с тех пор судьбы на-
родов двух стран тесно переплелись.

Первые корейские переселенцы, 
которые с 1864 года стали добро-
вольно заселять российское При-
морье, сыграли существенную роль 
в развитии сельского хозяйства на 
российском Дальнем Востоке, осо-
бенно, при дефиците на первых порах 
славянских поселенцев и срочной 
необходимости снабжать провиан-
том российскую армию. Вся жизнь 
прибывших в Россию корейцев про-
текала внутри существующего де-
факто компактного, обособленного 
поселения корейцев в Приморье. 

     Тем временем Япония, после ре-
ставрации Мэйдзи в 1868 году, прове-
ла масштабную модернизацию эко-
номики страны, создала и обучила 
по западным образцам армию и флот, 
а к середине 1890-х годов перешла 
к политике активной внешней экс-
пансии, в первую очередь это относи-
лось к географически близкой Корее. 

Поражение царской России в 
русско-японской войне 1905 году 
убрало последнее препятствие, от-
крыла дорогу японскому милита-
ризму для оккупации и аннексии 
Кореи. В 1905 году был заключен 
договор о протекторате Японии 
над Кореей, а в 1910 году подпи-
сан договор об аннексии Кореи 
Японией. Япония целенаправленно 
шла к аннексии Кореи, разгромив 

на своем пути к этой заветной цели 
последовательно китайские и рос-
сийские войска. Шансов у Кореи 
избежать аннексии Японией и со-
хранить свою государственность 
в то историческое время не было.

В 1908 году Приамурский гене-
рал-губернатор Павел Унтербергер 
писал министру внутренних дел: 
«После войны 1904-1905 гг., когда 
ненавистные корейцам японцы 
сделались хозяевами в Корее, пере-
селение к нам корейцев еще более 
усилилось... захват значительных 
площадей корейцами, выселение 
которых в будущем может встре-
тить всевозможные препятствия, 
равносилен ослаблению нашего по-
ложения на берегах Тихого океана… 
Нельзя также надеяться на лояль-
ность этого элемента в случае войны 
с Японией; напротив того, они тогда 
представят из себя чрезвычайно 
благоприятную почву для широкой 
организации врагами шпионства».

Уже в 1908 году впервые речь 
пошла о «выселении корейцев», о 
«шпионстве», отмечено также «нена-
вистные корейцам японцы». Генерал-
губернатор в 1908 году предсказал 
все, что произойдет с российскими 
корейцами в Приморье на 30 лет впе-
ред. В этом письме просматривается 
вся матрица того, что случится с рос-
сийскими корейцами: корейцы бу-
дут выселены под предлогом япон-
ского шпионажа, несмотря, на то, 
что японцы ненавистны корейцам.

Японская угроза была не до-
сужим вымыслом, а грозной ре-
альностью. Японцы наглядно про-
демонстрировали свои намерения 
и звериную агрессию с 1918 года, 
когда явились вместе с Антантой в 
Приморье в качестве интервентов и 
оккупировали российский Дальний 
Восток и Сибирь. В отдельные пери-
оды численность японских войск на 
российской территории доходило до 
90 тысяч солдат и офицеров. Четы-
ре года японцы бесчинствовали на 
российской земле, сжигали целые 
деревни, пытали и убивали местное 
население, устраивали массовые по-
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казательные расстрелы, а также в 
огромных количествах вывозили в 
Японию ресурсы с Дальнего Восто-
ка и Сибири. Японские войска тогда 
последними в 1922 году покинули 
российский Дальний Восток. А ок-
купированный северный Сахалин 
японцы удерживали до 1925 года.

С сентября 1931 года японские 
войска без объявления войны напали 
на Маньчжурию, в короткий срок за-
хватили ее — огромную часть Китая, 
протянувшуюся от Кореи до Монго-
лии и примыкавшую к дальневосточ-
ным границам СССР. Отныне вся су-
хопутная граница дальневосточной 
России протяженностью почти две 
с половиной тысячи километров со-
прикасалась с мощной и неприкрыто 
агрессивной империей, обладавшей 
на тот момент первоклассной армией. 
В те годы было совершенно не ясно, 
куда дальше устремится внешняя 
экспансия Японии — нельзя было 
исключать, что следующей целью 
станут дальневосточные земли СССР.

В конце 1931 года, под предлогом 
начала большой японско китайской 
войны в Маньчжурии, советские 
власти полностью закрыли свои 
границы на Дальнем Востоке (оста-
валось открытым только морское со-
общение). В 1936 году, когда Япония 
подписала с гитлеровской Германией 
антикоминтерновский пакт, став со-
юзником нацистского режима, стало 
понятно, что новая война с Японией 
неизбежна. Отныне в Кремле рассма-
тривали всю обстановку на Дальнем 
Востоке как предвоенную. Японское 
командование концентрацией войск 
у советской границы и многочислен-
ными пограничными инцидентами 
подогревали уверенность Кремля в 
близкой большой войне с Японией. 

7 июля 1937 года началось пол-
номасштабное вторжение японской 
армии в Китай. Неслучайно многие 
историки в настоящее время именно 

дату начала Японо-
Китайской войны счи-
тают началом Второй 
мировой войны. Раз-
вязав полномасштаб-
ную войну с Китаем, 
Япония подтолкнула 
кремлевское руковод-
ство к окончатель-
ному решению о вы-
селении корейцев из 
Приморья.  Решение 
о переселении всех 
корейцев подальше 
от границы с Япони-

ей и Маньчжурией было принято 
советскими властями 21 августа 
1937 года. Так, в СССР российские 
корейцы стали первой жертвой 
начала второй мировой войны.

Готовясь к неминуемой войне с 
Японией, советские власти в 1937 
году тотально «зачистили» весь 
Дальний Восток от «желтой угрозы»: 
от японцев, китайцев, корейцев. В 
статье «Зачистка Дальнего Восто-
ка от азиатов» писатель, историк, 
Алексей Волынец пишет: «В 1937 
году СССР полностью зачистил ре-
гион от «желтой опасности», а затем 
убрал с карты Приморья все азиат-
ские географические имена». Тог-
да был ликвидирован Посьетский 
корейский национальный район и 
переименован в Посьетский район, 
затем в Хасанский район. По-види-
мому, впервые в истории такая боль-
шая территория, весь российский 
Дальний Восток был «зачищен» в 
1937 году даже не по националь-
ному, а по расовому признаку. Так 
сурово советская власть понимала 
государственную безопасность. При 
этом, надо оценить по достоинству, 
воздать должное России, которая 
с 1905 года приняла более 170 000 
корейцев, беженцев с оккупирован-
ной японцами Кореи, позволив им 
селиться в Приморье, арендовать 
земли, зарабатывать себе на пропи-
тание, помогла тем самым выжить 
тысячам и тысячам корейских семей.

Итак, мы видим, что, начиная с 
1905 года власти царской России, а 
затем советская власть, были озабо-
чены отселением корейцев от гра-
ниц с вражеской Японией. По сути, 
из-за японцев российские корей-
цы были обречены на насильст-
венное переселение из Приморья. 
Вся цепь последующих историче-
ских событий неминуемо подводи-
ло советские власти к этому реше-
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нию. Причина очевидна - угроза 
полномасштабной войны с силь-
ной милитаристской Японией.

Необходимо отметить, что пра-
ктически во всех публикациях и 
материалах, посвященных насиль-
ственному переселению советских 
корейцев 1937 году, говорится под 
тем или иным углом только о «кро-
вавом сталинском режиме». Это не-
правильно, недопустимо корейскую 
трагедию 1937 года сваливать на 
один «сталинский режим». Да, Ста-
лин и советская власть в 1937 году 
насильственно переселила всех ко-
рейцев. Несомненна их вина в кро-
вавых расправах, прежде всего 
над корейской интеллигенцией, 
но корни этой трагедии россий-
ских корейцев тянутся с 1905 года, 
с японской оккупации Кореи. Каж-
дый несет свою меру ответствен-
ности в трагическом финале 1937 
года всей 73-х летней истории пе-
реселения и проживания корейцев 
на российском Дальнем Востоке. До 
1905 года переселение было добро-
вольным, это тот случай, о котором 
говорил писатель Ким Анатолий 
Андреевич – переселение вторых и 
третьих безземельных сыновей. По 
корейской традиции земля отца на-
следовалась только старшим сыном. 
К переселению в Россию благоприят-
ствовало то, что в 1861 году в стране 
было отменено крепостное право.

После аннексии Кореи в стране 
появилось много граждан, не при-
нявших японскую оккупацию, под-
нявшихся на борьбу за освобождение 
страны. Многие из них выехали в Ки-
тай и Россию и оттуда продолжили 
свою борьбу за освобождение Кореи. 
Это отдельная героическая история.

Но основная причина иммигра-
ции и после аннексии Кореи носила 
экономический характер, что под-
тверждалось данными проведенных 
в 1920 году опросов, согласно кото-
рым 93,0 % корейских иммигрантов 
назвали причиной переселения в 
Китай (соответственно и в Россию) 
тяжелые экономические проблемы 
на родине, невозможность зарабо-
тать дома средства на пропитание. 
Но изменилась природа экономиче-
ских причин, а вместе с ним и харак-
тер переселения. Эмиграция из Ко-
реи перестала быть добровольной.

Причина резкого роста эмигра-
ции в целенаправленной колони-
альной политике японских властей, 
которые с самого начала настойчиво 

стремились высе-
лить с Корейского 
полуострова его 
коренных жите-
лей, поощряя ко-
рейское переселе-
ние на территорию 
Китая и России, 
о р г а н и з о вы в а я 
общества, пред-
назначенные зани-
маться этим про-
цессом, субсидируя 
переселенцев деньгами, при этом 
они преследовали сразу несколько 
целей: во-первых, захват плодород-
ных земель в Корее и передача их в 
руки своих аграриев – японских ла-
тифундистов; вынудить корейских 
крестьян, оставшихся без земли, к 
эмиграции из страны для того, что-
бы освободить место для японских 
земледельцев; во-вторых, подтолк-
нуть к эмиграции крестьянское 
население для того, чтобы исполь-
зовать их в качестве форпоста для 
экспансии своего влияния в сопре-
дельных странах. Не случайно сра-
зу после аннексии Кореи японское 
правительство объявило, что все 
корейцы в Китае и России отныне яв-
ляются подданными Японии; в-тре-
тьих, вынудить к эмиграции поли-
тически антияпонски настроенное 
население для того, чтобы снизить 
градус социального недовольства в 
оккупированной японцами Корее.

Справедливо, что ряд южно-
корейских исследователей на-
стойчиво отстаивают тезис о 
насильственном характере эмиг-
рации колониального периода, 
ссылаясь на стремление Японии 
вытеснить из Кореи его коренных 
жителей, чтобы освободить ме-
сто для японских земледельцев. 

В отдельные периоды пиковая 
численность японских войск на 
российской территории доходи-
ло до 90 тысяч солдат и офицеров. 

Партизанская война, которую 
вели российские корейцы с 1919 по 
1922 годы против японских оккупан-
тов, вторгшихся на российскую зем-
лю, вместе с русскими партизанами и 
Красной Армией – это подвиг и рос-
сийских корейцев. Это братство по 
оружию с русским народом при ос-
вобождении российского Дальне-
го Востока. Оно длилось долгих че-
тыре года и закончилось Победой, 
изгнанием японцев с российской 
земли. Коре сарам – потомки тех ге-
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роических российских корейцев.
В 30-е годы бурное экономиче-

ское развитие Приморского края 
требовало обеспечения новыми ра-
бочими руками. Для этого государст-
во организовало добровольное пере-
селение на Дальний Восток рабочих 
и крестьян из центральных районов 
России, а также демобилизован-
ных красноармейцев. Однако темпы 
форсированной индустриализации 
существенно превышали темпы ро-
ста свободных трудовых ресурсов 
края. Для восполнения потребности 
начал широко использоваться труд 
заключенных. К 1937 году числен-
ность заключенных здесь достигла 
70 тыс. человек. Несмотря на такую 
нехватку рабочих рук, в 1937 году с 
Приморья советские власти насиль-
ственно выселяют всех корейцев, все 
сто семьдесят две тысячи человек.

На фоне несомненных успехов 
первых пятилеток в 1936 и 1937 
году выходят два постановления 
Политбюро ЦК ВКП(б): «О мерах, ог-
раждающих СССР от проникнове-
ния шпионских, террористических 
и диверсионных элементов» и «Об 
антисоветских элементах». В стра-
не начинается «Большой террор». 

Когда в 1936 году Япония под-
писала с гитлеровской Германией 
антикоминтерновский пакт, стало 
понятно, что новая мировая война 
неизбежна. Чувствуя приближающи-
еся раскаты войны, 9 марта 1936-го 
года Политбюро ЦК ВКП (б) издало 
постановление «О мерах, ограждаю-
щих СССР от проникновения шпион-
ских, террористических и диверси-
онных элементов». Власть серьезно 
озаботилась тем, чтобы изолировать 
страну, своих граждан от контактов 
с жителями иных государств. В СССР 
начались «зачистки» границ. Тогда 
же в 1936 году, начались серьезные 
перемены в отношении к корейскому 
населению в Приморье. В 1936 году 
советская пограничная охрана за-
держала 137 японских агентов. А ког-
да Япония 7 июля 1937 года развяза-
ла полномасштабную войну с Китаем, 
Кремлевское руководство приняло 
решение о выселении корейцев из 
Приморья в Казахстан и Среднюю 
Азию. 21 августа 1937 г. СНК СССР и 
ЦК ВКП(б) принимает постановление 
«О выселении корейского населения 
из пограничных районов Дальнево-
сточного края» с формулировкой: 
«В целях пресечения проникнове-
ния японского шпионажа в ДВК…». 

Российские корейцы в 1937 году 
попали в эти безумные жернова 
истории. Корейцев насильственно 
переселили осенью 1937 года в са-
мый разгар «Большого террора». 
Переселением корейцев занимался 
лично Нарком внутренних дел СССР 
Николай Ежов. Корейцы оказались в 
самом эпицентре «ежовщины». «Пе-
ред насильственным переселением 
корейцев органы НКВД провели 
масштабные репрессии среди ко-
рейцев, выделявшиеся даже на 
фоне всплеска репрессий 1937 
года: были почти поголовно унич-
тожены выдвинувшиеся в послере-
волюционные годы руководители 
ВКП(б), практически все корейцы-
краскомы (красные командиры), 
была уничтожена вся корейская сек-
ция Коминтерна и арестовано боль-
шинство корейцев, имевших высшее 
образование. Накануне переселения 
органами НКВД было арестовано 
около 2500 корейцев из числа под-
лежащих депортации». Чтобы по-
нять эти слова «…репрессии среди 
корейцев, выделялись даже на фоне 
всплеска репрессий 1937 года…» 
проведем не сложные расчеты:

Все население СССР в 1937 году 
составляло 162,0 мил. человек, были 
арестованы в 1937-1938 годах более 
1 600 000 человек, и из них пригово-
рены к ВМН 680 тысяч человек, что 
составляет соответственно: 0,99% и 
0,42% населения страны. Такие или 
аналогичные цифры приводятся во 
многих исторических материалах, 
посвященных репрессиям в СССР. 

Корейское население в 1937 году 
составляло 172000 человек. Отправ-
лены в ссылку все 172000 человек, к 
ВМН приговорено 2500 человек, что 
составляет соответственно: 100% 
и 1,45% населения корейцев в СССР. 
Это сравнение и эти расчеты могут 
назвать некорректным, но оно сдела-
но исключительно, чтобы понять и 
осмыслить слова «…репрессии среди 
корейцев, выделялись даже на фоне 
всплеска репрессий 1937 года…».  
2500 человек приговоренных к ВМН 
– это «небольшая» цифра для 1937 
года в масштабах СССР. И поэтому она 
вводит в заблуждение. Но 2500 че-
ловек приговоренных к ВМН для от-
дельно взятого малочисленного на-
рода – это очень много, это в 3,5 раз 
больше, чем в среднем по стране. 

Теперь слова «…репрессии сре-
ди корейцев, выделялись даже 
на фоне всплеска репрессий 1937 
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года…» наполняются смыслом. 
Безмерных 7000 убиенных «как 
японский шпион», одновременно 
с поголовным насильственным 
выселением в товарных вагонах 
под конвоем в неведомую даль 
- приходишь к пониманию всей 
меры того УЖАСА, которую ис-
пытали наши предки в 1937 году!

 Корейцы в СССР пострадали из-
за Японии, чьей провинцией стала 
Корея, лишившись независимости 
в 1910 году. В середине 30-х годов 
десятки тысяч корейцев на Даль-
нем Востоке, в числе которых были 
политические эмигранты и быв-
шие партизаны, продолжали жить 
без устойчивого юридического и 
социально-экономического стату-
са, часто не имея даже документов. 
Они годами жили и трудились на 
территории советского Приморья, 
как «гость-работники», так и не по-
лучив гражданства СССР, не имея 
советских паспортов, фактически 
были лицами без гражданства, хотя 
юридически они считались под-
данными Японии или Маньчжоу-го. 

На момент выселения корейцев 
из Приморья в Казахстан и Сред-
нюю Азию осенью 1937 года десят-
ки тысяч корейцев не имели совет-
ского гражданства, многие были не 
учтены и проживали в СССР неле-
гально. С этим явлением вплотную 
столкнулся всесильный в те годы 
нарком НКВД СССР, организовывая 
выселение корейцев с Приморья. Но 
тогда на фоне военной угрозы, исхо-
дящей от милитаристской Японии и 
на гребне шпионской истерии 1937 
года, по предложению Н. Ежова пра-
вительство СССР принимает полити-
ческое решение выселить с Дальнего 
Востока поголовно всех корейцев. 
Так многочисленные корейцы, не 
граждане СССР, попали в «капкан», 
который тут же захлопнулся. Строго 
говоря, советское правительство в 

1937 году должно было переселить 
вглубь страны только корейцев с па-
спортами СССР, а остальную часть ко-
рейцев, не граждан СССР, депортиро-
вать обратно в Корею, ведь граница 
рядом. Но в 1937 году советское руко-
водство не могло себе это позволить. 
Это могло спровоцировать конфликт 
с сильной милитаристской Япони-
ей, которая накануне в июле 1937 
года приступила к захвату Китая. 
Да и Японии на то время не нужен 
был второй фронт, она приступила 
к военному захвату и колонизации 
всего Китая, намереваясь затем уже 
на базе ее ресурсов, колонизировать 
всю Азию. Поэтому они, оба государ-
ства ограничились нотами протеста. 
Япония выразила протест по пово-
ду переселения корейцев, основа-
нием для протеста стало то, что все 
корейцы рассматривались ею как 
подданные японского императора. 
Советское правительство, отклонив 
этот протест, заявило, что все пере-
селяемые корейцы являются совет-
скими гражданами. Очевидно, это 
два взаимоисключающих заявления.

Так кто прав в этом споре? Чьи 
граждане в 1937 году были насиль-
ственно переселены из Приморья? 
Сколько среди них было выселено 
граждан СССР, а сколько «поддан-
ных» Японии? Насильственно пере-
селено в Среднюю Азию и Казахстан 
поголовно все корейское население 
Приморья и Дальнего Востока, а так-
же корейцы северного Сахалина. Кто 
были эти 172 000 человек? Из всех 
насильственно переселенных в 1937 
году из Дальнего Востока в Сред-
нюю Азию и Казахстан, более 60% 
не были гражданами СССР, были 
лицами без гражданства, номи-
нально поданными Японии. Они, 
оказавшись пешкой в руках мили-
таристской Японии и большевист-
ской России, подверглись двойному 
насилию. Сначала милитаристской 
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Японией, оккупировавшей Корею в 
1910 году, насильственно выдавли-
вавшей с Кореи его коренных жите-
лей, затем сталинского режима, на-
сильственно переселившего в 1937 
году корейцев в Среднюю Азию и 
Казахстан. Почему же тогда Совет-
ское правительство заявило Япо-
нии, что все переселяемые корейцы 
являются советскими гражданами? 

По Гаагской конвенции 1907 года 
о законах и обычаях войны, вклю-
чённые в комплекс норм междуна-
родного гуманитарного права к гра-
жданам страны-противника в войне 
может быть применен специальный 
режим; они могут быть интерниро-
ваны или принудительно поселены. 
В международном праве сущест-
вует норма об объявлении войны. 
Интернировать, принудительно пе-
реселять гражданское население 
страны-противника можно только 
после объявления войны и в состо-
янии войны, но это нельзя делать 
вне состояния объявленной войны. 
Если более 60% из 172 000 человек, 
насильственно переселенных в 1937 
году Советским Союзом из Дальнего 
Востока в Среднюю Азию и Казах-
стан, не были гражданами СССР, а 
были номинально поданными Япо-
нии, то это можно квалифицировать 
как международное преступление. 
На то время между СССР и Японией 
не было объявленной войны. Поэ-
тому советская власть заявила Япо-
нии, что все переселяемые корейцы 
являются советскими гражданами. 
Действия со своими гражданами не 
попадают под действие этих между-
народных конвенций. Японское По-
сольство в СССР в 1937 году подало 
ноту протеста с требованием «…вер-
нуть корейцев, так как даже имею-
щие советское гражданство корейцы 
по внутреннему японскому закону 

являются гражданами Японии…». 
Это требование неправомочно, по 
отношению к корейцам, гражданам 
СССР, так как по международному 
праву, допускавшей при столкнове-
нии различных систем определения 
гражданства превалирующее значе-
ние имеет законодательство того го-
сударства, на территории которого 
находится в данное время лицо, чье 
гражданство является предметом 
спора. Обеим странам на то время 
не нужен был международный скан-
дал. Поэтому они обе ограничились 
формальными взаимоисключаю-
щими нотами протеста. Корейцам 
вновь показали, что они лишь пеш-
ки в чужой геополитической игре.

Корейцев в СССР насильственно 
переселили в 1937 году, как сопле-
менников страны-противника в вой-
не Японии, ведь Корея после 1910 
года, потеряв независимость, стала 
одной из провинций Японии. Этот 
факт подтверждает то, что 2 июля 
1945 года, во время подготовки СССР 
к войне с Японией, нарком внутрен-
них дел СССР Лаврентий Берия издал 
приказ, согласно которому все пере-
селённые корейцы в Средней Азии и 
Казахстане были взяты под жесткий 
надзор комендатур на строгий учёт 
по новому более жесткому статусу 
спецпереселенцев, предусматри-
вающее резкое ограничение  прав 
передвижения, аннулировав ста-
тус административно высланных. 

Немцы, граждане СССР, нес-
праведливо пострадали за че-
ловеконенавистническую иде-
ологию германского фашизма. 
Японцы, граждане США и не гра-
ждане, несправедливо пострада-
ли за человеконенавистническую 
идеологию японского милитаризма.

Нет и никогда не было корейско-
го ни фашизма, ни милитаризма. 
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Тогда за что пострадали корейцы в 
СССР? Единственная нация в СССР, 
безвинно и поголовно пострадавшая 
за японский милитаризм – это корей-
цы. Вот японские корни корейской 
трагедии - потеря независимости в 
1905 году Кореей, обернулось для ко-
рейцев в СССР в 1937 году репрессия-
ми и насильственным переселением. 
Чудовищная несправедливость! Мы, 
корейцы СССР, несправедливо и 
жестоко пострадали за то, к чему 
мы не имеем никакого отноше-
ния, к человеконенавистнической 
идеологии японского милитаризм

Неминуемый крах фашисткой 
Германии и милитаристской Япо-
нии был заложен под Москвой. То-
кио ждало сообщения о «решающей 
победе» Германии, надеясь, что СССР 
«уподобится спелой хурме, готовой 
упасть на землю». Нет, не дожда-
лась. Победа под Москвой - окон-
чательно развалила пакт, союз 
между Германией и Японией. Со-
ветский Союз избежал войны на 
два фронта. Советское командова-
ние, восполнив местными новобран-
цами выбывшие войска на восточ-
ном фронте, в дальнейшем проявило 
твердую выдержку, даже в самые 
тяжелые периоды битв с гитлеров-
скими захватчиками, продолжали 
держать на восточном фронте до-
статочные силы против японцев, не 
позволив японцам решиться на на-
падение на СССР. В итоге СССР с со-
юзниками разгромили немецкие 
и японские войска поодиночке.

Так два советских разведчика, 
немец Рихард Зорге и кореец Ро-
ман Ким оказались волей судеб в 
самом эпицентре ключевых собы-
тий Второй мировой войны, внесли 
свою неоценимую лепту в пред-
стоящий разгром фашистской Гер-

мании и милитаристской Японии. 
Решение о том, что через три ме-

сяца после капитуляции Германии 
и окончания войны в Европе Совет-
ский Союз вступит в войну против 
Японии, было принято руководите-
лями трех Великих Держав - Совет-
ского Союза, США и Великобрита-
нии – на Крымской конференции 11 
февраля 1945 года. На конференции 
Рузвельт и Черчилль настойчиво 
требовали скорейшего вступления 
СССР в войну с Японией. Они при-
знавали, что только Красная Армия 
способна нанести поражение назем-
ным силам японских милитаристов. 
Они исходили из того, что именно 
вступление СССР в войну окон-
чательно убедит Японию в неиз-
бежности ее полного разгрома.

Император Японии Хирохито 15 
августа 1945 г. в своем обращении к 
нации в качестве основной причины 
капитуляции назвал вступление в 
войну Советского Союза, он сказал: 
«Теперь, когда в войну против нас 
вступил и Советский Союз, про-
должать сопротивление… озна-
чает поставить под угрозу саму 

основу существования нашей Им-
перии». Японией было принято ре-
шение сдаться англичанам и амери-
канцам, выставив в качестве условия 
сохранение императорского строя 
управления Японией. 19 августа на-
чальник штаба Квантунской армии 
принял все условия капитуляции, 
предъявленные советским военным 
командованием. В плен советским 
войскам сдались 148 японских ге-
нералов, 594 тыс. офицеров и сол-
дат. Советскими войсками были 
захвачены у японцев около 4000 
орудий, 600 танков, 860 самолетов. 

К сожалению, многие в Республи-
ке Корея не знают об этом важном, 
решающем вкладе СССР в победе 
над японским милитаризмом. Эта 
победа очень важна для нас, русско-
язычных корейцев. Эта победа на-
полняет нас гордостью, что наша 
страна силой своего оружия и до-
блестью солдат помогла Корее об-
рести долгожданную свободу от 
японского ига. Советские корейцы 
на трудовом фронте отдавали все 
свои силы, приближая эту победу. 

Эта Победа дает нам, «коре са-
рам», некое «успокоение», что мы 
отомщены за 37-й год – пал источник 
наших бед. Более 80 лет назад со-
ветские власти выселили корейцев 
из Приморья, но реальной причиной 
этого были захватнические планы, 
провокационные действия и агрес-
сивная военная компания милита-
ристской Японии в Восточной Азии.

В Советском Союзе наряду с 
Днем Победы 9 мая, отмечали 3 сен-
тября, как праздничный день, как 
День победы над Японией. Россий-
ские корейцы поддерживают вне-
сенную в Государственную думу 
Российской Федерации законо-
проект о праздновании в России 3 



92

КОРЕ САРАМ.  Энциклопедическое издание - 2019

сентября - Дня победы над мили-
таристской Японией, восстановле-
ние праздника 3 сентября как «Дня 
воинской славы» и включение его 
вновь в Федеральный закон Россий-
ской Федерации «О днях воинской 
славы и памятных датах России».

На Крымской конференции 11 
февраля 1945 года лидеров трёх 
стран антигитлеровской коалиции 
- СССР, США и Великобритании, кро-
ме решения о вступлении Советско-
го  Союза в войну против Японии, 
принимались основные решения, 
посвящённые установлению по-
слевоенного мирового порядка, о 
будущем разделе мира между стра-
нами-победительницами, обозначе-
ны демаркационные линии между 
сферами влияния союзников. В этом 
вопросе Рузвельт, Черчилль и Ста-
лин, пойдя на взаимные уступки, 
пришли к соглашению практиче-
ски по всем пунктам. В результате 
конфигурация политической кар-
ты мира претерпела существенные 
территориальные изменения. Было 
принято принципиальное реше-
ние об оккупации и разделе Герма-
нии на оккупационные зоны. Это 
решение предопределило раскол 
страны на долгие десятилетия. 

Отдельным документом была 
принципиально решена судьба Даль-
него Востока. В обмен на вступление 

в войну с Японией через 3 месяца 
после окончания войны в Европе, 
СССР получал Курильские острова 
и Южный Сахалин, потерянные еще 
в русско-японской войне 1905 года. 
Этот документ установил границы 
возможного продвижения советских 
Вооруженных Сил на Дальнем Вос-
токе, определив тем самым раздел 
Японии на зоны влияния союзни-
ков. По этому документу Корейский 
полуостров, входящий в состав Япо-
нии, был разделен по 38 параллели. 
Союзники делили Японию, как Гер-
манию, на сферы влияния, а оказа-
лось, что поделили Корею. Япония, 
как ящерица хвост, сбросив Юж-
ный Сахалин, Курильские острова, 
Корею, вывезя с этих территорий 

всех своих граждан, оказалась не 
поделенной, ненаказанной разде-
лением страны по итогам Второй 
мировой войны. Наказанной разде-
лением страны оказалась на то вре-
мя оккупированная Японией Корея. 

Таковы японские корни корей-
ской трагедии - потеря незави-
симости в 1905 году, обернулось 
для Кореи разделением страны 
по итогам Второй мировой войны.
Созданный в Ялте биполярный 
мир и раздел Европы на Восток и 
Запад сохранились более чем на 
40 лет, до конца 1980-х годов. А 
разделение Кореи, как итог Вто-
рой мировой войны, продолжа-
ется до сих пор и это настоящая 
трагедия для каждого корейца. 
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В год 155-летия добровольно-
го переселения корейцев в Россию, 
даже в неполном объёме, представ-
ляя картину современной жизни по-
томков Страны Утренней Свежести, 
можно проследить очень сложную, 
непростую их судьбу и достижения. 
Ныне они проживают на всем про-
странстве России от Крыма до Кам-
чатки. 

Крым
Территория Крымского полуо-

строва была всегда многонациональ-
ной по своему составу населения. В 
этом плане представляет интерес 
появление в качестве самостоятель-
ной составляющей в Крыму общно-
сти корейцев.

Первым источником является 
материалы Всесоюзных и Всероссий-
ских переписей населения. Данные их 
свидетельствуют о том, что с Крымом 
вначале свою судьбу связали только 
13 корейцев, которые и были зафик-
сированы в материалах Всесоюзной 
переписи населения 1926 года. Затем 
численность корейцев в структуре 
населения Крыма претерпевала изме-
нения. По сведениям переписи насе-
ления 1979 г., насчитывалось корей-
цев 1535 человек, в 1989-м – 2423 чел. 
и в новых условиях, в декабре 2001 г., 
в Автономной Республике Крым на-
считывалось 2870 корейцев. На 2007 
г. корейцев числилось около 4000 тыс. 
человек. По данным П. Волкова, на 
первую половину второго десятиле-
тия ХХI века, - около 5 тыс. человек. 
Судя по всему, количественные све-
дения весьма условны. Так, Владимир 
Ким, полагает, что в республике чи-
слится коло 5 тыс. корейцев на 2015 г 

Конститутивный фактор разви-
тия корейского движения в Респу-
блике Крым связан с первой полови-
ной 1990-х годов. В связи с тем, что к 
этому времени корейское население 
составляло около 1800 человек, от-
личавшихся высоким уровнем со-
циальной этнической мобильности, 
необходимо было институциализи-
ровать в национальной политике это 
направление. 

Постепенно формировалась и 
система корейских ячеек на местах, 
т.е. там, где расселение корейцев 
было компактным. Первоначально 
она объединяла 15 низовых ячеек. 
Корейцы проживали в Джанкое, Се-
вастополе, Симферополе, а также в 
таких районах как Джанкойский, 
Красноперекопский, Севастополь-
ский, Сакский, Советский, Симфе-
ропольский. Сеть их расширялась и 
возросла численно до 23 ассоциаций. 

9 марта 1995 г. состоялась ре-
гистрация Крымской ассоциации 
корейцев - «Корё». Председателем 
ассоциации корейцев был избран 
Владимир Алексеевич Ким, кото-
рый по сей день возглавляет общину 
крымских корейцев. Спустя три года 
после регистрации республиканская 
ассоциация корейцев Крыма уже 
строила свою работу на базе своео-
бразной программы национального 
возрождения корейцев. Следует от-
метить, что некоторые из общест-
венных корейских объединений про-
водили большую просветительскую 
работу, зарекомендовали себя как 
в рамках республики, так и города, 
района. Они по-прежнему пользуют-
ся признанием и уважением со сторо-
ны населения, и не только корейцев. 

Богатый опыт работы был нако-
плен Ассоциацией корейцев г. Евпа-
тория (рук. Флорида Кан). В городе 
проживает 120 корейских семей, 
однако, они сплочены и организова-
ны, хотя общественное объединение 
«Кореана» юридически значится 
только с 2005 г. 

На начало 2000 г. в Крыму насчи-
тывалось 2877 корейцев. Ассоциация 
корейцев Крыма «Корё» выступала 
как сплоченная общность. Она име-
ла свои первичные ячейки в городах 
(Севастополь, Феодосия, Ялта, Крас-
ноперекопск и др.), так и в 7 админис-
тративных районах республики. 

Во второй половине 2010-х го-
дов заметно оживляется просвети-
тельская работа корейцев Крыма. 
Известность и признание получает 
в республике творческий коллек-
тив – художественный ансамбль 

КОРЕЙЦЫ: ОТ КРЫМА ДО КАМЧАТКИ

Н.Ф. Бугай
д.и.н., профессор
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«Нежность» (руководитель - Ислам 
Камалов, Красноперекопск). В после-
дующем ансамбль становится непре-
менным участником всех торжеств 
республиканского масштаба. 

С 1998 г. традиционными ста-
новятся «Дни корейской культуры 
в Крыму», включавшие широкую 
трансляцию корейской культуры – 
концерты коллективов художествен-
ной самодеятельности, конкурсы, в 
том числе и конкурс «Мини-мисс - ко-
реянка». Мероприятия направлены 
на взаимодействие культур народов, 
их сохранение, взаимообогащение и 
приумножение.

Вряд ли можно встретить корейца 
в Крыму, который не занимался бы 
спортом. Именно многие из корей-
цев-спортсменов приобрели мировую 
известность. И у корейцев Крыма по-
лучило признание национальный ко-
рейский вид спорта таэквондо. Моло-
дежь обучается технике корейского 
единоборства таэквондо, им увлека-
ются и представители молодежи дру-
гих этнических общностей. 

Весна 2014 г. явилась поворотным 
не только в судьбах всех народов Ре-
спублики Крым, но и в жизни этни-
ческих общностей ее населяющих. 
18 марта 2014 г. был подписан Дого-
вор о приеме Республики Крым в со-
став Российской Федерации. В этот 
период было ощущалось заметно 
усиление этнической мобильности. 
Указом Президента Российской Фе-
дерации В.В. Путина «О мерах по реа-
билитации армянского, болгарского, 
греческого, крымско-татарского и 
немецкого народов и государствен-
ной поддержке их возрождения и 
развития» от 21 апреля 2014 г. № 268 
был определен целый комплекс мер. 

В Перечне Крымской Республики 
значится 175 этнических общностей. 
84% «крымчан», включая корейцев, 
назвали русский родным языком, а в 
целом им владеют 99,8% населения 
полуострова. 

Община корейцев Крыма ищет 
возможности расширения контактов 
с соседними субъектами, в частности 
Краснодарским краем и Ростовской 
областью. Таким образом, крымские 
корейские общественные объедине-
ния представляют собой консоли-
дированные сообщества, способные 
решать многие вопросы обществен-
но-политической жизни, заботиться 
о состоянии дел в воспитания моло-
дежи, культурно-просветительской 
работе граждан. Они, как и обще-

ственные объединения корейцев, в 
других субъектах Российской Феде-
рации, выполняют почетную миссию 
по установлению и поддержке кон-
тактов с аналогичными организа-
циями за рубежом, вносят заметный 
вклад в развитие прочных контактов 
во имя мира и содружества. Усилия 
общественных организации корей-
цев направлены на упрочение мира 
и гражданского согласия. Для реали-
зации этих приоритетных направле-
ний у крымских корейских объеди-
нений, как показал состоявшийся в 
Симферополе в 1917 5-й съезд Обще-
российского объединения корейцев 
(ООК), имеются все возможности. Не 
только в Узбекистане и Казахстане.

Теперь только известно, что ко-
рейцы перед войной 1941 – 1945 го-
дов проживали не только в Узбекской 
и Казахской ССР, но и в Сталинград-
ской области (до 3000 человек), 
Якутской АССР (800 чел.), в Молотов-
ской области (455 чел.), Иркутской 
обл. (122 чел.), в Свердловской обл. 
(135 чел.). И, как читаем в справке 
НКВД СССР под грифом «секретно», 
«за время войны (1941–1945 гг. – Н.Б.) 
больших передвижений корейцев не 
произошло».

Корейцы не призывались на дей-
ствительную воинскую службу. По-
этому уже в первой половине 1940-х 
годов, начиная с 1943 г., корейцев 
все чаще и чаще стали призывать 
(проводить мобилизацию) в рабо-
чие батальоны наряду с так называ-
емым «тыловым ополчением» (лица, 
лишенные права защищать страну с 
оружием в руках). Правда, не являлся 
секретом тот факт, что среди совет-
ских корейцев имелся средний и выс-
ший командный состав, служивший 
до 1937 г. в Красной армии. Теперь же 
в новых условиях (первая половина 
1940-х годов) эти кадры находились 
на гражданской работе и постепенно 
дисквалифицировались.

В марте 1943 г. были мобилизова-
ны и направлены в рабочие колонны, 
в частности, в угольную промышлен-
ность 7765 граждан корейской наци-
ональности, из которых 5135 были 
заняты в Подмосковном угольном 
бассейне (Тульская область). 

Труд 2622 мобилизованных ко-
рейцев использовался на территории 
Казахской ССР и в районе Беговата 
Ташкентской области Узбекской ССР, 
другие промышленные предприя-
тия, а также в коммунальную сферу. 
Историк Бэ Ын Гиенг совершенно 
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справедливо замечает, что «факти-
чески они находились на положении 
заключенных: режим их проживания 
ничем ни отличался от режима лаге-
рей ГУЛАГа».

Пребывание корейцев в рабочих 
колоннах и батальонах регламенти-
ровалось инструкцией НКВД СССР 
от 24 декабря 1942 г., а также дирек-
тивным письмом, направленным в 
ноябре 1943 г. народным комиссарам 
внутренних дел союзных и автоном-
ных республик, начальникам управ-
лений НКВД СССР. О том, каким был 
порядок пребывания трудмобили-
зованных корейцев, заместитель на-
родного  комиссара юстиции СССР Г. 
Пуговкин докладывал в январе  1943 
г. заместителю наркома внутренних 
дел Союза ССР В.В. Чернышёву: «При 
проверке работы судебных органов 
Тульской области по делам о наруше-
ниях трудовой дисциплины в пред-
приятиях Подмосковного угольного 
бассейна установлено, что особый 
режим содержания работающих в 
шахтах не соблюдался.

Уже в апреле 1945 г. в Тульской 
области насчитывалось 844 корейца, 
а во втором квартале 1945 г. 1027 че-
ловек. Руководство НКВД СССР при-
няло решение все образовавшиеся 
корейские семьи в 1945 г. «отправить 
по месту первоначального поселе-
ния» - в Казахскую и Узбекскую ССР. 
Эта задача «возлагалась на началь-
ника отдела спецпоселений Управле-
ния НКВД по Тульской области». 

Судьба Коми АССР складывалась 
таким образом, что она явилась ме-
стом концентрации значительного 
количества уголовно-преступного 
элемента, отбывавшего наказание. 
Нарком внутренних дел Коми АССР 
Л. Буянов в письме, направленном в 
сентябре 1945 г. наркому внутренних 
дел Союза ССР Л. Берии, сообщал, что 
среди населения Коми АССР мобили-
зованных 
немцев, корейцев и болгар содер-
жится 13 807 человек. Всего же в ис-
правительно-трудовых лагерях ре-
спублики было 106 720 чел., из них 
мобилизованных корейцев и болгар 
- 1564 человека. 

В документах НКВД СССР, посту-
павших в канцелярию наркомата, 
также указывалось, что на правах 
участников рабочих колонн и рабо-
чих батальонов было занято 1500 
граждан корейской национальности, 
работающих в Ухтинском лагере 
НКВД Союза ССР. 

Корейцы-партизаны
Как известно, корейцы привер-

женцы буддистской и православной 
веры. Например, насколько серьезно 
корейцами было воспринято право-
славие, косвенно можно судить по 
тому факту, о котором сообщалось 
в Забайкальских епархиальных ве-
домостях (1914, № 20): 30 прихожан-
корейцев Читинской Миссионерской 
церкви обратились к архимандриту 
Ефрему с выражением желания пой-
ти на войну добровольцами. Отец 
Ефрем благословил корейцев и по-
советовал обратиться к военному 
губернатору. То было действительно 
проявлением наивысшего патрио-
тизма, гражданского долга, готовно-
сти отдать свои жизни за Отечество. 
При этом это проявление носило мас-
совый характер. Отслужив молебен, 
отец Архимандрит произнес: слово, 
в котором заметил: «Корейцы, при-
няв православие, идут теперь в ряды 
русских защитников России этим 
доказывают, что они возлюбили ее, 
вторую родину, за которую готовы 
положить жизнь». Поражают 
воображение такие поступки. 
Откуда такой высокий уровень 
самосознания, роли в обществе, не-
обходимости его защиты и форми-
рования условий безопасности для 
государства, региона, своей семьи. 
Разумеется, что это было привезено 
корейцами со старого места своего 
проживания.

Объединенные партизанские от-
ряды (рук. И. Д. Пак), состоявшие из 
русских, корейцев, украинцев и дру-
гих, действовали в Амурской губер-
нии, Приморской губернии – Сучхон-
ский отряд 
(275 чел.). Суйфунский отряд (60 чел.) 
действовал также во  главе с Чхве Хо-
римом и Ким Хаджоном, а также мно-
гие другие соединения. Оперативно 
действовал и мужественно сражался 
партизанский отряд в районе Пось-
ета во главе с Ким Гёнченом. Инте-
ресная судьба каждого из советских 
корейцев, входивших в партизанские 
соединения под его командой. Так, 
кореец Ли Хо Гу был у основания за-
рождавшегося в Корее национально-
освободительного движения (с 1909 
г.) против японцев, затем продолжал 
борьбу на Северо-востоке Китая, уча-
ствовал в Первомартовском восста-
нии 1919 г. в Корее. 

По приблизительным данным, 
в партизанских отрядах Приморья 
сражались около 10 тыс. партизан. 
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В декабре 1921 г. начал действовать 
в Иркутске Объединенный комитет 
корейских партизанских отрядов 
(Цой Диндон), главнокомандующий 
партизанскими корейскими отряда-
ми Хом Бомдо. Однозначно корейцы 
тяготели к советской власти. 

Следует отметить и тот факт, 
что в годы Гражданской войны и 
иностранной интервенции на тер-
ритории европейской части России 
находилось, по приблизительным 
данным, до 7 тыс. корейцев. Они при-
сутствовали в городах Сибири и По-
волжья. 

Нарком внутренних дел Коми 
АССР Л. Буянов сообщал Л.П. Берия в 
Москву, что «в республике имеются 
мобилизованных корейцев, немцев 
и болгар в лагерях – 13 810 чел., а в 
шести исправительно-трудовых ла-
герях корейцев и болгар насчитыва-
ется 1564 человек». 

В Волгоградской области числен-
ность корейцев, по приблизитель-
ным данным, составляла на начало 
2006 г. до 20 тыс. человек. Несомнен-
но, наряду с казачеством это был за-
метный ресурс производительной 
силы для хозяйств Никольского, 
Быковского, Калачевского, Средне-
Ахтубинского и других администра-
тивных районов.

В 2006 г. пастором Ли Хен Кы-
ном (Республика Корея) было про-
ведено социологическое исследо-
вание среди корейцев Поволжья, в 
котором были задействованы 474 
респондента Волгоградской (426), 
Астраханской (4), Саратовской (32), 
Республики Калмыкия (12). Все 
участники обследования – трудоспо-
собное население. По направлению 
«профессиональный состав и тру-
довая занятость» отмечалось, что 
специализация распространяется от 
механика-строителя до хореографа и 

музыканта. При этом констатирова-
лась, что 1/3 респондентов состави-
ли корейцы, занятые в сельском хо-
зяйстве. Полученные выводы вполне 
экстраполируется и на остальные 
субъекты Юга России. Однако охва-
тить территориально все регионы 
страны сложно.

Астрахань, Сталинградская 
область. В решении Политбюро ЦК 
ВКП (б) № П51/734 от 21 августа 1937 г. 
констатировалось: «В целях пресече-
ния проникновения японского шпио-
нажа в ДВК, провести следующие ме-
роприятия: выселить все корейское 
население пограничных районов ДВК 
и переселить в Южно-Казахстанскую 
область в районы Аральского моря 
и Балхаша и в Узбекскую ССР». Пе-
реселение корейцев в принудитель-
ной форме началось в сентябре 1937 
года. Имелись определенные труд-
ности в вопросе о месте расселения 
корейцев в Астраханском округе, при 
этом сами корейцы предпринимали 
попытку выйти из этой ситуации. 
Уполномоченные переселенческого 
колхоза из Дальневосточного края, 
находившиеся в этот период в Запад-
ном Казахстане (Денгизовский рай-
он Гурьевской области), в частности 
Сергей Пак от рыболовецкого колхо-
за «Сучан» и «Трудрыба» и Сынгван 
Хван – от «Трудрыба» 14 февраля 1937 
г. обратились с просьбой разрешить 
двум корейским рыбацким колхозам 
переселиться из Гурьевского округа 
в Астраханский округ: колхозу «Тру-
дрыба» – в Табалу Наримановского 
района Астраханского округа, колхо-
зу «Сучан» – в Султановку Володар-
ского района того же округа. Просьба 
уполномоченных была удовлетворе-
на. Однако Астраханский окриспол-
ком придерживался иной точки зре-
ния, игнорируя данное указание, и 
не проявлял стремления переселять 
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корейцев в названные селения. В свя-
зи с этим Сергей Пак и Сынгван Хван 
отправлялись в Москву к тов. Чубарю. 

Документально зафиксирован 
факт передачи для размещения 
астраханским предприятиям Гос-
рыбтреста 520 корейских семей в 
количестве 2871 человека. В пись-
ме заместителя наркома НКВД СССР 
В.В. Чернышева на имя заместителя 
председателя СНК В. Я. Чубаря от 15 
ноября 1937 г. информировалось о 
том, что 500 семейств переселенцев-
корейцев рыбаков размещены в Ас-
траханском округе Сталинградской 
области.

Разумеется, они прибыли в округ 
без соответствующих выделенных 
на то Далькрайисполкому средств. 
Сразу же началась тяжба между 
тремя ведомствами: исполкомом 
Сталинградской области, который 
запрашивал средства на устройство 
прибывших корейцев-переселенцев, 
«Сельхозбанком» СССР, давшим ука-
зание о предоставлении для этих 
целей 100 тыс. рублей, а также СНК 
Казахской ССР, которому выделя-
лись все суммы денежных средств 
для обустройства корейцев. В связи с 
нерешенностью проблемы, СНК СССР 
предложил «дать указание Казах-
ской конторе «Сельхозбанка» о пере-
воде в г. Астрахань для спецпересе-
ленцев-корейцев дополнительно 100 
тыс. рублей». 

Из воспоминаний Петра Степано-
вича Тю (1927 г. р.), Ильи Львовича 
Ляна (1925 г.р.), и Бун Сен Тё (1926 
г.р.), проживающих сегодня в Аста-
не, следует, что в Астрахань прибыл 
целый эшелон с корейцами, которых 
затем «разбросали» по рыбацким по-
селкам. 

19 ноября 1937 г. В. Чубарь дал 
соответствующее указание Сель-
хозбанку (М. В. Выносову) о предо-
ставлении 100 тыс. рублей за счет 
средств, отпущенных по решению 
СНК СССР на выдачу ссуд и пособий 
переселенцам-корейцам. 

В то же время «Сельхозбанк» вы-
делил необходимые средства Волго-
Каспийскому рыбтресту для устрой-
ства семей корейцев, однако трест 
отказался от кредита. В связи с этим 
необходимые средства (по 2 000 ру-
блей на хозяйство) были переданы 
Сталинградскому облисполкому, и 
он обязывался обеспечить хозяйст-
венное устройство переселенцев.

Сложной оставалась обстановка 
и в трех переселенческих рыбкол-

хозах (300 семей), прибывавших в 
Камызякский район Астраханского 
округа. Как телеграфировал предсе-
датель оргбюро колхоза «Успех» Ким, 
«переселенцы размещаются на част-
ных квартирах, находятся в весьма 
тяжелом материальном положении. 
Колхозникам не оказывали никакой 
материальной помощи». 

По вопросу о мероприятиях по 
хозяйственному устройств корей-
цев-переселенцев в Казахской ССР 
постановление СНК СССР № 201-34 
«секретно», принятое 20 февраля 
1938 г. (за подписью председателя 
СНК СССР В.М. Молотова), обязыва-
ло Сталинградский облисполком 
по согласованию с «Рыбколхозсо-
юзом» обустроить 330 рыболовец-
ких колхозных хозяйств корейских 
переселенцев, прибывших в район 
Астрахани. Предписывалось также 
отпустить Сталинградскому обли-
сполкому на эти цели, из расчета 
3000 руб. на каждый колхозный двор 
– 999 000 руб., из которых, 330 000 
руб. по госбюджету и 660 000 руб. – в 
порядке кредита. При этом Нарком-
внуделу СССР предписывалось уста-
новить систематический контроль 
над выполнением настоящего поста-
новления. 

В марте 1938 г. была рассмотрена 
ситуация, возникшая с 330 корейца-
ми, расселявшимися в рыбколхозах. 
Обращение Кима и Пак не остались 
без внимания. Как сообщал 5 мар-
та 1938 г. управляющий Госбанком 
СССР М. Выносов, «Сельхозбанк» 25 
ноября 1937 г. открыл кредит в сум-
ме 1 млн рублей на выдачу пособий 
переселенцам-корейцам. Был также 
представлен кредит на жилые дома 
в сумме 1700 тыс. руб., приобретение 
рыболовецкого имущества и по 300 
руб. на хозобзаведение, заготовля-
лись местные материалы для стро-
ительства, был подтвержден отпуск 
кредита колхозу по 2000 руб. на хо-
зяйство и по 1000 руб. безвозвратно 
на восстановление неделимых фон-
дов колхозов. 

Сталинградский облисполком 
принял 1 апреля 1938 г. решение «О 
строительстве жилых домов для 
корейских переселенцев Астрахан-
ского округа». На зиму 1941 г. прихо-
дился следующий этап переселения 
корейцев в Казахскую ССР. О пребы-
вании советских корейцев в период 
Великой Отечественной войны на 
территории РСФСР как раз и свиде-
тельствует их переселение с терри-

тории Астраханского округа, начи-
ная с ноября 1941 года. В этот период 
переселение корейцев совершалось 
совместно с принудительно выселя-
емым кулачеством.

В справке, представленной по 
этому вопросу 22 ноября 1941 г. опе-
руполномоченным отдела спецпере-
селений НКВД СССР мл. лейтенант г. 
б. Черкасским, констатировалось:

«Из Сталинграда тов. Гульст со-
общил:

1. Согласно распоряжению тов. 
Берии Л. П. из Астраханского округа 
выселяются 1100 корейцев и 800 ку-
лаков – спецпереселенцев.

2.    Просит немедленно телеграф-
но перевести деньги на питание пе-
реселенцев из расчета 12 дней.

3. Просит из гор. Саратова вы-
слать 30 человек конвоя.

4. Операцию предложено закон-
чить в течение 5 дней» 

Уже 31 декабря 1941 г. зам. на-
ркома внутренних дел Казахской 
ССР майор г.б. Ф.П. Харитонов докла-
дывал начальнику отдела спецпе-
реселений НКВД СССР И.В. Иванову: 
«28 декабря на станцию Шортанды, 
Акмолинской области из Астрахани 
прибыл эшелон №209 спецпересе-
ленцев, состоявший из русских и ко-
рейцев в количестве 1838 человек. Из 
них в спецпоселках Шортадинского 
района было размещено 1 433 чело-
века и в спецпоселках Акмолинского 
района 400 человек. Происшествий 
нет». То есть, советские корейцы 
были воссоединены с теми корейца-
ми, кто переселялся в 1937–1938 гг. с 
территории Дальнего Востока в Ка-
захскую ССР. 

Далее следовал период пребыва-
ния советских корейцев на спецпосе-
лении. Однако уже в первой половине 
1940-х годов наблюдалось ослабле-
ние режима их проживания на новых 
местах расселения. 

Начало миграции корейцев в Ас-
траханскую область приходится на 
1960–1970-е годы; они занимались 
здесь сельским хозяйством, выращи-
вали рис, лук, бахчевые культуры. 
Основная волна миграции корейцев 
(преимущественно из Средней Азии) 
в Астраханскую область приходится 
на 1990–2000-е годы. Спектр выращи-
вания сельскохозяйственных куль-
тур в эти годы заметно расширился, 
что, несомненно, содействовало улуч-
шению материального положения ко-
рейских граждан в области. Здесь же 
(в области) корейцы занялись выра-
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щиванием картофеля, томатов, капу-
сты, баклажан, перца и других Сель-
скохозяйственных культур.

Что касается вопроса о выну-
жденных переселенцах корейцах с 
июля 1992 г. (очевидно, дата связана 
с военными событиями в Таджикис-
тане) и до начала 2001 г., то динами-
ка зарегистрированных переселен-
цев-корейцев за весь период будет 
следующей. Всего прибыло в Вол-
гоградскую область 180 корейцев, в 
Ростовскую обл. – 60 чел., в Красно-
дарский край – 58 чел., в Ставрополь-
ский край – 58 чел., в Астраханскую 
область – 41 чел., в Республику Кал-
мыкия – 11 чел., в Кабардино-Балкар-
скую Республику – 5 чел., в Республи-
ку Адыгея – 1 чел. Всего 414 граждан 
корейской национальности.

В Астраханской области (данные 
переписи населения 2010 г.) прожи-
вают 2939 граждан корейской на-
циональности. Основными местами 
компактного проживания корейцев 
являются г. Астрахань, Енотаевский, 
Ахтубинский, Черноярский и Хараба-
линский районы. 

Особенностью проживания ко-
рейцев в Астраханской области яв-
ляется их постоянная миграция. В 
настоящее время корейцы трудятся 
во многих сферах народного хозяй-
ства, экономического и социально-
го секторов Астраханской области. 
В последнее десятилетие палитра 
трудовой занятости корейцев резко 
изменилась. Если ранее традицион-
но более 50% корейского населения 
были заняты в сельскохозяйствен-
ном секторе, то в настоящее время в 
данной сфере заняты лишь 15% ко-
рейцев. Возросла занятость в пред-
принимательской деятельности – в 
основном в сфере торговли и службы 
быта, а также намечена тенденция 
трудовой миграции на историческую 
Родину, в Южную Корею.

Камчатка и корейцы
27 апреля 1861 г. император Алек-

сандр II утвердил законопроект «О 
правилах для поселения русских и 
иностранцев в Амурской и Примор-
ской областях Восточной Сибири». В 
ответ на Указ императрицы не было 
заметно, чтобы чиновники поторо-
пились. Только в 1871 г., как раз в 
год юридического оформления ко-
рейцев-переселенцев были приня-
ты подготовленные правила, а еще 
– Закон «О правилах относительно 
принятия и оставления иностранцев 

Русского подданства». По данным 
корейских источников, в 1882 г. на 
исконно корейской территории ле-
вобережья Тумангана (остров Нок-
тундо) проживало 113 семей корей-
скоподданных, численностью 822 
человека. Е. П. Абрамовой удалось 
установить по записям метрических 
книг камчатских церквей (1885 – 
1925 гг.) о проживании к     1914 г. бо-
лее 60 корейцев. Хотя их положение 
неоднократно омрачалось принима-
емыми актами царским двором. 22 
ноября 1886 г. Александр III утвер-
дил закон, запрещавший корейцам 
поселение в Посьетском, Ханкайском 
и Сучанском районах Приморья. Од-
нако власти только отложили его 
реализацию до заселения юга При-
морской области русскими пересе-
ленцами. Правда, этот закон и не 
относился непосредственно корей-
цм Камчатки. Тем не менее создавал 
тревожную ситуацию. 

По Всероссийской переписи 1897 
г., на Дальнем Востоке проживало 
25,9 тыс. корейцев, в том числе в Юж-
но-Уссурийском крае – 22,5 тыс., в 
остальной части Приморского края, 
на острове Сахалин и в Камчатской 
области– 1,8 тыс., в Амурской обла-
сти – 1,6 тыс. человек.

Было одобрено ходатайство но-
вого губернатора Н.Л. Гондатти, по 
которому дали право самому опреде-
лить численность рабочих-корейцев, 
необходимых для работ по сооруже-
нию телеграфной линии на полуо-
строве Камчатка. 

Согласно представленным Мини-
стерством внутренних дел России 
сведениям о расселении корейцев, в 
Петропавловске Камчатской области 
проживало 114 человек (без данных о 
проживавших корейцах по всей тер-
ритории области). В их числе было 77 
мужчин и 16 женщин. 

Появление семейных списков ко-
рейцев, судя по всему, было связано 
с письмом директора Департамента 
общих дел Министерства внутрен-
них дел Приамурскому генерал-гу-
бернатору П. Ф. Унтербергеру «о не-
обходимости проведения переписи 
корейцев (апрель 1908) и принятии 
самых энергичных мер к выселению 
корейских подданных из этого края 
и противодействию дальнейшему их 
появлению».

Многие из мигрантов, вербовщи-
ков стремились принять и христиан-
ство, что облегчало их обустройство 
и проживание. В 1914 г. было про-

должено переселение корейцев на 
Камчатский полуостров. Правда, оно 
свершалось не группами, а посемей-
но или поодиночке.

Вот данные Петропавловского 
уездного полицейского управления о 
выдаче «Русских билетов» корейцам, 
иностранноподданным на право 
проживания в России. С 1915 по 1918 
г. было выдано, по приблизительным 
данным, корейцам – более 20 русских 
билетов. И эта акция продолжалась и 
в последующем. Только в 1924 г. было 
предоставлено таких билетов 33 ко-
рейцам, прибывшим на Камчатку.

Проживавшие на полуострове ко-
рейцы были заняты главным обра-
зом в рыбной промышленности и аг-
рарной сфере. И так было до второй 
половины 1930-х годов. Так, на тер-
ритории Камчатской области с 1932 
г. по 1937 г. насчитывалось в числе 
репрессированных по этой линии 62 
человека.

К началу 1940-х годов из этого 
контингента корейцев, чьи предки 
переселялись, начиная с 1864 г., в 
Россию оставалось на территории 
Дальнего Востока только лишь 246 
человек. 

Нехватка рабочих компенсиро-
валась соглашениями правительств 
Союза ССР и Северной Корнеи. По 
договоренности корейцы начали 
поступать, в том числе и на Камчат-
скую область, начиная с 1946 года. 
Они расселялись на действующие 
рыбопромышленные предприятия.

Основной завоз корейских рабо-
чих в 1946 и 1947 гг. был произведен 
на рыбные предприятия Камчатки: в 
1946 г. было завезено 10 781 человек, 
в 1947 г. – 10 572 человека. Другие 
сведения, в частности по Камчатке 
приведены в таблице исследовате-
ля Е. Г. Кожемяко. По его данным, на 
середину 1946 г. было доставлено 
10 861 кореец, отправлено на пред-
приятии – 8667 человек. В мае 1947 г. 
только пароход «Зырянин» доставил 
на Камчатку 2200 человек.

Как свидетельствуют источники, 
к этому контингенту добавились и 
300 возвращенных из мест выселения 
корейцев (в большей мере корейцев 
из Камчатки) в качестве переводчи-
ков. По другим данным их числен-
ность возросла до 1500 человек.

Фактически их пребывание на по-
луострове было спокойным до сере-
дины 1950-х годов. Многие корейцы 
из Северной Кореи проявляли истин-
ный героизм. Выполняли трудовые 
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задания, оставаясь «ловцами рыбы». 
Из их числа многие были и передови-
ками производства, выполняли пла-
новые задания на 150–200%. 

На 1950-е годы приходится и воз-
вращение корейцев в КНДР, которые 
по призыву Ким Ир Сена и договорен-
ности с Правительством СССР труди-
лись на рыбопромыслах Камчатской 
области. Конечно, это не была реаби-
литация, а ставилась цель собрать 
весь народ воедино в Северной Корее 
с целью решения задач по обустрой-
ству своей государственности.

В Камчатской области началась 
подготовка к возвращению корей-
цев в КНДР. Однако выполнение 
этой задачи нельзя назвать успеш-
ным. Тем не менее велась большая 
подготовительная работа. Об этом 
свидетельствуют и архивные доку-
менты в Государственном краевом 
архиве Камчатского края. Очевидно, 
кампания эта началась еще в 1954 
г. и продолжалась до начала 1960-х 
годов.

Источники свидетельствуют о 
том, что многие из корейцев выража-
ли свое нежелание к возвращению. 
В качестве протеста они убегали 
в леса в глубину 15 – 20 км с целью 
«переждать» кампанию, остаться в 
Советском Союзе. Но, тем не менее, 
по приблизительным данным, око-
ло 10 тыс. корейцев Северной Кореи 
были возвращены. С остававшими-
ся корейцами в этом плане работу 
не проводили. 5 июня 1958 г. было 
принято распоряжение Совета Ми-
нистров СССР № 1827-с, обязывавшее 
местные органы завершить в 1958 г. 
отправку корейских граждан.

Отъезд корейцев с территории 
полуострова не был также односто-
ронним актом. Начавшийся с сере-
дины 1950-х годов, он растянулся на 
длительное время. Сопутствовала 
этому и вступившая в силу Консуль-
ская конвенция между СССР и КНДР 
с резиденцией в г. Находка. Ее ком-
петенция распространялась на рай-
оны, в которых производился учет и 

документирование граждан КНДР. 
Особое внимание уделялось и 

тому контингенту корейцев, кто 
прибыл из Северной Кореи по вер-
бовке в период с 1946 по 1949 год. 
Оказывалось внимание и тем корей-
цев, кто принимал решение об отка-
зе от национального гражданства, 
кто, по тем или иным причинам, не 
изъявлял желание возвращаться в 
КНДР. Приемлемыми становились и 
правила для корейцев, завербован-
ных в прошлом и принявших граж-
данство СССР. Они получали право на 
временный выезд в КНДР. 

Такой сложной была эпопея за-
селения Камчатского полуострова в 
1940 –1950-е годы. В настоящее вре-
мя в Камчатском крае проживает 
около 2000 граждан корейской на-
циональности. Они достойны и ува-
жаемы, пользуются всеми правами 
наряду с другими народами, вносят 
ощутимый вклад в преумножение 
экономического и духовного потен-
циала края.
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КОРЕЙЦЫ ДАЛЬНЕГО ВОСТОКА 
В АСТРАХАНСКОЙ ОБЛАСТИ

Н.Ф. Бугай, д.и.н., профессор 
С.В. Цой предс. Астрах.отд.ООК, депутат Астр.Думы

Длительное время на территории 
тогда ещё Сталинградской области 
оставались 15 корейцев, из них в Ас-
траханском округе – 14. Однако чи-
сленность корейцев постепенно воз-
растала (их привлекала возможность 
трудиться в хозяйственном секторе), 
и постепенно возросла в области до 
2 790 человек. Астраханская регио-
нальная общественная организация 
«Корейский культурный центр «Хам-
ке Идон»» образована в Астрахани 
9 июня 2014 года. В современных 
условиях функционируют пять само-
стоятельных районных отделений: 
в г. Астрахань, Енотаевском, Лиман-
ском, Харабалинском и Черноярском 
районах Астраханской области. Воз-
главил организацию депутат Думы 
Астраханской области, заместитель 
председателя Комитета по культуре, 
образованию, молодежной политике, 
туризму и спорту, член этноконфес-
сионального совета при губернаторе 
Астраханской области, председатель 
Астраханской региональной обще-
ственной организации «Корейский 
культурный центр (АРОО ККЦ) «Хам-
ке Идон» Сергей Вячеславович Цой.

Основными задачами организа-
ции являются: объединение россий-
ских корейцев, популяризация на-
циональной корейской культуры на 
территории Астраханской области, 
укрепление мира и согласия между 
народами региона. АРОО ККЦ «Хамке 
Идон» активно участвует в общест-
венной жизни Астраханской области 
и тесно сотрудничает со всеми орга-
нами государственной власти.

При ККЦ «Хамке Идон» под руко-
водством Алаиды Николаевны Юн 
создан и активно работает ансамбль 
корейской песни и танца «Ариран». 
Ансамбль неоднократно становился 
победителем и лауреатом творче-
ских конкурсов и фестивалей Астра-
ханской области.

11 октября 2014 г. состоялся пер-
вый Фестиваль корейской культуры 
в г. Астрахани. В последующем он 
приобрел статус традиционного и 
ежегодного мероприятия, благода-
ря которому жители Астраханской 

области, гости города могут позна-
комиться с богатой и самобытной 
корейской национальной культурой. 
Фестиваль стал постоянным участ-
ником межэтнических мероприятий 
области.

Судьба корейцев Астраханской 
области была связана с имевшим 
место в 1937 г. принудительным пе-
реселением российских корейцев с 
территории Дальнего Востока. На 
основании совместного постанов-
ления Совета Народных Комиссаров 
и ЦК ВКП(б) № 1428-326 «О выселе-
нии корейского населения из погра-
ничных районов Дальневосточного 
края», подписанного И. Сталиным и 
В. Молотовым, более 172 тыс. совет-
ских корейцев были принудительно 
переселены из приграничных райо-
нов Дальнего Востока на новое место 
жительства – в республики Средней 
Азии и Казахскую ССР, а также в Ас-
траханский округ Сталинградской 
области (более 500 семей). В решении 
Политбюро ЦК ВКП (б) № П51/734 от 
21 августа 1937 г. констатировалось: 
«В целях пресечения проникновения 
японского шпионажа в ДВК, прове-
сти следующие мероприятия: высе-
лить все корейское население погра-
ничных районов ДВК и переселить 
в Южно-Казахстанскую область в 
районы Аральского моря и Балхаша 
и в Узбекскую ССР». Переселение ко-
рейцев в принудительной форме на-
чалось в сентябре 1937 года.

Что же касается непосредственно 
переселения советских корейцев в 
Астраханский округ Сталинградской 
области, то представляет ценность 
Постановление Оргкомитета обли-
сполкома по Астраханскому округу. 
В документе читаем: «9 фев-
раля 1938 года. Слушали: О 
переселении в Астраханский 
округ корейцев из Денгизов-
ского района (телеграмма 
зам. председателя СНК СССР 
В. Я. Чубарь)

Постановили:
1. В связи с тем, что в рай-

онах Астраханского округа 
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неосвоенных земель, которые можно 
было бы закрепить за корейскими 
колхозами, не имеется, переселение 
двух корейских колхозов из Денги-
зовского района в округ считать не-
возможным.

2. Довести до сведения зам. пред-
седателя СНК СССР Чубаря о том:

1) что Володарский и Нариманов-
ский районы согласия на поселение 
корейцев не давали, причем пункты 
Султанова и Табала (где корейцы 
просят разрешения поселиться) рас-
положены от Астрахани на расстоя-
нии 20–30 км;

2) что в Астраханский округ при-
были из ДВК переселенцы-корейцы 
в количестве 570 человек, которые 
еще полностью не устроены.

И.о. председателя Лебедев Зам. 
секретаря Комаровский.Сталинград-
ский облисполком принял 1 апреля 
1938 г. решение «О строительстве 
жилых домов для корейских пере-
селенцев Астраханского округа». На 
зиму 1941 г. приходился следующий 
этап переселения корейцев в Казах-
скую ССР. О пребывании советских 
корейцев в период Великой Отечест-
венной войны на территории РСФСР 
как раз и свидетельствует их пере-
селение с территории Астраханского 
округа, начиная с ноября 1941 года. 
В этот период переселение корейцев 
совершалось совмес-
тно с принудительно 
выселяемым кулачест-
вом. 

31 декабря 1941 г. 
зам. наркома внутрен-
них дел Казахской ССР 
майор г. б. Ф. П. Хари-
тонов докладывал на-
чальнику отдела спец-
переселений НКВД 
СССР И. В. Иванову: «28 
декабря на станцию 
Шортанды, Акмолин-
ской области из Астра-
хани прибыл эшелон № 209 спецпе-
реселенцев, состоявший из русских и 
корейцев в количестве 1838 человек. 
Первая волна, миграции корейцев в 
Астраханскую область приходится 
на 1960–1970-е годы; они занима-
лись здесь сельским хозяйством вы-
ращивали рис, лук, бахчевые культу-
ры. Вторая волна миграции корейцев 
(преимущественно из Средней Азии) 
в Астраханскую область приходит-
ся на 1990–2000-е годы. Спектр вы-
ращивания сельскохозяйственных 
культур в эти годы заметно расши-

рился, что, несомненно, 
содействовало улучшению 
материального положения 
корейских граждан в обла-
сти. Здесь же (в области) 
корейцы занялись выра-
щиванием картофеля, то-
матов, капусты, баклажан, 
перца.

Астраханская регио-
нальная общественная 
организация Корейский 
культурный центр (АРОО 
ККЦ) «Хамке Идон» Ким 
Георгий Афанасьевич и 
Юлия Тимофеевна, ферме-
ры. Август 2013. Енотаевский район 
Астраханской области.

При обращении к статистическим 
данным о вынужденных переселен-
цах корейцах с июля 1992 г. (очевид-
но, дата связана с военными собы-
тиями в Таджикистане) и до начала 
2001 г., то динамика зарегистриро-
ванных переселенцев-корейцев за 
весь период будет следующей. Всего 
прибыло в Волгоградскую область 
180 корейцев, в Ростовскую обл. – 60 
чел., в Краснодарский край – 58 чел., 
в Ставропольский край – 58 чел., в Ас-
траханскую область – 41 чел., в Респу-
блику Калмыкия – 11 чел., в Кабарди-
но-Балкарскую Республику – 5 чел., 
в Республику Адыгея – 1 чел. Всего 

414 граждан корейской 
национальности. По све-
дениям представителя 
Президента Российской 
Федерации в Южном фе-
деральном округе, в 2000 
– 2001 годах численность 
корейцев на территории 
округа возрастала, хотя 
и незначительно. Одна-
ко этот показатель роста 
относится исключитель-
но 
к официальной стати-
стике. Конечно же, при-

бывавшие корейцы поселялись в тех 
местах, где уже проживали их сооте-
чественники.

В Астраханской области в услови-
ях современности (данные переписи 
населения 2010 г.) проживают 2939 
граждан корейской национальности. 
Основными местами компактного 
проживания корейцев являются г. 
Астрахань, Енотаевский, Ахтубин-
ский, Черноярский и Харабалинский 
районы. Особенностью проживания 
корейцев в Астраханской области 
является их постоянная миграция. В 
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настоящее время корейцы трудятся 
во многих сферах народного хозяй-
ства, экономического и социального 
секторов Астраханской области. В 
последнее десятилетие палитра тру-
довой занятости корейцев резко из-
менилась. Если ранее традиционно 
более 50 % 
корейского населения были заняты 
в сельскохозяйственном секторе, 
то в настоящее время в данной сфе-
ре заняты не более 15% корейцев. 
Возросла занятость в предпринима-
тельской деятельности – в основном 
в сфере торговли и службы быта, а 
также намечена тенденция трудовой 
миграции на историческую Родину, 
в Южную Корею. В соответствии с 
земельным законодательством, на 
основании поступавших заявлений 
корейцам также выделяются зе-
мельные участки по установленным 
нормам для индивидуального жи-
лищного строительства. Российские 
корейцы могли взять в пользование 
до 0,15 сотки земли с целью их объ-
единения, создания фермерских хо-
зяйств. Информационное агентство  
«Волга» (Астраханская область) со-
общало: «Бригада корейцев, аренду-
ющая участок в колхозе «Красный 
чулпановец» Астраханской области, 
показывает результаты, которые и 
не снились местным овощеводам». 
Тем не менее, в области столкнулись 
с трудностями реализации выращен-
ной продукции. Содержать торговую 

точку в другом населенном 
пункте для мелких фер-
меров крайне убыточно. 
Несколько по-другому об-
стояла эта проблема у рос-
сийских корейцев, занятых 
выращиванием арбузов. В 
той же Астраханской об-
ласти бригады корейцев, 
по сравнению с местными 
группами овощеводов, ори-

ентированы на сбыт выращенной 
продукции. В связи с таким подхо-
дом к решению проблемы начальник 
отдела маркетинга Минсельхоза Ас-
траханской обл. Владислав Магоме-
дов делает вывод, что «у корейцев 
стоит поучиться» (Российская газе-
та. 1 августа 2007. № 4428).

Приведенные в разделе материа-
лы показывают, насколько важным 
остается решение организационных 
вопросов жизнеобустройства корей-
ской общины на территории России. 
Только в условиях самоорганизации 
и организации системы регулирова-
ния процессов в общине в целом ста-
новится возможным решение такой 
приоритетной во все времена задачи, 
как создание условий для форми-
рования безопасности государства, 
увеличения его экономического и 
духовного потенциала. На всех эта-
пах развития общества для россий-
ских корейцев была свойственна за-
бота об укреплении государства.



ГЛАВА 3. Первая Мировая, гражданская войны...

103

КОРЕЙЦЫ В ОРЕНБУРГСКОМ КРАЕ
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к.и.н., старшие научные сотрудники НИИ истории и этнографии Южного Урала 
Оренбургского государственного университета

Дореволюционный период
Уже в 1870-е годы на российском 
Дальнем Востоке было образовано 
21 корейское поселение, в которых 
проживали около 7 тыс. человек. Ко-
рейская миграция постепенно про-
двигалась в Сибирь и на Урал. 

По данным Первой Всероссийской 
переписи населения 1897 г., корейцы 
в Оренбургской губернии зафикси-
рованы не были. Первые ходатайства 
на имя Оренбургского губернатора о 
принятии в российское подданство 
корейцев относятся к началу ХХ в. 
Большинство из просителей хода-
тайствовали при этом о разрешении 
на поселение в г. Челябинске.

Многие из корейцев еще до вхо-
ждения в российское подданство 
принимали православие и получали 
православные имена. Так, корейцы, 
ходатайствующие перед Оренбург-
ским губернатором о принятии в 
российское подданство в некоторых 
случаях имели как русские, так и ко-
рейские имена и фамилии: Бак-Цоши 
(по крещению Василий); Хаван-Сыги 
(по святому крещению Максим Ко-
менков, он же Доценков); И-суни-и 
(по святому крещению Георгий); Па-
чен-зун (по святому крещению Сера-
фим); Ким-ти-чан (по святому креще-
нию Иоанн); Киси-Не-Пек (по святому 
крещению Василий Николаев Пих-
товников) и др. Отдельные просите-
ли назвали себя только по-русски: 
Сергей Семенов Семенов, Алексей 
Сергеев Чан . Сроки пребывания на 
российской территории у них были 
различными - от 4 до 25 лет. Неко-
торые корейцы, уже находясь на 
территории России, женились на 
российских подданных, которые в со-
ответствии с действующим законо-
дательством следовали гражданству 
мужа и вместе с ним должны были 
снова ходатайствовать о получении 
российского подданства. Так Алек-
сей Сергеев Чан женился на русской 
женщине Марии Ивановне, приняв-
шей фамилию и гражданство мужа. 
Однако начав оформление докумен-
тов для вступления в российское 
подданство А.С. Чан умер в возрасте 

26 лет. С соблюдением необходимых 
процедур Оренбургским губернским 
правлением вдове А.С. Чана было вы-
дано свидетельство с разрешением 
возвратиться в подданство России.

Путь корейцев в Оренбургскую 
губернию был непрост. Об этом мож-
но судить на примере еще одного 
подданного Кореи Ина Мунхуана (по 
св. крещению - Сергия, по крестному 
отцу - Онисимова Колодина), хода-
тайствующего перед Оренбургским 
губернатором о принятии в Россий-
ское подданство. Родился он в 1877 
г. в Сеуле. В возрасте 12 лет покинул 
родину. Жил в Порт-Артуре, затем 
перебрался в Челябинск, трудился 
на золотых приисках в Миасском за-
воде, после чего перебрался в Злато-
уст, а затем последовательно в Уфу и 

Оренбург. В Оренбурге стал послуш-
ником Успенско - Макарьевского 
мужского монастыря. Находясь в мо-
настыре С.А. Колодин 17 апреля 1914 
г. обратился с ходатайством о всту-
плении в российское подданство. 
Учитывая положительную характе-
ристику, данную просителю иеромо-
нахом Герасимом, монахом Давыдом, 
настоятелем Оренбургского Успен-
ско - Макарьевского мужского мона-
стыря игуменом Герасимом, ходатай-
ство было удовлетворено уже через 
три месяца.

Советский период
Основным районом прожива-
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ния корейцев в 1920-е первой по-
ловине 1930-х годов по-прежнему 
оставалось Приморье. В местах ком-
пактного проживания корейского 
населения создавались корейские 
национальные сельсоветы. В 1923 
году в Приморской губернии в про-
цессе выборов в местные советы, в 
районах компактного проживания 
корейского населения (Посьетский, 
Борисовский, Никольск-Уссурийский 
районы) были сформированы 70 ко-
рейских сельсоветов. В этих органах 
было введено делопроизводство на 
корейском языке. В местностях, где 
корейцы составляли не менее 30 про-
центов, корейские представители 
были введены в волостные исполко-
мы. Были сформированы два корей-
ских волисполкома. Всего же в При-
морской губернии насчитывалось 
475 корейских хозяйств. В результате 
перевыборов сельских советов в 1924 
году было сформировано уже 105 ко-
рейских сельсовета, а в 1925 году их 
количество увеличилось до 122.

Политические репрессии конца 
1930-х годов не обошли стороной 
оренбургских корейцев. В Книгу па-
мяти жертв политических репрессий 
Оренбургской области 
включено несколько корейских фа-
милий. Среди них инструктор об-
лисполкома Макар Васильевич Ким 
(1915 г.р.) приговоренный комиссией 
НКВД и Прокуратурой СССР 7 февра-
ля 1938 г. к высшей мере наказания. 
Учитель из Оренбурга Михаил Ми-
хайлович Ким, родившийся в 1896 г. 
в с. Тизинхе Приморской области был 
арестован Оренбургским УНКВД 29 
апреля 1937 г. и по приговору Воен-
ной коллегией Верховного Суда СССР 
был расстрелян 25 мая 1938 г. в Ха-
баровске. Среди репрессированных 
корейцев люди самых разных специ-
альностей: токарь, парикмахер, слу-
шатель бухгалтерских курсов, лет-
чик-наблюдатель, начальник штаба 
эскадрильи Оренбургской ВШАиЛН.

В 1939 г. зафиксировано на тер-
ритории Оренбургской области 85 
корейцев, в том числе 49 мужчин и 36 
женщин.

Однако после вероломного напа-
дения фашистской Германии на СССР, 
воспитанники военно-учебных заве-
дений и постоянные жители Урала 
корейской национальности встали 
на защиту общей Родины, проявив 
подлинные мужество, героизм и са-
мопожертвование.

Например, ушедший в запас вы-

пускник Чкаловского (Орен-
бургского) военного авиа-
ционного училища, бывший 
лётчик Александр Петрович 
Ким, проживавший в Крыму, 
после оккупации полуостро-
ва немецкими и румынскими 
войсками стал организатором 
подпольного сопротивления 
врагу на территории Ак-Ше-
ихского (ныне Раздольнен-
ского) района. Он принимал учас-
тие в объединении разрозненных 
партизанских групп, обеспечивал 
снабжение отрядов боеприпасами, 
а также переправу советского де-
санта с «большой земли». В ноябре 
1943 г. был назначен комиссаром 
объединённого партизанского отря-
да им. Чапаева № 1, состоявшего из 
десантированных военнослужащих 
51-й армии 4-го Украинского фронта 
и местных подпольщиков. Выполнял 
разведывательные и диверсионные 
поручения советского командова-
ния. Александр Петрович работал 
под прикрытием заведующего сепа-
раторным пунктом по приёму моло-
ка в с. Садыр (ныне Славянское), но в 
феврале 1944 г. по подозрению в свя-
зи с партизанами был схвачен гитле-
ровцами, замучен гестапо и сброшен 
в колодец.

В Латвии показал пример муже-
ства стрелок 3-й роты 23-го гвар-
дейского стрелкового полка 8-й 
гвардейской стрелковой Панфилов-
ской дивизии, гвардии старший сер-
жант из Оренбурга Пётр Николаевич 
Мян. 3 сентября 1944 г. он первым 
поднялся в атаку и увлёк за собой 
взвод красноармейцев, достиг тран-
шеи противника и убил 3 фашистов, 
удерживая занятый рубеж до подхо-
да других советских подразделений. 
Его поступок 4 ноября 1944 г. был 
удостоен медали «За отвагу».

В конце войны, в боях на террито-
рии самой фашистской Германии, на 
западном берегу реки Одер отличил-
ся ефрейтор Владимир Николаевич 
Цой, призванный из Бузулукского 
района Чкаловской (ныне Оренбург-
ской) области. 12 апреля 1945 г. сла-
женной работой и сопровождением 
цели с расчётом упреждения спо-
собствовал уничтожению немецко-
го среднего бомбардировщика Хен-
кель-111. Приказом от 18 мая 1945 
г. его вклад в Победу был вознагра-
ждён медалью «За отвагу».

Многие корейцы, чтобы попасть 
на фронт и избежать необоснован-
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ных подозрений в нелояльности, при 
мобилизации указывали иную наци-
ональную принадлежность. Напри-
мер, Пётр Мян в военкомате назвался 
бурятом. Но никакие конъюнктур-
ные политические решения не мо-
гли истребить в советских корейцах 
любовь к их новой Родине и горячее 
желание отстоять её свободу перед 
лицом общего врага.

После смерти Сталина начался 
постепенный переезд корейцев из 
республик Средней Азии и Казахста-
на в другие регионы, в том числе и в 
Оренбургскую область. Кроме того, 
в середине 1950-х годов на освоение 
целины прибыло большое количест-
во реэмигрантов из Китая. В период с 
1954 г. по 1960 г. на постоянное место 
жительства в Чкаловскую область 
изъявило желание выехать из Китая 
около 1600 человек, не считая детей 
до 16-летнего возраста. В их числе 
были этнические корейцы, а также 
члены их семей, чаще всего русские 
женщины, вышедшие замуж за ко-
рейцев еще в начале века. 

Так, в Оренбургскую область при-
была семья Хон (Хонг)-Громовых. 

Глава семьи - Семен Сергеевич 
Хон принял российское подданство, 
получил среднее образование, затем 
поступил в Иркутское юнкерское 
училище. Во время русско-японской 
войны ушел вольноопределяющим-
ся на фронт, где получил орден Св. Ге-
оргия. После войны и окончания юн-
керского училища С.С. Хон получил 
чин подпоручика. С началом Первой 
мировой войны в чине штабс-капи-
тана ушел в составе 37 Сибирского 
стрелкового полка на фронт. Был 
четырежды ранен, награжден геор-
гиевскими и другими наградами, зо-
лотым оружием за храбрость. В 1917 
г. был убит и посмертно произведен 
в подполковники. Его жена – Татьяна 
Владимировна (Громова, 1898 г.р.), 
родилась в Хабаровске в смешанной 
семье (отец – кореец, мать – русская). 
Окончила Алексеевское училище, а 

в 1914 г. вышла замуж. 
В браке родились двое 
детей - сына Павел (1915 
г.р.) и дочь Валентина 
(1918 г.р.), записанных 
по отцу корейцами. В 
1922 г., выйдя вторично 
замуж выходит за ки-
тайского подданного 
Н.А. Ли. Татьяна Влади-
мировна вместе с семь-
ей в 1923 г. переезжает в 
Харбин, затем в Тяньзин. 

Но брак скоро распался. Т.В. Хон вер-
нулась в Харбин, где с 1938 по 1951 
год работала портнихой в частной 
мастерской. В 1951-1952 годах рабо-
тала в ателье дамского платья фир-
мы «Чурин». Позже, до выезда в СССР, 
жила на иждивении сына и дочери.

В 1948-1949 гг. П.С. Хон-Громов 
обучался на семинаре по подготов-
ке политпросветработников при ко-
митете Союза советской молодежи 
Харбина. В 1950-1954 гг. руководил 
струнным оркестром художествен-
ной самодеятельности Общества 
граждан СССР, а также являлся заве-
дующим политпрос
ветсектором работников порта 
Дальний. С 1952 по 1954 гг. он был 
членом правления Общества, а с 
1953 г. – заведующим культмассовым 
сектором Правления Общества. В 
эти же годы был лектор на семинаре 
по подготовке пропагандистов при 
Правлении Общества.

Все члены семьи Хон (Хонг)-Гро-
мовых имели гражданство СССР с 
1946 г., когда решением Верховного 
Совета СССР подданные Российской 
империи, выехавшие на строитель-
ство КВЖД и их потомки получили 
возможность принять советское 
гражданство. Это позволило семье 
Хонг-Громовых в 1954 г. оформить 
документы на въезд в СССР.

По данным переписи населения 
1970 г. в Оренбургской области на-
считывалось 256 корейцев. В 1979 г. 
их численность существенно не из-
менилась, составив 282 человека. В 
1989 г. в области насчитывалось уже 
385 корейцев.
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СОРЕН САРАМ» (СОВЕТСКИЕ КОРЕЙЦЫ). СОВЕТСКАЯ НАЦИОНАЛЬНАЯ 
ПОЛИТИКА НА ДАЛЬНЕМ ВОСТОКЕ (1917-1937ГГ.)

К.А. Моргунов
к.и.н.

Национальная политика органов 
советской власти была ориентиро-
вана на создание новой историче-
ской общности - советский народ, 
что обусловило появление этнонима 
«сорён сарам» - советские корейцы. 

Показателем реализации нацио-
нальными меньшинствами своих по-
литических прав и свобод являлось 
непосредственное участие их пред-
ставителей в деятельности государ-
ственных и партийных органов, в 
общественных организациях и объ-
единениях. Этот аспект националь-
ной политики получил общее назва-
ние - «советизация». Приближение 
управленческого аппарата к наци-
ональному населению создавало 
определенную гарантию учета его 
самобытности, позволяло активнее 
участвовать в политической жизни 
страны и отстаивать свои особые 
интересы.

Основополагающие принципы 
регулирования национальных отно-
шений были закреплены уже в пер-
вых декретах Советской власти. Так, 
в Декларации прав народов России 
(2 ноября 1917 г.) в качестве основы 
деятельности СНК в области наци-
ональной политики устанав-
ливались принципы свобод-
ного развития национальных 
меньшинств и этнографиче-
ских групп, населяющих тер-
риторию России, отмена всех 
и всяческих национальных и 
национально-религиозных 
привилегий и ограничений. 

Гарантиям прав и свобод 
национального населения 
Республики была посвяще-
на статья 22 Конституции РСФСР, 
утвержденной 10 июля 1918 г. За 
гражданами признавались равные 
права независимо от их расовой и 
национальной принадлежности. 

В резолюции Х съезда РКП (б) 
(8-16 марта 1921 г.) «Об очередных 
задачах партии в национальном во-
просе» отмечалось, что суть наци-
онального вопроса заключается в 
уничтожении политической, соци-
ально-экономической и культурной 

отсталости ранее угнетенных наро-
дов, в предоставлении им возможно-
сти «догнать центральную Россию и 
в государственном, и в культурном, 
и в хозяйственном отношениях» . 
Главной задачей в области нацио-
нальных отношений определялось 
уничтожение фактического нера-
венства наций. Вопросы ликвида-
ции фактического неравенства раз-
личных народов, проживающих на 
территории Советского государства, 
поднимались в апреле 1923 г. и на ХП 
съезде РКП (б). В постановлении съе-
зда «По национальному вопросу» от-
мечалось, что само по себе правовое 
национальное равенство, без дости-
жения фактического равенства всех 
народов страны, не способно решить 
национального вопроса  в целом. 
Указывалось в нём на необходимость 
формирования государственных ор-
ганов национальных республик и об-
ластей преимущественно из нацио-
нальных кадров, знающих язык, быт, 
нравы и обычаи своего народа.

В августе 1922 г. на совещании 
представителей губисполкомов и се-
кретарей губкомов РКП (б) по вопро-
су о советском строительстве и пар-

тийной работе среди национальных 
меньшинств и туземцев советского 
Дальнего Востока, центральное ме-
сто занял корейский вопрос, по ко-
торому была принята развернутая 
резолюция, легшая в основу прове-
дения комплекса мероприятий по 
советизации дальневосточных ко-
рейцев. 

В местах компактного прожи-
вания корейского населения созда-
вались корейские национальные 
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сельсоветы. В 1923 г. в Приморской 
губернии в процессе выборов в мест-
ные советы, в районах компактного 
проживания корейского населе-
ния (Посьетский, Борисовский, Ни-
кольск-Усурийский районы) были 
сформированы 70 корейских сель-
советов. В этих органах было введе-
но делопроизводство на корейском 
языке. В местностях, где корейцы 
составляли не менее 30 процентов, 
корейские представители были вве-
дены в волостные исполкомы. Были 
сформированы два корейских во-
лисполкома. Всего же в Приморской 
губернии насчитывалось 475 корей-
ских хозяйств. В результате перевы-
боров сельских советов в 1924 г. было 
сформировано уже 105 корейских 
сельсовета, а в 1925 г. их количество 
увеличилось до 122.

В 1923 г. при Дальревкоме был уч-
режден институт корейских уполно-
моченных. Аналогичные должности 
уполномоченных по корейским де-
лам были учреждены при

Приморском губисполкоме и 
уездных исполкомах советов. В обя-
занности уполномоченного входили 
учет корейского населения, взима-
ние единого сельхозналога, решение 
земельных вопросов. Одна из острей-
ших проблем была связана с получе-
нием советского гражданства.

Корейцы еще в период граждан-
ской войны в массовом порядке по-
давали заявления о приеме в граж-
данство РСФСР. Однако получение 
советского гражданства было свя-
зано серьезными трудностями. 8 
декабря 1922 г. было принято поста-
новление Дальревкома о введении в 
действие на территории ДВК дирек-
тив ВЦИК и Совнаркома о принятии 
иностранцев в российское граждан-
ство. В 1923 г. на получение советско-
го гражданства подали заявления 
около 6 000 корейцев, из них получи-
ли гражданство лишь 1300 человек. 
В 1924 г. из 4761 корейца, подавших 
заявления, получили гражданство 
1247 человек. Многочисленные жа-
лобы на затягивание рассмотрения 
заявлений о приеме в гражданст-
во, а также настойчивые требова-
ния коруполномоченных привели к 
упрощению процедуры получения 
гражданства и в 1925 г. гражданст-
во получили 2200 корейцев, из 3265 
обратившихся. Всего же из 18 474 за-
явлений, которые поступили к 1 ок-
тября 1926 г. удовлетворены были 12 
783.

Сразу после Октябрьской револю-
ции одним из приоритетных направ-
лений организации органов власти 
на местах стало образование Советов 
с учетом особенностей 

национального состава населе-
ния, проживающего на соответству-
ющих территориях. 

В Дальневосточном крае делега-
ты-корейцы были вовлечены в рабо-
ту советских и партийных органов, 
вплоть до уровня окружных и крае-
вых. В перевыборной компании 1925-
26 гг. 1808 корейцев были избраны в 
сельсоветы, 31 - в райсоветы, в члены 
окружных исполнительных комите-
тов - 4 корейца. В 1926 г. членами и 
кандидатами Владивостокского гор-
совета числились 14 корейцев.

Для осуществления коренизации 
советских и партийных аппаратов 
требовались грамотные, специаль-
но подготовленные и разделяющие 
официальную идеологию работники 
из среды национального населения. 
Поэтому уделялось большое внима-
ние подготовке аппаратчиков и пар-
тийной номенклатуры из представи-
телей нацменьшинств. Проводились 
партийные недели, открывались 
политкурсы, созывались партийные 
и беспартийные конференции для 
представителей нацменьшинств. 
Активисты из корейцев команди-
ровались в совпартшколы или на 
специальные курсы, участвовали в 
работе политико-просветительских 
кружков.  

Результатом пристального вни-
мания к проведению предвыборных 
кампаний среди национального на-
селения губернии стало увеличение 
количественных показателей пред-
ставительства национальных мень-
шинств в деятельности съездов Со-
ветов, а значит, и возможности более 
полного выражения интересов наци-
онального населения, привлечения 
их представителей к деятельности 
государственных органов власти 
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всех уровней.
Немаловажная роль в деятель-

ности советских органов власти 
отводилась привлечению нацмень-
шинств к участию в общественных 
объединениях. Основными типами 
таких объединений по понятным 
причинам стали партийные и про-
фессиональные организации. Осо-
бенно пристальное внимание уде-
лялось увеличению национального 
представительства в рядах Комму-
нистической партии. 

В корейских национальных рай-
онах активно практиковалось ши-
рокое привлечение национального 
населения в структуры партийных 
органов. При партийной организа-
ции был создан корейский отдел. 
Постепенно росла численность пар-
тийных корейцев. Только во Влади-
востокской (Приморской) парторга-
низации к 1 января 1924 г. числилось 
251 кореец, а к 1 октября 1925 г. ко-
рейцев-партийцев было уже 532 че-
ловека.

Перспективным резервом для 
пополнения рядов коммунистов 
призван был стать союз молодежи. 
К концу 1924 г. в составе корейской 
секции комсомольской организации 
Приморья состояло 1495 членов и148 
кандидатов (в том числе девушек 161 
или 11,6%).

Кроме политических организа-
ций, большое внимание органы влас-
ти уделяли участию 

нацменьшинств в профсоюзных 
организациях. На профсоюзы в со-
ветском государстве возлагались 
обширные функции политического, 
идеологического и социально-куль-
турного характера. При совпрофе 
была создана корейская секция. 
Однако, развитие профсоюзного 
движения среди корейцев сильно 

тормозилось преобладанием кре-
стьянского (земледельческого) слоя 
среди корейского населения края. 
Так в комсомольской организации 

корейцы-рабочие составляли в 1924 
г. всего 3%.

Конституция 1918 г. гарантиро-
вала равноправие мужского и жен-
ского населения страны. Особое вни-
мание советских органов уделялось 
раскрепощению женщин. Основная 
работа среди женщин велась под ру-
ководством специальных женских 
отделов и коллегий, создаваемых 
при советских и партийных органах, 
как на местах, так и в Центре.

К концу 1923 г. женское движение 
охватывало около 3000 корейских 
женщин. С ними проводилась широ-
кая культурно-просветительная ра-
бота. Одной из приоритетных задач 
стала ликвидация безграмотности 
среди корейских женщин. Н.В. Кюнер 
приводит данные о том, что при об-
щем количестве корейских женщин 
в возрасте начиная со школьного 55 
250 человек, неграмотными были 
40 892 женщины. Только в 1924 г. 
через систему пунктов по ликвида-
ции неграмотности было пропуще-
но 13,3% неграмотных корейских 
женщин. В целях экономического 
раскрепощения корейских женщин 
были организованы женские трудо-
вые артели: пошивочные, булочные, 
рыболовные, сельскохозяйственные 
и промышленные (шелководные). В 
результате реализации комплекса 
мероприятий по вовлечению корей-
ских женщин в активную общест-
венную жизнь, численность женских 
организаций к концу 1924 г. увеличи-
лась до 6980, а в 1925 г. до 14 400 ко-
реянок. Активно женщины-кореянки 
вовлекались в советское  строитель-
ство. К концу 1924 г. на советской ра-
боте насчитывалось 149 женщин, из 
них 51 - в сельсоветах, 67 в крестьян-
ских и 31 в школьных советах.

В соответствии с решением XVI 
съезда ВКП (б) об укреплении 
района как основного звена 
социалистического строи-
тельства, о приближении пар-
тийно-советского аппарата 
к селу, к 1927 г.  два района, 
Посьетский (корейцы состав-
ляли 95% всего населения) и 
Сейфунский (50% населения) 
были преобразованы в наци-
ональные корейские районы. 
При районировании учитыва-
лись природные условия, ре-

сурсы, направление развития эконо-
мики, а также национальный состав 
и плотность населения. Создание 
районов с преобладающим количе-
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ством населения той или иной на-
циональности позволяло не только 
учитывать национальные традиции, 
особенности жизни и быта, но и ком-
плектовать советские, хозяйствен-
ные и партийные органы кадрами 
соответствующих национальностей, 
вести делопроизводство на родном 
языке. Всего же в крае к 1927 г. насчи-
тывалось около 140 000 корейцев, из 
них во Владивостокском округе 122 
713 человек (в городе 7977), в Хаба-
ровском 10 893, Амурском 4620 жи-
телей корейской национальности.

В подавляющей своей массе ко-
рейское население Дальнего Востока 
было сосредоточено в сельской мест-
ности. Городское население состав-
ляло всего 8,7 процента от общей 
численности корейского населения. 
При этом Владивосток превратился 
в крупный центр корейской общи-
ны. Один из районов города жители 
именовали «Новокорейская слобод-
ка» (Синханчхон). Действовали ко-
рейские школы, издавались газеты и 
журналы на корейском языке, функ-
ционировал корейский театр.

Уровень обеспеченности корей-
ского крестьянства землею был до-
вольно низок. В среднем на двор при-
ходилось лишь 2,16 десятин земли. 
Всего же к 1923 г. в отводах корейско-
го населения имелось 43 095 десятин 
земли. Недостаток земельного обес-
печения вынуждал корейцев прибе-
гать к аренде.

Интересны данные о социальном 
составе корейского крестьянства, 
приведены Н.В. Кюнером. Большин-
ство корейских хозяйств относились 
к бедняцким, 31 % хозяйств (50366 
дворов) не имели скота, 26,1 % хо-
зяйств (3 979 дворов) не имели сель-
скохозяйственного инвентаря, кроме 
самых примитивных орудий, 73,9 % 
хозяйств обходились без пахотных 
орудий (11 280 дворов). Лишь 2,5 % 
хозяйств (376 дворов) имели плуги.

Только после вступления в дейст-
вие 1 декабря 1922 года Земельного 
кодекса РСФСР началось планомер-
ное наделение корейских хозяйств 
землею. Приморская переселенче-
ская партия занималась вопросами 
землеустройства и переселения ко-
рейских крестьянских хозяйств. Про-
водились мероприятия по наделе-
нию малоземельных и безземельных 
корейцев землею, по переброске мел-
ких корейских хозяйств на террито-
рии государственного земельного 
фонда, организации государственно-

го и кооперативного кредита, обес-
печению корейских хозяйств земле-
дельческим инвентарем и скотом. 
Стали возникать корейские сельско-
хозяйственные коммуны. В 1922-23 
гг. группою корейских демобилизо-
ванных красноармейцев была орга-
низована артель-коммуна «Красная 
звезда». Аналогичное объединение 
было создано в деревне Удагоу Суй-
фунской волости. Крупнейшим кол-
лективным хозяйством стала корей-
ская деревня Пуциловка (около 300 
дворов). Во Владивостокском округе 
в течение 1923-1926 гг. были землеу-
строены 42 процента корейских кре-
стьянских хозяйств. Однако планы 
переселения малоземельных корей-
ских хозяйств не были реализова-
ны. В большинстве своем корейцы 
не желали переселяться с обжитых 
ими мест. Проблемы малоземелья 
усугублялись непрерывно продол-
жавшейся иммиграцией из Кореи и 
Маньчжурии на Дальний Восток. В 
январе 1925 г. Народный комиссари-
ат иностранных дел, признав сти-
хийное заселение Дальнего Востока 
китайцами и корейцами «серьезной 
опасностью», принял решения пред-
принять все доступные меры для 
прекращения стихийной иммигра-
ции. 

В конце 20-х годов органы власти 
вновь вернулись к идее переселения 
корейцев. Так за пределы Владиво-
стокского округа предполагалось 
выселить 99 000 человек (оставив в 
округе 51 761) в течение 5 лет. Был 
подготовлен план и разработан гра-
фик переселения корейцев в Кур-
даргинский и Синдинский районы 
Хабаровского округа и Бирско-Бид-
жанский район Амурского округа. 
К концу 1929 г. в Хабаровский округ 
было переселено 1 408 корейцев. В 
1930г. - 1 342 корейца, причем 431 из 
них были переселены принудитель-
но. Большего сделать не удалось. 
На проведение мероприятий по пе-
реселению не хватало средств, зе-
мельный фонд на 
местах водворе-
ния был непод-
готовленным , 
сами корейцы 
отка зывались 
уезжать. Неко-
торая часть из 
принудительно 
переселенных 
возвращались 
тайно обратно. 
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Большое внимание в корейских 
хозяйствах уделялось рисосеянию. 
Начиная с 1928 г. в Приморском 
крае было организовано обследова-
ние площадей, пригодных под ри-
сосеяние и под постройки иррига-
ционных сооружений, создавались 
корейские артели и совхозы, специ-
ализирующиеся на выращивании 
риса. Кроме того, корейцы играли 
большую роль в распространении 
ряда других новых культур (бобов, 
проса, гаоляна).

Исходным пунктом на пути выравнивания правового статуса отсталых 
народов являлось повышение их культурного и образовательного уровня. По-
этому наибольшее внимание советское правительство оказывало именно раз-
витию сети образования в национальных районах, созданию новой, лояльной 
советской власти и классово ориентированной национальной интеллигенции, 
развитию национальной культуры на базе коммунистической идеологии.

Большое значение для становления национальной школы имело Постанов-
ление Наркомпроса РСФСР «О школах национальных меньшинств», принятое 
в октябре 1918 г. В нем говорилось о предоставлении всем национальностям 
права вести обучение детей на родном языке. На первом этапе советской исто-
рии базовым принципом образовательной политики являлся принцип «школа 
на родном языке». В резолюции X Съезда РКП (б) указывалось на необходи-
мость помочь отсталым нациям «поставить и развить широкую сеть курсов 
и школ  как общеобразовательного, так и профессионально-технического ха-
рактера на родном языке...».

К 1917 г. на Дальнем Востоке функционировало 225 корейских школ, в ко-
торых 

обучалось 8 345 детей. Уже в 1924 г. в местах компактного проживания 
действовало около 400 школ. Для корейского населения издавались семь на-
именований различных газет и журналов (среди них газета «Сенбон» («Аван-
гард»), журналы «Новая жизнь», «Дальневосточный краевой корейский театр 
и другие), учебная и художественная литература на родном языке. В 1931 г. во 
Владивостоке открылся Корейский педагогический и учительский институт 
и педагогический техникум в Посьетском районе с отделением подготовки до-
школьных работников, действовал Дальневосточный краевой театр.

По данным Всесоюзной переписи населения 1937 г., в СССР насчитывалось 
168 259 корейцев (из них в пределах РСФСР – 167 220 человек). Наиболее ком-
пактно корейское население проживало в Южно-Уссурийском крае.

Новая национальная элита была призвана продуцировать. и распростра-
нять в толще населения новые образцы ценностных норм поведения, стерео-
типов мышления, духовной жизни, осуществлять от имени государства управ-
ленческие функции Введение в советские и партийные аппараты всех уровней 
представителей национальных меньшинств позволяло, с одной стороны, при-
близить деятельность государственных органов к населению, сделать их ра-
боту более близкой и понятной, проводить максимально адаптированную к 
местным культурным и экономическим особенностям политику советизации. 
С другой стороны, создание новых национальных элит и введение их в общую 
структуру органов советской власти и партийной номенклатуры стало одним 
из опорных пунктов на пути к ликвидации исторически обусловленных эле-
ментов неравенства национальных меньшинств в политико-правовой сфере.

С привлечением национальных кадров в органы государственной власти 
деятельность последних в области регулирования национальных отношений 
получила реальную возможность своего дальнейшего качественного разви-
тия, приобрела фактическую основу для расширения и углубления взаимоот-
ношений властных структур с различными национальными группами населе-
ния
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Великая Отечественная война 
1941-1945 гг. — одна из самых ярких, 
судьбоносных страниц в истории 
нашей страны. В борьбе с фашист-
ской Германией за свободу и неза-
висимость страны сражались пред-
ставители всех народов СССР, в том 
числе и советские корейцы. Однако 
несмотря на то, что со времени Ве-
ликой Победы прошло более 65 лет и 
многие ранее неизвестные докумен-
ты стали доступны для исследова-
телей, проблема участия советских 
корейцев в войне до сих пор не из-
учена. Из-за отсутствия статистики 
и инструментария по поиску сведе-
ний о национальном составе фрон-
товиков до настоящего времени нет 
точного, или хотя бы приблизитель-
ного подсчета принявших участие 
в боевых действиях советских ко-
рейцев. Появлявшиеся в средствах 
массовой информации к очередной 
годовщине Победы публикации о 
корейцах-фронтовиках представ-
ляли собой, как правило, краткие, 
иногда повторявшиеся по содер-
жанию биографические очерки.

Первые публикации о боевых по-
двигах корейцев-участников Вели-
кой Отечественной войны 1941-1945 
гг. появились еще во фронтовых, а за-
тем районных и областных газетах, а 
также в литературе во время войны. 
Среди фронтовых публикаций мож-
но выделить статьи о красноармейце 
Александре Павловиче Мине в газете 
«В бой за Родину» и Иване Яковлеви-
че Паке в газете Приморской отдель-
ной армии «За Родину». Причем, о 
последней мы знаем исключительно 
по информации из автобиографии, 
сохранившейся в архивах Министер-
ства обороны. Из автобиографии 
следует, что в газете рассказыва-
лось о подвиге бойца и сообщалось 

о его награждении орденом Красной 
Звезды. Попытки разыскать этот но-
мер газеты в Центральном архиве 
Министерства обороны Российской 
Федерации (ЦАМО РФ) оказались 
безуспешными. Надо учитывать, что 
номер газеты вышел 23 июня 1942 г. 
в осажденном Севастополе, т. е. бук-
вально за неделю до его падения. 
Вполне возможно, что последний но-
мер газеты «За Родину», вышедший 
в свет уже в условиях полного окру-
жения, погиб или был уничтожен.

К первым сообщениям о корей-
цах-участниках Великой Отечест-
венной войны можно также отнести 
публикацию писем Героя Советского 
Союза А.П. Мина в Кзыл-Ординской 
областной газете «Ленинский путь», 
рассказ о подвиге Александра Кима, 
опубликованный в газете Советская 
Кара-Калпакия» в 1944 г., статью о 
якутских призывниках Степане Тэне 
и Михаиле Тэне из издания «Сыны 
Якутии в боях за Родину» 1942 г.

Упоминания о корейцах-фрон-
товиках периодически появлялись 
в общих исследованиях по истории 
российских и советских корейцев 
Ким Сын Хва, Б.Д. Пака, Н.Ф. Бугая 
и В.С. Хана. В 2004 г. Информацион-
ный портал корейцев СНГ «Ариран.
ру» опубликовал список ветеранов 
— более 100 человек, в юбилейном 
2005 году эти списки были опубли-
кованы в газетах «Корё ильбо» (Ал-
маты) и «Корё синмун» (Уссурийск). 
В прессе обсуждались статьи В. Хана 
«Они сражались за Родину» и Д. 
Шина «Эхо войны не проходит бес-
следно», в которых высказывалась 
общая мысль — корейцы попадали 
на фронт чаще, если не были пере-
селены и оказывались в различных 
районах России до начала войны. 
Вместе с тем публикуемая в газе-

А.П. Мин
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тах информация показывала, что на 
фронт попадали корейцы и из чи-
сла 170 тысяч депортированных 
в Казахстан и Узбекистан в 1937 г.

Настоящее издание является 
первой обобщающей научной пу-
бликацией, освещающей участие 
советских корейцев в Великой Оте-
чественной войне 1941-1945 гг. В 
книге сделана попытка определить 
состав корейцев-фронтовиков, их 
число по званиям, должностям, 
выявить участников важнейших 
событий и крупнейших сражений 
войны, количество награжденных 
орденами и медалями и т. д. Одним 
словом, в книге поставлена задача 
показать вклад корейцев в дело по-
беды над фашистской Германией, 
милитаристской Японией и осво-
бождения Кореи от японского ко-
лониального господства в 1945 г.

Основной источниковой базой 
для составителей сборника явля-
лись документы военных архивов — 
Центрального архива Министерст-
ва обороны Российской Федерации 
(ЦАМО РФ) и Центрального военно-
морского архива Российской Федера-
ции (ЦВМА РФ), в которых сохрани-
лось огромное количество сведений 
по истории Великой Отечественной 
войны, в том числе и по личному 
составу солдат и офицеров. Однако 
надо учитывать ряд особенностей 
архивных документов. В них не су-
ществует официальной статистики 
по национальному составу РККА в 
1941-1945 гг. Научно-справочного ап-
парата или картотек национального 
состава РККА в этих архивах тоже 
нет, а, следовательно, нет возмож-
ности быстро разыскать информа-
цию о национальности участников 
войны. Большую помощь в поисках 
материалов для книги, в частности, 
определения национальности фрон-
товиков, оказали документы ЦАМО 
РФ — учетные карточки награжден-
ных (УКН), материалы о безвозврат-
ных потерях и учетно-послужные 
карточки (УПК). В случае же, если 
фронтовик-кореец не был награжден 
боевыми наградами (информация о 
награжденных находится в УКН) и 
имел звание ниже младшего лейте-
нанта (информация об офицерском 
составе РККА содержится в УПК), и 
его фамилия неизвестна, попытки 
найти сведения о нем в военных ар-
хивах практически сводятся к нулю.

Из опубликованных источни-
ков, широко использованных в кни-

ге, следует прежде всего назвать 
Книги памяти, которые стали из-
даваться с 90-х гг. В их основу ле-
гли списки безвозвратных потерь 
и призывников военного периода.

Весьма важные и очень ценные 
сведения о корейцах-фронтовиках 
почерпнуты из различных Интер-
нет-ресурсов. В 2005 г. в интернете 
появился проект «Победители – 
Солдаты Великой войны», в основу 
которого легли сведения о ветера-
нах Великой Отечественной войны, 
встретивших праздник Победы 9 
мая 2005 г. Сведения приводились на 
основе списков Советов ветеранов. 
В проекте «Победители – Солдаты 
Великой войны» представлены све-
дения и об участниках трудового 
фронта военных лет. Для их сбора 
была проведена кропотливая работа 
по выявлению данных об участни-
ках военных действий и трудового 
фронта корейской национальности.

В 2007 г. Министерством Оборо-
ны РФ был запущен интернет-про-
ект «ОБД Мемориал». В общий доступ 
было введено 11,8 млн. цифровых ко-
пий документов о безвозвратных по-
терях периода Великой Отечествен-
ной войны из 35980 архивных дел 
ЦАМО РФ, РГВА, ГАРФ, региональных 
архивов и 31590 паспортов воинских 
захоронений в Российской Федера-
ции за ее пределами. Существен-
ным достижением проекта явилась 
публикация текстов уже вышедших 
ранее в разных регионах страны 
Книг памяти. Этот уникальный ре-
сурс предоставил широкую возмож-
ность получать доступную инфор-
мацию о погибших и пропавших без 
вести в Великую Отечественную 
войну непосредственно в Интернете 
режиме on-line, а также мгновенно 
искать информацию по большинст-
ву опубликованных Книг памяти.

В апреле 2010 г. стартовал интер-
нет-проект Министерства обороны 
РФ «Подвиг народа», на страницах 
которого начата публикация мате-
риалов ЦАМО о боевых наградах, по-
лученных военнослужащими РККА в 
период Великой Отечественной вой-
ны. До декабря 2012 г. организаторы 
проекта из Департамента развития 
информационных технологий Ми-
нистерства обороны РФ планируют 
опубликовать более 200 тыс. архив-
ных дел общим объемом около 100 
млн. листов. На конец февраля 2011 г. 
на сайте представлены сведения о бо-
лее 2 млн награждениях периода Ве-
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ликой Отечественной войны. После-
дующая публикация откроет много 
новых имен награжденных, среди 
которых будут и корейские имена.

Все охарактеризованные изда-
ния, неопубликованные докумен-
ты, сведения из Книг памяти и раз-
личных интернет-ресурсов широко 
использовались при составлении 
настоящего сборника. Они помогли 
выявить многие ранее неизвестные 
события из жизни и военной био-
графии корейцев-ветеранов войны.

Немаловажными источни-
ками, откуда были почерпну-
ты сведения об участниках вой-
ны, явились личные архивы 
ветеранов и их родственников. В 
некоторых из них хранятся уникаль-
ная информация, фотографии, ме-
муары, наградные документы и т. д.

И, наконец, серьезным дополнени-
ем к архивным материалам явились 
сведения о корейцах-участниках 
войны, содержащиеся во многих из-
даваемых корейцами России и стран 
СНГ газетах и книжных изданиях.

В настоящей книге впервые да-
ется попытка осветить участие ко-
рейцев в Великой Отечественной 
войне советского народа против 
фашистской Германии в 1941-1945 
гг., советско-японской войне и в ос-
вобождении Кореи в августе 1945 г.

В книге приведены краткие 
биографические очерки о 372 ко-
рейцах-фронтовиках. На основе ар-
хивных материалов, Книг памяти, 
публикаций в периодических изда-
ниях, документов личных архивов 
удалось получить общие сведения 
о фронтовой жизни корейских во-
инов, их подвигах, потерях, вкладе 
в общее дело борьбы за свободу и 
независимость Советской Родины.

Из 372 корейцев-участников 
войны погибли и пропали без ве-
сти 195 человека. Вернулись жи-
выми 127. Судьбы остальных 
остаются пока неизвестными.

С самого начала войны с фашист-
ской Германией корейское насе-
ление СССР проявило величайший 
дух патриотизма, готовность с ору-
жием в руках бороться против фа-
шистской чумы. Молодые корейцы, 
среди которых было много только 
что окончивших среднюю школу, 
подавали заявления в городские и 
районные военкоматы с просьбой 
отправить их на фронт. Но это было 
нелегко осуществить. Советским 
корейцам, заподозренным в шпио-

наже в пользу своего злейшего вра-
га — японского милитаризма — и 
депортированным в 1937 г. из по-
граничных районов обжитого края 
в Среднюю Азию и Казахстан, было 
отказано в праве защищать свою 
Родину с оружием в руках. В обще-
ственном сознании самих корейцев 
укоренилось обидное для всей на-
ции клеймо: советских корейцев на 
фронт не брали. Считалось, что ко-
рейцы принимали участие в Великой 
Отечественной войне исключитель-
но в тылу и на трудовом фронте, а 
если удавалось попасть на фронт, то 
это были исключительные случаи, 
и таких было считанные единицы.

Наряду с депортацией корейско-
го населения начались репрессии и 
против корейских военнослужащих 
(офицеров и красноармейцев) в Крас-
ной Армии, многие из которых еще 
задолго до начала Великой Отече-
ственной войны в 20-30-е гг. посту-
пали в военные училища (по реко-
мендациям советских и партийных 
учреждений) или были призваны в 
РККА. По данным российского ис-
следователя Ж.Г. Сон, приведенным 
на основе издания «Корейцы-жер-
твы политических репрессий в СССР 
(1934-1938)», в СССР в 1931-1938 гг. 
были репрессированы 145 корейцев-
военнослужащих комначсостава и 
красноармейцев. Более того, 24 июня 
1938 г. была принята Директива На-
ркомата обороны об увольнении из 
РККА комначсостава неблагонадеж-
ных национальностей: поляков, нем-
цев, румын, корейцев, латышей, ли-
товцев, эстонцев и др. Часть из них 
позже была восстановлена в звании. 

Среди корейцев-фронтовиков 
было 19 профессиональных воен-
ных, получивших высшее военное 
образование, а также имевших опыт 
боевых действий. Назовем их имена:

Семён Васильевич Кан (Тхя-
дун), 1905 г. р., сражался на фрон-
тах Гражданской войны, в 1929 г. 
участвовал в событиях на КВЖД, 
был награжден орденом Красно-
го Знамени, участник парада на 
Красной площади 7 ноября 1941 г.;

Афанасий Никитович Ким, 
1913 г. р., призван в РККА в 
1933 г., воентехник 2-го ранга;

Николай Александрович Ким, 
1907 г.р., призван в РККА в 1929 г., 
в 1945 г. — капитан администра-
тивной службы Краскинского по-
граничного разведывательного 
пункта Дальневосточного фронта. 
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Николай Андреевич Ким, 1904 
г. р., призван в РККА в 1925 г. В 
1929 г. участвовал в конфликте на 
КВЖД, в 1932-1937 гг. — коман-
дир стрелковых рот, в 1938 г. окон-
чил курсы Военной академии им. 
М.В. Фрунзе, в 1939-1940 гг. участ-
вовал в советско-финской войне;

Николай Григорьевич Ким, 1912 
г. р., призван в РККА в 1933 г., в 1939 
г. – командир танкового взвода, в 
1940 г. — командир танковой роты;

Павел Николаевич Ким, 1918 г. р., 
призван в РККА в 1936 г., лейтенант;

Ким Сун Гук, 1906 г. р., при-
зван в РККА в 1923 г., капитан, в 
1934 г. награжден орденом Крас-
ной Звезды командующим Осо-
бой Краснознаменной Дальнево-
сточной армией В.К. Блюхером;

Ким Сын Бин, 1895 г. р., бывший 
ефрейтор личной охраны короля 
Кореи Коджона, участник Граждан-
ской войны на Дальнем Востоке, 
призван в РККА в 1936 г., в 1938 г. 
участник боевых действий у о. Хасан;

Фёдор Иванович Ким, 1899 г. р., 
в РККА с 1920 г., в 1929 г. участво-
вал в боевых операциях на КВЖД, 
в 1930-1937 гг. был командиром ба-
тальона Карельского полка, в 1943-
1944 гг. — заместитель начальника 
Саратовского пехотного училища 
по учебной части. В феврале 1942 г. 
присвоено звание подполковника;

Александр Матвеевич Нам, 
1906 г.р., в РККА с 1926 г., в 1942 
г. — старший лейтенант, ко-
мандир пулеметной роты;

Иван Яковлевич Пак, 1910 г.р., 
в РККА с 1932 г., в 1939 г. принимал 
участие в Польском походе РККА по 
присоединению к СССР Западной 
Украины и Западной Белоруссии. 
В 1942 г. — помощник начальни-
ка шатаба артиллерийского полка, 
участник обороны Севастополя;

Иннокентий Андреевич Пак, 
1913 г.р., в РККА с 1933 г., стар-
ший лейтенант бомбардировоч-
ной авиации, совершивший во 
время войны 125 боевых вылетов;

Павел Акимович Пак, 1913 г. р., 
в РККА с 1932 г., в 1937 г. окончил 
Московское танково-техническое 
училище, участник Сталинградской 
битвы. В 1943 г. — майор, помощник 
командира танкового батальона;

Николай Яковлевич Ти, 1906 
г. р., в РККА с 1928 г., с июля 1942 г. 
командир истребительного проти-
вотанкового дивизиона, капитан;

Николай Михайлович Хан, 

1912 г. р., в РККА с 1931 г., капи-
тан, помощник начальника ав-
тотранспортного снабжения;

Александр Григорьевич 
Хван, 1909 г. р., в РККА с 1933 
г., в 1945 г. — капитан, коман-
дир инженеро-минной роты;

Шухак Вонхович (Василий Алек-
сандрович) Хван, 1914 г. р., в РККА с 
1934 г., старший лейтенант, в 1942 
г. заместитель командира роты 
отдельного танкового батальона;

Пётр Иванович Цой, 1905 г.р., 
в РККА с 1925 г., участник воо-
руженного конфликта на КВЖД, 
боев у о. Хасан, советско-финской 
войны. В 1944 г. — подполков-
ник, командир танкового полка;  

Георгий Степанович Цхай-Ники-
тьев, 1906 г. р., в РККА с 1923 г., пол-
ковник, командир отдельного вос-
становительного железнодорожного 
батальона, позже — начальник ци-
кла гражданских сооружений и водо-
снабжения Ленинградского училища 
военных сообщений им. М.В. Фрунзе;

Кадровые военные проявляли на 
фронте примеры исключительного 
героизма, большинство из них полу-
чили тяжелые ранения или погибли.

Вторую (основную) часть корей-
цев, попавших на фронт, составля-
ли молодые люди, призванные в 
армию и отправленные на фронт.

Основная часть корейцев-фрон-
товиков была призвана на террито-
рии РСФСР — 203 человека; из них 
призванных из Коми АССР — 41, Мо-
сквы и Московской области — 35, Ле-
нинграда и Ленинградской области 
– 19, Читинской области — 15, При-
морья и Амурской области — 8, Се-
веро-Осетинской АССР и Иркутской 
области — 6, Архангельской области 
— 5, Свердловской области,  Бурят-
Монгольской АССР, Крымской АССР 
— 4, Дагестанской АССР, Татарской 
АССР, Красноярского края, Молотов-
ской (Пермской и Томской областей 
— по 3, Якутской АССР, Краснодар-
ского края, Астраханской, Горьков-
ской, Кировской, Куйбышевской, 
Новосибирской, Саратовской обла-
стей, Горно-Алтайской автономной 
области — по 2, остальных — по 1. В 
Казахской ССР были призваны 54 че-
ловека, в Узбекской ССР — 24, Укра-
инской ССР — 5, Белорусской ССР 
— 3, Грузинской и Туркменской ССР 
— по 2, Киргизской и Таджикской 
ССР — по 1. Эти корейцы попадали 
на фронт на общих основаниях, как 
все призывники, по повесткам из во-
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енкоматов. Значительную их часть 
составляли добровольцы из числа 
студентов, рабочих и служащих.

Корейцы, которые по тем или 
иным причинам переселились в ев-
ропейскую часть России и другие 
районы СССР до 22 июня 1941 года, 
как правило, призывались в армию 
на общих основаниях. Что касается 
корейцев из Средней Азии и Казахс-
тана, то их, как правило, призывали 
на Дальний Восток, для участия в раз-
ведывательно-диверсионных опера-
циях на территории Китая и Кореи. 

Обращает на себя внимание 
большое число призывников-корей-
цев из Коми АССР (41 человек). По 
свидетельству российского исто-
рика М.Н. Хана, который сам в годы 
войны был призван на трудовой 
фронт в Коми АССР, в одном только 
Узбекистане было мобилизовано 
1500 молодых корейцев 1926 года 
рождения. Им тогда говорили, что 
берут в Красную Армию на фронт. 
Всех погрузили в товарные ваго-
ны и привезли на трудовой фронт в 
Коми АССР. А уже оттуда некоторые 
из них сумели попасть на фронт. 

Известны случаи бегства корей-
цев из трудовой армии на фронт. В 
1941 г. Григорий Константинович 
Чагай, призванный в трудармию и 
работавший на лесоповале под Се-
веродвинском, трижды убегал на 
фронт. Дважды неудачно, с третьей 
попытки добрался до г. Горького и 
устроился рабочим на завод, оттуда 
ушел на фронт. Хван Дон Гук в ав-
густе 1941 г. был направлен в тру-
довую армию на рытье окопов под 
Харьковом. В 1942 г. написал письмо 
И.В. Сталину с просьбой направить 
на фронт, чтобы «лично сражаться с 
врагами советской родины». В сентя-
бре 1942 г. его просьба была удовлет-
ворена, и Хван Дон Гука направили в 
Астрахань, где формировалась 130-я 
дивизия. В звании сержанта он ко-
мандовал противотанковым оруди-
ем и участвовал в штурме Берлина. 
Вообще обращений молодых корей-
цев к И.В. Сталину, К.Е. Ворошилову 
и М.И. Калинину с просьбой отпра-
вить их на передовую было немало. 

Часть корейцев попадала в дей-
ствующую армию нелегально, изме-
няя фамилию и национальность (в те 
годы у крестьян паспортов не было), 
они становились призывниками и их 
отправляли на фронт. Таких отваж-
ных корейцев по нашим данным 9. В 
июле 1941 г. Владимир Афанасьевич 

Ни, будущий полковник Советской 
Армии, чтобы попасть на фронт, взял 
фамилию жены, изменил отчество, 
национальность и под именем Влади-
мира Иннокентьевича Дроздовского 
записался в добровольцы. Гвардии 
старший сержант Пётр Николаевич 
Мян добровольно ушел на фронт из 
Улан-Удэ, назвавшись бурятом. Млад-
ший сержант Алексей Викторович 
Ли воевал под фамилией Садовский. 
Ушел на фронт в 1943 г. доброволь-
но, назвавшись казахом по фамилии 
Садыков, Анатолий Борисович Ким. 
Григорий Александрович Цай, при-
званный в РККА еще в 1939 г. как 
казах, находился с 1941 г. в распоря-
жении Военного Совета Сибирского 
Военного округа, а с 1942 г. служил в 
чине капитана командиром батареи 
173-го гвардейского артиллерийско-
го полка, командиром батареи 160-го 
отдельного минометного полка 31-й 
армии Западного фронта и погиб в 
бою в августе 1942 г. в ходе Ржевско-
Сычёвской наступательной опера-
ции. Гвардии старшина стрелковой 
роты 2-го Украинского фронта Ким 
Тук Сен ушел на фронт доброволь-
цем, назвавшись якутом Романом 
Флеевичем Камусом. Ушел добро-
вольцем на фронт под казахской фа-
милией музыкант Георгий Кан. Ушел 
добровольцем на фронт, назвавшись 
казахом по фамилии Кимов, Ким 
Дан Сан. Также добровольно ушел на 
фронт, назвавшись калмыком, Инно-
кентий Ким. Несомненно, подобных 
случаев было гораздо больше. Одна-
ко особенность исследований таких 
биографий заключается в том, что 
узнать о подлинной фамилии и наци-
ональности ветерана войны можно 
исключительно по свидетельствам 
современников и родственников. 
Архивные данные будут содержать 
лишь официальную информацию. 

Говоря о разных фронтах и участ-
ках Великой Отечественной войны, 
где сражались советские корейцы, 
нельзя не упомянуть о действиях 
партизанских отрядов и подпольщи-
ков в тылу врага. Некоторые из них 
принимали участие в партизанском 
движении. Материалы Раздольнен-
ского районного краеведческого 
музея (Крым) показывают, что по-
сле оккупации Крыма немецкими 
и румынскими войсками бывший 
летчик Александр Петрович Ким, 
окончивший Чкаловское военное 
авиационное училище, остался 
на оккупированной территории и 
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стал организатором партизанского 
подполья в д. Садыр (Славянское) 
Ак-Шеихского (Раздольненского) 
района. А.П. Ким принимал учас-
тие в объединении партизанских 
отрядов и переправе советского 
десанта на оккупированную тер-
риторию. В 1943 г. он был назначен 
комиссаром партизанского объе-
диненного отряда им. Чкалова № 
1. В 1944 г. А.П. Ким был схвачен 
фашистами и замучен в гестапо.

Членом объединенного парти-
занского отряда в 1943-1944 гг. был 
брат Александра — комсомолец Ан-
тон Ким, в апреле 1944 г. преданный 
сельским старостой. Жители Раз-
дольненского района бережно хра-
нят память о семье Кимов. В 1965 г. 
ул. Восточная п. Раздольное торже-
ственно была переименована в ул. 
Антона Кима. Именем Антона Кима 
названа также улица с. Раздольное.

После начала войны на оккупи-
рованной территории Белоруссии 
находился выпускник Ленинград-
ского сельскохозяйственного ин-
ститута кандидат сельскохозяй-
ственных наук Павел Васильевич 
Пак. Он входил в состав подпольной 
группы, которая была сформирова-
на для сохранения семенного фонда 
республики. С сентября 1943 г. по 
август 1944 г. он воевал в партизан-
ском отряде им. М.И. Кутузова 2-й 
Ленинской бригады. После осво-
бождения Белоруссии в 1944 г. он 
был оставлен в республике для вос-
становления народного хозяйства.

В партизанском отряде Ни-
колая Орлова в Ленинградской 
области сражался Константин 
Николаевич Нам. Он был награ-
жден орденами Отечественной 
войны II степени, Красной Звезды, 
медалями «За боевые заслуги».

Особый интерес представ-
ляет участие в Великой Оте-
чественной войне кореянок. 

Анна Филипповна Ан, 1927 г. 
р., в июле 1941 г. в Орджоникид-
зе копала окопы. В 1942 г. медсе-
стра в прифронтовых госпиталях 
Ростова-на-Дону, Харькова и др.

Лидия Петровна Гудаева-Ким, ро-
дилась в 1918 г. в Чите. Сержант, писарь.

Нонна Владимировна Ефимо-
ва, дочь известного корейского по-
литического деятеля Владимира 
Сергеевича И (Ли Виджона – сына 
корейского посла в Петербурге в 
начале ХХ в. Ли Бомджина). С 1940 
г. студентка Ленинградского инсти-

тута инженеров железнодорожного 
транспорта. С первых дней войны 
работала на оборонных предпри-
ятиях Ленинграда и принимала 
участие в возведении заградитель-
ных укреплений города. В 1942 г. 
была эвакуирована из Ленинграда.

Алла Ивановна Ким, артист-
ка Ленинградской государствен-
ной эстрады. В составе фронтовой 
бригады выступала вместе с К.И. 
Шульженко. За первый год вой-
ны ансамбль дал 500 концертов.

Анастасия Ивановна Ким, 
1918 г. р., на фронте слу-
жила в зенитных частях.

Антонина Васильевна Ким, жи-
тельница блокадного Ленинграда 
в 1941-1942 гг. Умерла от голода.

Елена Прокопьевна Ким, гвар-
дии старший сержант медицин-
ской службы, медсестра хирур-
гического отделения госпиталя 
3-й гвардейской танковой армии.

Евгения Николаевна Люгай, ме-
дицинская сестра эвакопункта.

Валентина Николаевна Ни, ушла 
на фронт добровольцем в июле 1941 
г. из Москвы. Находилась в составе 
1-й добровольной дивизии народ-
ного ополчения. Старший сержант 
медицинской службы, медсестра 
491-го медсанбата 60-й стрелко-
вой Севско-Варшавской дивизии. 
Принимала участие в обороне г. 
Москвы, в битве на Курской дуге, 
освобождении Варшавы, взятии 
Берлина, освобождении Праги.

София Син, 1919 г. р., участ-
вовала в советско-финской вой-
не, во время Великой Отечест-
венной служила ефрейтором 
пограничных войск НКВД Карело-
Финского пограничного округа.

Галина Андреевна Хан, ме-
дицинская сестра эвакуацион-
ного госпиталя г. Ленинграда.

Валентина Андреевна Хан-
Фимина, сержант медицин-
ской службы, участник оборо-
ны блокадного Ленинграда.

Кореянки-участницы 
войны — это представи-
тельницы первого поколе-
ния корейцев, родивших-
ся при советской власти. 
На их долю выпало много 
трудностей и горя. Даже 
спустя десятилетия не все 
из них отважились вспом-
нить годы войны. Так, 
участница Великой Оте-
чественной войны София 
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Син, проживающая ныне в Москве, 
отказалась давать интервью и де-
литься своими воспоминаниями.

Нельзя без волнения знакомить-
ся с материалами, рассказывающи-
ми о корейских детях — участни-
ках войны. Почти все они являлись 
воспитанниками детских домов.

Алексей Фёдорович Лим, 1928 
г. р., воспитанник ленинградско-
го детского дома. Был привезен в 
РККА Ленинградским райвоенко-
матом, закончил войну в Берлине. 
Награжден орденом Отечественной 
войны II степени. После войны он 
стал заслуженным учителем СССР.

Константин Николаевич Нам, 
1928 г. р., воспитанник ленинградско-
го детского дома. Ушел в партизан-
ский отряд, который образовался в 
первые недели блокады Ленинграда 
в лесу. В отряде был разведчиком, а 
затем подрывал фашистские желез-
нодорожные составы с военной тех-
никой. Награжден орденами Красной 
Звезды и Отечественной войны II сте-
пени, медалями «За боевые заслуги», 
«За победу над Германией в Вели-
кой Отечественной войне 1941-1945 
гг.». В настоящее время проживает в 
Ростовской области в с. Кулешовка.

14-летней девочкой вступила 
в войну в г. Орджоникидзе (Вла-
дикавказ) Анна Филипповна Ан.

Алексей Михайлович Сон, 1928 г. 
р., воспитанник Кокандского (Узбе-
кистан) детского дома. В 1941-1942 
гг. учился в Московской военной 
школе музыкантов. После ее оконча-
ния сбежал на фронт. Как символ да-
лекого фронтового детства и лично-
го участия в Великой Отечественной 
войне 1941-1945 гг. Совет Дома вете-
ранов войн и Внутренних сил 9 мая 
2008 г. вручил ему нагрудный знак 
«Сын полка». В своих воспоминаниях 
А.М. Сон рассказывает: «Меня опре-
делили во взвод управления мино-
метной батареи 914-го стрелкового 
полка 246-й дивизии, армию не пом-
ню. Вот с этим полком я и прошел всю 
войну, 4-й Украинский фронт, потом 
1-й». Награжден орденами Славы III 
степени, Отечественной войны II 
степени, медалями “За боевые заслу-
ги”, “За освобождение Праги”». Про-
живает в настоящее время в Москве.

Воспитанником детского дома 
(1933 г.) и войсковой части г. Има-
на (1936 г.) был Сергей Александ-
рович Хан, 1922 г. р., призванный 
в РККА в 1939 г. Он сражался на 
Западном фронте с 1941 г. и стал 

юнгой Краснознаменного Бал-
тийского флота в Кронштадте.

Большинство корейцев воевали 
в звании сержантов и красноармей-
цев. 63 воина входили в младший 
офицерский состав, 13 — в стар-
ший, в том числе: 5 подполковни-
ков — Семён Васильевич (Тхядун) 
Кан, Николай Андреевич Ким, Фёдор 
Иванович Ким, Пётр Иванович Цой, 
Георгий Степанович Цхай-Никитьев; 
4 майора — Михаил Иванович Кан, 
Василий Фёдорович Ли, Павел Аки-
мович Пак, Дмитрий Иванович Цой.

Из числа корейцев-офицеров 
трое занимали должности коман-
диров полков: Фёдор Иванович Ким 
— командир 1313 стрелкового полка 
173-й стрелковой дивизии 31-й ар-
мии 3-го Белорусского фронта; Ни-
колай Андреевич Ким — командир 
ряда стрелковых полков на Закав-
казском и 4-м Украинском фронтах 
в 1942-1945 гг.; Пётр Иванович Цой 
— командир 177-го танкового пол-
ка Костеревского военного лагеря.

5 корейцев-офицеров занима-
ли должности командиров баталь-
онов: Николай Григорьевич Ким 
— командир 3-го батальона 95-го 
стрелкового полка 32-й стрелковой 
дивизии (до 1997 г.); Герой Советско-
го Союза Александр Павлович Мин 
— командир батальона 605 стрел-
кового батальона 132-й стрелковой 
дивизии 65-й армии Белорусского 
фронта; Андрей Андреевич Тян — 
командир отдельного танкового ба-
тальона 262-й стрелковой дивизии 
Архангельского военного округа; 
Георгий Степанович Цхай-Никитьев 
— командир 6-го Отдельного вос-
становительного железнодорожно-
го батальона Карельского фронта.

Ротами командовали 8 корейцев: 
Николай Александрович Ким — ко-
мандир 1-й стрелковой роты 216-го 
гвардейского стрелкового полка 
79-й гвардейской стрелковой Запо-
рожской дивизии 8-й гвардейской 
армии 3-го Украинского фронта; Ни-
колай Михайлович Ким — командир 
роты 2-го Владивостокского пехот-
ного училища; Александр Матвее-
вич Нам — командир 1-й пулеметной 
роты 1278-го стрелкового полка 391-
й («Казахстанской») стрелковой ди-
визии 3-й Ударной армии Калинин-
ского фронта; Вениамин Николаевич 
Пак — командир роты автоматчиков 
25-й отдельной стрелковой бригады 
Архангельского военного округа; 
Андрей Андреевич Тян — командир 
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стрелковой роты 224-й стрелковой 
дивизии Архангельского военно-
го округа; Александр Григорьевич 
Хван — командир инженерно-мин-
ной роты гвардейской механизи-
рованной Ярославской бригады 
8-го корпуса 1-й гвардейской тан-
ковой армии 3-го Белорусского 
фронта; Шухак Вонхович (Василий 
Александрович) Хван — командир 
роты 14-го отдельного танкового 
полка 15-й моторизированной ди-
визии; Николай Леонидович Цой 
— командир роты 251-го стрелко-
вого полка 50-й стрелковой диви-
зии 1-го Прибалтийского фронта.

14 корейцев были назначены 
командирами взводов. Иван Гри-
горьевич Ким, старший лейтенант, 
командир стрелкового взвода (2-й 
Белорусский фронт); Иннокентий 
Григорьевич Ким, младший лейте-
нант, командир парашютного взвода 
(Закавказский фронт); Николай Ни-
колаевич Ким, старший лейтенант, 
командир взвода дорожного эксплу-
атационного батальона Карельско-
го фронта; Ким Пен Гер, младший 
лейтенант, командир учебного взво-
да минометчиков (1-й Украинский 
фронт); Ким Са Ен (Николай Дмитри-
евич), младший лейтенант, командир 
взвода истребителей (Юго-Западный 
фронт); Ким Сан Гю, гвардии млад-
ший лейтенант, командир стрелково-
го взвода (1-й Прибалтийский фронт); 
Владимир Степанович Ли, гвардии 
лейтенант, командир минометного 
артиллерийского взвода; Михаил 
Алексеевич Магай, лейтенант, коман-
дир стрелкового взвода (Украинский 
фронт); Леонид Георгиевич Пак, лей-
тенант, командир взвода танкового 
батальона (Юго-Западный фронт); 
Николай Ильич Пяк, младший лейте-
нант, командир минометного взвода 
(Ленинградский фронт); Николай 
Яковлевич Ти, лейтенант, командир 
противотанкового дивизиона (Ста-
линградский фронт); Хан Менсон, 
лейтенант, командир стрелкового 
взвода (Западный фронт); Пётр Ни-
колаевич Цой, лейтенант, командир 
саперного взвода (Сталинградский 
фронт); Цой Эксен, капитан, командир 
зенитного взвода (г. Горький) и др.

Советские корейцы были 
участниками важнейших собы-
тий и крупнейших сражений Ве-
ликой Отечественной войны. 

Участником знаменитого парада 
7 ноября 1941 г. на Красной площади 
в Москве был Семён Васильевич Кан.

В обороне и контрнаступлении 
советских войск под Москвой участ-
вовали Михаил Тэн, гвардии млад-
ший лейтенант Владимир Степано-
вич Ли, старший сержант Цой Губой.

В обороне Ленинграда принял 
участие 21 кореец: Владимир Терен-
тьевич Ким, Ким Дя Ен, Елисей Алек-
сеевич Ким, Ким Кильсон, Пётр Яни-
рович Ким, Сергей Хенкович Ким, 
Алексей Михайлович Ли, Алексей 
Фёдорович Лим, Лев Мун, Евгений 
Степанович Пак, Степан Васильевич 
Пак, Пак Тхагир, Яков Дмитриевич 
Пак, Николай Ильич Пяк, Иван Анд-
реевич Тен, Степан Николаевич Тэн, 
Павел Николаевич Тян, Валентина 
Андреевна Хан-Фимина, Валентин 
Иванович Цай, Лаврентий Никола-
евич Югай, Владимир Егорович Ли.

В Сталинградской битве при-
няли участие 16 корейцев: лейте-
нанты Николай Яковлевич Ти, Иван 
Васильевич Тэн, Тян Бернам, Пётр 
Николаевич Цой, старший сержант 
Вениамин Арсентьевич Ким, сер-
жант Ким Чон Гон, гвардии млад-
ший сержант Владимир Алексеевич 
Ким, гвардии красноармеец Хе Инам, 
красноармейцы Алексей Дмитрие-
вич Ким, Дмитрий Ким, Александр 
Васильевич Нам, Михаил-Яков Иоси-
фович Пак, Пак Ханун, Анатолий Тен. 
В ноябре 1942 г. на территории ста-
линградского завода «Баррикады» 
погиб связист Михаил Анатольевич 
Ким, его имя увековечено в Зале во-
инской славы на Мамаевом кургане. 

В битве на Курской дуге сража-
лись 8 корейцев: подполковник Семён 
Васильевич Кан, старший сержант 
Николай Константинович Ким, сер-
жант Владимир Степанович Ли, стар-
ший сержант медицинской службы 
Валентина Николаевна Ни, старши-
на Степан Васильевич Пак, Влади-
мир Ефимович Тё, старший сержант 
Ирсен Тиксамович Чен. Имя гвардии 
младшего сержанта Николая Ива-
новича Нама, погибшего на Курской 
дуге, можно увидеть на мемориаль-
ной доске братской могилы на ст. 
Беленихино Белгородской области.   

В штурме Берлина участвова-
ли 11 корейцев: гвардии старший 
сержант Алексей Фёдорович Ким, 
красноармеец Анатолий Мироно-
вич Ким, старший сержант Елена 
Прокопьевна Ким, старший лейте-
нант Алексей Владимирович Ли, 
Алексей Фёдорович Лим, старший 
сержант медицинской службы В. 
Лим, старший сержант медицин-
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ской службы Валентина Никола-
евна Ни, гвардии старший сержант 
Анатолий Александрович Огай, 
старшина Степан Васильевич Пак, 
сержант Хван Донгук, гвардии ка-
питан Александр Григорьевич Хван.

Особо следует отметить, что на 
Параде Победы 24 июня 1945 г. вме-
сте с другими победителями марши-
ровали участник обороны Москвы 
и битвы на Курской дуге гвардии 
младший лейтенант Владимир Сте-
панович Ли и участник боевых опе-
раций на Юго-Западном фронте, 
юнга Краснознаменного Балтийско-
го флота Сергей Александрович Хан.

Среди фронтовиков из чи-
сла советских корейцев были 
и те, кто прошел тяготы и ис-
пытания немецкого плена. 

Капитан Иван Яковлевич Пак 
при падении обороны Севастополя в 
июне 1942 г. был захвачен в плен и до 
мая 1945 г. находился в концлагере 
г. Альтенграбов (Германия). Освобо-
жден передовыми частями РККА. На-
гражден орденами Красной Звезды 
(1942), Отечественной войны (1958).

Трижды бежал из плена, нахо-
дясь в каменоломнях в Судетских 
горах, Иннокентий Ким, который 
ушел на фронт добровольно, назвав-
шись калмыком. И только третий 
побег из плена оказался удачным.

В июле 1943 г. бежал из концла-
геря для советских военнопленных 
офицеров Хаммельбурга Цой Бонт.

Страшные испытания немецкого 
плена вынес ветеран войны Инно-
кентий Тё. Он был участником Па-
рада Победы в Москве 9 мая 2005 г.

В концлагере Цайтхайн (Гер-
мания) 7 декабря 1943 г. погиб 
красноармеец 52-го стрелкового 
полка 176-й стрелковой дивизии 
12-й армии Южного фронта Юрий 
Александрович Пак, взятый в плен 
на подступах к Сталинграду. По-
хоронен на кладбище советских 
военнопленных в г. Цайтхайн III.

В июле 1941 г. попал в плен под г. 
Мадоной (Латвия) контуженный при 
налете немецкой авиации красноар-
меец Николай Сергеевич Эм. До конца 
войны он находился в плену. Освобо-
жден из концлагеря в Чехословакии 
советскими войсками 7 мая 1945 г., 
после чего проходил службу в запас-
ном стрелковом полку в Австрии. 

В немецком концлагере в Голлан-
дии погиб Тимофей Югай, похоронен 
на Советском поле славы — кладби-
ще советских военнослужащих близ 

п. Амерсфорт и п. Ле-
сден (Нидерланды).

Боевые подви-
ги советских ко-
рейцев отмечены 
правитель с твен -
ными наградами.

Капитану Алек-
сандру Павловичу 
Мину Указом Пре-
зидиума Верховного Совета СССР от 
24 марта 1945 г. посмертно присво-
ено звание Героя Советского Союза. 

Орденом Ленина были на-
граждены Фёдор Иванович Ким, 
Александр Павлович Мин, Геор-
гий Степанович Цхай-Никитьев.

Орденом Красного Знамени на-
граждены 13 человек. Трижды на-
гражден Николай Андреевич Ким, 
дважды — Фёдор Иванович Ким, 
Николай (Николаевич) Пак, Павел 
Акимович Пак, Пётр Иванович Цой.

Орденом Александра Невского 
были награждены Александр Павло-
вич Мин и Николай Васильевич Хам.

Боевым орденом Отечествен-
ной войны I степени награждены 
6 человек, II степени — 13 человек.

Орденом Красной Звезды на-
граждены 39 человек, из них два-
жды — Григорий Юнович Ким, 
Сергей Хенкович Ким, Ким Сын 
Бин, Дмитрий Иванович Цой, Ге-
оргий Степанович Цхай-Никитьев.

Орденом Славы III степени 
были награждены: Ан Сен-Гын, 
Николай Константинович Ким, 
Алексей Васильевич Пак, Иван Ин-
нокентьевич Пак, Степан Василь-
евич Пак, Пак Тхагир, Анатолий 
Борисович Садыков, Алексей Ми-
хайлович Сон, Тихон Лукич Цой, 
Лаврентий Николаевич Югай.

Медалью «За отвагу» награжде-
ны 35 человек, из них дважды — Ни-
колай Константинович Ким, Алек-
сей Васильевич Пак, Хван Донгук.

Медалью «За боевые заслу-
ги» награждены 36 человек.

Несмотря на депортацию 1937 г., 
репрессии и аресты родственников, 
советские корейцы от-
важно сражались на фрон-
тах и показывали приме-
ры массового героизма.

Авторы настояще-
го сборника, используя 
ставшие к настоящему 
времени доступными ма-
териалы архивов, опубли-
кованных исследований, 
статистических изда-
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ний и справочников, воспоминаний 
участников войны и других источ-
ников, попытались проанализи-
ровать основные проблемы, воз-
никающие при изучении вклада 
корейцев-фронтовиков в общее 
дело борьбы советского наро-
да против фашистской Германии.

Как показывают приведенные в 
книге документы, для советских ко-
рейцев, кроме войны с Германией, 
была еще одна война, на которой они 
были особенно востребованы. Посто-
янной угрозой для СССР на Дальнем 
Востоке в годы войны являлся япон-
ский милитаризм, который ждал 
только удобного случая для вступле-
ния в войну против Советского Союза 
и с этой целью держал в Маньчжурии 
Квантунскую армию. Противосто-
яли ей Забайкальский и Дальнево-
сточный фронты Красной Армии. В 
довоенные и военные годы корейцев 
брали на службу в следующие боевые 
части: разведотряд особого назначе-
ния морской пехоты в составе Даль-
невосточного фронта; 88-я отдельная 
стрелковая бригада 25-й армии Даль-
невосточного фронта; пограничный 
разведпункт 36-й армии Забайкаль-
ского фронта; Камень-Рыболовский 
погранотряд ОГПУ ДВК; Краскинский 
разведывательный пункт Дальне-
восточного фронта; Уссурийский по-
гранотряд; 7-й отдел (пропаганды) 
политуправления Дальневосточного 
фронта; Каннская школа военных 
разведчиков; Восточный отдел воен-
ной разведки НКВД; Военная спец-
школа Генерального штаба РККА и др.

Во всех перечисленных боевых 
частях прошли службу более 20 ко-
рейцев-разведчиков: Ким Сын Бин 
был призван в 1936 г.; Алексей Вик-
торович Садовский (Ли) — в 1940 г., 
Ким Ён Нам, Пётр Андреевич Пак, 
Фёдор Васильевич Цай, Ю Сен Чер 
были призваны в 1941 г.; Кан Бон 
Ен, Николай Александрович Ким, 
Владимир (Тихонович) Ли, Ли Ён Дя, 
Фёдор Семёнович Магай, О Пэк Ён, 
Дмитрий Иванович Цой, Тихон Лу-
кич Цой — в 1942 г., Владимир Рома-
нович Хван — в 1943 г., Ирен Антоно-
вич Ли, Александр Яковлевич Лигай, 
Ефим Ефимович Сон Хон — в 1944 г.

Большая часть из них была 
набрана из корейцев-преселен-
цев в Средней Азии и Казахстане. 
В книге приводятся уникальные 
воспоминания разведчиков, по-
делившихся ими спустя более 40 
лет после окончания войны. Для 

примера приведем слова одного 
из них — Петра Андреевича Пака:

«В сентябрьский день 1941 г., ког-
да на западе уже полыхала война, до-
мой ко мне, рабочему Углесбыта, при-
шел необычный посыльный и сказал, 
что меня, комсомольца, вызывают в 
Карагандинское управление НКВД 
для беседы. Представитель разведки 
Тихоокеанского флота Лагутин без 
особых предисловий изложил суть 
дела: “Мы знаем тебя как честного и 
преданного комсомольца, хорошего 
производственника, поэтому посы-
лаем тебя на сложную, опасную, но 
очень нужную стране работу. Толь-
ко имей в виду, о нашем разговоре не 
должна знать ни одна живая душа. 
Ни отец, ни мать, ни жена. По повест-
ке тебя рассчитают с работы в 24 
часа, а завтра приходи на вокзал, там 
тебя встретят. Дома же скажешь, что 
тебя берут в армию”. И я до сих пор 
не знаю, вправе ли и сегодня расска-
зывать об этом. А, впрочем, мы жи-
вем в другом государстве, в другое 
время, и, думаю, могу нарушить обет 
молчания. Меня и еще шестерых ка-
рагандинцев отправили на Дальний 
Восток, откуда еще совсем недав-
но выслали как неблагонадежных. 
В небольшом городке, название не 
помню, нас встретил представитель 
тыловой разведки. Вновь последова-
ла беседа с каждым наедине и пре-
дупреждение о молчании. Забросили 
нас в какой-то поселок в горах, выда-
ли гражданскую одежду, продукты, 
все необходимое, и началась каждод-
невная напряженная учеба всем пре-
мудростям разведки в тылу врага. Но 
записывать ничего не разрешали, все 
нужно было держать в голове. Муш-
тровали до изнеможения. Мы долж-
ны были прекрасно ориентироваться 
на местности, уметь бесшумно уби-
рать часовых, пользоваться любым 
видом оружия, сутками сидеть в за-
саде и т. д. Первую группу из трех че-
ловек одели в старые одеяния китай-
цев, дали китайского производства 
пистолеты, ножи, гранаты, старшему 
поручили рацию и переправили к 
границе СССР и Кореи. Нам предстоя-
ло попасть в Китай и на оккупирован-
ной японцами территории собрать 
разведданные о военных объектах...».

Особое внимание следует обра-
тить на деятельность 88-й отдель-
ной стрелковой бригады, сформиро-
ванной по национальному признаку. 
В ее составе сражались китайцы, со-
ветские корейцы, а также корейцы, 

призванные в РККА из состава пар-
тизанских отрядов, дислоцировав-
шихся на территории Китая (среди 
них был и будущий лидер КНДР, ка-
питан РККА Ким Ир Сен, служивший 
в 88-й отдельной стрелковой бригаде 
командиром корейского батальона).

Для ряда корейцев-фронтови-
ков с победой над Германией война 
не окончилась. В 1945 г. они приня-
ли участие в освобождении Кореи. 
Впоследствии, в КНДР многие из них 
заняли высокие государственные 
должности. Майор РККА Михаил 
Иванович Кан в качестве руководи-
теля группы советских переводчиков 
принимал участие в агитационных 
поездках по Корее вместе с началь-
ником 7 отдела спецпропаганды по-
литуправления Дальневосточного 
фронта Г.К. Меклером и будущим 
руководителем Северной Кореи Ким 
Ир Сеном. Василий Фёдорович Ли 
позже стал начальником военно-ме-
дицинского управления Корейской 
Народной Армии, генерал-майором 
КНДР. Принимавший участие в штур-
ме Берлина Александр Григорьевич 
Хван в 1948 году был заместителем 
начальника штаба КНА. Выпускник 
МГУ Дмитрий Иванович Цой с 1952 г. 
работал в ЦК Трудовой партии Кореи 
личным секретарем Ким Ир Сена, в 
сентябре 1953 года он был перевод-
чиком во время визита правитель-
ственной делегации КНДР во главе с 
Ким Ир Сеном в Москву. Подполков-
ник РККА, генерал-лейтенант КНДР 
Пётр Иванович Цой вошел в историю 
как создатель бронетанковых войск 
Северной Кореи; в частности, при его 
активном участии был разработан 
план захвата Сеула в июне 1950 года. 
Генерал-лейтенант КНДР Ю Сен Чер 
в разгар Корейской войны 1950-1953 
гг. занимал должность начальника 
оперативного управления Генераль-
ного штаба КНА. Герой КНДР Нико-
лай Пак в 1950-е гг. был начальником 
инженерного управления Министер-
ства национальной обороны КНДР. 
Тен Сан Дин в 1952-1955 гг. занимал 
должность заместителя минист-
ра культуры и пропаганды КНДР.

Бесспорно, тема участия совет-
ских корейцев в Великой Отечест-
венной войне 1941-1945 гг. требует 
глубокого изучения и системного 
поиска информации в военных ар-
хивах. Последующие исследова-
ния могут открыть новые имена 
корейцев и сведения об их боевых 
подвигах, жизни и деятельности. 
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УЧАСТНИКИ ВЕЛИКОЙ ОТЕЧЕСТВЕННОЙ ВОЙНЫ 

1. Ан Александр Захарович
2. Ан Анна Филипповна
3. Ан Борис Иванович
4. Ан Дмитрий Алексеевич
5. Ан Дон-Су
6. Ан Сен-Гын
7. Вон Александр Владимирович
8. Гудаева-Ким Лидия Петровна
9. Дё Ман-Гын
10. Дон-Бен-Хо
11. Дон Борис
12. Дон Пик-Ик
13. Дроздовский (Ни) Владимир 
Иннокентьевич (Афанасьевич)
14. Ефимова Нонна 
Владимировна
15. Камус (Ким) Роман Флеевич
16. Кан Антонина Васильевна 
17. Кан Ричард Дмитриевич 
18. Кан Бон Ен
19. Кан Виктор Сергеевич
20. Кан Ген Чан
21. Кан Георгий 
22. Кан Михаил Иванович 
23. Кан Семён Васильевич
24. Кигай Николай Фёдорович
25. Ким Александр
26. Ким Александр Никандрович
27. Ким Александр Павлович
28. Ким Александр Петрович
29. Ким Алексей Николаевич 
30. Ким Алексей Павлович 
31. Ким Алексей Петрович
32. Ким Алексей Фёдорович 
33. Ким Алла Ивановна 
34. Ким Анастасия Ивановна 
35. Ким Анатолий (1916-…) 
36. Ким Анатолий (1922-…) 
37. Ким Анатолий Алексеевич
38. Ким Анатолий Васильевич
39. Ким Анатолий Илларионович
40. Ким Анатолий Миронович
41. Ким Анатолий Михайлович
42. Ким Андрей Петрович
43. Ким Антон Денисович 

44. Ким Антон Моисеевич 
45. Ким Антон Петрович 
46. Ким Арсентий Иванович
47. Ким Афанасий Михайлович
48. Ким Афанасий Никитович 
49. Ким Валентин Сергеевич
50. Ким Василий Дмитриевич 
51. Ким Василий Петрович
52. Ким Василий Семёнович
53. Ким Василий Тихонович
54. Ким Вениамин Арсентьевич
55. Ким Виктор Александрович
56. Ким Виктор Яковлевич
57. Ким Владимир 
58. Ким Владимир Алексеевич
59. Ким Владимир Васильевич 
60. Ким Владимир Инокентьевич
61. Ким Владимир Павлович 
(1914-?) 
62. Ким Владимир Павлович 
(1916-1971) 
63. Ким Владимир Сергеевич 
64. Ким Вячеслав Поликарпович
65. Ким Гидон 
66. Ким Григорий Дмитриевич
67. Ким Григорий Юнович 
68. Ким Давид Федосеевич
69. Ким Давыд
70. Ким Дан Сам 
71. Ким Деин Ингонович 
72. Ким Ден Ен 
73. Ким Дмитрий (1902-1943) 
74. Ким Дмитрий (1925-1944) 
75. Ким-Дон-Су
76. Ким Думан
77. Ким Дя Ен
78. Ким Евгений Петрович
79. Ким Елена Прокопьевна 
80. Ким Елисей Алексеевич 
81. Ким Ен-Сам
82. Ким Ён Нам 
83. Ким Зон Ир 
84. Ким Иван Григорьевич
85. Ким Илья Макарович
86. Ким Иннокентий 

87. Ким Иннокентий Андреевич 
88. Ким Иннокентий Григорьевич 
89. Ким Кильсон 
90. Ким Константин Георгиевич
91. Ким Константин Степанович
92. Ким Михаил
93. Ким Михаил Анатольевич 
94. Ким Михаил Андреевич 
95. Ким Михаил Арсеньевич 
96. Ким Михаил Миронович 
97. Ким Моисей Чернонович 
98. Ким-Нам-Хан 
99. Ким Николай 
100. Ким Николай Александрович 
(1907-1982) 
101. Ким Николай Александрович 
(1908-1944) 
102. Ким Николай Андреевич 
103. Ким Николай Арсеньевич 
104. Ким Николай Григорьевич 
105. Ким Николай 
Константинович 
106. Ким Николай Николаевич 
107. Ким Николай Семёнович 
108. Ким Николай Терентьевич 
109. Ким Октябрь Захарович 
110. Ким-Он-Юр 
111. Ким Павел Александрович 
112. Ким Павел Николаевич 
113. Ким Павел Петрович 
114. Ким Пан Син
115. Ким Панней 
116. Ким Пен Гер (Владимир) 
Николаевич 
117. Ким Пётр Григорьевич
118. Ким Пётр Иванович 
119. Ким Пётр Николаевич
120. Ким Пётр Янирович 
121. Ким Роман Андреевич 
122. Ким Са Ен (Николай 
Дмитриевич) 
123. Ким-Сан-Гю Василий 
Иванович 
124. Ким Семён Константинович 
125. Ким Сергей Васильевич 
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126. Ким Сергей Иванович 
127. Ким Сергей Хенкович 
128. Ким Сидор Васильевич 
129. Ким-Су-Он 
130. Ким Сун Гук 
131. Ким Сын Бин 
132. Ким Таусенна 
133. Ким Тимофей Григорьевич
134. Ким Тонсек Ходинович 
135. Ким Тусе 
136. Ким Тхя Хен 
137. Ким Фёдор Иванович 
138. Ким Чер
139. Ким-Чернов Иван 
Васильевич
140. Ким Чон Гон 
141. Ким Чун 
142. Ким Ян Пой 
143. Кугай Борис Иванович
144. Леден Юри
145. Лен Иван Игнатьевич
146. Ли Александр Сергеевич
147. Ли Алексей
148. Ли Алексей Владимирович 
149. Ли Алексей Иванович 
150. Ли Алексей Михайлович 
151. Ли Алексей Фёдорович 
152. Ли Андрей 
153. Ли Василий Фёдорович 
154. Ли Владимир (Тихонович) 
155. Ли Владимир Егорович 
156. Ли Владимир Степанович 
157. Ли Гин
158. Ли Григорий
159. Ли Ден Сон 
160. Ли Ён Дя 
161. Ли Инокентий 
Александрович
162. Ли Ирен Антонович 
163. Ли Мен 
164. Ли Монсон 
165. Ли Николай 
166. Ли Николай Васильевич 
167. Ли Пётр Васильевич
168. Ли Сен-Сан
169. Ли Фёдор Александрович
170. Лигай Александр Яковлевич 

171. Лим Алексей
172. Лим Алексей Фёдорович 
173. Лим В. 
174. Лю Никанор Николаевич 
175. Лю Ян Гу Александр 
Иванович 
176. Люгай Евгения Николаевна 
177. Лян Ен Бом 
178. Лян Леонид Михайлович
179. Магай Алексей 
Александрович
180. Магай Михаил Алексеевич 
181. Магай Фёдор Семёнович 
182. Магай Цыба 
183. Мин Александр Павлович 
184. Мин Пен Хак
185. Мин Юрий Александрович 
186. Мун Алексей Никитович
187. Мун Ким Петрович 
188. Мун Лев
189. Мун Самсон Васильевич 
190. Мян Пётр Николаевич
191. Нам Александр 
192. Нам Александр Васильевич
193. Нам Александр Матвеевич 
194. Нам Владимир Терентьевич 
195. Нам Константин Николаевич 
196. Нам Николай Иванович
197. Нам Семён Тимофеевич
198. Ни Валентин Николаевич
199. Ни Валентина Николаевна 
200. Ни Яков Николаевич
201. О Ки Чхан 
202. О-Мун-Хан 
203. О Пэк Ён 
204. О-Так-Сам 
205. Огай Алексей Михайлович
206. Огай Анатолий 
Александрович
207. Пак Александра Григорьевна
208. Пак Алексей Васильевич 
209. Пак Алексей Иванович
210. Пак Валерий Павлович
211. Пак Василий Иванович 
212. Пак Вениамин Николаевич 
213. Пак Виктор Лукьянович
214. Пак Виктор Максимович

215. Пак Виктор Никонорович 
216. Пак Виталий Н. 
217. Пак Геннадий 
218. Пак Евгений Иванович 
219. Пак Евгений Степанович 
220. Пак Ен-Чун 
221. Пак Иван Иннокентьевич 
222. Пак Иван Михайлович
223. Пак Иван Яковлевич 
224. Пак Иннокентий Андреевич 
225. Пак Леонид Викторович 
226. Пак Леонид Георгиевич
227. Пак Михаил Николаевич
228. Пак Михаил-Яков Иосифович
229. Пак Николай (Николаевич)
230. Пак Павел Акимович
231. Пак Павел Васильевич
232. Пак Пётр Ананьевич
233. Пак Пётр Андреевич 
234. Пак Пётр Дмитриевич 
235. Пак Пётр Иванович
236. Пак Сергей Миронович
237. Пак Сергей Фёдорович
238. Пак Син Ген 
239. Пак Степан Васильевич 
240. Пак Тимофей
241. Пак Тхагир 
242. Пак Унсе 
243. Пак Ханун
244. Пак Юрий Александрович
245. Пак Яков Дмитриевич
246. Пяк Николай Ильич
247. Садовский (Ли) Алексей 
Викторович 
248. Садыков (Ким) Анатолий 
Борисович 
249. Син София 
250. Сон Алексей Владимирович
251. Сон Алексей Михайлович 
252. Сон Гав-Гю 
253. Сон Хон Ефим Ефимович 
254. Те Василий
255. Те Виктор (Николаевич)
256. Тен Александр Васильевич 
(1901-1944)
257. Тен Александр Васильевич 
(1918-?)
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258. Тен Анатолий 
259. Тен Ениро Саевич 
260. Тен Иван Андреевич
261. Тен Иван Васильевич 
262. Тен Ин Гер 
263. Тен Сан Дин 
264. Тен Трофим Александрович
265. Тё Владимир Ефимович
266. Тё Иннокентий Дмитриевич 
267. Ти Николай Яковлевич
268. Тэн Иван Васильевич
269. Тэн Михаил 
270. Тэн Михаил Яковлевич
271. Тэн Степан Николаевич
272. Тюгай Михаил Николаевич 
273. Тян Андрей Андреевич
274. Тян Бернам
275. Тян-Дик-Чун
276. Тян Иван Алексеевич
277. Тян Павел Николаевич 
278. Хам Николай Васильевич
279. Хан Анатолий Семёнович
280. Хан Антон Григорьевич 
281. Хан Вениамин 
Александрович 
282. Хан Гаврил Николаевич
283. Хан Галина Андреевна
284. Хан Геннадий Васильевич
285. Хан Герман Сергеевич 
286. Хан Константин 
287. Хан Ман Сен
288. Хан Мен Сан
289. Хан Менсон 
290. Хан Николай Михайлович
291. Хан Пётр Харламович
292. Хан Сергей Александрович 
293. Хан Трофим Семёнович
294. Хан-Фимина Валентина 
Андреевна 
295. Хван Александр Васильевич
296. Хван Александр 
Григорьевич 
297. Хван Александр Михайлович
298. Хван Андрей 
299. Хван Владимир Романович 
300. Хван Донгук Петрович
301. Хван Иван Дмитриевич 

302. Хван Иван Петрович 
303. Хван Иннокентий 
Васильевич
304. Хван Константин Унфович
305. Хван Леонид Григорьевич
306. Хван Николай Тимофеевич
307. Хван Шухак Вонхович 
(Василий Александрович)
308. Хе Инам
309. Хегай Олег Виссарионович 
310. Цай Валентин Иванович
311. Цай Василий Чансунович
312. Цай Виктор Михайлович 
313. Цай Григорий 
Александрович
314. Цай Евгений Васильевич
315. Цай Мейно Данилович
316. Цай Михаил
317. Цай Радислав Петрович
318. Цай Фёдор Васильевич 
319. Цой Александр 
320. Цой Александр Николаевич
321. Цой Алексей
322. Цой Алексей Ануфриевич 
323. Цой Алексей 
Константинович 
324. Цой Андрей Васильевич
325. Цой Бонт 
326. Цой Виктор Васильевич
327. Цой Виктор Николаевич
328. Цой Григорий 
329. Цой Губой 
330. Цой Дмитрий Иванович 
331. Цой Михаил Лаврентьевич 
332. Цой Николай Иванович
333. Цой Николай Менсурнович 
334. Цой Николай Михайлович 
335. Цой Пен Нат 
336. Цой Пётр Владимирович
337. Цой Пётр Иванович 
338. Цой Пётр Николаевич
339. Цой Роман Филиппович
340. Цой Сергей Иванович
341. Цой Тихон Лукич 
342. Цой-Ун-Зон 
343. Цой-Хан 
344. Цой-Хо-Ам 

345. Цой Эксен 
346. Цой-Эн-Хо Александр
347. Цой Яков Степанович 
348. Цхай Захар Алексеевич 
349. Цхай-Никитьев Георгий 
Степанович 
350. Чагай Григорий 
Константинович 
351. Чен Ирсен Тиксамович
352. Чжен Абрам Александрович 
353. Чжен Алексей
354. Чучаней Владимир 
Андреевич 
355. Чхе Ен Гук 
356. Шагай Мин-Чан 
357. Шегай Дюн-Ер
358. Шегай Минган
359. Шегай Семён Иванович
360. Шим Александр Дмитриевич
361. Шим Иван Петрович
362. Шин Бун Нам
363. Шин Ефим Васильевич
364. Эм Николай Петрович
365. Эм Николай Сергеевич 
366. Ю Сен Чер 
367. Югай Лаврентий Николаевич 
368. Югай Павел Фёдорович 
369. Югай Пётр Зосимович 
370. Югай Пётр Никитович 
371. Югай Тимофей 
372. Юн Леонид Александрович
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КИМ РОМАН НИКОЛАЕВИЧ

А.Е. Куланов
историк, востоковед

Ким Роман Николаевич (Ким Ги-
рён, Ким Кирьон). Родился 1.08.1899 
(по др. данным 15.09.1897 или 
19.04.1898) во Владивостоке. Умер 
14.05.1967 в Москве. Советский япо-
новед, писатель, литературовед, со-
трудник органов госбезопасности. 
Из семьи корейских эмигрантов, 
тесно связанной с антияпонским 
подпольем на территории россий-
ского Приморья. Отец - Ким Николай 
Николаевич (Ким Пёнхак) - купец 
2-й гильдии, мать - Мин Надежда Ти-
мофеевна (корейское имя неизвест-
но), по утверждениям самого Р.Н. 
Кима, «корейская дворянка из Сеу-
ла», дядя (младший брат отца) - Ким 
Евгений Николаевич (Ким Пёнок), 
первый преподаватель корейского 
языка в Санкт-Петербургском уни-
верситете, переводчик корейской 
дипломатической миссии в России. 
С сентября 1906 г. под корейским и 
японским именами (в т.ч. Сугиура 
Киндзи) учился в Токио, в школе 
Ётися и колледже Фуцубу, входящих 
в образовательную систему уни-
верситета Кэйо. Отчислен оттуда в 
феврале 1913 г. «по семейным обсто-
ятельствам», после чего его место-
нахождение остается невыяснен-
ным вплоть до 1917 г., когда Роман 
Ким поступил во владивостокскую 
мужскую гимназию.

В 1919 г., по окончании гимназии, 
мобилизован в колчаковскую ар-
мию, служил переводчиком военно-
статистического бюро (военная раз-
ведка) во Владивостоке, но вскоре 
был уволен как гражданин Японии. 
Поступил на учебу в Дальневосточ-
ный государственный университет 
- сразу на три факультета, из кото-
рых с успехом окончил в 1923 г. один, 
став дипломированным японове-
дом. 5 апреля 1920 г. был арестован 
с группой корейцев, возвращавших-
ся во Владивосток со своего съезда 
в Никольске-Уссурийском. Чудом 
избежал расстрела благодаря вме-
шательству ехавшего вместе с ним 
в поезде японского журналиста От-
акэ Хирокити, который поручился 
за то, что Роман Ким на самом деле 

является гражданином Японии и 
его личным секретарем, после чего 
действительно принял Кима на ра-
боту. Хорошие отношения с Отакэ, 
а после его смерти с вдовой своего 
спасителя, Ким сохранял на протя-
жении всей жизни.

С ноября 1922 г. Роман Ким - се-
кретный сотрудник ГПУ (ОГПУ), 
действовавший под оперативным 
псевдонимом «Мартэн». Выполняя 
одно из первых заданий, летом 1923 
г. навсегда покинул Приморье, от-
правившись вместе с Отакэ, назна-
ченным в Москву для проведения 
тайных переговоров с советским 
правительством. С 1923 г. Р.Н. Ким 
одновременно являлся профессо-
ром Московского института вос-
токоведения и преподавателем 
военной академии. В Москве у него 
родился сын Аттик от первой жены 
-Зои Заики.

Печатается с 1923 г. Автор пер-
вых переводов на русский язык 
выдающегося японского писателя 
Акутагава Рюносукэ. В 1926-1927 г. 
выступил в качестве консультанта 
и соавтора известного советского 
писателя Б.А. Пильняка при под-
готовке книги «Корни японского 
солнца». Он написал обширные 
примечания (так называемые глос-
сы), имевшие собственное назва-
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ние - «Ноги к змее», вынесенное на 
обложку вместе с фамилией автора 
примечаний и наравне с названием 
всей книги и именем Б.А. Пильняка. 
В этих же глоссах впервые в мире 
рассказал на неяпонском (русском) 
языке о знаменитых ниндзя.

В 1927 г. в качестве секретного 
сотрудника ОГПУ работал в япон-
ской экспедиции, осуществлявшей 
попытку подъема золота английско-
го парохода «Принц», затонувшего в 
1854 г. в Балаклавской бухте в Кры-
му. В том же году временно прико-
мандирован к Специальному отделу 
ОГПУ, занимающегося вопросами 
криптографии, после чего советской 
контрразведке удалось вскрыть и в 
дальнейшем постоянно читать зако-
дированную японскую дипломати-
ческую переписку. Тогда же Роман 
Ким развелся с супругой, а вскоре 
женился второй раз - на японоведе и 
сотруднице ОГПУ Мариам Цын.

В 1931-1932 гг. Р.Н. Ким проводит 
серию успешных тайных изъятий 
секретных материалов из сейфов 
японского военного атташе в Мо-
скве. Полученные и переведенные 
им материалы, раскрывающие пла-
ны войны Японии против СССР, за-
служивают самую высокую оценку у 
руководства ОГПУ и лидеров Совет-
ского государства. Роман Ким пере-
ходит из секретных агентов в штат 
ОГПУ на должность оперуполномо-
ченного Особого отдела и награжда-
ется именным маузером. Через две 
недели после награждения у Кима 
родился второй сын - Виват.

В 1933 г. опубликована первая 
книга Р.Н. Кима: исследование ли-
тературы современной Японии под 
названием «Три дома напротив, со-
седних два».

В 1934-1937 гг. эффективность 
работы Кима в советской контр-
разведке резко возрастает. За ряд 
успешно проведенных операций 
«сугубо чекистского порядка» в 
1934 г. он награждается знаком «По-
четный сотрудник ВЧК-ОГПУ.ХV» 
№857, а в 1936 г. «за выполнение 
особых заданий государственной 
важности» - орденом Красной Зве-
зды. К 1937 г. Роман Ким становится 
ведущим специалистом по проти-
водействию японской разведке на 
европейской части СССР, проводит 
несколько успешных вербовок, вы-
езжает за границу для встреч с сво-
ими агентами. 2 апреля 1937 г. Р.Н. 
Ким был арестован без предъявле-

ния обвинения и помещен в Лефор-
товскую тюрьму, где подвергался 
пыткам бессонницей и пытался по-
кончить с собой. В мае 
того же года привле-
чен к делу маршала 
Тухачевского и дал за-
ключение о несостоя-
тельности обвинения 
Тухачевского в связях 
с японской разведкой, 
после чем сам был об-
винен в шпионаже в 
пользу Японии. После 
трех лет тяжелейше-
го следствия, Ким, то 
признавал обвинения 
в свой адрес, то опро-
вергал их. Однажды, 
будучи заключенным, 
даже провел несколь-
ко месяцев в совер-
шенно секретной командировке, со-
стоялся суд. 9 июля 1940 г.. Военная 
коллегия Верховного суда Союза 
ССР признала виновным и пригово-
рила Романа Николаевича Кима к 20 
годам заключения и 5 годам пора-
жения в правах за шпионаж в пользу 
Японии. Его жена так же была аре-
стована, осуждена как «член семьи 
изменника родины» и отбывала за-
ключение в лагере в Коми АССР.

Все время заключения Ким про-
вел во внутренней тюрьме НКВД 
СССР на Лубянке и в тюрьме УНКВД 
по Куйбышевской области (в Куй-
бышев в 1941 г. было эвакуировано 
японское посольство из Москвы), 
работая над переводами секретных 
документов, изымаемых из япон-
ского посольства, перехватываемой 
перепиской и вопросами криптогра-
фии. За успехи в этой деятельности 
в 1943 году он добился освобожде-
ния из заключения своей жены, но 
их сын Виват в 1944 г. умер, и брак 
распался.

В августе 1945 г. Военная колле-
гия Верховного суда СССР опроте-
стовала свой приговор по делу Р.Н. 
Кима и назначила новое следствие. 
И 17 ноября 1945 г. Роман Ким был 
признан невиновным в шпионаже, 
приговор от 9.07.1940 г. был отме-
нен, но за превышение служебных 
полномочий, якобы допущенных во 
время службы в Особом отделе, он 
был осужден 8 лет и 7 месяцев, ко-
торые отбыл к времени вынесения 
нового приговора. 29.12.1945 г. Р.Н. 
Ким был освобожден.

15.05.1946 г. Р.Н. Ким был на-



132

КОРЕ САРАМ.  Энциклопедическое издание - 2019

гражден медалью «За победу над 
Японией». В том же году он женился 
в третий раз - на Любови Алексан-
дровне Шнейдер, в прошлом также 
сотруднице органов госбезопасно-
сти, а в журнале «Новый мир» поя-
вился первый после войны большой 
материал Кима на тему, не связан-
ную со спецслужбами: «Японская 
литература сегодня». В 1947 г. был 
принят в Союз писателей СССР. В 
1948 г. в «Новом мире» опубликован 
памфлет Кима «Путешествие на аме-
риканский Парнас», посвященный 
литературе США. В 1951 г. вышла 
первая послевоенная книга Кима: 
«Тетрадь, найденная в Сунчоне», 
посвященная войне в Корее и немед-
ленно переведенная на японский 
язык. Книга была издана в Токио в 
1952 г. со значительными купюрами 
(до четверти первоначального объе-
ма) и под названием «Штабные офи-
церы, совершившие сэппуку, живы». 
С этого времени начинается слава 
Романа Кима как автора острых по-
литических детективов, часто с ис-
пользованием реальных сюжетов, 
ставших известных ему в силу слу-
жебного положения. В 1954 г. вышла 
повесть «Девушка из Хиросимы», в 
1956 - «Агент специального назна-
чения», в 1960 - «Кобра под подуш-
кой», в 1962 - «По прочтении сжечь», 
в 1963 - «Кто украл Пуннакана?». 
Далее в 1965 - «Школа призраков», 
в 1966 - рассказ «Дело об убийстве 
Шерлока Холмса», и в 1969, уже по-
сле смерти автора, сборник расска-
зов «Тайна ультиматума».

Помимо прямого литературного 
наследия в виде книг, статей и пр., 
Р.Н. Ким оставил о себе память как 
первый отечественный исследова-

тель ниндзюцу и автор идеи «со-
ветского ответа Джеймсу Бонду». 
Лекции на указанную тему он читал 
неоднократно и в разных уголках 
Советского Союза, но, т.к. он никог-
да не записывал текст, до нашего 
времени они не сохранились. Кроме 
того, крупнейший советский писа-
тель детективного жанра Ю.С. Семе-
нов свидетельствовал, что именно 
Роман Ким впервые рассказал ему о 
прообразе будущего главного героя 
отечественного шпионского боеви-
ка - о Штирлице: «Человек этот ве-
ликолепно говорил по-английский и 
по-французски, был очень остер на 
язык, хорошо образован и обладал 
яростной журналистской хваткой... 
Этому человеку было лет 25–30. …
Об этом молодом человеке мне рас-
сказывали в 1963 году три пожилых 
мужчины. Каждый из них знал это-
го человека под разными именами. 
Для противника у него было одно 
имя, для знакомого - другое, а для 
его товарища в борьбе - ныне покой-
ного писателя Романа Кима - третье. 
Тем, кто читал мой роман “Пароль 
не нужен”, этот герой знаком как че-
кист Максим Максимович Исаев
(или Всеволод Владимиров)».

Самого Кима, с биографией кото-
рого Юлиан Семенов был знаком в 
определенных пределах, он охарак-
теризовал следующим образом: «Ро-
ман Ким еще заслуживает многих 
страниц в книгах и многих метров в 
новых фильмах, которые будут сни-
маться о подвигах солдат револю-
ции, сражавшихся на самых передо-

вых рубежах классовых битв».
Что касается творчества Р.Н. 

Кима, то литературовед В. Козак пи-
сал о нем так: «Произведения Кима 

написаны легко и увлекательно, 
отличаются богатством местного 
колорита (преимущественно это 
Дальний Восток), агрессивны и не 
всегда психологически достовер-
ны». Исследователь творчества Ю.С. 
Семенова А.В. Репин считает, в свою 
очередь, что именно «Роман Ким од-
ним из первых литераторов своего 
времени оценил вектор развития 
художественной литературы в сто-
рону использования приемов доку-
ментальной прозы, вплоть до фак-
тического слияния с литературой 
«нон-фикшн». А также использовал 
специфические художественные 
приемы, ранее свойственные лишь 
журналистике, документальной 
прозе или научным исследованиям. 
Одним из первых использовал при-
ем не только введения в прозу доку-
ментальных материалов, но и стили-
зацию художественного текста под 
документ, выполненную с учетом 
языковых и стилевых особенностей, 
характерных для делопроизводства 
спецслужб».

Японский исследователь Норио 
Саканака замечает также особое 
чувство юмора в книгах Кима и его 
тягу к психоанализу, делая вывод: 
«В этом смысле его работа служит 
критикой в адрес классической де-
тективной литературы… Это пози-
тивное отношение к реальности, от-
личное от простой иронии».

В последние годы возникла вол-
на интереса к биографии Р.Н. Кима 
и его творческому наследию. В 2014 
г. была опубликована книга А.Е. Ку-
ланова, где одна из глав - «Крёстный 
отец Штирлица» была посвящена 
Роману Киму. В следующем году под 
этим же названием вышла книга И.В. 
Просветова, а в 2016 г. биография 
«Роман Ким» авторства А.Е. Кулано-
ва появи-
лась в престижной серии «Жизнь 
замечательных людей» и была отме-
чена Премией ФСБ России и Премией 
имени Юлиана Семенова в области 
экстремальной и геополитической 
журналистики. В том же, 2016 г. в 
Москве прошла международная 
конференция, посвященная жизни 
и творчеству Р.Н. Кима, собравшая 
специалистов из России, Республи-
ки Корея, Японии, США и Франции. 
Конференция сопровождалась фо-
тодокументальной выставкой «Ро-
ман Ким: пароль не нужен», орга-
низованной в Библиотеке-читальне 
им. И.С. Тургенева в Москве.
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СОВЕТСКИЕ КОРЕЙЦЫ И СТАНОВЛЕНИЕ НЕЗАВИСИМОГО 
ГОСУДАРСТВА В СЕВЕРНОЙ КОРЕЕ

Конорева Ирина, Селиванов Игорь
профессора Курского госуниверситета

Этнические корейцы из числа 
советских граждан (в исторической 
литературе и публицистике в их 
отношении закрепилось название 
«сорён сарам - советские корейцы») 
направлялись в северную часть Ко-
рейского полуострова по решению 
руководства СССР начиная с августа 
1945 г. Существуют разные оценки 
их деятельности на фоне непрекра-
щающегося соперничества и откры-
того проявления вражды между раз-
деленными Севером и Югом. Период 
их активной деятельности составил 
приблизительно 15 лет и условно 
может быть разделен на три этапа: 
1945-1948 (от оккупации северной 
части полуострова советскими вой-
сками и до образования Корейской 
Народно-Демократической Респу-
блики, КНДР); 1948-1956 (от обра-
зования КНДР до ХХ съезда КПСС); 
1956-1960 (от ХХ съезда КПСС и до 
ликвидации советского присутствия 
в КНДР путем репрессий в отноше-
нии советских корейцев, не приняв-
ших северокорейского гражданства). 
По имеющимся данным, в Северной 
Корее работало от 240 до 500 совет-
ских специалистов корейской на-
циональности, главным образом, из 
Узбекистана и Казахстана. Многие из 
них заняли в Северной Корее важные 
должности в партийном и государст-
венном аппаратах, в хозяйственных 
структурах, в армии, правоохрани-
тельных органах, сферах культуры и 
образования.

В августе  1945 г. на территорию 
Северной Кореи прибыли несколько 
десятков этнических корейцев-во-
еннослужащих советской Красной 
армии, в том числе принимавших 
участие в освобождении Кореи от 
японских захватчиков. Вскоре из 
Советского Союза прибыла группа 
корейцев, служивших c 1940 г. под 
Хабаровском в отдельной китайско-
корейской воинской части, которы-
ми командовал капитан Красной 
Армии Ким Ир Сен. В конечном итоге 
именно на нем как руководителе Се-
верной Кореи, сделали ставку в Мо-
скве.

Сталин понимал: то, что делалось 
в Советском Союзе и Восточной Ев-
ропе, для азиатских стран не очень 
приемлемо. Естественно, что в таком 
деле советской оккупационной ад-
министрации нужны были помощ-
ники из числа подготовленных ка-
дров, на первых порах, для общения 
с местным населением на их родном 
языке, а также для ведения пропа-
гандистской деятельности. И тут в 
Москве вспомнили о переселенных 
в Среднюю Азию с Дальнего Востока 
этнических корейцах и доложил о 
них высшему советскому руководст-
ву. Кроме того, инициатива пригла-
шения исходила и от Ким Ир Сена, 
получившего полную власть над 
местными органами управления, 
но столкнувшегося с практически 
полным отсутствием квалифициро-
ванных кадров коммунистической 
ориентации. В апреле 1946 г. он обра-
тился за соответствующей просьбой 
в Москву и получил там положитель-
ный отклик. 

Требовались не только перевод-
чики, но и квалифицированные спе-
циалисты для работы на ответствен-
ных должностях и после вынесения 
положительного решения Политбю-
ро ЦК ВКП(б), в Алма-Ате и Ташкен-
те местными партийными органами 
стал осуществляться отбор канди-
датов по достаточно строгим крите-
риям: желательность высшего обра-
зования, хорошее знание корейского 
и русского языков, членство в ВКП(б) 
или в ВЛКСМ, положительные харак-
теристики с последнего места рабо-
ты. Всего к отбору было допущено 
более 1600 человек, 
из них, по данным 
российского исто-
рика Ж.Г. Сон, 602 
– из Узбекистана, 
остальные – из Ка-
захстана и других 
регионов Совет-
ского Союза. Их мо-
тивация, согласно 
поданным заявле-
ниям, была различ-
ной. Одни хотели 
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помочь исторической родине стать 
новой республикой в составе СССР, 
другие хотели заняться хозяйствен-
ной деятельностью, третьи – посвя-
тить себя на исторической родине 
преподавательской и просветитель-
ской работе, партийному или госу-
дарственному строительству.

После отсева на местах канди-
даты отправлялись в Москву для 
повторного отбора. Получившие 
положительное решение в своем 
большинстве писали заявления с 
просьбой отправить их на работу в 
Северную Корею в Международную 
организацию помощи борцам рево-
люции (МОПР) или на имя секретаря 
ЦК КП(б) той республики, где посто-
янно проживали.

Первая группа переводчиков в 
составе 37 человек была отправле-
на в Пхеньян решением Политбю-
ро ЦК ВКП(б) в октябре 1946 г. Они 
должны были обеспечить потребно-
сти в прямых контактах Советской 
Гражданской Администрации (СГА) 
с местным населением и органами 
самоуправления, прежде всего с 
Временным народным комитетом 
Северной Кореи (ВНКСК). Помимо 
центральных органов СГА в Пхенья-
не, ее отделения были открыты еще 
в 20 северокорейских городах и в 90 
уездах, поэтому вскоре выяснилось, 
что переводчиков требуется гора-
здо больше. Решением Политбюро 
ЦК ВКП(б) от 11 декабря 1946 г. были 
организованы специальные курсы в 
Алма-Атинском и Ташкентском пе-
дагогических институтах. Школа пе-
реводчиков, в которой преподавали 
приехавшие из СССР корейцы, была 
открыта и в Пхеньяне.

Новая группа переводчиков из 
числа советских корейцев (34 чело-
века) была отправлена в Пхеньян в 
октябре 1947 г. Еще одна группа из 
23 человек отправилась туда в марте 
1948 г. Все они были по основной сво-
ей деятельности в Советском Союзе 
управленцы, имевшие опыт руково-
дящей работы, а также преподавате-
ли, инженеры, медики и другие спе-
циалисты. Естественно, что очень 
быстро многие из них перешли на 
более высокий уровень. 

Например, бывший секретарь 
райкома партии А.И. Хегай (Хо Га И) 
был переведен в аппарат созданной 
в 1946 г. правящей Трудовой партии 
Кореи (ТПК) и стал фактически ее 
главным лицом в области партийно-
го строительства и организацион-

ной работы (получил уважительное 
прозвище «профессор партийных 
дел»), преподаватель философии из 
Алма-Аты П.А. Пак-Ир стал прорек-
тором и одним из основателей Пхе-
ньянского университета.

Возникает закономерный вопрос: 
на какой период планировалась их 
командировка? По некоторым све-
дениям, отдельных советских корей-
цев отправляли туда бессрочно, дру-
гих – на период до образования КНДР 
в сентябре 1948 г., третьих – на нео-
пределенное время. В двух послед-
них случаях они сохраняли за собой 
советское гражданство, но приоста-
навливали свое членство в ВКП(б) 
и вступали в ряды образованной в 
1946 г. Трудовой партии.

После образования КНДР минис-
трами нового правительства стали 
Пан Хак Се (государственной без-
опасности), И.А. Пак (Пак Ы Ван) - пу-
тей сообщения, Нам Бон Сик - руково-
дителем радиокомитета, Пак Ен Бин 
– заведующим отделом ЦК ТПК. Дру-
гие советские корейцы стали заме-
стителями министров, партийными 
и хозяйственными руководителями 
всех уровней, преподавателями выс-
ших и средних учебных заведений. 
Трудно переоценить их положитель-
ную роль на этом этапе становления 
северокорейской государственно-
сти. В среде новой северокорейской 
политической элиты это были, как 
правило, наиболее квалифицирован-
ные и теоретически подготовленные 
кадры.

Важную роль советские корей-
цы сыграли в ходе Корейской войны 
1950‒1953 гг. Сегодня эта страни-
ца корейской истории справедливо 
представляется как акт величайшей 
трагедии разделенного народа и ей 
даются неоднозначные оценки, но 
в реалиях того времени их деятель-
ность была важна для сохранения се-
верокорейской государственности.

Приехавшие из Узбекистана В.С. 
Ан (Ан Дон Су) стал первым Героем 
КНДР, а Я.П. Нам (Нам Ир) возгла-
вил Генштаб КНА. Бронетанковыми 
войсками командовал П.И. Цой (Цой 
Пхе Дек), военно-воздушными, а за-
тем военно-морскими силами – Хан 
Ир Му. По подсчетам казахстанско-
го историка Г.Н. Кима, 87 советских 
корейцев занимали высокие долж-
ности и получили воинские звания 
генерала или полковника. Трое гра-
ждан СССР корейской националь-
ности в ходе войны были удостоены 
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звания Герой КНДР, 128 советских 
корейцев в 1951 г. за военные и иные 
заслуги были удостоены североко-
рейских орденов. Такие вопросы се-
верокорейскими руководителями 
обязательно согласовывались с выс-
шим руководством СССР.

После окончания Корейской 
войны советские корейцы приняли 
активное участие в восстановле-
нии почти полностью разрушенной 
страны. Министром строительст-
ва являлся приехавший в 1946 г. из 
Ташкентской области Ким Сын Хва, 
Госплан КНДР возглавлял бывший 
партийный работник из Кзыл-Орды 
Пак Чан Ок (ранее занимал высокие 
посты в партийных структурах, яв-
лялся главным редактором цент-
рального печатного органа ЦК ТПК – 
«Нодон Синмун»). Но к некоторым из 
них вскоре стало проявляться отри-
цательное отношение Ким Ир Сена, 
после смерти И.В. Сталина начавше-
го тяготиться советским контролем. 
Еще в 1951 г. были сильно ослаблена 
роль в партии и государстве нефор-
мального лидера советских корей-
цев А.И. Хегая, летом 1953 г. его об-
наружили мертвым в своем рабочем 
кабинете. Уход из жизни А.И. Хегая 
сильно ослабил позиции и советских 
корейцев в высших эшелонах власти, 
но Ким Ир Сен пока еще нуждался в 
их услугах.

В своей борьбе с выходцами из 
СССР, Ким Ир Сен привлекал корей-
цев, приехавших из Китая с той же 
целью – помочь властям в строи-
тельстве нового государства. В ре-
зультате между ними возник кон-
фликт. Сложившаяся ситуация Ким 
Ир Сену была явно на руку, он уме-
ло использовал в своих интересах 
возникавшие противоречия в среде 
высшей северокорейской партийно-
государственной элиты. Понимали 
это враждовавшие функционеры, 
сказать сложно, поскольку они не 
были полностью свободны в своих 
действиях, координируя их, 
соответственно, с посольст-
вами СССР и КНР.

В течение 1955 г. стала ме-
няться в еще более худшую 
сторону политика руковод-
ства КНДР по отношению к 
«посланцам Москвы», многие 
из которых, продолжая оста-
ваться гражданами СССР, до-
статочно критично высказы-
вались по отношению к Ким 
Ир Сену и его окружению, не 

смогли полностью интегрироваться 
в северокорейские реалии и продол-
жали чувствовать себя как в затя-
нувшейся по времени командировке. 
Ставшие членами ТПК, они не забы-
вали, что перед отъездом в Север-
ную Корею сдавали свои партийные 
билеты на временное хранение в ЦК 
ВКП(б), мечтали возвратиться домой 
и восстановиться в рядах партии, с 
осени 1952 г. ставшей именоваться 
КПСС. Для своих детей они добились 
разрешения учиться отдельно от 
местных жителей в средней школе 
№6 г. Пхеньяна, где преподавание ве-
лось на русском языке по советским 
учебным программам. 

Северокорейский лидер вскоре 
предложил им определиться с гра-
жданством: оставить советское или 
принять северокорейское. Большин-
ство выбрало первый вариант, но 
некоторые изъявили желание стать 
гражданами КНДР. Например, Нам 
Ир, с 1953 г. занимавший должность 
министра иностранных дел и Пан 
Хак Се, в том же году ставший ми-
нистром внутренних дел, вплоть до 
своей кончины занимали в КНДР вы-
сокое положение.

В 1955 г. в Северную Корею при-
была последняя группа советских 
корейцев, являвшимися специали-
стами в области экономики. После 
этого начался процесс постепенного 
их возвращения в Советский Союз. 
Анализировавший советские архив-
ные материалы российский историк 
А.Н. Ланьков пришел к выводу, что

с середины 1950-х гг. почти все 
советские корейцы, из-за опасения 
негативного к себе отношения со 
стороны властей, перестали посе-
щать посольство СССР в Пхеньяне 
для консультаций. Пак Чан Ок и еще 
несколько человек из числа высоко-
поставленных выходцев из СССР, в 
этом отношении составляли исклю-
чение. В феврале 1956 г. состоялся ХХ 
съезд КПСС, опасения Ким Ир Сена и 
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его приближенных в отношении вы-
ходцев из СССР еще более усилились. 
Некоторые из советских корейцев 
(Пак Чан Ок, Ким Сын Хва, Пак Ы Ван 
и др.), рассчитывая на поддержку из 
Кремля, поставили вопрос о разобла-
чении культа личности Ким Ир Сена.

На состоявшемся в апреле 1956 
г. III съезде ТПК им удалось встре-
титься с главой делегации КПСС Л.И. 
Брежневым и убедить его в непра-
вильности курса Ким Ир Сена. Воз-
вратившись в Москву, тот описал 
свои негативные впечатления в ЦК 
КПСС. В Кремле решили подвергнуть 
критике Ким Ир Сена во время его 
нахождения в Москве в июне и июле 
1956 г. На начало августа планиро-
вался очередной пленум ЦК ТПК, на 
котором Ким Ир Сен должен был до-
ложить о результатах своей поездки 
по странам социализма. Оппозицио-
неры из числа советских корейцев, 
объединившись с недовольными из 
числа руководящих работников-вы-
ходцев из Китая («китайскими ко-
рейцами»), решили дать бой Ким Ир 
Сену и его сторонникам, но североко-
рейского лидера кто-то вовремя пре-
дупредил и он сумел подготовиться, 
перенеся пленум на конец месяца. 
Одним из лидеров оппозиции стал 
Пак Чан Ок, обвинявший Ким Ир Сена 
в многочисленных ошибках во вну-
тренней и внешней политике. В ре-
зультате он и другие оппозиционеры 
были исключены из партии, некото-
рые успели уехать в СССР и КНР.

После этого в Москве и Пекине 
решили, без приглашения северо-
корейской стороны, отправить в 
Пхеньян делегации КПСС (во главе с 
А.И. Микояном) и КПК (во главе с Пэн 
Дэхуаем, командовавшим в годы Ко-
рейской войны китайскими «народ-
ными добровольцами») и заставить 
Ким Ир Сена вернуть на прежние 
должности оппозиционеров, а также 
опубликовать это решение в цент-
ральных газетах. Ким Ир Сен обещал 
это сделать, но своего обещания не 
выполнил.

Для большинства советских ко-
рейцев, от которых в Кремле практи-
чески отвернулись, оставив на про-
извол судьбы, наступили тяжелые 
времена. Н.С. Хрущев позднее в бесе-
де с югославским лидером И.Б. Тито 
объяснял такую позицию тем, что 
своей поездкой в Пхеньян Микоян и 
Пэн Дэхуай «обидели» Ким Ир Сена, и 
тот решил «отомстить» Москве и Пе-
кину. Ему, как руководителю СССР, не 

хотелось еще более усугублять и без 
того непростую ситуацию. В резуль-
тате у Ким Ир Сена оказались развя-
заны руки и он стал действовать еще 
более решительно в отношении сво-
их политических оппонентов.

На декабрьском 1956 и октябрь-
ском 1957 г. пленумах ЦК ТПК раз-
гром оппозиции был продолжен. 
По некоторым данным, погибли 48 
человек из числа выходцев из СССР, 
другие были отправлены в лагеря 
для политических заключенных. 
Например, в январе 1959 г. отпра-
вился на службу генерал Ким Вон, 
больше о его судьбе Гир и ничего не-
известно, но родственникам все же 
удалось возвратиться в Советский 
Союз. Репрессиями против своих же 
соотечественников руководил Пан 
Хак Се, позднее ставший председате-
лем Верховного суда и Героем Труда 
КНДР. В качестве компромисса ре-
жим Ким Ир Сена разрешил части со-
ветских корейцев вместе с семьями 
в конце 1950-х гг. покинуть КНДР и 
возвратиться в те республики Совет-
ского Союза, откуда они были ранее 
командированы. Прежде всего, в Уз-
бекистан и Казахстан, где многим из 
них пришлось заново строить свою 
жизнь и карьеру. Некоторые продол-
жили службу в рядах Советской ар-
мии, другие отправились на хозяй-
ственную работу, еще одна группа 
занялась журналистской деятель-
ностью. П.А. Пак-Ир и Ким Сын Хва 
сделали в Казахстане научную карь-
еру, стали известными учеными-об-
ществоведами. Бывший генерал КНА 
А.И. Тен вновь стал председателем 
передового колхоза в Узбекистане.

В период существования СССР 
этим людям не рекомендовалось де-
литься информацией о своей работе 
в Северной Корее, но в постсовет-
ский период такая возможность все 
же появилась. Тян Хан Пон долгое 
время собирал материалы о своих 
коллегах, ра-
ботавших в Се-
верной Корее 
и результатом 
его труда стала 
опубликованная 
в 2006 г. Южной 
Корее справоч-
но -библиогра -
фическая кни-
га. Несколько 
о т к р о в е н ны х 
интервью по по-
воду своей ра-
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боты в Северной Корее дал бывший 
заместитель министра пропаганды 
и культуры КНДР Тен Сан Дин.

В конце 1980-х-начале 1990-х гг. 
Ким Ир Сен вспомнил о советских 
корейцах, работавших в его стране и 
оставшимися лично ему лояльными. 
Последовали приглашения им и их 
родственникам посетить Пхеньян. 
Родственникам Ан Дон Су Северная 
Корея, например, выплачивала посо-
бие за погибшего в годы Корейской 
войны главы семьи. Но, с другой сто-
роны, никакой помощи не получала 
ни от советских, ни от северокорей-
ских властей возвратившаяся в Узбе-
кистан семья А.И. Хегая.

Часть советских корейцев, сумев-

ших возвратиться в СССР, после его 
распада начала активно критико-
вать режим Ким Ир Сена и в 1992 г., 
в день начала Корейской войны, не-
которые из них (Тен Сан Дин, Тян Хан 
Пон, Ю Сен Чер и др.) отказалась от 
воинских званий и государственных 
наград, ранее полученных от северо-
корейского режима и обвинили Ким 
Ир Сена в развязывании Корейской 
войны.

Советскими корейцами во время 
работы в Северной Корее двигало 
осознание необходимости помощи 
своей исторической родине, беско-
рыстие, может быть, в чем-то и наив-
ность, за которую некоторым из них 
пришлось жестоко поплатиться. Та-

кое понятие, как коррупция для этих 
людей не существовало, абсолютное 
большинство вело очень скромный 
образ жизни. Конечно, все они были 
сыновьями своего времени, воспи-
танными в условиях сталинского 
режима и стали проводниками со-
ветского политического и идеоло-
гического влияния на территории 
Северной Кореи в той форме, как они 
себе это представляли.

Еще многое предстоит сделать 
для восстановления справедливо-
сти в отношении этих многие годы 
остававшимися неизвестными для 
широкой общественности людей, 
вывести их имена из исторического 
забвения.
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СОВЕТСКАЯ ПОМОЩЬ СЕВЕРНОЙ КОРЕЕ НА НАЧАЛЬНОЙ СТАДИИ ЕЁ 
НЕЗАВИСИМОСТИ

Селиванов Игорь
профессор Курского госуниверситета

После вывода в 1948 г. советских 
оккупационных войск с территории 
Северной Кореи и провоз-глашения 
суверенной Корейской Народно-Де-
мократической Республики (КНДР) 
Советский Союз стал развивать с ней 
отношения на юридически равно-
правной основе.

СССР первым установил диплома-
тические отношения с КНДР. Основы 
двусторонних отношений были за-
ложены еще в предыдущий период 
(август 1945 - сентябрь 1948 гг.) и ха-
рактеризовалась большой долей со-
ветского участия в оказании самых 
разных видов помощи населению и 
органам местного самоуправления в 
северной части Кореи.

Координация распределения 
помощи легла на открытое в Пхе-
ньяне посольство СССР, которое 
возглавил один из бывших руково-
дителей оккупационной Советской 

гражданской администрации (СГА) 
генерал-полковник Т.Ф. Штыков, со-
хранивший большое неформальное 
влияние на руководи-телей нового 
государства. В высшем руководстве 
СССР вопросами распределения со-
ветской помощи союзным государст-
вам, включая КНДР, занимался член 
Политбюро ЦК ВКП(б), заместитель 
предсе-дателя Совета министров 
СССР А.И. Микоян.

Советскую помощь КНДР на пер-
вом этапе независимого развития 
(1948-1961) можно охарактери-зо-

вать по нескольким основным на-
правлениям: политическое, военное, 
экономическое, в области образова-
ния и культурного строительства.
Советский Союз в августе 1945 г. еще 
не определился с перспективами 
своего участия в делах Ко-реи, но к 
1948 г., когда уже разгоралась «хо-
лодная война», в Москве было приня-
то решение о постепенном переходе 
нового государства, определявшего-
ся как «народная демократия» к по-
строению основ социализма в рамках 
«сталинской модели». Расчет был на 
то, что северокорейский режим ста-
нет надежным союзником СССР на 
Дальнем Востоке и ставку сделал 
на молодого политика, бывшего ка-
питана Красной армии Ким Ир Сена, 
которому была обещана всесторон-
няя помощь. В марте 1949 г. Ким Ир 
Сен, еще очень сильно зависевший 
от Москвы, впервые в качестве гла-

вы правительства посетил с офици-
альным визитом Советский Союз. Он 
стремился добиться оказания широ-
комас-штабной поддержки не только 
в области экономики, но и в вопросе 
объединения под своей властью все-
го Корейского полуострова. Совет-
ский Союз должен был поддержать 
частично признанный ми-ровым со-
обществом новый режим на между-
народной арене, включая ООН.

После этого визита состоялось 
еще нескольких неофициальных по-
ездок в Москву Ким Ир Сена и мини-
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стра иностранных дел Пак Хон Ена. 
Им удалось после долгих перегово-
ров и неформальных бесед добиться 
у И.В. Сталина согла-сия на начало 
вооруженными силами КНДР широ-
комасштабных военных действий в 
отношении Южной Кореи с целью ее 
присоединения к КНДР. Официаль-
ного одобрения военных действии 
про-тив Южной Кореи И.В. Сталин не 
давал, опасаясь негативной реакции 
мирового сообщества. 

В период Корейской войны (1950-
1953) СССР оказывал самую разно-
стороннюю политическую, военную, 
экономическую поддержку КНДР. Со-
ветские военные советники, лётчи-
ки-инструкторы, танки-сты и соот-
ветствующее передовое вооружение 
направлялись для поддержки КНДР. 
Советские специа-листы в целях кон-
спирации имели китайские имена. В 
Советском Союзе долгие годы офи-
циально под-держивали североко-
рейскую версию, что первыми вой-
ну начали южане, а северяне, якобы, 
просто отре-агировали на их «агрес-
сию». Советским участникам войны 
в Корее не разрешалось, вплоть до 
конца 1980-х гг., разглашать даже 
само их участие в тех событиях. Мно-
гие «неудобные» факты просто скры-
валось от общественности. 

Второй официальный визит Ким 
Ир Сена в СССР состоялся в сентябре 
1953 г. и главным вопросом являлась 
советская помощь в восстановлении 
практически полностью разрушен-
ной в ходе боевых действий страны. 
Однако после смерти Сталина в мар-
те 1953 г. он и его сторонники начали 
постепенно проводить собственную 
линию в вопросах северокорейской 
внутренней политики. Началась пока 
еще осторожная критика советской 
модели социалистического строи-

тельства, в конце 1955 г. выразивша-
яся в озвучивании в качестве офи-
циальной линии на осуществлении 
в КНДР «идей чучхе» в качестве аль-
тернативы строительства «реально-
го социализма» в СССР, КНР и других 
странах социалистического лагеря. 
Особенно настороженно в Пхеньяне 
встретили решения ХХ съезда КПСС 
о критике культа лич-ности И.В. Ста-
лина и заявление советских лидеров 
о приоритете мирных средств раз-
решения мировых конфликтов. Еще 
более обострилась обстановка после 
третьего официального визита Ким 
Ир Сена в СССР в июле 1956 г. Уже тог-
да он, видимо, 
принял окончательное решение ди-
станцироваться в полити-ческих во-
просах от Москвы и Пекина. Начался 
разгром просоветски и прокитайски 
настроенных деятелей в североко-
рейском руководстве, постепенно 
установился режим единоличной 
власти Ким Ир Сена. В Москве уже 
ничего не могли с этим поделать, 
хотя и были попытки найти аль-
тернативу Ким Ир Сену. Летом 1961 
г. между двумя странами в Москве 
был подписан уже во многом фор-
мальный договор о дружбе и сотруд-
ничестве, ставший своеобразным 
промежуточным ито-гом в развитии 
двусторонних связей. Еще один ана-
логичный договор Ким Ир Сен под-
писал в Пекине и после это КНДР был 
взят курс на «равноудаленность» в 
начавшейся вскоре советско-китай-
ской полеми-ке по многим важным 
вопросам строительства социализ-
ма и международной политики. По-
сле этого по-литические контакты 
между Советским Союзом и Северной 
Кореей были сведены к минимуму, 
а руко-водство КНДР приоритет в 
этой сфере стало отдавать КНР. Во 
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внешней торговле Пхеньян, наобо-
рот, отдавал предпочтение Москве. 
Такая ситуация продолжала в целом 
сохраняться вплоть до распада СССР. 
Ким Ир Сен по различным причинам 
более 20 лет отказывался посещать 
с официальным визитом Советский 
Союз. 
И лишь в 1984 и 1986 гг. он совершил 
поездки на специальном брониро-
ванном поезде в СССР, а также и в не-
которые другие социалистические 
страны. Ни Н.С. Хрущев, ни сменив-
ший его на высшем посту в СССР Л.И. 
Брежнев, так ни разу не посетили с 
официальными визитами Северную 
Ко-рею. Н.С. Хрущев без объяснения 
причин отменил свою поездку в Пхе-
ньян в 1959 г., что вызвало раз-дра-
жение Ким Ир Сена, а Л.И. Брежнев 
в 1966 и 1980 г. имел лишь неофици-
альные контакты с Ким Ир Сеном во 
Владивостоке и Белграде.

В КНДР начиная со второй поло-
вины 1960-х гг. предпринимались 
попытки преуменьшить значение 
советской помощи, делая упор на то, 
что многие успехи там были достиг-
нуты исключительно при опоре на 
«собственные силы», а в освобожде-
нии Кореи от японцев главную роль 
сыграли Ким Ир Сен и находившиеся 
якобы под его командованием корей-
ские вооруженные формирования.

Значительная роль вооружен-
ных сил СССР в разгроме японских 
захватчиков во-многом замалчива-
лась. В Советском Союзе предпочи-
тали делать вид, что этого не «заме-
чают», хотя одновременно советские 
историки активно разоблачали 
фальсификации истории Второй ми-
ровой войны на Западе и в мао-ист-
ском Китае.

Советский Союз оказал большую 
помощь в создании и оснащении по 
современным стандартам во-енной 
техники Корейской народной армии 
(КНА). Ким Ир Сен во второй поло-
вине 1950-х гг. ее высоко оценивал. 
В КНА служили граждане СССР ко-
рейской национальности, особенно 
много их было на по-литической ра-
боте. В страну постоянно приезжали 
советские военные советники и ин-
структоры. В годы Корейской войны 
1950-1953 гг. наряду с китайскими 
«добровольцами» участвовали со-
ветские летчики, которыми коман-
довал трижды Герой Советского Со-
юза И.Н. Кожедуб. Их подразделение 
располага-лось на территории КНР, и 
советские асы наносили большие по-

тери американцам и другим форми-
рова-ниям союзных им стран, дейст-
вовавшим под флагом вооруженных 
сил ООН.

СССР оказывал КНДР помощь 
поставками оружия и боеприпасов, 
отправлял для КНА транспортные 
средства, помогал в создании собст-
венного оборонного комплекса.

КНДР с самого момента своего 
образования испытывала большую 
потребность в советской эконо-ми-
ческой помощи невоенного харак-
тера. Двусторонние экономические 
отношения начали складываться 
еще до образования двух корейских 
государств. Так в 1947 г. на североко-
рейской территории стали дей-ство-
вать два совместных акционерных 
общества по переработке нефти и 
мореплаванию.

В Корею, начиная с весны 1946 
вплоть до 1955 постоянно посыла-
лись советские специалисты в обла-
сти экономики, оказавшие большую 
помощь в развитии северокорейско-
го народного хозяйства. 17 марта 
1949 г. было заключено соглашение 
о двустороннем экономическом и 
культурном сотрудниче-стве, ко-
торое получило высокую оценку со 
стороны властей КНДР, поскольку 
страна на выгодных условиях ста-
ла получать из СССР оборудование 
и необходимое сырье для промыш-
ленности. СССР за-купал в Северной 
Корее по выгодным для нее ценам 
сельскохозяйственные товары, а 
также промышлен-ную продукцию. 
КНДР постоянно выделялись на 
выгодных условиях кредиты и раз-
нообразная техниче-ская помощь. 
Когда летом 1952 г. на территории 
Северной Кореи возникли проблемы 
с продовольствен-ным снабжением, 
из СССРтуда на без-
возмездной основе 
поступала мука. Кро-
ме того, советская 
помощь выражалась 
в поставках сельско-
хозяйственной тех-
ники, удобрений, ав-
томобилей, а также 
товаров народного 
потребления.

В августе 1953 г. 
правительство СССР 
выделило КНДР в 
порядке помощи 1 
млрд. руб. для вос-
ста-новления и раз-
вития народного хо-
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зяйства. После окончания Корейской 
войны начались поставки из Со-вет-
ского Союза промышленного обору-
дования и материалов, техническая 
помощь северокорейским предприя-
тиям, подготовка национальных ка-
дров и др. Советской стороной были 
выделены средства для восстанов-
ления железнодорожного транспор-
та, развития сельского хозяйства, 
восстановления жилищно-комму-
нальной и социальной сферы. Была 
достигнута договорен-ность об от-
срочке Северной Кореей платежей по 
ранее предоставленным кредитам, а 
также разработаны более льготные 
условия их погашения. В мае 1955 г. 
было подписано соглашение о пере-
даче корей-ской стороне советской 
доли участия в смешанных совет-
ско-корейских обществах. В сентя-
бре 1959 г. руководство СССР пошло 
на еще один шаг в оказании помощи 
КНДР: вступило в силу соглашение 
о строительстве и расширении уже 
имеющихся в стране промышленных 
предприятий (ТЭЦ в Пхеньяне, завод 
по производству аммиака, ткацкие 
фабрики, металлургический завод и 
др.).

Большую помощь оказал Совет-
ский Союз и в области создания в 
Северной Корее системы среднего и 
высшего образования, большое чи-
сло студентов из КНДР проходили 
обучение в Москве, Ленинграде и 
других городах СССР.

В системе корейского средне-
го образования до августа 1945 г. и 
даже позднее существовало япон-
ское засилие, преподавание велось 
по японским учебникам и на япон-
ском языке. В марте 1946 г. Вре-мен-

ный народный комитет Северной 
Кореи (ВНКСК) принял решение «Об 
улучшении работы школ» и в деле 
его практической реализации по-
требовалась советская помощь. Ле-
том 1946 г. за счет СССР работ-ники 
системы народного образование со-
вершили поездку в Советский Союз с 
целью ознакомления с по-становкой 
среднего образования. Многое из 
ими увиденного в СССР вскоре было 
внедрено в Северной Корее. ВНКСК в 
июле 1946 г. принял решение о созда-
нии в Пхеньяне народного универси-
тета, было также открыто несколько 
педагогических, медицинских и по-
литехнических институтов в Пхень-
яне и других городах. Естественно, 
что не обошлось при их создании без 
советской помощи, в том числе и со 
стороны советских корейцев, отко-
мандированных в Северную Корею 
властями СССР.

В Северную Корею приезжали для 
чтения лекций и ведения научной 
работы специалисты из СССР и со-
юзных ему стран Восточной Европы. 
После образования КНДР, особенно в 
период Корейской войны, Советский 
Союз увеличил квоты на прием севе-
рокорейских студентов в советские 
вузы. В советских научных центрах 
проходили подготовку северокорей-
ские аспиранты. Возвратившись на 
родину, они становились высококва-
лифицированными кадрами в систе-
ме народного хозяйства КНДР.

Большой популярностью среди 
местного населения пользовалась 
русская и советская литература, пе-
реводившаяся на корейский язык и 
публиковавшаяся как в Пхеньяне, 
так и московским Издательством ли-

тературы на иностранных языках.
Уже к середине 1950-х гг., режим 

Ким Ир Сена, взявший курс на само-
стоятельное развитие КНДР, при-
нял решения об ограничении рас-
пространения в стране достижений 
советской культуры, а также рус-
ского языка. Якобы это явилось про-
явлением «низкопоклонства». Все 
это было с недоумением вос-приня-
то в Москве, но изменить ситуацию 
в лучшую для себя сторону там уже 
не могли. Режимом Ким Ир Сена был 
взят курс на ограничение распро-
странения всего советского в стране, 
особенно в гуманитарной сфере.

Оценивая в целом этот период, 
стоит отметить, что разнообразная 
советская помощь сыграла значи-
тельную роль в становлении и раз-
витии северокорейского государст-
ва, о чем в те годы в позитивном тоне 
отзывались Ким Ир Сен и другие ру-
ководители КНДР. Переход с конца 
1950-начала 1960-х гг. Се-верной Ко-
реи на постепенное свертывание от-
ношений с СССР не мог не сказаться 
в худшую сторону на последующем 
развитии страны. Советская помощь 
Северной Корее, конечно, в меньших 
масштабах, продолжала оказывать-
ся вплоть до распада СССР, но в самой 
КНДР власти об этом предпочитали 
от-крыто не говорить, зачастую вы-
давая ее за полученные благодаря 
«мудрому руководителю» собствен-
ные ресурсы. К концу 1980-х гг. не-
погашенный долг КНДР по кредитам 
СССР составил 11 млрд. долла-ров, 
в 2012 г. руководство РФ эта сумма 
была списана. 





ГЛАВА 5 
Героический труд корейцев
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Более 30 лет (в 1953-1985 гг.) 
Хван Ман Гым был председателем 
легендарного колхоза “Политот-
дел” под Ташкентом, превратив его 
в одно из лучших сельхозпредпри-
ятий Советского Союза и достопри-
мечательностью не только Узбе-
кистана, но и всей Страны Советов. 
Достижения “Политотдела” были 
столь велики, что сюда привози-
ли помимо своих высоких гостей 
множество зарубежных правитель-
ственных делегации, посещавших 
Узбекистан. Считали за честь побы-
вать здесь, партийные, государст-
венные и знаменитые личности, де-
ятели науки, культуры, искусства, 
спорта. “Лучшего колхоза и лучшего 
председателя я в своей жизни не 
видел. Далеко не в каждом рабочем 
поселке или городе найдешь такой 
материальный уровень, культуру 
быта и производства, такую жизнь, 
как в этом колхозе”, – это мнение из-
вестного писателя, знатока совет-
ской деревни Валентина Овечкина 
после посещения “Политотдела”. 

Хван Ман Гым неоднократно из-
бирался членом ЦК Компартии Уз-
бекистана, Президиума Верховного 
Совета республики, являлся депута-
том Верховного Совета УзССР шести 
созывов. За заслуги перед страной 
он был удостоен высоких званий Ге-
роя Социалистического Труда (1957 
г.) и лауреата Государственной пре-
мии Совета Министров СССР (1983). 
Был награжден тремя орденами Ле-
нина, орденом Октябрьской револю-
ции,  другими правительственными 
наградами. 

После знаменитой поездки руко-
водителя  СССР  Н.С. Хрущёва в Аме-
рику в государственном масштабе 
было принято решение срочно раз-
вить кукурузоводство - как осно-
ву животноводства. Председатель 
колхоза Хван Ман Гым, как опыт-
нейший хозяйственник решает не 
идти на крайность и повсеместно 
засевать кукурузу, как поступили 
многие, а доверить школьникам 
провести эксперимент с кукурузой, 

ПАМЯТИ ГЕРОЯ СОЦИАЛИСТИЧЕСКОГО ТРУДА - ХВАН МАН ГЫМ

Виктор Чжен
д.э.н.

создав школьную бригаду. На удив-
ление всем, кукуруза выросла как в 
сказке, прибавляя в росте каждый 
день по десять сантиметров. Неко-
торые экземпляры в рост достигли 
6 и более метров в высоту. Это было 
не кукурузное поле, а непроходи-
мые джунгли. Весть об этом широко 
распространилась по Узбекистану и 
за его пределами. А бригада вчераш-
них школьников получает Диплом 
ВДНХ СССР и Почётную грамоту ЦК 
ЛКСМ Узбекистана. Тем временем, 
окрылённый удачным эксперимен-
том, Хван Ман Гым срочно создаёт 
в колхозе большую бригаду с вы-
делением лучших площадей земли 
под кукурузу и назначает бригади-
ром бывшую доярку Ли Любовь. С 
этого времени возделывание куку-
рузы стало одним из основных на-
правлений деятельности колхоза. 
С приездом в колхоз Н.С. Хрущёва 
посыпались слава и награды. Ли 
Любовь получила всенародную из-
вестность. Она избиралась депута-
том Верховного Совета СССР двух 
созывов. В 1962 году была награ-
ждена орденом Ленина с присвоени-
ем звания Героя Социалистического 
Труда.  

Первый секретарь ЦК КПСС  Н.С. 
Хрущев в колхозе «Политотдел» в 
Узбекистане.

В 1967 году в колхозе “Политот-
дел” открывают уменьшенную, ко-
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пию здания  Большого театра Союза 
ССР. Вот тебе и колхозный театр! Из-
вестные художественные коллек-
тивы и артисты, приезжавшие на 
гастроли в Ташкент, обязательно 
один концерт давали в «Политот-
деле» - красочные выступления 
Русского народного ансамбля под 
руководством Игоря Моисеева, ан-
самбля «Берёзка», концерт Махмуда 
Эсамбаева, творческий вечер Юрия 
Никулина, показательные высту-
пления гимнастов, в том числе пя-
тикратной олимпийской чемпионки 
Нелли Ким…

На тот момент уровень жизни 
колхозников достиг максимальной 
высоты. В каждом доме был теле-
фон, по которому можно было за-
казать мясо, молочные продукты, 
овощи. И всё это доставлялось кол-
хозникам на мотороллере по мини-
мальным ценам, почти по себесто-
имости. Лозунг партии, что через 
20 лет будет коммунизм, воспри-
нимался как реалистический факт. 
Председатель колхоза-витрины со-
циализма, был крупным обществен-
ным деятелем и даже опытным ди-
пломатом. Однажды Хван Ман Гым 
принимал президента Пакистана 
Мухаммед Айюб Хана за день до под-
писания Ташкентской декларации 
1966 года, где проявил недюжин-
ный дипломатический талант. Си-
туация вокруг подписания соглаше-
ния, инициированная СССР, между 
Индией и Пакистаном после войны 
между двумя странами в 1965 году, 
складывалась не в пользу мира. Па-
кистан не шел на уступки. И в та-
кой острый момент, Хван Ман Гыму 
поручают встретить Айюб Хана у 
себя, в Политотделе. Неизвестно 
какие были доводы у председателя 
колхоза к президенту иностранной 
державы, но на следующий день, 10 
января 1966 года была подписана 
Ташкентская декларация 1966 - ди-
пломатическое соглашение, подпи-
санное президентом Пакистана М. 
Айюб Ханом с премьер-министром 
Индии Л. Б. Шастри при участии 
председателя Совета Министров 
СССР А. Н. Косыгина.

Однако, в последние годы су-
ществования СССР наступили кри-
зисные явления. Произошла смена 
руководства в стране. Наступило 
трудное время для колхоза «Поли-
тотдел» и тяжелое испытание для 
его председателя Хван Ман Гыма. 

Сфабрикованное узбекское «хлоп-
ковое дело» отняло у него свободу, 
любимое дело, которому он посвя-
тил всю свою жизнь, здоровье и веру 
в справедливость. Прошумевшее на 
весь Союз “хлопковое дело” постави-
ло точку в его блестящей деятель-
ности. Хван Ман Гым был необосно-
ванно арестован, три с половиной 
года пробыл в заключении без суда. 
В 1991 году суд снял с него все обви-
нения и полностью оправдал. Время 
все расставляет на свои места. Хван 
Ман Гым был полностью реабилити-
рован и освобожден из заключения. 
Годы, проведенные в тюрьме сильно 
отразились на состоянии его здоро-
вья. Когда его пришли освобождать, 
он категорически отказался выхо-
дить на свободу, пока ему не вернут 
партийный билет и все правитель-
ственные награды. Власти вернули 
всё, равно как и доброе имя. После 
этого, хоть он и выглядел уставшим, 
все равно, как и прежде не остался 
равнодушным к проблемам колхо-
за и колхозников. В 1994 году, он в 
составе правительственной делега-
ции во главе с Президентом Респу-
блики Узбекистан побывал в Корее, 
а его выступление на совещании так 
взволновало присутствующих биз-
несменов, что затем в Политотдел с 
ответным визитом наведался глава 
крупнейшей корпорации ДЭУ, пода-
ривший каждой семье в колхозе по 
цветному телевизору.

К сожалению, уже нет той топо-
линой рощи на центральной аллее 
Политотдела, которые запечатлены 
в тысячах фотографиях, картинах, 
рисунках, документальных филь-
мах. По этой тополиной аллее леген-
дарный Председатель Политотдела 
встречал почти всех героев ХХ века, 
глав государств, правителей, лиде-
ров мирового коммунистического 
движения, таких же именитых лю-
дей, как и сам Хван. Но память об 
этом выдающемся человеке жива и 
сегодня.

Заслуги перед государством 
председателя Хван Ман Гыма были 
столь велики и очевидны, что к сто-
летию со дня его рождения, вышло 
Распоряжение Кабинета Министров 
Республики Узбекистан об увеко-
вечивании памяти Героя Социали-
стического Труда Хван Ман Гыса 
созданием дома-музея и сооруже-
нием бюста на территории бывшего 
колхоза Политотдел в Ташкентской 
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области. “В соответствии с ини-
циативой Президента Республики 
Узбекистана Шавката Миромоно-
вича Мирзиёева, в целях достойно-
го празднования 100-летия со дня 
рождения Тимофея Григорьевича 
Хвана, своим патриотическим тру-
дом внесший огромный вклад в раз-
витие дружеских отношений наших 
народов, укрепление уз уважения и 
солидарности между различными 
нациями и народами, а также в сфе-
ру сельского хозяйства:

Одобрить предложения хокими-
ята Ташкентской области и Ассоци-
ации корейских культурных цент-
ров в Узбекистане о:

- широком праздновании 100-ле-
тия со дня рождения Тимофея Гри-
горьевича Хвана (Хван Ман Гыма);

- подготовке документального 
фильма и фотоальбома о жизни и 
деятельности Хван Т.Г.;

- выделении в Юкори Чирчик-
ском районе Ташкентской области 
с учетом предложений обществен-
ности, земельного участка для воз-
ведения дома-музея Хван Т.Г. и уста-
новке бюста перед музеем;

- переименовании махалли 
«Дустлик» в Юкори-Чирчикском 
районе Ташкентской области име-
нем Хван Т.Г., в целях увековечения 
его памяти”.

 Такое благородное решение яв-
ляется большой радостью и гордо-
стью для всей корейской диаспоры 
Узбекистана, как свидетельства 
объективной оценки незабвенного 
труженика земли Узбекской, леген-
дарного Хван Ман Гыма.

Цитаты Хван Ман Гыма
«Я сделал для себя вывод: чтобы 

поучать других и давать им прика-
зания, нужно учиться лучше и знать 
больше других. Только тогда люди, 
с которыми ты работаешь, будут 
доверять тебе полностью. Что ди-
плом?! Это просто бумага… Я учился 
не ради диплома. Я учился для само-
го себя, для своего колхоза».

«Если во главе прайда львов 
станет баран, то этот прайд превра-
тится в обычное стадо. И наоборот 
- если стадо возглавит лев, то оно 
превратится в гордый прайд.»

«Добро всегда находит отклик в 
сердцах. Делайте людям добро!»

Из выступления на торжествен-
ном приеме в Сеуле в составе Пра-
вительственной делегации: «На 
земле мало найдется народностей, 
на долю которых выпало столько 
невзгод и тягот, как на долю рос-
сийских корейцев, переживших пе-
реселение в Россию, годы войны с 
Японией, Октябрьскую революцию, 
депортацию в Среднюю Азию, вой-
ну 1941-45 г.г., распад СССР. Но мы 
выжили и достойно представляем 
корейскую диаспору Узбекистана 
здесь на своей этнической родине - 
в Республике Корея»

Вспоминает сын Хван Ман Гыма, 
Станислав Хван: «Однажды отец 
заболел. Шараф Рашидов - первый 
секретарь ЦК КП Узбекской ССР при-
ехал навещать его, больного - обыч-
ный домик, старые койки... «Ты что 
так живешь? - говорит - давай себе 
строй дом». «Шараф Рашидович, я 
не могу себе дом строить - ответил 
отец - пока восемьдесят пять про-
центов колхозников в новые дома 
не переселю, я себе дом строить не 
буду».
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Советские корейцы — Герои Социалистического Труда

1. Ким Пен Хва ( ) 
1904 (дважды Герой 
Социалистического Труда) 

2. Ан Вон-Сун ( ) 1914  
3. Ан Гым Бон ( ) 1921
4. Ан Дон-Дю ( ) 1898
5. Ан Михаил ( ) 1917
6. Ан Сен Нам ( ) 1914
7. Ан Су-Ен ( ) 1913
8. Ан Тай-Ен ( ) 1910
9. Вон Менсан ( ) 1892
10. Де Анатолий ( ) 
1926 
11.  Дю Чер-Хо ( ) 1906
12.  Егай Николай ( ) 
1926 
13.  Кан Алексей ( ) 
1929
14.  Кан Василий Семёнович (

) 1904
15.  Кан Владимир ( ) 
1908 
16.  Кан Де Хан ( ) 1912-2008
17.  Кан Лев Иванович (

) 1904
18.  Кан О Нам ( ) 1926
19.  Кан Сан-Ун ( ) 1915
20.  Кан Сон-Бон ( ) 1914
21.  Кан Трофим ( ) 1909
22.  Кан Тю-Хон ( ) 1903
23.  Кан Хе-Сук ( ) 1895
24.  Ким Александр Иванович (

) 1928
25.  Ким Алексей ( ) 
1927
26.  Ким Анатолий ( ) 
1918
27.  Ким Василий ( ) 1917
28.  Ким Василий Михайлович (

) 1918
29.  Ким Ге-Сун ( ) 1913
30.  Ким Гым Сон ( ) 1909
31.  Ким Дмитрий Александрович 
32. ( ) 
1918
33.  Ким Дон-Гук ( ) 1913
34.  Ким Дян-Дык ( ) 1909
35.  Ким Екатерина Георгиевна (

) 1930
36.  Ким Ен-Сун ( ) 1926
37.  Ким Ен-Так ( ) 1910
38.  Ким Ен-Хван ( ) 1925
39.  Ким Ик-Се ( ) 1894

40.  Ким Илья ( ) 1917
41.  Ким Илья ( ) 1923
42.  Ким Ин-Бем ( ) 1919
43.  Ким Иннокентий 
Александрович (

) 1923
44.  Ким Ман-Сам ( ) 1883  
45.  Ким Нам-Гук ( )1916
46.  Ким Николай ( ) 
1910
47.  Ким Николай Васильевич (

) 1904 
48.  Ким Пен-Чер ( ) 1916
49.  Ким Пенгир ( ) 1899
50.  Ким Пендю ( ) 1898
51.  Ким Пётр Сергеевич (

) 1910
52.  Ким Сан Бок ( ) 1927
53.  Ким Сенсу ( ) 1900
54.  Ким Трофим ( ) 1928
55.  Ким Фёдор Дорофеевич (

) 1905
56.  Ким Хак-Гю ( ) 1889
57.  Ким Хак-Сен ( ) 1923
58.  Ким Хан-Гу ( ) 1882
59.  Ким Хен-Су ( ) 1924
60.  Ким Хи-Хак ( ) 1908
61.  Ким Хон-Бин ( ) 1902  
62.  Ким Хон-Себ ( ) 1906
63.  Ким Чан-Бем ( ) 1904
64.  Ким Чан-Ден ( ) 1897
65.  Ким Чан-Ен ( ) 1914
66.  Ким Чансе ( ) 1914
67.  Ким Чен-Сек ( ) 1923
68.  Ким Чун-Ман ( ) 1898
69.  Ким Ян-Хван ( ) 1884
70.  Ли Александр ( ) 
1915
71.  Ли Бен-Сер ( ) 1899
72.  Ли Бонсен ( ) 1906
73.  Ли Бон-Сик ( ) 1926
74.  Ли Бончун ( ) 1917
75.  Ли Борис ( ) 1927
76.  Ли Гванок ( ) 1914
77.  Ли Гирсен ( ) 1899
78.  Ли Гым Нен ( ) 1915
79.  Ли До-Хен ( ) 1920
80.  Ли Дюн Су ( ) 1914
81.  Ли Ен Бем ( ) 1927
82.  Ли Ен Хо ( ) 1922
83.  Ли Ен-Гу ( ) 1922 
84.  Ли Ен-Гын ( ) 1903
85.  Ли Ен Сон ( ) 1914
86.  Ли И-Сон ( ) 1915

87.  Ли Константин ( ) 
1923
88.  Ли Любовь ( ) 1924
89.  Ли Мен-Хак ( ) 1885
90.  Ли Надежда ( ) 
1920
91.  Ли Николай ( ) 
1920 
92.  Ли Пётр ( ) 1925
93.  Ли Пётр ( ) 1931
94.  Ли Сергей ( ) 1914
95.  Ли Сынбон ( ) 1919
96.  Ли Татьяна ( ) 1923
97.  Ли Филипп Иванович (

) 1903
98.  Ли Филипп Иванович (

) 1913
99.  Ли Чан-Юр ( ) 1924
100. Ли Чен-Гым ( ) 1919
101. Лим Мен Гык ( ) 
1905  
102. Лим Чан Юр ( ) 1903
103. Лю Ик Тю ( ) 1914
104. Мун Дя-Хен ( ) 1887
105. Мун Ен Сик ( ) 1903
106. Мун Капитолина 
Ивановна  (

) 1925
107. Нам Бен-Ги ( ) 1909
108. Нигай Константин 
Иванович (

) 1913
109. Но Филипп ( ) 
1929
110. Ню Квансен ( ) 1886
111. Пай Нам-Себ ( ) 1908  
112. Пак Алексей Андреевич (

) 191
113. Пак Бончун ( ) 1926
114. Пак Валентин ( ) 
1923
115. Пак Василий ( ) 
1916
116. Пак Гван Ок ( ) 1922
117. Пак Гвон-Сун ( ) 
1913
118. Пак Гым-Сен ( ) 
1925
119. Пак Дихен ( ) 1901
120. Пак Дин-Себ ( ) 192
121. Пак Донер ( ) 188 
122. Пак Дюн-Гер ( ) 913
123. Пак Елена ( ) 110
124. Пак Ен-Ок ( ) 1912
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125. Пак Иван Афанасьевич (
) 1912

126. Пак Ин-Бок ( ) 1922
127. Пак Мосей ( ) 1914
128. Пак Мисей Иванович ( ) 
1910
129. Пак Ун-Сим ( ) 1906
130. Пак Надежда ( ) 1921
131. Пак Николай ( ) 1927
132. Пак Николай ( ) 1928
133. Пак Николай Васильевич (

) 1926
134. Пак Пётр Павлович ( ) 
1905
135. Пак Хак-Сон ( ) 1924
136. Пак Хон-Сик ( ) 1915
137. Пак Чанер ( ) 1904
138. Пак Че-Лок ( ) 1914
139. Пак Чен-Ир ( ) 1896
140. Пак Чи-Сун ( ) 1911
141. Пан Мун-Гук ( ) 1905
142. Пя Чан Себ ( ) 1907
143. Сон Сын-Себ ( ) 1922
144. Сон Чунхва ( ) 1912
145. Тен Алексей ( ) 1921
146. Тен Валентин ( ) 1921
147. Тен Владимир ( ) 1922
148. Тен Дюн-Гир ( ) 1903
149. Тен Енсеб ( ) 1912
150. Тен Ен-хва ( ) 1900
151. Тен Манбок ( ) 1925
152. Тен Сергей Васильевич (

) 1919
153. Тин Чан Ен ( ) 1900
154. Тон Бенхун ( ) 1900
155. Тян Гым-Чер ( ) 1916
156. Хан Александра Степановна (

) 1906 
157. Хан Валентин Андреевич (

) 1913
158. Хан Дикчун ( ) 1909
159. Хан Леонид Игнатьевич (

) 1930
160. Хан Пётр ( ) 1922
161. Хан Роман Васильевич (

) 1912
162. Хан Сергей ( ) 1927
163. Хан Ун-Сек ( ) 1924
164. Хван Александра Павловна (

) 1926 
165. Хван Ман Гым Григорьевич (

) 1921 
166. Хван Павел Александрович (

) 1915 
167. Хван Сергей Григорьевич (

) 1916
168. Хван Чан-Ир ( )1893
169. Хе Бен-Хи ( ) 1910

170. Хе Ден-Ер ( ) 1913
171. Хе Се-Ун ( ) 1893
172. Хон Николай ( ) 1923
173. Хэ Донюн ( ) 1896
174. Хэ Рим ( ) 1907 
175. Хэ Сергей ( ) 1919
176. Цай Алексей Николаевич (

) 1919 
177. Цай Ден Хак ( ) 1913
178. Цай Рен ( ) 1910
179. Цой Бон Со ( ) 1912
180. Цой Геннадий ( ) 1915
181. Цой Ги-Хва ( ) 1911
182. Цой Дяим ( ) 1906
183. Цой Зя-Ир ( ) 1906
184. Цой Иван ( ) 1914
185. Цой Иван ( ) 1926
186. Цой Иван Антонович ( ) 
1901
187. Цой Моисей Андреевич (

)1904 
188. Цой Николай ( ) 1925
189. Цой Ольга ( ) 1924
190. Цой Павел Николаевич (

) 1926
191. Цой Пон Нам ( ) 1912
192. Цой Сергей Бонхович (

) 1913
193. Цой Сын-Гук ( ) 1919
194. Цой Фирму ( ) 1916
195. Цой Чан-Гын ( ) 1915
196. Цой Чун-Се ( ) 1908
197. Цой Юн-Хон ( ) 1911
198. Чжен Ги-Тхя ( ) 1901
199. Шин Ден-Дик ( ) 1911
200. Шин Ермолай ( ) 1927
201. Шин Константин ( ) 1921
202. Шин Сын-Ги ( ) 1895
203. Шин Хен-Мун ( ) 1911
204. Эм Гван-Бон ( ) 1922
205. Югай Герман ( ) 1922
206. Югай Ман Ден ( ) 1906
207. Ян Чун-Сик ( ) 1901
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ПРЕДИСЛОВИЕ К КНИГЕ Д.В.ШИНА 

Звание Героя Социалистическо-
го Труда было введено в СССР в 1938 
году и обладало статусом высшей 
трудовой награды Советского Союза. 
В тексте Положения о звании сооб-
щалось: «Звание Героя Социалисти-
ческого Труда присваивается лицам, 
которые своей особо выдающейся но-
ваторской деятельностью в области 
промышленности, сельско-
го хозяйства, транспорта, 
торговли, научных откры-
тий и технических изобре-
тений проявили исклю-
чительные заслуги перед 
Советским государством, 
содействовали подъёму на-
родного хозяйства, науки, 
культуры, росту могущест-
ва и славы СССР». Первым 
звания Героя Социалисти-
ческого Труда в 1939 г. был 
удостоен И.В. Сталин. Всего 
же, по данным интернет-
проекта «Герои Страны» , за 
весь советский период звание Героя 
Социалистического Труда получили 
20 747 человек. 

До 1947 года присуждение звания 
Героя Социалистического Труда но-
сило если не единичный, то, во вся-
ком случае, не массовый характер. 
Однако в условиях послевоенного 
времени, когда в СССР особо остро 
встала проблема восстановления 
экономики страны, в т.ч. в сфере 
сельского хозяйства, внимание было 
направлено на повышение мотива-
ции трудящихся. Были изданы спе-
циальные Указы Президиума Верхов-
ного Совета СССР, где подробнейшим 
образом регламентировались эконо-
мические нормативы, которые были 
необходимы для получения высшей 
трудовой награды страны. И уже в 
1948 г. звание Героя Социалистиче-
ского Труда получили около 2700 
человек. 

Первыми советскими корейцами, 
которым было присвоено звание Ге-
роя Социалистического Труда в соот-
ветствии с Указом Президиума Вер-
ховного Совета СССР от 28 марта 1948 
г., стал 21 труженик Каратальского 
района Талды-Курганской области 
Казахской ССР из колхозов «Дальний 
Восток», «МОПР», им. Ворошилова, 
им. Горького и Уштобинской МТС.

Согласно статистике, в 1948 г. зва-
ние Героя Социалистического Труда 
было присвоено 22 советским ко-
рейцам, в 1949 г. — 36, в 1950 г. — 38, 
в 1951 г. — 82, в 1953 г. — 11, в 1954 
г. — 2, в 1957 г. — 8, в 1960 г. — 1, в 
1962 г. — 1, в 1966 г. — 2, в 1973 г. — 
3, в 1976 г. — 1. Последним корейцем, 
получившим звание Героя Социали-

стического Труда, 
стал бригадир кол-
хоза им. Энгельса, 
депутат Верховного 
Совета СССР Кан О 
Нам. Таким обра-
зом, в течение 28 
лет, с 1948 г. по 1976 
г. высшей трудовой 
награды СССР были 
удостоены 206 со-
ветских корейцев. 
Подавляющее боль-
шинство из них, 178 
корейцев, получили 
звание Героя Социа-

листического Труда при И.В. Стали-
не, 23 — при Н.С. Хрущёве и 6 — при 
Л.И. Брежневе. Председатель колхоза 
«Полярная звезда» Средне-Чирчик-
ского района Ташкентской области 
Ким Пен Хва был награждён Золотой 
звездой Героя дважды: в 1948 г. и 
1951 г. Корейское трудолюбие полу-
чило в СССР признание на государст-
венном уровне. 

Распределение Героев Социали-
стического Труда по союзным ре-
спубликам было следующим. Из 206 
советских корейцев 138 получили 
высшую трудовую награду в Узбек-
ской ССР (из них 132 Героя Социали-
стического Труда — в Ташкентской 
области), 67 — в Казахской ССР и 1 
— в РСФСР. 

Абсолютным рекордсменом по 
количеству советских корейцев — 
Героев Социалистического Труда 
среди трудовых коллективов стал 
колхоз «Полярная звезда» Средне-
Чирчикского района Ташкентской 
области, где Золотую звезду Героя 
получили 24 труженика колхоза . В 
«десятку» корейских колхозов по ко-
личеству Героев Социалистического 
Труда также вошли: им. Димитрова 
(21), им. Свердлова (21), им. Микоя-
на (18), им. Будённого (13), «Правда» 
(12), «Авангард» (11), «Гигант» Чи-
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илийского района Кзыл-Ординской 
области (11) , «МОПР» (7), им. Энгель-
са Нижне-Чирчикского района Таш-
кентской области (7). 

Все звания Героя Социалистиче-
ского Труда, полученные советски-
ми корейцами, были присуждены 
за выдающиеся успехи в области 
сельского хозяйства. Единственным 
исключением стала знаменитая са-
халинская рыбачка Александра Хан, 
получившая Золотую звезду Героя за 
большие уловы рыбы. Самыми рас-
пространенными видами сельско-
хозяйственной продукции, которые 
выращивали корейцы — Герои Соци-
алистического Труда, стали: кенаф 
(81 человек получили звание Героя), 
рис (62), пшеница (в т.ч. освоение це-
лины) (22), джут (13), хлопок (11). 

Полные и подробные статистиче-
ские сведения о советских корейцах 
— Героях Социалистического Труда 
приведены в конце этой книги. 

Одним из основных опублико-
ванных источников с информацией 
о Героях Социалистического Труда 
являются материалы периодических 
изданий. В разное время имена Ким 
Ман Сама, Ким Пен Хва, Хван Ман 
Гыма, Любови Ли, Александры Хан не 
сходили со страниц советских газет. 

В историографии первые биогра-
фические сведения о советских ко-
рейцах — Героях Социалистического 
Труда появились в изданиях, посвя-
щённых передовикам сельского хо-
зяйства Казахской ССР. Необходимо 
особо отметить книгу «Герои Соци-
алистического Труда по полеводству 
Казахской ССР» , а также пятитом-
ный сборник «Герои Социалистиче-
ского Труда — казахстанцы» . 

В 1988 г. издательство газеты 
«Известия» опубликовало стати-
стику по национальному составу 
Героев Социалистического Труда за 
весь период награждений . Соглас-
но приведенным данным, корейцы 
по количеству Героев Социалисти-
ческого Труда занимали в СССР 12-е 
место среди всех народов Советско-
го Союза после русских, украинцев, 
грузин, казахов, узбеков, белорусов, 
азербайджанцев, армян, туркмен, 
таджиков и татар. По этому показа-
телю они обошли даже представите-
лей ряда титульных наций, имевших 
в Советском Союзе свои территори-
альные образования, в т.ч. молдаван 
(180), киргизов (165), литовцев (142), 
эстонцев (131), латышей (130).

В постсоветский период в Казахс-

тане и Узбекистане появились изда-
ния, в которых собраны отдельные 
биографические сведения о корейцах 
— Героях Социалистического Труда, 
например, «Советские корейцы Ка-
захстана»  и «Корейцы Узбекистана. 
Кто есть кто» . Биографии наиболее 
известных корейцев — Героев Соци-
алистического Труда публиковались 
в региональных изданиях, посвя-
щенных корейцам Джамбульской , 
Кзыл-Ординской , Кустанайской  об-
ластей. В 2006 г. в г. Ташкенте вышел 
сборник воспоминаний о корейцах 
— Героях Социалистического Труда 
Узбекской ССР .

В 2000-е гг. на пространстве СНГ 
появились книги, отдельно посвя-
щённые Героям Социалистического 
Труда и приуроченные, как правило, 
к крупным юбилейным датам. Сре-
ди таких изданий можно отметить 
сборники, посвящённые Ким Пен Хва 
, Александре Степановне Хан , Алек-
сею Андреевичу Паку , Кан Де Хану , 
Хван Ман Гыму . 

Особый интерес для исследова-
теля представляют работы самих 
Героев Социалистического Труда, 
опубликованные в советский пери-
од: Ким Пен Хва , Ли Ен Бема , Пак Чен 
Ира , Хван Ман Гыма , С.Г. Хвана .

Основными неопубликованны-
ми источниками настоящей книги 
стали личные дела персональных 
пенсионеров, хранящиеся в Госу-
дарственном архиве Российской Фе-
дерации (ГАРФ), Центральном го-
сударственном архиве Республики 
Казахстан (ЦГА РК) и Центральном 
государственном архиве Республи-
ки Узбекистан (ЦГА РУз), а также 
карточки регистрационного учета 
членов ВКП(б)-КПСС, хранящиеся в 
Российском государственном архиве 
социально-политического истории 
(РГАСПИ). 

Сведения о государственных на-
градах Героев Социалистического 
Труда предоставлены по данным 
наградного отдела Государствен-
ного архива Российской Федерации 
(ГАРФ) и личным архивам родствен-
ников. 

Одной из основных задач перед 
автором стоял поиск фотографий со-
ветских корейцев — Героев Социали-
стического Труда. В процессе работы 
над книгой удалось найти фотогра-
фии всех корейцев — Героев Социа-
листического Труда, за исключением 
двух человек — звеньевого колхоза 
«Звезда» Ташкентской области Ким 
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Сан Бока и колхозника колхоза «Ги-
гант» Кзыл-Ординской области Ким 
Хак Гю. Основная часть фотографий 
Героев Социалистического Труда 
находится в Центральном государ-
ственном архиве кинофотофонодо-
кументов Республики Узбекистан 
(ЦГА КФФД РУз). В работе также были 
использованы материалы Централь-
ного государственного архива кино-
фотодокументов и звукозаписей Ре-
спублики Казахстан (ЦГА КФДЗ РК) и 
Российского государственного архи-
ва кинофотодокументов (РГАКФД). 

Большую помощь в работе над 
книгой оказали личные архивы род-
ственников корейцев — Героев Соци-
алистического Труда. В ходе работы 
над книгой была установлена связь 
с родственниками 136 Героев Социа-
листического Труда. 

В сентябре 2016 г. в рамках сбора 

сведений для книги была осуществ-
лена этнографическая поездка в Ре-
спублику Узбекистан по корейским 
колхозам Ташкентской области для 
встреч с родственниками Героев Со-
циалистического Труда. Удалось по-
сетить колхозы «Полярная звезда», 
«Политотдел», им. Свердлова, им. Ди-
митрова, «Правда», «Новая жизнь», г. 
Дустабад (до 1991 г. — с. Солдатское). 

Автор выражает искреннюю бла-
годарность директору Государствен-
ного архива Российской Федерации 
Ларисе Александровне Роговой, за-
местителю директора Центрального 
государственного архива Республи-
ки Казахстан Марзие Ганиевне Жы-
лысбаевой, заведующей читальным 
залом Центрального государствен-
ного архива кинофотодокументов и 
звукозаписей Республики Казахстан 
Людмиле Васильевне Гусаковой, на-

чальнику архивного отдела Управ-
ления культуры и архивного дела 
Администрации муниципального 
образования «Холмский городской 
округ» Сахалинской области Марга-
рите Ивановне Стреловой, сотрудни-
кам Государственного архива Коста-
найской области, Государственного 
архива Кызылординской области, 
Талдыкорганского государствен-
ного архива — за помощь в поиске 
и предоставлении информации, ре-
дактору сайта «Корё сарам» Влади-
славу Хану (г. Ташкент), редактору 
Интерактивного сообщества «Корё» 
Андрею Шегаю (г. Иркутск), главно-
му редактору газеты «Корё ильбо» 
Константину Киму (г. Алматы) — за 
помощь в освещении процесса напи-
сания книги и поиске родственников 
Героев Социалистического Труда. 





ГЛАВА 6 
Корейцы в различных 
сферах деятельности
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КУЛЬТУРА И ИСКУССТВО РОССИЙСКИХ КОРЕЙЦЕВ

М.И.Ким
культуролог

В нынешнее время у российских 
корейцев появились благоприятные 
условия для изучения истории, род-
ного языка, культуры и искусства 
своей исторической родины. Хотя 
еще совсем недавно многие из них с 
горечью думали, что у насильствен-
но выселенных (депортация 1937 
года), а также брошенных на произ-
вол судьбы после окончания Второй 
мировой войны сахалинских корей-
цев нет духовного будущего. Во вре-
мя японского колониального господ-
ства у корейцев, пытались вырвать 
национальные корни, лишить их 
самобытности, языка, национально-
го самосознания, образа жизни. По-
сле освобождения, с налаживанием 
нормальных межгосударственных 
отношений, между Россией и двумя 
корейскими государствами, россий-
ские корейцы стали своеобразным 
мостом, активными посредниками 
крепнущих связей между Россией и 
государствами Корейского полуо-
строва.

За всю тысячелетнюю историю 
России единственное государство, 
с которым Россия никогда не вое-
вала и от которого никогда не исхо-
дила война – это Корея. Возможно, 
имеются какие-то особые свойства 
менталитета, позволяющие корейцу 
легко адаптироваться к жизни рус-
ских (россиян) и интегрироваться 
в ней. Именно через благотворный 
синтез многих культур российские 
корейцы добиваются прорыва во 
многих областях - производстве, 
предпринимательстве, управлении, 
науке, образовании, здравоохране-
нии, культуре и искусстве, спорте и в 
других областях.

На всём протяжении своей жизни 
корейцы в Российской империи, Со-
ветском Союзе, Российской Федера-
ции, СНГ, сохраняют историческую 
память, самосознание, язык, культу-
ру, соблюдают свои национальные 
традиции и обычаи. Об этом забо-
тятся общественные организации и 
корейские ассоциации, культурные 
центры, работающие во многих ре-
гионах России в местах компактного 
проживания этнических корейцев. 

Но именно России принадлежит 
историческая роль избавительни-
цы переселившихся корейцев от 
феодально-монархического режи-
ма собственно корейского, а затем 
и японского колониального гнета. 
Дальневосточное корейское насе-
ление чувствовало себя обязанным 
России за относительно лучшее жиз-
ненное положение по сравнению со 
своими соотечественниками в Корее.

В годы царизма корейское насе-
ление Приморья не имело возмож-
ности в полной мере удовлетворять 
свои культурные запросы. Они стали 
успешно продвигаться с установле-
нием советской власти. Трудности 
проистекали, прежде всего, из необ-
ходимости коренной ломки сформи-
рованного веками патриархального 
уклада жизни.

В царский период, да и при совет-
ской власти проводилась политика 
русификации корейского населения 
через принятие в русское подданст-
во и советское гражданство. На это 
работала вся система образования, 
культурно - просветительных и ре-
лигиозных учреждений. Однако и 
сами корейцы, входя в разнообраз-
ные отношения с русскими людьми, 
усваивали их язык, культуру, рели-
гию, образ жизни. В итоге произошла 
ассимиляция нескольких поколений 
дальневосточных корейцев, которые 
во многом утратили свою самобыт-
ность, национальные обычаи и тра-
диции.

История корейской эмиграции – 
это история эволюции политическо-
го сознания корейцев. До начала XX в. 
они были озабочены приобретением 
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личного хозяйского подворья и про-
блемами выживаемости. Во время 
установления советской власти на 
Дальнем Востоке корейцы резко по-
литизировались, чему в решающей 
мере способствовало их активное 
участие в национально-освободи-
тельной борьбе против японских 
колонизаторов и в революционных 
событиях в Приморье.

Распространение православия 
среди корейцев способствовало со-
зданию церковно-приходских школ 
для детей корейцев. Проблемы с 
развитием народного образования 
в крае решались постепенно. В 1925-
1926 гг. открылись корейское отде-
ление при Владивостокском госу-
ниверситете, школа крестьянской 
молодежи в селе Пуциловка, 138 пун-
ктов по ликвидации неграмотности. 
В 1931 г. во Владивостоке открылся 
корейский пединститут с четырьмя 
факультетами. Работали также на-
циональный учительский институт 
и педагогический рабфак с общим 
числом учащихся более 800 человек. 
С 1936 г. корейские дети уже имели 
возможность приобрести и другие 
профессии в национальных учебных 
заведениях. В середине 30-х годов в 
Приморье на корейском языке изда-
вались несколько газет и журналов. 
Во Владивостоке открылись наци-
ональный драматический театр и 
корейский музыкально-драматиче-
ский театр.

Пагубность национальной по-
литики советского государства с ее 
грубыми нарушениями прав чело-
века, привела к практике «великого 
переселения», наложившего свой 
отпечаток на весь процесс нацио-
нального возрождения российских 
(советских) корейцев. Однако в исто-
рических судьбах дальневосточных 
корейцев явно прослеживается вза-
имосвязь чувства национального, 
естественного тяготения к своей 
исторической родине, с одной сторо-
ны, и чувства интернационального, 
с другой. На основе их длительного 
пребывания в России, теперь давно 

ставшей родной для них страной, 
несмотря на депортацию корейцев, 
насильственно вывезенных с Даль-
него Востока в 1937 году. Которые на 
новом месте, преодолели с помощью 
местного населения Средней Азии и 
Казахстана неимоверные лишения 
и выдержали тяжкие жизненные 
невзгоды. В этом помогло их приро-
жденное трудолюбие, настойчивость 
в достижении целей, стремление к 
образованию, взаимоуважению к на-
родам, проживающим рядом. 

Многовековые мировоззренче-
ские системы не  нарушали устои 
корейской цивилизации, тем более, 
когда мировосприятие корейцев 
очень гибкое, способное вобрать и 
переработать многие чуждые себе 
элементы. Под влиянием взаимо-
действовавших между собой рели-
гиозно-философских комплексов 
возникли базовые ценности корей-
цев. В новых условиях менталитет 
корейцев менялся в ответ на вызо-
вы более полуторавековой истории 
их пребывания вне первоначальной 
родины, хотя его базовые ценности 
оставались незыблемыми. Эти цен-
ности являются результатом влия-
ния религиозно – философских идей 
сложившихся на Корейском полуо-
строве в течение веков. Современные 
российские, узбекистанские, казах-
станские, белорусские и другие ко-
рейцы, живущие вне исторической 
родины, во многом воспроизводят 
поведенческие модели своих дале-
ких предков.

Интеграция и адаптация корей-
ских иммигрантов на Дальнем Вос-
токе России в условиях инокультур-
ной среды прошла с сохранением 
своих традиционно-конфуцианских 
обычаев и норм. Конечно, с приобще-
нием ко всему русскому: новым нор-
мам поведения, духовной и бытовой 
культуре и т. п. Главной особенно-
стью корейской иммиграции было 
то, что она сочеталась с активным 
освоением природных богатств но-
вой родины, в первую очередь земли. 
Корейцы воспользовались в новых 

условиях хозяй-
ствования свои-
ми методами об-
работки земли и 
традиционным, 
выращиванием 
исконно корей-
ских сельско-
хозяйственных 
культур. Напри-
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мер, такими культурами как рис, 
чумиза просо, бобы, ранее не извест-
ными на Дальнем Востоке. Корейцы 
были активными участниками уста-
новления советской власти, событий 
гражданской войны и иностранной 
интервенции против России на Даль-
нем Востоке. Одновременно с перво-
очередными задачами школьного 
строительства партийные и совет-
ские органы проводили работу по 
ликвидации влияния церкви, пере-
воду обучения на корейский язык. 
К середине 30-х гг. ХХ в. в Дальнево-
сточном крае в деле просвещения ко-
рейцев были достигнуты ощутимые 
успехи. Энергично развивалась де-
ятельность интеллигенции в сфере 
театрального искусства. В 1930 г. во 
Владивостоке был создан корейский 
театр рабочей молодежи (ТРАМ). В 
течение пяти лет деятельности те-
атра во Владивостоке сформирова-
лась актерская труппа, зарождалась 
национальная труппа, определялось 
творческое направление театра, на 
сцене прочно утвердилась нацио-
нальная драматургия.   Трагический 
разрыв с истоками национальной 
культуры, однако, не привел к полной 
ее утрате корейцами, как и чувства 
национальной самоидентификации. 
Сказалась живучесть многовековых 
конфуцианских традиций среди ко-
рейцев. Понеся тяжелейшие демо-
графические, интеллектуальные и 
материальные потери, корейцы Рос-
сии, смогли уцелеть как этническая 
общность и даже сохранили базис 
своей национальной культуры и на-
ционального самосознания. Измене-
ние этноязыкового поведения совет-
ских корейцев характеризовалось 
двумя взаимосвязанными тенденци-
ями: интенсивным распространени-
ем русского языка и потерей родного 
корейского языка. Творческое ядро 
театральной труппы составляли 
актеры - основатели корейского те-
атра, вышедшие из среды  талантли-
вых представителей театральной 
художественной самодеятельности 
на Дальнем Востоке. В послевоенные 
годы репертуар корейского театра 
был обширным как по жанрам теа-
тральных постановок: трагедии, дра-
ма, комедии, так и по их тематике. В 
театральных сезонах 1960-х - 1970-х 
гг. значительное место в репертуаре 
корейского театра  занимали про-
изведения советской и зарубежной 
драматургии, что в определенной 
мере способствовало совершенство-

ванию актерского мастерства, при-
общению зрителей к достижениям 
западной и восточной театральной 
классики, вошедшей в мировой фонд 
духовной культуры. После распада 
СССР советская корейская литерату-
ра обособленно не существовала ни в 
Казахстане, Узбекистане, ни в СНГ. Но 
советская корейская литература, на-
пример, на казахстанской земле име-
ла свою писательскую организацию 
- корейскую секцию при Союзе пи-
сателей Казахстана. Литературные 
произведения на корейском языке в 
основном печатались в Казахстане в 
издательстве «Жазушы» и в газетах 
«Ленин кичи», «Коре ильбо». В Мо-
скве и Ленинграде также издавались 
книги на корейском языке, но их пу-
бликация носила эпизодический 
характер. Организация школ с этно-
культурным компонентом стала от-
ветом на вызовы истории в вопросах 
регулирования межнациональных 
отношений в обществе. В их органи-
зационное строительство вошло и 
методическое обеспечение учебного 
процесса с использованием вспомо-
гательных дисциплин.

В условиях урбанизации совре-
менных обществ России, Узбекиста-
на и Казахстана, Кыргызстана на-
блюдается тенденция к возрастанию 
численности корейцев, занятых в 
сфере умственного труда. Ныне рос-
сийские, узбекские, казахские, кыр-
гызские корейцы - ученые, писатели, 
художники, бизнесмены, фермеры, 
лидеры национальных движений, 
плодотворно трудятся на благо сво-
их стран. Они заняты во всех сферах 
жизни, производства, культуры в го-
сударствах СНГ. Их имена известны 
не только в названных государствах, 
но и во всем мире. Вклад в экономи-
ческий и культурный потенциал 
государств, произведенный ими, не 
только реален, но и высокоэффек-
тивен. Например, в Казахстане и в 
Узбекистане к моменту обретения 
государственных суверенитетов ко-
рейская диаспора имела значитель-
ный научный потенциал. Основу 
корейской научной интеллигенции 
Казахстана и Узбекистана заклады-
вали выпускники ведущих вузов тог-
да ещё единой страны. Крупные уче-
ные одновременно с обогащением 
науки внесли огромный вклад в дело 
подготовки научных кадров. Отсюда 
делаем выводы:

- Культура российских корейцев 
сформировалась и развивалась как 
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синтез культур двух национальных 
сообществ - русского и корейско-
го, начиная со второй половины ХIХ 
века.

- Процесс адаптации корейского 
населения к русской действитель-
ности проходил медленно, но неу-
клонно, и в своем развитии прошел 
несколько периодов: 

1) 1864 до 1917 г., связанного с по-
бедой Великой Октябрьской социа-
листической революции и изменени-
ем политического строя России;

2) 1917 г. до осени 1937 г. завер-
шившегося депортацией корейско-
го населения с Дальнего Востока в 
Среднюю Азию и Казахстан;

3) 1937 – 1991гг. до распада СССР и 
приобретения бывшими советскими 
республиками статуса суверенных 
государств; 

4) 1991г. до настоящего времени.
Духовная культура русскоязыч-

ных корейцев складывалась под 
воздействием многих внутренних и 
внешних факторов. Мировоззрение 
корейцев представляет собой слож-
ный феномен, сформировавшийся 
на протяжении веков в результате  
взаимодействия развитых рели-
гиозно-этических систем. В 1937 г. 
компактность расселения корейцев 
в Советском Союзе была разрушена, 
вследствие необоснованных репрес-
сий и насильственного переселения 
их с Дальнего Востока в Среднюю 
Азию и Казахстан. Это во многом 
предопределило утрату родного 
языка советскими корейцами. Прос-
вещение корейцев развивалось в 
общем контексте преобразований в 
области советской системы народ-
ного образования. Лишь в «перестро-
ечные годы» интерес к корейскому 
языку был частично удовлетворен в 
результате деятельности корейских 
культурных центров, государствен-
ных учреждений народного образо-
вания. Культуру корейского театра, 
как и любого театра вообще, выра-
жали лучшие произведения мировой 
классики, драматургия разных наро-
дов. Начав свой творческий путь с по-
становки чисто национальных пьес, 
театр расширил свои «географиче-
ские» рамки и никогда не старался 
замкнуться в «себе», ибо помнил об 
объединяющей, общечеловеческой 
роли искусства.

С развитием национальной пери-
одической печати совершенствуется 
не только содержание, язык, стиль, 
но и жанры публикаций. Формиро-

вание и развитие жанров публици-
стики на корейском языке потом 
заполнилось публицистикой на рус-
ском языке. Анализ состояния ме-
жэтнической интеграции, учет исто-
рического опыта позволяет сделать 
вывод о способности корейских диа-
спор к адаптации к новым географи-
ческим, экономическим и социокуль-
турным условиям.

Проблема национального возро-
ждения корейской этнической общ-
ности не получила еще достаточного 
развития ни в институтах государст-
венной власти, ни в академических 
кругах, ни в корейских обществен-
ных организациях.

Именно в синтетической природе 
культуры и сознания, в гибкости вос-
приятия миров и заключается цен-
ность исторического существования 
коре сарам. В качестве таковой она 
внесла и могла бы дальше вносить 
свой уникальный, никем не дублиру-
емый, вклад в мировую культуру.

Стало очевидным, что языковую 
проблему не просто решить. Так исто-
рически сложилось, что большинст-
во российских корейцев, за исклю-
чением выходцев с острова Сахалин, 
(освоивших сеульский диалект), 
и малочисленной группы бывших 
граждан КНДР, говорят и считают 
родным коре мар (коре маль)- один 
из диалектов корейского языка. Их 
предки, переселившиеся в Россию 
в конце XIX в., говорили в основном 
на северо-восточном хамгенском 
диалекте, который, лишившись под-
держки со стороны литературного 
языка, был законсервирован уже на 
территории России, СССР, СНГ. После 
депортации он обогатился заимст-
вованиями из русского, узбекского, 
казахского и других языков. 

Вот поэтому проблемой являет-
ся определить, какой язык следует 
преподавать - исчезающий вместе со 
старшим поколением коре мар (коре 
маль), сеульский диалект(хангук 
маль), который большинство рос-
сийских корейцев будут изучать и 
изучают как иностранный, или, мо-
жет быть, пхеньянский. Сейчас, от-
крыты различные курсы, корейские 
отделения в вузах, (больше всего в 
центральноазиатских республиках 
и на Дальнем Востоке). Хотя самые 
авторитетные всё же находятся в 
Москве и Санкт-Петербурге.  Но даже 
набирающие оборот контакты с Ре-
спубликой Корея, реальная сфера 
применения корейского языка все 
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еще так мала, что не дает стимула к 
его изучению.

Значительное число российских 
корейцев не рассматривают наличие 
или отсутствие навыков владения 
родным языком в качестве важного 
компонента самоидентификации: «Я 

кореец, хотя мой родной язык - рус-
ский». Таким образом, человек счита-
ет себя и признается окружающими 
в качестве члена этнической группы 
вне зависимости от уровня языковой 
компетентности. Это означает, что 
для его собственной идентификации 

становятся более важными другие 
компоненты, такие как кровное род-
ство, со своим народом, связанное с 
этим антропологическое своеобра-
зие, особенно на фоне большинства 
населения тех регионов России, где 
проживают корейцы, общие тради-
ции, кулинарные пристрастия, осо-
бенности психологии, определенный 
род занятий и т. д.

Культура и искусство для рос-
сийских корейцев в силу указанных 
особенностей всегда будут иметь 
важнейшее значение в жизни и дея-
тельности коре сарам.
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ЧО МЁН ХИ (ТЁ МЕН ХИ, ПСЕВДОНИМ ПХОСОК)(10.08.1894 – 11.05.1938)

Андрей Ким
советник по странам Азии в СИЭЗ (Свободная Экономическая Индустриальная Зона)
при Capital Group.

Выдающийся корейский поэт, 
писатель, публицист, драматург, пе-
дагог и общественный деятель. Ак-
тивный участник Первомартовского 
восстания 1919 года в Корее и нацио-
нально-освободительного движения 
против японских захватчиков. Один 
из 59 Героев антияпонского сопро-
тивления и борьбы за независимость 
Кореи, проживавших на Дальнем 
Востоке СССР. Чо Мён Хи является 
одним из основоположников корей-
ской литературы и драматургии, 
XX века и создателей Ассоциации 
корейских театральных искусств в 
Токио и театральной труппы «Крас-
ные муравьи» в Корее. Один из осно-
воположников и идеолог Корейской 
федерации пролетарского искусства 
(КАПП), создатель литературы со-
ветских корейцев, родоначальник 
детской корейской литературы. 
Член Союза писателей СССР, инструк-
тор национального сектора Дальне-
восточного краевого правления ССП, 
один из организаторов театрального 
драмкружка в школе сельской моло-
дежи в селе Пуциловка Приморского 
края. Позднее на её базе был образо-
ван Корейский музыкально-драма-
тический театр во Владивостоке.

Автор первого авторского сбор-
ника стихов в Корее «На весеннем 
лугу» и первых корейских театраль-
ных пьес «Смерть Ким Ёнг Иля» и 
«Пляска женщины-дьявола».

В настоящее время открыт Мемо-
риальный литературный комплекс в 
городе Чинчхоне провинции Север-
ная Чхунчхондо (Республика Корея), 
Мемориальная комната в Государст-
венном литературном музее им. Али-
шера Навои в Ташкенте (Республика 
Узбекистан). Есть памятник во Вла-
дивостоке, литературные общества 
в Республике Корея и КНР. В средних 
школах КНДР и Ёнбенского АО КНР 
произведения Чо Мён Хи входят в 
учебную программу средних школ и 
изучаются в школах и вузах. В Таш-
кенте с 1992 года существовали ули-
ца Чо Мён Хи и общество Чо Мён Хи 
(Саранбан), но улица была вновь пе-
реименована в 2010 году согласно 

распоряжению городских властей. 
Общество, которое было создано 
благодаря усилиям дочери писателя 
Чо Сон А (Тё Сен Ха, Тё Валентины 
Менхеевны) перестало существовать 
с 2017 года.

Чо Мён Хи родился 10 августа 
1894 года. в деревне Пёгам-ри уезда 
Чинчхон провинции Северная Чхун-
чхондо седьмым ребенком и чет-
вертым сыном в семье чиновника и 
конфуцианского ученого. Чо Мён Хи 
исполнилось всего пять лет, когда 
его отец умер. В связи с этим заботу о 
нем взял на себя его старший брат Чо 
Кон Хи, который будучи высокообра-
зованным учёным-философом и зна-
током иероглифической литературы, 
сам писал стихи, он же и оказал зна-
чительное влияние на формирова-
ние личности Чо Мён Хи. С детства Чо 
Мён Хи (взявший псевдоним Пхосок 
«Поднявший скалу») также проявил 
недюжинные пособности и прекрас-
но владел корейским языком и клас-
сической иероглифической литера-
турой. 

В 1907 году при посредничестве 
родственниками был женат на Мин 
Сик. Окончив начальную школу в 
Пёгам-ри, поступил в Сеульскую 
среднюю школу. В 1914 году в целях 
оказания вооруженного сопротивле-
ния японцам отправился поступать в 
Пекинское офицерское училище, но 
был пойман вторым старшим братом 
в Пхеньяне и возвращен в Сеул.

После самого активного участия 
в антияпонском восстании 1 марта 
1919 года, впоследствии получив-
шего название «Первомартовского 
национально -освободительного 
движения за независимость Кореи» 
Чо Мён Хи, был арестован японской 
полицией и несколько месяцев про-
вел в тюремных застенках. Выйдя 
на свободу, он поступил на философ-
ский факультет Токийского Восточ-
ного университета. За время учебы в 
Японии Чо Мён Хи сдружился с Ким У 
Дином, вместе с которым они созда-
ли Ассоциацию корейского театраль-
ного искусства. В 1921 году Чо Мёнг 
Хи создает первые современные ко-
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рейские пьесы, в частности «Смерть 
Ким Ёнг Иля», которую поставили 
труппой Ассоциации и совершили 
тур спектаклей по Корее, встречен-
ные невероятным признанием со 
стороны зрителей. В 1923 году Чо 
Мён Хи издал первый корейский ав-
торский сборник пьес, но из-за край-
ней нужды был вынужден вернуться 
в Корею.

После запрета спектаклей япон-
ской жандармерией, усмотревшей 
в их содержании патриотические 
призывы на национально-освободи-
тельную борьбу за независимость 
Кореи, Чо Мён Хи становится одним 
из лидеров литературного движения 
«Школа нового направления». В 1924 
году создается первый современный 
корейский сборник стихов «На весен-
нем лугу», в котором «На весеннем 
лугу», «Кого я ищу», «Вслед за лу-
ной», «Моя Родина», «Новая весна», 
«Осень» и другие стихотворения. 
Они открывают корейскому читате-
лю новые образы, стили и звучание 
корейского языка. 

Чо Мён Хи организовал в 1922 
году кружок писателей «Ёмгунса», а 
в 1925 году с Ли Ги Еном, Хан Соль Я 
и другими представителями реализ-
ма Корейскую федерацию пролетар-
ского искусства (КАПП). В отличие 
от многих других литераторов, за-
нимавшихся в то время описанием 
личных переживаний и психологи-
ческих коллизий, Пхосок Чо Мён Хи 
делает выбор в пользу литературы 
реализма, призывающей к нацио-
нальному освобождению от япон-
ского ига и пробуждению в широких 
народных массах патриотических 
чувств. В то же время в его произве-
дениях возрождаются традицион-
ные мотивы национальной эстетики, 
находившие отклики среди самых 
разных читателей.

Таким образом, если в раннем 
творческом периоде Чо Мён Хи на-
ходился в творческом поиске между 
романтизмом Р. Тагора, Гёте и Гейне, 
то позже он обращается к реализму, 
созданию образов героев с активной 
жизненной позицией, при этом до-
стигая новых высот в художествен-
ном оформлении и музыкальности 
корейской поэтики.

Проникнувшись болью за судьбу 
порабощенной Кореи, Чо Мён Хи бе-
рет себе псевдоним Пхосок (Подняв-
ший скалу) и создает рассказы, в ко-
торых отображается поиск новейших 
направлений развития корейской 

литературы. В своих произведениях 
даёт реалистичное описание жиз-
ни самых разных слоев корейского 
общества, начиная от крестьян до 
интеллигенции. «В землю», «Другу 
Р», «Низкое атмосферное давление», 
«Иппыни и Рённи», «Новые нищие», 
«Однажды летней ночью», «Сердце 
сына» и другие рассказы быстро ста-
новятся невероятно популярными 
среди населения и культовыми для 
многих писателей, впоследствии пы-
тавшихся подражать стилистике Чо 
Мён Хи и использовать его сюжетные 
линии в своих произведениях. 

В труппу 1927 году он создает 
театральную «Красные муравьи», 
чуть позже в рассказе «Нактонган» 
напрямую открыто появляется 
образ героев, решивших сражаться 
против японской оккупации, после 
его издания по указанию японских 
властей в Корее полиция начинает 
поимку и охоту на Пхосок Чо Мён Хи. 
В 1928 году КАПП помогла ему осу-
ществить иммиграцию, в результате 
чего, спасаясь от преследований он, 
оставив семью и 4 детей, срочно был 
вынужден иммигрировать в Россию 
во Владивосток. В том же году, полу-
чив, наконец, творческую свободу Чо 
Мён Хи опубликовал поэму «Растоп-
танная Корея», которая многих ко-
рейцев вдохновила на народно-осво-
бодительную борьбу и вооруженное 
сопротивление против японцев.

В начальный период жизни на 
Дальнем Востоке Чо Мён Хи прожи-
вает в селе Пуциловка (корейское 
наименование Юксончон) и работает 
в школе сельской молодежи, где пре-
подает корейский язык и создает те-
атральный кружок. Специально для 
этого кружка пишет детские пьесы 
и стихи, которые становятся основой 
для создания детской литературы 
советских корейцев. Актеры этого 
кружка, а также слушатели лекций 
Чо Мён Хи во Владивостоке, Уссу-
рийске и Хабаровске впоследствии 
станут ведущими корейскими теа-
тральными деятелями и организу-
ют Корейский драматический театр. 
Пак Ир, Кан Тхэ Су, Хван Дон Мин, Цой 
Гым Сун (Е.М.) Хан Ир Му и многие 
другие известные корейцы, учивши-
еся тогда в Пуциловке, считают себя 
учениками Чо Мён Хи. 

В 1931 году Чо Мён Хи женился на 
Хван Мён Хи (Хван Мария Ивановна) 
и переехал в Никольск-Уссурийск, 
где работал преподавателем корей-
ского языка и литературы в корей-
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ском педагогическом техникуме.
В 1934 году по рекомендации 

Александра Фадеева вступил в чле-
ны Союза Писателей СССР. С этого же 
года Чо Мён Хи работал литератур-
ным редактором в редакции газеты 
«Авангард» (кор.наим. «Сонбон»). С 
1932 года по 1937 год в семье Чо Мён 
Хи родились Чо Сон А (Тё Валентина 
Менхеевна), Чо Сон Ин (Тё Михаил 
Менхеевич) и Чо Владимир (Тё Вла-
димир Менхеевич). В 1935 году Пхо-
сок Чо Мён Хи переехал в Хабаровск, 
где проживал в Доме писателей и 
возглавил в качестве инструктора 
Корейскую секцию Дальневосточно-
го краевого Союза советских писате-
лей. В «советский период» жизни Чо 
Мён Хи написал романы «Манчжур-
ские партизаны» и «Под красным 
знаменем», поэму «Растоптанная Ко-
рея», «Клянемся», «Песня Октября», 
«Большевистская весна» и другие 
стихотворения. Они переписывались 
вручную на тетрадях среди корей-
цев, проживавших на российском 
советском Дальнем Востоке. Кроме 
того, в этот период Чо Мён Хи актив-
но трудился, помогая начинающим 
корейским поэтам и становлению 
корейского национального драмати-
ческого театра. В 1935 году под его 
редакцией выходит в свет альманах 
«Родина трудящихся» (кор. «Рорек-
тян Кохян»).

В сентябре 1937 года ночью НКВД 
по ложному доносу арестовало Чо 
Мён Хи, он был несправедливо об-
винен в шпионаже в пользу японцев, 
против которых сражался всю свою 
жизнь. 15 апреля 1938 года приго-
вором «тройки» был приговорен к 
смертной казни и11 мая 1938 года 
расстрелян. Семья в составе жены 
Хван Мён Хи и трех детей была вы-
слана в Казахстан. Весь семейный и 

писательский 
архив, включая 
все фотогра-
фии и рукопи-
си, был изъят 
НКВД при аре-
сте и позже 
уничтожен. В 
1956 году Воен-
ным трибуна-
лом Дальнего 
Востока смерт-
ный приговор 
Чо Мён Хи был 
отменен, он 
был полностью 
реабилитиро-
ван и восста-

новлен в правах. 
В этом же году преподавателями 

Московского Института востокове-
дения Хван Дон Мином и Цой Гым 
Сун при Московском отделении Все-
российского Союза писателей была 
создана комиссия по изучению и уве-
ковечиванию памяти и культурного 
наследия Чо Мён Хи.

В настоящее время жизненный 
путь и творчество Пхосок Чо Мён Хи 
переживают переоценку, его произ-
ведения переводятся на различные 
языки. Ученые по истории, культуре, 
литературе, языку и даже музыкове-
ды вновь и вновь обращаются к сти-
хам, рассказам, эссе, статьям и сове-
там Чо Мён Хи. 

Ведущие телевизионные компа-
нии Республики Корея регулярно 
снимают документальные и художе-
ственные фильмы, в которых Чо Мён 
Хи появляется в качестве выдающе-
гося персонажа.

В 2018 году Президент Республи-
ки Корея Мун Чжэ Ин во время своей 
речи на Всемирном Экономическом 
Форуме во Владивостоке упомянул 
Чо Мён Хи, а позже посетил Памятник 
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Чо Мён Хи перед учебно-научным му-
зеем ДВФУ и отдал дань памяти вы-
дающемуся писателю. В настоящее 
время потомки Чо Мён Хи прожива-
ют в Москве и Республике Корея. Сре-
ди них наиболее известен Тё Павел 
Владимирович, являющийся пред-
седателем совета директоров одной 
из крупнейших российских девело-
перских компаний «Капитал Групп», 
а также председателем комиссии по 
высотному строительству при Обще-
ственном Совете Министерства стро-
ительства Российской Федерации.

В 2018 году потомками Чо Мён Хи, 
проживающими в Москве, была пода-
на заявка в Министерство по делам 
патриотов и ветеранов Республики 
Корея на признание Чо Мён Хи Наци-
ональным Героем Республики Корея.

Добавление от Редакции
Безусловно, лидером нарождаю-

щейся группы корейских писателей 
и поэтов того времени был Чо Мен 
Хи ( 1894 – 1938), состоявший-
ся как литератор еще в Корее, до его 
эмиграции в 1928 году. Много лет 
назад в Ташкенте вышла очень инте-
ресная книга журналиста Геннадия 
Лю «Золотое перо Кореи», посвящен-
ная жизни и творчеству Чо Мен Хи. 
Из этого разностороннего исследова-
ния хотелось бы привести те момен-
ты, где говорится о пророческом даре 
писателя в рассказе «Нактонган», 
что приближает сегодня нас к нему. 
Этот рассказ был написан незадолго 
до эмиграции. Предчувствуя скорую 
разлуку с родиной, он посвящает ей 
щемящие душу строки:

«Растянувшись на семьсот ли, 
несет свои бурные воды река Нак-
тонган. По обеим сторонам ее, слов-
но шашечные клетки, раскинулись 
поля. В широких долинах там и сям 
разбросаны поселения. Река тыся-
челетиями текла здесь, и люди жили 
на ее берегах также тысячелетиями. 
Неужели мне уготована печальная 
участь расстаться с этой рекой. На-
всегда распрощаться с друзьями». 
Вот что пишет Геннадий Лю: «Имен-
но с этих слов, изложенных в сти-
ле сиджо, начинается этот рассказ, 
который некоторые исследователи 
творчества писателя склонны при-
числять к жанру повести и даже 
романа. Безусловно, в их подходе 
есть своя логика - в «Нактонгане» 
действие сжато до предела, мощны-
ми, крупными мазками вырисованы 
образы героев, передана накаленная 

атмосфера Кореи, взбудораженной 
и вдохновленной эхом Первомар-
товского восстания. В результате 
небольшое по объему произведение 
стало столь емким и во многом про-
роческим. Вот почему оно и сегодня 
не утратило своего глубокого воз-
действия на умы и сердца читателей,  
и вошло в золотой фонд корейской 
литературы, стало своего рода водо-
разделом между ее прошлым и буду-
щим. 

Река Нактонган была для Чо Мен 
Хи живым олицетворением роди-
ны, с которой он теперь мысленно 
прощался: «Не забуду тебя никогда, 
мать- кормилица нашей земли…».

Спустя годы, во время Корейской 
войны именно эта река, воспетая пи-
сателем, станет последним рубежом, 
который не смогут преодолеть вой-
ска КНДР, захватившие к тому вре-
мени 90 процентов всей территории 
Республики Кореи.

Образ главного героя произве-
дения Пак Сон Уна тоже во многом 
пророческий - «этим образом потом-
ственного рыбака Чо Мен Хи отразил 
появление в среде простого народа 
истинного борца, лидера, готового 
вести за собой, начать организован-
ную борьбу с врагом». Одно из откры-
тий писателя в данном произведе-
нии – это образ корейской женщины 
Ро, возлюбленной главного героя. 
«Словно чудесное превращение про-
исходит с ней после того, как серень-
кая учительница Ро получает евро-
пейское имя Роза, хорошо известное 
всем революционерам. Так бывает 
в иероглифической письменности - 
изменение одного знака может озна-
чать полный поворот судьбы. Так и 
случилось; Роза разрушает вековые 
основы конфуцианских представле-
ний о роли и месте женщины в обще-
стве и быту».
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КИМ ЮЛИЙ ЧЕРСАНОВИЧ (МИХАЙЛОВ)

Это имя, широко известно ещё 
во времена существования Совет-
ского Союза, так и после его распа-
да. Талантливый поэт и композитор 
внес огромный вклад в развитие 
драматургии и кинематографа на-
шей страны. Юлий Михайлов - это 
псевдоним, под которым он работал. 
Родился Юлий в Москве 23 февраля 
1936 г.. Отцом Юлия был кореец Ким 
Черсан, переводчик по профессии, 
а мама была русская девушка Нина 
Всесвятская. Детство поэта было 
непростое, ведь всего через два года 
после рождения сына главу семейст-
ва расстреляли, а маму отправили в 
ссылку. О том, как жил Юлий все эти 
годы, известно мало. Кроме него в се-
мье была еще сестра, и оба они после 
ареста мамы были отправлены к ба-
бушке с дедушкой в Калужскую об-
ласть. Затем он провел несколько лет 
у своих тетушек в Туркмении, вплоть 
до 1945 г., когда из ссылки вернулась 
мама. Но вернуться в Москву Юлий 
смог только в 1954 г. Приехав в сто-
лицу, Юлий Михайлов поступил в 
одно из престижных учебных заве-
дений того времени - Московский 
государственный педагогический 
институт. После окончания институ-
та и получения долгожданного ди-
плома Юлий отбыл работать в кам-
чатскую школу. Там он проработал 
четыре года, которые запомнились 
ему на всю жизнь. Это был его пер-
вый профессиональный опыт, кото-
рый не забывается никогда. Потом 
Юлий работал в Москве, где препода-
вал такие предметы, как литература, 
история и обществоведение. Некото-
рое время он проработал даже в ин-
тернате. Именно в этот период жиз-
ни Юлий обнаружил в себе талант 
писать стихи. Он научился играть на 
гитаре и начал создавать прекрас-
ные музыкальные композиции. Все 
время пока Юлий работал в качестве 
преподавателя, он ставил со своими 
учениками множество разных сцен с 

музыкальным сопровождением, ко-
торые можно смело рассматривать 
как мюзиклы. 

В возрасте тридцати лет Юлий 
Михайлов стал активным членом 
движения по защите прав людей. Это 
и стало причиной появления псевдо-
нима. В это время жизнь Юлия изме-
нилась, он женился на Ирине Якир, 
дочери знаменитого правозащит-
ника Петра Якира, судьба которого 
была схожа с судьбой родителей поэ-
та. Петра арестовали, когда ему было 
всего четырнадцать лет, а вышел на 
волю он уже  взрослым мужчиной 
в тридцать два года. В 60-х годах 
прошлого века Юлий вместе со своим 
тестем участвовал во многих акциях 
и движениях правозащитников, в ре-
зультате чего Юлий потерял возмож-
ность заниматься преподаванием. 
Администрация школы не простила 
ему участия в подобных акциях. С 
тех пор Юлий стал жить и работать 
как свободный поэт и композитор. 
Хотя Юлий Ким начал писать стихи 
и аккомпанировать себе на гитаре 
еще будучи студентом, прошло мно-
го лет до тех пор, пока он стал при-
знан публикой и о нем узнали, как о 
большом таланте. В начале 60-х го-
дов прошлого века он начал давать 
концерты в Московской области и 
его сразу причислили к талантам 
России.   В 1968 г. началась его работа 
в театре и кино. Он начал сочинять 
песни для фильмов и пьес. Так как 
Ким был диссидентом, то в кинема-
тографии и театральной сфере его 
знали под псевдонимом. В то время 
очень часто в титрах фильмов можно 
было увидеть имя Юлий Михайлов. 
Инсценировки его песен еще в пору 
его преподавательской деятельнос-
ти были превосходными. А в расцвет 
его творчества его талант просто 
покорял людей. Его песни напевали 
миллионы людей, и это было неглас-
ным подтверждением успеха. Рабо-
тая в сфере театра и кино, Ким стал 
меньше заниматься правозащитным 
делом. Он больше углубился в твор-
чество. Переломным моментом стало 
время, когда он начал писать соб-
ственные пьесы. Работа «Ной и его 
сыны» увидела свет в 1985 г. и в ней 
Юлий сыграл главную роль. 

Именно в этот период жизни Ким 
перестал пользоваться псевдони-
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мом, а также выпустил под настоящим име-
нем диск с песнями. Позже вышла пластин-
ка с его произведениями. До сих пор этот 
талантливый человек продолжает писать 
прекрасные сценарии. Живет он не только 
в Москве. Часто ездит в Иерусалим и про-
водит там много времени. Юлий Михайлов, 
биография которого здесь рассматривается, 
внес огромный вклад в создание множества 
фильмов. Ведь именно его песни звучали в 
таких известных фильмах, как: «Бумбараш»; 
«Засекреченный город»; «12 стульев»; «Про 
Красную Шапочку»; «Усатый нянь»; «Обык-
новенное чудо»; «Сватовство гусара»; «Дуль-
синея Тобосская»; «Дом, который построил 
Свифт»; «Пеппи Длинныйчулок»; «Формула 
любви»; «После дождичка в четверг»; «Че-
ловек с бульвара Капуцинов»; «Собачье сер-
дце»; «Убить дракона» и многих других. Список фильмов, в которых звучали 
песни композитора и поэта Юлия Кима, насчитывает 50 наименований. А в 
фильмах «После дождичка в четверг» и «Раз, два – горе не беда!» он был не 
только автором песен, но и написал сценарии фильмов. 

Достижения Юлий Михайлов, награды которого впечатляют, за свою про-
фессиональную жизнь завоевал много премий. Так, в возрасте 42 лет он уже 
стал лауреатом знаменитого фестиваля тех лет «Песня года», куда попала его 
песня к кинофильму «Про Красную Шапочку». Еще через двадцать лет он стал 
лауреатом премии «Золотой Остап». Булат Окуджава учредил свою премию, 
и в 1999 г. Ким стал лауреатом этой премии. Позже, спустя четыре года, он 
становится лауреатом художественной Царскосельской премии. 2007 г. вы-
дался особым для Юлия, он отличился на двух выдающихся премиях: «При-
знание-2006» (в номинации «Лучший бард года») и «Театральное музыкаль-
ное сердце» (в номинации «Лучший текст песен»). После двух лет затишья он 
получил приз «Бар-Оскар» на фестивале в Казани. И совсем недавно в 2015 г 
он снова стал лауреатом премии среди поэтов. Всего на данный момент Юлий 
Ким создал более 500 песен, огромное количество которых мы слышим в зна-
менитых фильмах. Более двадцати дисков и кассет увидели свет. Юлий на-
писал около трех десятков сценариев и десять книг. Можно с уверенностью 
сказать, что нет никаких границ для талантов этого выдающегося человека. подготовил Моисей Ким
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КИМ АНАТОЛИЙ АНДРЕЕВИЧ

Ким Анатолий Андреевич родил-
ся 15 июня 1939 года в селе Серги-
евка Южно-Казахстанской области 
(Казахстан). Его корейские предки 
жили в России с первых лет пересе-
ления корейцев в Россию (60-е годы 
XIX века). Отец преподавал в школе 
русский, а мать корейский язык. А.А. 
Ким учился в Московском художест-
венном училище памяти 1905 года, 
окончил в 1971 году Литературный 
институт в Москве. Сменив много 
профессии, работал киномехаником, 
художником-оформителем, инспек-
тором-искусствоведом в Художе-
ственном фонде СССР, вел семинар 
прозы в Литературном институте, 
преподавал в Сеуле (Республика Ко-
рея), был главным редактором (сов-
местно с Владимиром Толстым) жур-
нала «Ясная Поляна» (с 1996).

Печатается как прозаик с 1973 
года (рассказы в журнале «Аврора»). 
Публикует прозу в журналах «Новый 
мир», «Дружба народов», «Знамя», 
«Ясная Поляна», «Октябрь». Первый 
сборник прозы «Голубой остров» 
(1976). Сильное развитие в прозе 
Кима получили традиции русских 
философов и учения космистов Запа-
да. Широкая известность пришла к 
писателю после выхода романа-при-
тчи «Белка» (1984). Судьбы трех поко-
лений русской семьи в XX веке легли 
в основу эпического романа «Отец-
лес» (1989), проникнутого идеями 
Апокалипсиса. Писатель много ездил 
по российскому Нечерноземью, где, 
по его словам, «дышал атмосферой 
подлинной русской речи». В 1979 
году принял христианство, а позже 
написал роман «Онлирия», который 
один из литературных критиков 
охарактеризовал как «диссертацию 
на звание христианского писате-
ля». Мироощущение Анатолия Кима 
носит, по точному определению пи-
сателя и литературоведа Николая 
Любимова, «печать тайны - тайны 

художественного своеобразия неор-
динарного писателя». В ней жизнь – 
это «восхождение к вершине радости 
бытия» и «надо стойко и неустанно 
работать для накопления всеобщей 
энергии добра».

В романе «Радости рая», которая 
издана сравнительно недавно, Ана-
толий Ким поднимается над соци-
альным и чисто человеческим уже до 
уровня вселенского масштаба ПОНИ-
МАНИЯ ЖИЗНИ, МИРОЗДАНИЯ и его 
законов!

Произведения А.А. Кима изданы 
многомиллионными тиражами, пе-
реведены на английский, датский, 
испанский, итальянский, китай-
ский, корейский, немецкий, финский, 
французский, японский и другие 
языки более чем в 30-ти странах. 
Анатолий Ким перевел на русский 
язык и художественно оформил 
классический корейский народный 
эпос «Сказание о Чхунян», а также 
осуществил перевод с казахского 
языка на русский прозу казахских 
писателей А. Нурпеисова, А. Кекиль-
баева, М. Ауэзова.

А.А. Ким входил в состав Сове-
тов многих общественных нацио-
нальных объединений, в том числе 
русскоязычных корейцев в России и 
Казахстане. Многие годы является 
советником по культуре председа-
теля Общероссийского объединения 
корейцев. В 1991-1996 годах жил и 
творил в Республике Корея: писал 
книги, встречался с творческой ау-
диторией, преподавал, организовы-
вал мастер-классы русской словес-
ности, участвовал в общественной 
жизни, расширяя культурные связи 
между Россией и Республикой Корея. 
В 2004-2012 гг. хотя и проживал в 
Казахстане, писал книги, ставил пь-
есы в Корейском театре в г. Алма-Ате, 
одновременно участвуя в общест-
венном движении корейцев России и 
Казахстана, продолжал часто бывать 
в России.

Сейчас постоянно продолжает 
творить, проживая в литературном 
посёлке Переделкино в Москве.

В 2014 году был членом прави-
тельственного Оргкомитета по под-
готовке и проведению юбилейных 
мероприятий, посвящённых 150-ле-
тию добровольного переселения ко-
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рейцев в Россию. Вносит активный 
вклад в многогранной деятельнос-
ти по развитию русской литера-
туры, культуры и искусства, в том 
числе и русскоязычных корейцев. 
Разноплановая творческая, ли-
тературная и общественная дея-
тельность А.А. Кима способствует 
гармонизации межнациональных 
отношений в российском обще-
стве, взаимопониманию, миру и 
согласию между представителя-
ми различных национальностей 
и вероисповедания. Неоценимы 
его заслуги в сохранение этниче-
ской самобытности, языка, распро-
странение культуры и искусства 
российских корейцев, в развитие 
многонациональной литературы 
России, укрепление дружбы между 
народами, упрочение добрососед-
ского сотрудничества Российской 
Федерации с Корейской народно-
демократической республикой, 
Республикой Корея и Республикой 
Казахстан, другими странами.

А.А. Ким являлся членом Союза 
писателей СССР (1978). Избирался 
членом правлений Союза писате-
лей РСФСР (1985-91) и Союза писа-
телей СССР (1986-91), исполкома 
Русского ПЕН-центра (с 1989); был 
членом редколлегий газеты «День» 

и «Литературная газета» (1990-97), 
журналов «Советская литература», 
«Московский вестник» (с 1990). 
Член редколлегий и общественных 
советов журналов «Новый мир», 
«Роман-газета» (с 1998). Является 
академиком Академии российской 
словесности (1996).

Писатель Анатолий Ким зани-
мает выдающую роль в литературе 
российского, да и мирового мас-
штаба, задав импульс новому этапу 
духовно направленного реализма, 
открытого творчеству и красоте 
новой литературы. Великолепный, 
богатейший русский язык Анато-
лия Кима позволяет наслаждаться 
его изумительными жемчужинами 
слов и прекрасных образов!

А.А. Ким награжден орденом 
«Знак Почета» (1984), отмечен пре-
миями журналов «Дружба народов» 
(1980), «Юность» (1997), «Ясная По-
ляна» (2005), Евангелической цер-
кви Рейнланда (1981), им. Ю. Каза-
кова, ПЕН-клуба Казахстана (2000), 
а также премиями г. Пенне, (Ита-
лия), телевизионного канала КBS, 
(Республика Корея (1995).

 В 2014 году А.А. Ким награждён 
высшей государственной наградой 
Республики Корея Большой Орден 
«Мугунхва». подготовил Моисей Ким
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ПОЭЗИЯ КОРЕЙСКОЙ ДИАСПОРЫ В РОССИИ (СССР И СНГ)

Ю.Д. Сим
поэт

Поэзия многообразна. Но её обяза-
тельные атрибуты, как вида литера-
туры, как художественного произве-
дения, - образный строй, чувственное 
наполнение; по форме - стихи в стол-
бик, лестницу, ритм, и т.д.; по цели 
- актуализация волнующей темы.

Поэзия корейской диаспоры в Рос-
сии, в СССР, СНГ - преимущественно 
русскоязычная, существует как со-
ставная часть русской литературы.

Исторические события в России 
(СССР) и Корее в ХХ в. и их влияние 
на корейскую диаспору в России

Русско-японская война 1904-1905 
гг. и последовавшая за нею оккупа-
ция Кореи Японией в 1910 году при-
вели к тому, что… «…В Российскую 
Империю корейцев гнал голод… К 
концу XIX столетия в Приморье про-
живало около 23 тыс. корейцев, а к 
1920-м годам — уже около 100 тыс. 
Лишь четверть из них имела совет-
ское гражданство». В 1917-18 гг. на 
Дальнем Востоке установилась Со-
ветская власть, в этом активно уча-
ствовали и корейцы… Центром куль-
турной жизни корейцев в 1918-1937 
гг. стал г. Владивосток.  Здесь были 
открыты корейские пединститут, 
библиотеки, театр, в 1923 году газе-
та «Сенбон» («Авангард»).  Казалось, 
жизнь наладилась. Но в 1937 году 
последовала депортация советских 
корейцев в Среднюю Азию и Казахс-
тан. Было выселено 171 781 человек.

И на новом месте корейцы суме-
ли восстановить и развить дальше 
свой человеческий потенциал! По-
сле смерти Сталина обрели свобо-
ду передвижения и все остальные 
права. Многие вернулись в Россию 
(вторая волна корейцев). В 1991 году 
распался СССР, в Россию из Средней 
Азии потянулась уже третья волна 
корейцев.  …Только 1 апреля 1993 
года постановлением Верховного 
совета РФ были признаны незакон-
ными акты о депортации корейцев.

Корейская поэзия и русская по-
эзия – как исходные рубежи поэзии 
корейской диаспоры России и СНГ

А. Корейская поэзия. 
Имеет долгую историю (сохранился 

письменный источник 17 г. до н.э.). До 
ХХ века произведения корейской по-
эзии в большинстве своём были на-
писаны на классическом китайском 
языке на основе китайских четверо-
стиший. Наиболее известный жанр 
корейской лирической поэзии – си-
чжо, возник в XIV веке. Напоминает 
японский стиль хайку. Вот 
образчик корейской поэзии:

Чон Чхоль «Одинокий 
журавль» (перевод с корей-
ского А.Л. Жовтис)

Журавль всегда парил 
под облаками,

Но как-то с высоты спу-
стился вниз.

Наверно, посмотреть он 
захотел,

Как на земле у нас жи-
вется людям.

Они его исправно ощи-
пали 

И к небесам он больше не 
взлетел!

Классическая корейская 
поэзия впервые была пере-
ведена в Москве в 1956 году. 
В сборнике стихотворения 

наиболее известных ко-
рейских классических поэтов. В 2017 
году в издательстве» Художествен-
ная литература» осуществлено ре-
принтное издание 1956 года. Перевод 
с корейского на русский язык сделан 
выдающейся поэтессой Анной Ах-
матовой. Предисловие написано из-
вестным корееведом А. Холодовичем.

Самый известный 
корейский поэт за 
рубежами Кореи Ким 
Соволь (1902–1934) 
родился в провинции 
Северная Пхёнан-
до. Учился в амери-
канском колледже в 
Сеуле и в Токийском 
коммерческом институте. В 1925 
году вышел сборник его лучших 
стихотворений «Азалия». Корейская 
литература XX века основывалась 
на европейском экзистенциализме. 
Проявляется идея одинокого чело-
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века с крайним индивидуализмом. 
Популярны произведения южноко-
рейского поэта Ко Ына (род. в 1933 
г.), его произведения переведены 
на многие языки, он рассматри-
вался в числе кандидатов на Но-
белевскую премию по литературе.

Представление о современной 
корейской поэзии даёт книга «Стихи 
поэтов Республики Корея» в перево-
дах Станислава Ли, фрагменты кото-
рой опубликованы в журнале «Ино-
странная литература» № 6 – 2014.

В ней широкий спектр авто-
ров и тем. Читателя корейской 
диаспоры,  тронуло бы стихот-
ворение И Мун Дзэ «Диаспора».

Б. Русская поэзия.
ХIХ век стал эпохой «Русского Ре-

нессанса» в искусстве и литературе! 
«Золотой век» русской поэзии дал 
великих поэтов А. Пушкина, М. Лер-
монтова, Н. Некрасова, Ф. Тютчева 
и А. Фета и их блестящую лирику! 
Начало ХХ века – пик Серебряного 
века русской поэзии, который до сих 
пор многими расценивается как её 
высшая точка! В это время творили 
А. Блок, А. Ахматова, О. Мандель-
штам, С. Есенин, И. Бунин, В. Мая-
ковский, Б. Пастернак, М. Цветаева. 
В преддверии ХХI века - распад СССР, 
в обществе - поиск новой адекват-
ности, а в поэзии – великоросской 
идентичности. Об этом можно су-
дить по творчеству поэтов первого 
ряда из ныне живущих - С. Гандлев-
ского, А. Цветкова, Д.  Быкова, и др.

Поэзия корейской диаспо-
ры в России и СНГ в ХХ - нач. ХХI.

Чо Мён Хи (1894-
1938).

Известный бо-
рец против японских 
захватчиков Кореи, 
замечательный ли-
рик, первый корей-
ский советский поэт, 
член Союза писателей СССР с 1934 г.

В кровавом 1937 году был ре-
прессирован, в 1938 г. расстре-
лян, в 1956 г. реабилитирован.

Из его творчества сохранилось 
очень немногое (на корейском языке), 
но и оно демонстрирует его талант.

Ким Цын Сон (1918-1973).
член Союза писателей СССР.

Вспоминает переводчик его про-
изведений Геннадий Прашкевич: 

«Родился в 1918 г. во 
Владивостоке. В 1937 
г. был депортирован 
в Среднюю Азию и 
Казахстан. Зaкончив 
…Кзыл-Ординский 
пединститут жил в 
Тaшкенте… тaм же 
издaл первые книги, был принят в 
Союз писaтелей СССР. В 1955 году… 
рaботaл… в корейской гaзете “Ленин-
ский путь”.  Чтобы  кормить семью, 
поэт устроился зaвхозом в столо-
вую. Изредка публиковался в жур-
нaлaх «Дaльний Восток», «Бaйкaл», 
«Сибирские огни». Его стихи по-на-
стоящему лиричны и философичны.

Юлий Ким (Ким Юлий Черсанович). 
Родился в 1936 г. в Москве. Его отец 
- переводчик с корейского языка. 

Мать - учительни-
ца русского языка и 
литературы. В 1938 
г. отец был расстре-
лян, мать отправле-
на в лагеря (до 1943 
года), затем в ссылку 
до 1945 года. В 1959 
г. он окончил исто-

рико-филологический факультет 
Московского педагогического ин-
ститута. Вошёл в круг популярных 
бардов России. Дискография Юлия 
Кима насчитывает более 100 дисков, 
аудио- и видеокассет с записями пе-
сен. Песни Юлия Кима - во всех ан-
тологиях авторской песни, а также 
во многих антологиях современной 
русской поэзии. С 1998 года живёт 
попеременно в Иерусалиме и Москве.

Вячеслав Ли (Ли Вячеслав Бори-
сович), Родился в 1944 г. в Узбекиста-
не. Окончил Московский областной 
педагогический институт им. В.И. 
Ленина. С 1978 г. был корреспон-
дентом газеты «Ленин кичи» («Корё 
ильбо»), корпункт в Ташкенте. Из от-
зывов о его творчестве: “Поэзия Вя-
чеслава Ли - это самобытный, хруп-
кий и светлый мир. Войдя в него, 
постигаешь и открываешь изящные 
глубины… А худож-
ник он зоркий, от-
зывчивый и очень ра-
нимый” - Д. Яковлев.

Он автор извест-
ной среди корё са-
рам поэмы «Канде 
идю (Насильствен-
ная депортация)».
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Марта Ким 
(Ким Марта Бори-
совна). Родилась 
в 1949 г. в Таш-
кентской области. 
Член Союза писа-
телей Узбекиста-
на. Выпускница 
филологического факультета Таш-
кентского университета (1972 г.). 
Автор 15 поэтических сборников, ее 
стихотворения входят в антологии, 
выпущенные в Казахстане, Узбе-
кистане, Латвии, Республике Корея. 
Хотя во многих стихах преоблада-
ют меланхолические мотивы, но 
они психологически точно обнажа-
ют внутренний мир взволнованной 
женщины, дисгармоничный, часто 
даже трагический. Поэтому темы 
одиночества, разочарований, ду-
шевного дисбаланса неоднократно 
выступают в творчестве Марты Ким, 
обнаруживая её “обнаженную душу” 
– «лицо без маски, сердце без щита».

У неё лаконичный слог, но широ-
кая жизненная тематика  в поэзии .

Роман Хе (Хо Нам Ёги) родился 
в Томари в 1949 году. Роман Хе пи-
шет стихи на корейском языке. Он 
автор двух поэтических книг, из-

данных на Саха-
лине: «Гудящие 
раковины» (1984) 
и «Ёнбун, или По-
лет бабочки». Его 
стихи публикова-
лись в журналах 
«Дальний Восток», 
«Дружба народов», 

в различных альманахах и антологи-
ях, многие переложены и на музыку . 
Вот как его оценивает писатель Ана-
толий Ким: «…Он пророс в русском 
слове – но смотрится и слышится как 
подлинная корейская сосна, раска-
чиваемая ветром… Красота его сти-
хов естественным образом добав-
ляет новые черты русской поэзии».

 
Александр Пак (Пак 

Александр Сергеевич).
Родился 14.05.1953 в г. Ходжейли 

Каракалпакской АССР. Учился в Ле-
нинградском институ-
те советской торговли 
им. Ф. Энгельса. Однов-
ременно посещал кур-
сы рисования при Ака-
демии художеств им. 
И. Е. Репина. Работал 
бурильщиком в геофи-

зической экспедиции на Сахалине. 
В стихах автор размышляет о судь-
бе исторической родины, о жизни.
Художнику Афанасию Когай

Корея – ты птица с подбитым 
крылом

Летишь, разбросав свои перья по 
свету…

Боль 38-й параллели проходит
И, через сердце мое.

Верю, наступит время
И затянется рана, столько лет

Кровоточащая позором.
Из слез, разлук и страданий
Возродишься ты Фениксом –

Единой страною…

Станислав Ли (Ли Стани-
слав Чандинович, Казахстан).

Родился в 1959 году в Целиног-
раде (ныне Нур-Султан, столица Ка-
захстана). Окончил Алма-Атинский 
технологический институт. Автор 
ряда поэтических сборников, его 
стихи включены в антологию «Сов-
ременное русское зарубежье» (М., 
2002). Переводчик древней, средне-
вековой и совре-
менной корей-
ской (творчества 
Ко Ына), а также 
китайской, по-
эзии. Участник 
Всемирного фе-
стиваля поэзии 
(Сеул, 2005), 
лауреат премии «Ариран». Его сти-
хи включены в книгу «Мир это», 
в числе поэтов из 30 стран мира. 
Здесь его произведения и мнение 
о нём писателя Анатолия Кима.  
Живет в Казахстане, г. Алматы.

Виктор Цой (Цой Виктор Ро-
бертович) (1962-1990) – в 1980-ых 
гг. широко известный в СССР и за 
рубежом автор песен, культовый 
рок-музыкант, основатель и лидер 
рок-группы «Кино». Его отец – ко-
реец по происхождению, инженер. 
Мать – преподавательница физкуль-
туры. Из отзывов современников: 
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«Один из главных музыкальных 
символов конца XX века, Виктор 
Цой, навсегда запечатлен в сердцах 
множества людей по всему миру. …
является истинной легендой, как 
в музыкальной, так и поэтической 
истории. …стал явлением, …пора-
зившим современников». Тексты его 
песен необычайно поэтичны, содер-
жательны и самобытны. Многие яв-
ляются шедеврами русской поэзии.

Диана Кан (Кан Диана Елисеевна).
Родилась в 1964 г., г. Термез Узбек-

ской ССР. Живет в Новокуйбышевске 
Самарской области. Окончила фа-
культет журналистики МГУ (1990), 
Высшие литературные курсы (1997). 
Член СП России - с 1994 г. Дипломант 
премии молодых поэтов им. С. Есе-
нина, автор многих сборников и пу-
бликаций. Содержание большинст-
ва её произведений - о неразрывной 
связи лирической героини с русским 
миром. Одно из лучших произве-
дений поэтов корейской диаспоры 
на эту тему принадлежит её перу:

Я подданная русских захолустий. 
И тем права пред Богом и людьми.

И приступам провинциальной гру-
сти моя любовь к Отечеству сродни.

Пусть кажется кому-то экзотич-
ной, как в зимний день июньская гроза,

Моя великорусская привыч-
ка прищуривать нерусские глаза.

Вдали от многолюдных перекрест-
ков постигла я на стылых сквозняках,

Кровавый привкус русского во-
проса на опаленных временем губах.

Ладонь отвергла дедовскую шаш-
ку, но не снискала мира на земле...

Сгорает век томительно и тяж-
ко. Мои пути потеряны во мгле.

Лицо слезой кровавой умы-
ваю, впадая временами в забытьё.

Но ни на что вовек не променяю 
Божественное подданство своё!

Арсений Ли (род. в 1977 гг. в Ле-
нинграде).

Окончил биофак УрГУ, поэт, один 
из основателей поэтического това-
рищества “Сибирский тракт”. Стихи 
публиковались в журналах «Урал», 
«Волга», «Арион». Статья о его твор-
честве Юрия Казарина в журнале 
«Знамя» очень точно отражает суть 
творчества Арсения Ли. О книге Ар-
сения Ли. Сад земных наслаждений: 
«…Книга… неожиданна, потому что 
номинативна… Слово в двадцать 
первом веке опустошается прагма-
тикой и чрезмерной коммуникатив-
ностью речи… Поэзия Арсения Ли… 
представляет слово — как тройное 
событие, в котором соединяют-
ся невыразимое, имя и предмет…».

Лета Югай (Югай Елена Фёдо-
ровна).

Родилась 21.12.1984 в Вологде, 
где проживает и поныне. Её корей-
ские корни - по линии отца, мать – во-
логжанка. Выпускница Вологодского 
государственного педагогического 
университета и Литинститута им. 
А.М. Горького. Член Союза писате-
лей Москвы. Автор ряда поэтических 
сборников. В её творчестве - русское 
фольклорное начало, пишет и для де-
тей. В 2011 году её стихи публикова-

лись в газете «Российские корейцы». 
Тогда газета отметила: «Обаяние её 
стихов - в неожиданной лексике и 
самобытных ассоциативных ходах: 
«ива вся гудит под напряженьем 
молодых высоковольтных пчёл», «…
этот шар недостаточно сильный маг-
нит, чтобы стянуть всё добро и всё 
зло к полюсам» … (сохранить бы эту 
свежесть взгляда!) … С тех пор прош-
ло 8 лет. Выросло мастерство. При-
шла зрелость. Автором поднимаются 
новые сложные темы, как обещание 
новых открытий, а значит, творче-
ство по-прежнему и самобытно, и 
интересно.  Об этом свидетельству-
ют последние публикации, в част-
ности, в ж-ле «Октябрь» № 8 – 2018.
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Послесловие
Конечно, выявить и упомянуть 

всех талантливых русскоязычных по-
этов корейской диаспоры, этого по-
лумиллионного этноса, вряд ли кому 
удастся хотя бы из-за разбросанности 
корё сарам, которые сейчас прожива-
ют практически во всех странах СНГ 
и во всех регионах России, а также во 
многих странах мира. Но стремиться к 
этому надо! Ибо, «…каждый кореец — 
поэт!»

И чем больше энтузиастов будет за-
ниматься таким поиском, тем полнее 
будет поэтическая картина диаспоры, 
тем поэтически богаче будем мы все – 
корё сарам!

Об авторе статьи.
Юрий Сим (Сим Юрий Декюрович) 

родился 03.07.1945 г. в г. Саратове. 
Детство прошло в г. Кзыл-Орда в Ка-
захстане (с 1947 до 1958 г.), юность в г. 
Хабаровске (с 1958 до 1970 г.), ныне 
проживает в Ярославле. По образова-
нию инженер. Отец Сим Дек Юр (1918 
– 1991) был инженером. Мать Цой Та-
мара Александровна (1921 – 2010) 
была преподавательницей русского 
языка и литературы (в Кзыл-Орде) и 
товароведом в книготорговой сети 
края (в Хабаровске), т.е. в контакте с 
писателями, что приобщило юношу к 
литературе. С 18 лет, после прочтения 
стихов Евтушенко, полюбил поэзию, а 

с 22 лет пишет сам. В активе сборник 
стихов, публикации статей в периоди-
ке, в т.ч. в газете «Российские корей-
цы». Член Союза журналистов России. 
Интерес автора статьи к теме «Поэ-
зия корейской диаспоры» не случаен. 
Об этом свидетельствуют такие его 
«смежные» произведения, как «В чём 
русскость, всё-таки, Ивана?», «Какие 
русские фишки…», «О зиме в России», 
«К 100-летию Октябрьской револю-
ции!», и другие.

Ныне проживает в Ярославле. По 
образованию инженер. Отец Сим Дек 
Юр (1918 – 1991) был инженером. Мать 
Цой Тамара Александровна (1921 – 
2010) была преподавательницей рус-
ского языка и литературы (в Кзыл-
Орде) и товароведом в книготорговой 
сети края (в Ха-баровске), т.е. в кон-
такте с пи-сателями, что приобщило 
юно-шу к литературе. С 18 лет, после 
прочтения стихов Евтушенко, полюбил 
поэзию, а с 22 лет пи-шет сам. В активе 
сборник сти-хов, публикации статей в 
пери-одике, в т.ч. в газете «Россий-ские 
корейцы». Член Союза журналистов 
России. Интерес автора статьи к теме 
«Поэзия корейской диаспоры» не слу-
ча-ен. Об этом свидетельствуют такие 
его «смежные» произве-дения, как «В 
чём русскость, всё-таки, Ивана?», «Ка-
кие русские фишки…», «О зиме в Рос-
сии», «К 100-летию Октябрьской рево-
люции!», и другие.
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ПАК ВИВИАНА

Ж.Г. Сон
к.и.н., доцент кафедры восточной филологии отделения востоковедения НИУ ВШЭ

Пак Вивиана родилась 1 сентября 
1928 г. во Владивостоке, скончалась 5 
ноября 2013 г. в Москве.

Родители:
Пак Хонён (псевд. Ли Чун) (1900–

1955), видный политический дея-
тель, патриот-революционер, участ-
ник Первомартовского движения, 
Премьер-министр КНДР, министр 
иностранных дел КНДР (1948 – 1953). 
В 1953 г. обвинен в шпионаже в поль-
зу США, в 1955 г. приговорен к смерт-
ной казни.

Чу Седюк (псевд. Хан Вера) (1901–
1953), революционерка, организатор 
коммунистических ячеек среди жен-
щин в Корее, репрессирована в СССР 
(1937 – 1943), находилась в ссылке 
в течение шести лет, реабилитиро-
вана. В 2008 г. в Республике Корея 
посмертно награждена орденом за 
активное участие в борьбе за незави-
симость Кореи.

Вива Пак в 1943 г., благодаря вос-
питателям из интернационального 
детского дома, поступает в школу 
танцев под руководством Игоря Мо-
исеева. Несмотря на то, что ее мама 
была осуждена по 58 статье, а отец с 
1933 г. находился в корейской тюрь-
ме, талантливая, влюбленная в тан-
цы девочка, была принята в эту шко-
лу.

В 1947 г. Вивиана Пак окончила 
школу-студию при ансамбле Игоря 
Моисеева и была зачислена в его со-

став. Ансамбль принимал участие в 
Первом Международном фестивале 
молодежи, где за исполнение тад-
жикского танца с дойрой, Вива со 
своим партнером Славой получила 
звание лауреата этого фестиваля. 
Ансамбль народного танца под руко-
водством Игоря Моисеева гастроли-
ровал по всему миру: Сибирь, Сред-
няя Азия, все большие города СССР, 
а также – Польша, Венгрия, ГДР, ФРГ, 
Франция, Англия, Греция, Китай, 
Япония, Голландия, Финляндия, Еги-
пет, США. Самыми теплыми словами 
Вивиана отзывается о руководителе 
ансамбля Игоре Моисееве.

«В ансамбле Игоря Моисеева я 
проработала положенные в этой про-
фессии 20 лет. Мне очень повезло, и я 
благодарна Игорю Александровичу. 
Он всегда очень хорошо относился 
ко мне. Старался занимать меня в но-
мерах, ведь я была одна в ансамбле с 
нерусской внешностью». По его ука-
занию, еще в 1943 г., был поставлен 
«Таджикский танец», за который 
Вивиана была удостоена звания лау-
реата Первого Международного кон-
курса. Затем были другие восточные 
танцы, поставленные специально 
для нее: «Монгольская статуэтка», 
«Корейский пастушеский» и др.

Во Франции (1955) искусством ан-
самбля Игоря Моисеева восхищался 
весь французский бомонд, во главе 
с Ив Монтаном (на фотографии). Он 
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с восхищением отмечал восточную 
грацию в танце «Монгольская стату-
этка», талант воплощения Вивианой 
Пак этнических тонкостей народов 
Востока в танце.

В Японии, в театре «Кабуки», Вива 
в течение недели смогла постичь 
искусство статического танца. Не-
сомненно, требуется обладать неза-
урядными

способностями, чтобы в такие 
сжатые сроки научиться труднейше-
му танцу. Ей удалось передать зрите-
лю не только внешний образ, но и с 
огромным умением, чувства и душу 

этого японского танца.
В 1958 г., после гастролей в США, 

лучшие солисты ансамбля Игоря 
Моисеева были отмечены прави-
тельственными наградами. Вивиана 
Пак была в их числе, ей была вруче-
на медаль «За трудовое отличие». В 
Колонном зале Дома Союзов награды 
вручал К. Ворошилов.

Вплоть до 1989 года Вива Пак не 
знала практически ничего об истин-
ной судьбе своих родителей, несмо-
тря на кратковременные встречи с 
ними. Второе знакомство с родите-
лями произошло после получения 
рассекреченных архивных материа-
лов.

И мать, и отец всегда помнили 
о своей дочери Вивиане. Впервые 
Чу Седюк (в СССР она значилась под 
именем Хан Вера) приехала в Москву 
в 1944 году, когда закончилась ее 
ссылка в Казахстане. Приезд ее был 
коротким, фактически, нелегаль-
ным, т.к. она оставалась невыездной 
до 1953 года.

Из воспоминаний Вивы: «Она 
(мама) никогда не рассказывала мне, 
что живет в ссылке. Прошло уже мно-
го лет, а я очень переживаю, что не 
смогла тогда хоть чем-то ей помочь. 
Она наверняка голодала. Единствен-
ное, что я сделала для мамы, дала ей 
денег, когда вернулась от папы. На 
эти деньги была куплена швейная 
машина, в которой так нуждалась 

мама. Деньги эти дал мне папа, не-
смотря на то, что я их не просила».

С папой Вива встречалась неод-
нократно. В первый раз в 1946 г. по-
сле освобождения Кореи, Пак Хонён 
нелегально прибыл в Москву для 
встречи с И. Сталиным. Благодаря 
своему отцу, Виве дали место в обще-
житии для политэмигрантов. До это-
го у нее не было жилья, она жила то 
у подруги, то у куратора по детскому 
дому.

В 1948 г. Пак Хонён приехал в 
Москву с делегацией от КНДР и тог-
да он пригласил Виву в Пхеньян. Ее 

поездка в Корею 
длилась месяц. 
Отец уговаривал 
остаться с ним, 
но Виве хотелось 
танцевать в ан-
самбле. С другой 
стороны, будучи 
уже взрослой са-
мостоятельной 
девушкой, сделав-
шей свой выбор в 

профессии, трудно было согласиться 
с таким заманчивым предложением.

Из воспоминаний Вивы о пер-
вой встрече с отцом: «Однажды мне 
сказали, что приехал мой отец, и я с 
ним встречусь. Когда это произош-
ло, я ощущала чувство неловкости и 
стыда, оттого, что ничего не почув-
ствовала и ничего не могла выра-
зить. Помню, однажды нас повезли 
на кондитерскую фабрику «Красный 
Октябрь». Русские товарищи сказали 
мне: «Ну, ты хоть назови его папой». 
Самое странное было то, что он ни 
разу не спросил, что с мамой».

Проработав 20 лет в ансамбле 
Игоря Моисеева, Вива

пенсию. Затем ее пригласили ра-
ботать педагогом по среднеазиат-
ским танцам в школу-студию при 
Государственном Академическом 
ансамбле народного танца (ГААНТ) 
имени Игоря Моисеева. За вышла на 
работу в этой школе Вивиане было 
присвоено звание «Заслуженный 
работник культуры». Более сорока 
лет Вива преподавала восточные 
танцы, вырастила огромное количе-
ство учеников. Долгое время были 
востребованы ее мастерство, талант, 
огромное трудолюбие и педагогиче-
ский опыт.

5 ноября 2013 г. на 86 году ушла 
из жизни выдающаяся танцовщица и 
педагог Вивиана Пак.
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СПОРТ СРЕДИ КОРЕ САРАМ 

Пожалуй, самая притягатель-
ная и популярная сфера, в которой 
наши соотечественники проявляют 
себя, является спорт. Показатель-
но, что массовое увлечение спор-
том совпало с расцветом корейских 
колхозов в Узбекистане, которые 
славились не только выдающимися 
экономическими показателями, бла-
госостоянием людей, но и наглядно 
демонстрировали, каким должен 
быть сельский социум: больницы, 
школы, детские сады, Дворцы куль-
туры и, конечно, стадионы, спор-
тзалы и спортивные площадки.

В конце 60-х годов прошлого сто-
летия построенный в колхозе «По-
литотдел» одноименный стадион 
украсил бы в то время любой совет-
ский город. Современные трибуны, 
входы для зрителей с турникетами, 
футбольный газон на уровне евро-
пейских арен. Не случайно футбол 
стал самым популярным и массо-
вым видом спорта колхозников.

И закономерно, что талант буду-
щего игрока ташкентского «Пахта-
кора» и сборной СССР Михаила Ана 
был найден в соседнем с «Политот-
делом» колхозе имени Свердлова. 

Потом появились мастера спорта 
и в других видах: хоккее на траве, 
боксе, борьбе, гимнастике, легкой ат-
летике. Мы, конечно, не в состоянии 
вспомнить и рассказать обо всех, 
но публикуемые биографии долж-
ны запомнить не только нынешние, 
но и будущие поколения корейцев.

Ан Дмитрий Иванович
Дмитрий Иванович Ан (2 мая 

1939, Узбекская ССР, СССР - 20 мая 
2018). Советский футболист, напа-
дающий, мастер спорта (1966). Ро-
дился 2 мая 1939 года. Начал играть 

в сельской команде, 
затем в футбольной 
школе «Пахтакора». 
Выступал в дубле в 
линии нападения, в 
а 1963 году заиграл 
в основе. В 1964 году 
играл в ташкентском 
«Старте», перешёл в 

«Политотдел», где стал лидером и 
капитаном. В команде провёл семь 
чемпионатов. В сезоне-71 перешел 
на тренерскую работу в своем клу-

бе. В девяностые годы был заведу-
ющим футбольной базы команды 
«Дустлик» - дважды чемпиона Узбе-
кистана и обладателя Кубка. Стар-
ший брат  футболиста Михаила Ана.

Ан Виктор (Ан Хён Су)
Род. 23 ноября 1985 г. в Сеуле, Ре-

спублика Корея.  Российский шорт-
трекист, до декабря 2011 года пред-
ставлявший на международных 
соревнованиях Республику Корея. 
Заслуженный мастер спорта России. 
Шестикратный олимпийский чем-
пион, шестикратный абсолютный 
чемпион мира, 20-кратный чемпион 
мира. Восьмикратный обладатель 

Кубка мира. Экс-ре-
кордсмен мира на 
дистанциях 1000, 
1500 и 3000 метров. 
Многократный чем-
пион Европы, Рос-
сии и Республики 
Корея. Рекордсмен 
Олимпийских игр 

по количеству золотых медалей 
в шорт-треке, а также единствен-
ный спортсмен-мужчина, выиграв-
ший три золотые медали зимних 
Игр в составе сборной России. Са-
мый титулованный шорт-трекист 
в истории. 5 сентября 2018 года 
завершил спортивную карьеру.

Ан Михаил  Иванович 
Мастер спорта международного 
класса по футболу (1952-1979). Уро-
женец колхоза им. Свердлова Верх-
нечирчикского района Ташкентской 
области. Футболом начал занимать-
ся в детской колхозной команде 
(тренер А С Лян) Учился в специали-
зированной спортшколе-интернате 
им. Титова Уже в 1968 г. был включен 
в юношескую сборную 
СССР С 1971 г. - полуза-
щитник -ташкентско-
го клуба «Пахтакор». 
С этим клубом связан 
расцвет и взлет спор-
тивного таланта М Ана 
В составе «Пахтакора» 
он сыграл 139 матчей, 
забил 30 голов В сезо-
нах 1974 и 1976 годов 
назывался в числе 33 лучших фут-
болистов СССР. В качестве капитана 
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сборной молодежной СССР завое-
вал звание чемпиона Европы (1976) 
Сыграл две игры за национальную 
сборную СССР. 19 августа 1979 г. Ми-
хаил АН вместе с командой, летев-
шей на очередной матч первенства 
страны в Минск, трагически погиб 
в авиационной катастрофе Его име-
нем названа одна из улиц Ташкента.

Бивол Дмитрий Юрьевич 
Род. 18 декабря 1990 года в горо-

де Токмак, Киргизия. Его отец - Юрий 
Иванович Бивол - молдаванин, мать 
- Елена Вячеславовна Ню - кореянка. 
Боксом увлекся в шесть лет и начал 
заниматься под руководством пер-
вого тренера Шарапова Вячеслава в 
детской спортивной школе. В 2007 
году получил звание мастера спор-
та международного класса по боксу.

Окончил Санкт-Петербургский 
Национальный государственный 
университет физической культуры, 
спорта и здоровья имени Лесгаф-
та. Позднее перешел под руковод-
ство старшего тренера отделения 
бокса Алексея Куренкова и заслу-
женного тренера Геннадия Машья-
нова в СДЮСШ ОР № 1 СПб ГДТЮ. В 
2007 году получил звание масте-
ра спорта международного класса.

В любительском спорте Дмитрий 
Бивол был успешный боксер, дву-
кратный чемпион России, серебря-
ный призер XXVII Всемирной летней 
Универсиады в Казани, победитель 
Всемирных игр боевых искусств. Са-
мый титулованный боксер в мире 
возрастной категории до 17 лет, 
двукратный чемпион мира среди 
кадетов, двукратный чемпион Ев-
ропы среди кадетов и молодежи. В 
2013 году Дмитрий награжден мо-
лодежной премией Санкт-Петербур-
га в номинации «Области спорта».

Бивол 28 ноября 2014 года дебю-
тировал в профессиональном боксе 
против уругвайца Хорхе Родригеса 
Оливеры. Бой закончился победой 
Бивола техническим нокаутом в по-
следнем шестом раунде. В своем чет-
вертом бою завоевал вакантный 
титул чемпиона США по версии 
WBC-USNBC, в следующем своем по-
единке завоевал титул интернацио-
нального чемпиона по версии WBA.

В 2016 году 21 мая Дмитрий 
Бивол завоевал титул «времен-
ного» чемпиона мира по версии 
WBA в полутяжелом весе, побе-
див единогласным решением су-
дей доминиканца Феликса Валеру.      

Дмитрий Бивол 9 марта 2019 
года, в 5 раз защитил свой титул 
чемпиона мира по версии WBA в бою 
с американцем Джо Смит мл. Бивол 
единогласно победил по результа-
там 12 раундов.   Спортсмен бокси-
рует в левосторонней стойке. Рост 
- 183 см. Вес полутяжелый 79,378 кг.  

Головкин Геннадий 
Геннадьевич

Род. 8 апреля 1982, Караганда, 
Казахская ССР, СССР) - казахстан-
ский боксёр-профессионал, высту-

пающий в средней 
весовой категории. 
Чемпион мира сре-
ди любителей (2003). 
Серебряный призёр 
Олимпийских игр 
(2004). Бывший чем-
пион мира по версиям 
WBA (2010-2018), IBF 

(2015-2018), WBC (2016-2018), IBO 
(2011-2018), The Ring (2018-2018).

Лучший боксёр вне зависимо-
сти от весовой категории по версии 
журнала The Ring (27 сентября 2017 
- н.в.). Лучший боксер 2017 года по 
версии WBA, WBC и популярного 
издания Boxingnews24.com. Заслу-
женный мастер спорта Республики 
Казахстан. Победитель множества 
международных турниров: 7-крат-
ный чемпион Казахстана, чемпион 
мира среди молодёжи 2000 года, 
победитель первой Спартакиады 
Республики Казахстан 2001 года, 
победитель Кубка мира среди неф-
тяных стран 2001 года, чемпион ІІІ 
Восточно-Азиатских игр (2001 г.).

24 апреля 2013 года заседании Ас-
самблеи народов Казахстана “Стра-
тегия “Казахстан – 2050: один народ 
– одна страна – одна судьба” под пред-
седательством Президента страны, 
председателя Ассамблеи народа 
Казахстана Нурсултана Назарбаева 
выступил Геннадий Головкин.“Когда 
меня спрашивают о национальности, 
я говорю: Мой отец – русский, мама – 
кореянка, а мен – казакпын!. Все мои 
победы я посвящаю моей стране, 
моему народу, моему президенту!»

Ким Алексей Эдуардович
Род. 05.04.1986 г. Узбекистане, г. 

Ташкент. Шахматам его научил де-
душка Николай Владимирович Ким 
– кандидат в мастера по шахматам. 
С 6 лет Алеша занимался в москов-
ской СДЮШОР (спортивная детско-
юношеская школа олимпийского 
резерва). Вначале его тренером был 
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Ф.Н. Канцурак, затем 
заслуженный тренер 
России В.А. Черный, 
а затем гроссмейс-
тер В.А. Чехов.С 1993 
г. ежегодно играл в 
детско -юношеских 
чемпионатах Мо-

сквы, где занимал 5-6 места, давав-
шее ему право участия в первенствах 
России. В ноябре 1997 г. стал чемпио-
ном Москвы. В ноябре 1998 г. Алексей 
выступил на чемпионате мира в Ис-
пании, где занял 15 место среди 100 
участников. Два года спустя в Греции 
на первенстве Европы его результат 
– 10 место. С 1996 г. играл в многочи-
сленных международных турнирах 
в России и за рубежом. Активно уча-
ствует в командных соревнованиях. 
В 1993 г. выполнил 1 разряд, в мае 
1996 г. стал кандидатом в мастера, 
а в июле 2000 ему было присвоено 
звание мастер ФИДЕ. За год выпол-
нил норму международного мастера, 
и в июле 2001 г. на президентском 
совете ФИДЕ в 15 лет ему было при-
своено это звание. Сейчас трени-
рует в Москве юных шахматистов.

Ким Игорь 
Род. 1996 году. 23 апреля 2016 

года в московском торговом центре 
АВИАПАРК телеведущий, главный 
тренер программы ГТО Тренинг 
Игорь Ким установил мировой ре-
корд, который до него не делал ни 
один спортсмен. Игорь Ким совер-
шил усложненное упражнение «Бер-
пи»: упал, отжался с полным касани-
ем животом грудью пола, прыжком 
и хлопком над головой - 4555 раз. 
Похожий рекорд ранее устанавливал 
англичанин Ли Рян, однако в версии 
британца отсутствовали хлопок над 
головой и прыжок. 
Также  во время 
выполнения сокра-
щенного «Берпи» 
он даже не отжи-
мается.  Игорь пла-
нировал повторить 
рекорд Ряна, вы-
полнив упражнение 
сложнее того, что устанавливал ре-
кордсмен, в 3 раза. Однако, к утру ко-
манда врачей, дежурившая у сцены, 
запретила продолжать испытание, 
мотивируя это реальной угрозой для 
жизни, несмотря на протесты Игоря. 

Таким образом, Игорь Ким уста-
новил свой собственный мировой 
рекорд, совершив 4555 усложнен-

ных упражнений «Берпи»: упал, от-
жался, прыгнул, хлопнул  с полным 
касанием животом и грудью пола.

Тысячи посетителей торгово-
го центра АВИАПАРК до глубокой 
ночи наблюдали за подвигом рекор-
дсмена и наслаждались выступле-
ниями популярных артистов: рези-
дентов Comedy club ,Славы Басюла 
,Маркуса Ривы , Корнелия Манго 
исполнила новую песню «Похудей»,  
а актриса сериала «Деффчонки» 
Галина Боб впервые предстала пе-
ред слушателями в роли певицы. 

Ким Мирон Дмитриевич
Род. 5 авг. 1941 г. 3-кратный чем-

пион Европы и России по пауэрлиф-
тингу. Мастер спорта по тяжелой 
атлетике. Кандидат биологических 
наук. Многие годы преподавал фи-
зическую культуру в высших учеб-
ных заведениях Москвы. Одновре-
менно поддерживал 
спортивную форму и 
выступал на всерос-
сийских  и междуна-
родных соревновани-
ях по пауэрлифтингу. 
Несмотря на то, что 
недавно закончил ак-
тивные выступления 
в соревнованиях, его достижения 
остаются незыблемыми в графе евро-
пейских и всероссийских рекордов.

Ким Наталья 
Константиновна
Сертифицированный тренер по 

бодибилдингу, фитнесу, аэробике. 
Вице-чемпионка Европы по художе-
ственной гимнастике, чемпионка 
Москвы по плаванию, чемпионка 
России по спортивной аэробике, фи-
налистка чемпионата Москвы по 
фитнес-спорту. Род. в Москве в 1972 
г. Окончила юридический факультет 
МГУ, школу телевидения ТТЦ “Остан-
кино” по специальности редактор 
телепрограмм, телекорреспондент, 
телеведущая. Занималась профес-
сиональным спортом (гимнастикой, 
плаванием, восточными едино-
борствами, спортивной аэробикой, 
фитнесом). Имеет множество спор-
тивных наград и титулов. Наталья 
опробовала на себе множество раз-
личных методик и остановилась на 
фитнесе, который помог ей “сделать” 
тело фитнес-модели, а также про-
длил спортивную молодость. Лектор 
3-ей Международной Конвенции по 
аэробике (2000 г). Автор серии книг 
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«Фитнес от Натальи Ким» и ряда 
публикаций в газетах и журналах.

Ким Нелли Владимировна
Не́лли Влади́мировна Ким (29 

июля 1957, Шураб, Таджикская 
ССР) — знаменитая советская гим-
настка, пятикратная олимпийская 
чемпионка, пятикратная чемпи-
онка мира, двукратная чемпионка 
Европы и многократная чемпионка 
СССР. Заслуженный мастер спорта 
СССР (1976). Спортивное прозви-
ще в сборной СССР - «Киманелли».

Отец Нелли Вла-
димир Ким — са-
халинский кореец, 
мать Альфия - та-
тарка. После рожде-
ния Нелли семья пе-
реехала в Чимкент, 
на юг Казахстана, 
родители до сих пор 
живут там. В Чимкенте Нелли с 10 лет 
начала заниматься спортом в мест-
ной ДЮСШ у тренера Владимира Бай-
дина, стала сильнейшей гимнасткой 
Казахстана и вскоре заявила о себе 
на всесоюзной, а затем и на мировой 
арене. Окончила Казахский госу-
дарственный институт физической 
культуры в Алма-Ате (1978). Ким 
была одной из лучших гимнасток 
мира на протяжении 1970-х годов, 
при этом она достойно конкуриро-
вала с такими звёздами гимнастики, 
как Надя Команечи, Людмила Ту-
рищева и Ольга Корбут. В 1975 году 
стала чемпионкой Европы в вольных 
упражнениях и вместе с Корбут аб-
солютной чемпионкой Спартакиа-
ды народов СССР. А через год стала 
трёхкратной олимпийской чемпи-
онкой Монреаля (1976). В 1979 году 
стала абсолютной чемпионкой мира, 
а на московской Олимпиаде 1980 
года вновь стала двукратной олим-
пийской чемпионкой. Ким - первая 
гимнастка в истории Олимпийских 
игр, которая получила максималь-
ную оценку в 10 баллов за вольные 
упражнения и опорный прыжок.

После окончания карьеры в 1980 
году Нелли Ким долгое время тре-
нировала различные национальные 
сборные по спортивной гимнастике 
(Южная Корея, Италия, Белоруссия), 
стала международным арбитром и 
судила все крупнейшие соревнова-
ния - Олимпийские игры, чемпиона-
ты мира и Европы. В октябре 2004 
года на конгрессе Международной 
федерации гимнастики Нелли Ким 

была избрана Президентом Женско-
го технического комитета Между-
народной федерации гимнастики 
и стала одним из главных инициа-
торов введения новой системы су-
действа в спортивной гимнастике. 
В 1999 году Нелли Ким была при-
нята в Международный зал славы 
спортивной гимнастики, который 
находится в американском городе 
Оклахома-Сити. В настоящее время 
проживает в США, в Миннеаполисе. 

Когай Вадим Алексеевич
Заслуженный тренер Таджикис-

тана, заслуженный работник физи-
ческой культуры и спорта Республи-
ки Таджикистан. Род. 14.05.1964 г. в г. 
Коканде Узбекистан. В 1988 г. окон-
чил Тадж. ин-т физическ. культуры 
им. М.И. Калинина. С 1988 г. по насто-
ящее время работает тренером-пре-
подавателем по боксу в СДЮСШОР 
№ 9 г. Душанбе. Подготовил около 
100 канд. в мастер. спорта РТ по бок-
су,  20 – мастеров спорта РТ, 2 – мас-
теров межд. класса.  В 1997 г. подго-
товил серебряного призёра Ценр. 
Азиатских игр, в 2003 – бронзового 
призёра. В 2004 – бронзов. призёра 
IV Спарт-ды  дружеств. Армий госу-
дарств-участ. СНГ по боксу. В 2006 г. 
подгот. Победит. V межд. турнира на 
приз В.Б.Невского в России. В 2007 г. 
– бронзов. призёра чемпионата Азии 
юниор.  Заслужен. работник физ. 
культуры и спорта РТ (2006). Заслу-
женный тренер Таджикистана (2010).

Ли Мирон Давидович 
Род. 28.04.1952 г.р. Мастер   спор-

та   СССР. Член КПСС.  Член  Высшей  
Судейской коллегии  СССР по борьбе   
«Дзю-до». Европейским Универси-
тетом по восточным видам   едино-
борств присвоена учетная степень 
– Магистр. Президент Частного   Про-
фессионального спортивного клуба   
“Таэквон-до” им. Бориса Ли г. Алма-
лыка. Являлся председателем корей-
ского культурного центра г. Алмалы-
ка, в РИВЦ  Минавтодора Узбекской 
ССР был инженером    -  програм-
мистом. Учредитель  ЧФ «Юность».   

Ни Алексей 
Геннадьевич
Главный тренер 

сборной Казахста-
на по тяжелой ат-
летике. Воспитал 
нескольких олим-
пийских чемпионов 
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и призеров, в том числе Илью Ильи-
на и Светлану Подобедову. Родился 
в городе Джамбуле 24.08.1961 г. По 
первому своему образованию он ин-
женер-гидротехник. Окончил алма-
атинский физкультурный институт.

Огай Дмитрий Алексеевич
Род. 14.05.1960 г. в г. Джамбуле 

(ныне Тараз), Казахской ССР. Начинал 
как футболист в Джамбуле. Высту-
пал за такие команды как «Химик» 
(Джамбул), «Пахтакор» (Ташкент), 
«Кайрат» (Алма-Ата), «Шахтер» 
(Караганда), «Достык» (Алма-Ата), 
«Пройссен Хамельн-07» (Германия), 
«Актюбинец» (Актобе), «Тараз» (Та-
раз), «Мунайши» (Актау). Дмитрию 
Огаю довелось сыграть семь сезонов 
в высшей лиге СССР в составе таких 
клубов, как «Кайрат» и «Пахтакор». 
Карьеру завершал в родном Таразе в 
возрасте 38 лет. Как тренер в сезонах 
2002 и 2003 годов привел команду 
«Иртыш» (Павлодар) к званию чем-
пиона Казахстана. Под его руковод-
ством команды Казахстана дважды 
становились чемпионами страны в 
2002 и 2003 гг., пять раз завоевыва-
ли серебряные награды и дважды 
- бронзовые. Также 
в его активе Кубок 
страны 2007 г. и 
победа в Кубке Ин-
тертото 2007. При-
знавался лучшим 
тренером Казахста-
на 2002 и 2005 годов.

Пак Вениамин 
Александрович
Род. 18 мая 1961 года в г. Наход-

ке Приморского края. Затем семья 
переехала в Душанбе. В 1978 году 
школу окончил и в этом же году по-
ступил на электроэнергетический 
факультет Новосибирского электро-
технического института (в насто-
ящее время НГТУ). Во время учёбы 
в ВУЗе начинает заниматься кара-
тэдо в существовавшем при НЭТИ 
клубе «ОЛИМП». Первые успехи в 
спорте не заставили ждать долго, 
через год, на Всесоюзных соревно-
ваниях по каратэдо в Ленинграде 
он завоевывает серебряную медаль.

А полгода спустя на первом 
Чемпионате Советского Союза в 
Ташкенте Пак становится первым 
в истории этого вида спорта чем-
пионом СССР и кроме этого, судьи 
присудили новосибирцу приз за 
самую лучшую технику. В этом же 

1981 году Вениамину Паку присво-
ено звание Мастера спорта СССР. В 
1983 году, по окончании института 
Пак становится 3-х кратным чемпи-
оном Советского Союза по каратэдо.

11 декабря 2005 года был избран 
депутатом Новосибирского област-
ного Совета депутатов на второй 
срок. Сегодня Вениамин Александро-
вич является председателем комите-
та по культуре и спорту и молодёж-
ной политике областного Совета.

Пак Феликс Фёдорович
Род. в 1954 году. Окончил Анди-

жанский государственный педаго-
гический институт, где учился на 
факультете физического воспита-
ния. На соревнованиях представлял 
Советскую Армию и город Ташкент. 
Впервые заявил о себе в 1973 году, 
став обладателем Кубка СССР по бок-
су. Год спустя выиграл серебряную 
медаль на первенстве Европы сре-
ди юниоров в Киеве, занял первое 
место на международном турнире 
в Польше. Ещё через год выступил 
на VI летней Спартакиаде народов 
СССР в Ташкенте, где также разыг-
рывался чемпионат СССР по боксу, и 
в зачёте легчайшей весовой катего-
рии завоевал награду серебряного 
достоинства, уступив в решающем 
финальном поединке Виктору Ры-
бакову. По итогам сезона удостоен 
почётного звания «Мастер спор-
та СССР международного класса».

В 1977 году на чемпионате СССР 
во Фрунзе Пак одолел всех своих со-
перников в легчайшем весе и стал 
новым чемпионом страны по боксу. 
Попав в основной состав советской 
национальной сборной, он высту-
пил на чемпионате Европы в Гал-
ле, но был остановлен здесь уже в 
1/8 финала. Помимо этого, одержал 
победу на международном турни-
ре «Золотой пояс» в Бухаресте, где 
в частности взял верх над титуло-
ванным кубинцем Адольфо Ортой.

Находясь в числе лидеров боксёр-
ской команды Советского Союза, в 
1978 году Феликс Пак отправился 
защищать честь страны на чемпи-
онате мира в Белграде, но так же 
в число призёров не попал, оста-
новившись на стадии 1/8 финала.

Всего в любительском олим-
пийском боксе провёл 180 боёв, из 
которых выиграл 150. После завер-
шения спортивной карьеры зани-
мался тренерской деятельностью, 
занимал должность старшего тре-
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нера по боксу в добровольном спор-
тивном обществе Профсоюзов. Впо-
следствии стал предпринимателем.

Тен Денис Юрьевич
(13.06.1993 – 19.06.2018).  Род. в 

Алма-Ате, Казахстан) - казахстан-
ский фигурист, завоевавший един-
ственную для Казахстана награду 
зимних олимпийских игра в Сочи 
– бронзовую медаль в мужском в 
одиночном разряде. Чемпион Ка-
захстана 2006 и 2010 года, участник 
финала юниорского Гран-при сезо-
на 2008-2009. Победитель турнира 
Золотой конёк Загреба 2010 года. 
Первый казахстанский фигурист за-
воевавший медаль на соревновании 
проводимом ИСУ (зо-
лото на этапе юни-
орского Гран-при 
сезона 2008—2009 
в Белоруссии). Один 
из немногих фигури-
стов-мужчин, испол-
няющих вращение 
бильманн. Трениру-
ется спортсмен в Лос-Анджелесе, у 
знаменитого тренера Фрэнка Кэр-
рола, воспитавшего Олимпийско-
го чемпиона 2010 Эвана Лайсачека. 
Денис Тен является потомком зна-
менитого корейского генерала Мин 
Гынхо времён Корейской империи. 
Трагически погиб от рук грабителей.

Хван Май Унденович
Род. 01.05.1930 г. В числе первых 

в СССР в 1958 г. ему присвоено зва-
ние «Заслуженный тренер СССР». 
В 1953 г. окончил Ленинградский 
государственный институт физи-
ческой культуры им. П. Ф. Лесгафта, 
направлен в Казахский институт 
физической культуры, где работал 
преподава¬телем, старшим препо-
давателем, заведующим кафедрой 
велоконькобежного спорта и про-
ректором по науке. Внес большой 
вклад в развитие конькобежного 
спорта в республике и в стране. Им 
под¬готовлено свыше 100 мастеров 
спорта, среди которых чемпионы и 
призеры первенства СССР, Европы, 
мира и участники Олимпийских игр. 

В 1954—1975 гг. был 
старшим тренером 
сборной команды Ка-
захской ССР по конь-
кобежному спорту и 
привлекался в сбор-
ную команды СССР. В 
1953—1963 гг. также 

возглавлял сборную команду вело-
сипедистов рес¬публики. Свыше 20 
лет возглавлял федерацию конь-
кобежного спорта Казахской ССР, 
член президиума федерации и член 
Всесоюзного тренерского совета. 
Является предсе¬дателем эксперт-
ной комиссии методического совета 
спорткомитета Казахской ССР, пред-
седателем главного тренерского со-
вета Казахской ССР, главным трене-
ром-консультантом спорткомитета 
Казахской ССР. Профессор. «Заслу-
женный тренер Ка¬захской ССР».

Цзю Константин Борисович
Род. 19.09.1969 г. в гор. Серове 

Свердловской области. Отец - Цзю 
Борис Тимофеевич. Мать - Цзю Ва-
лентина Владимировна. В 1978 
году Костя впервые вышел на ринг 
в стенах Серовской ДЮСШ. Через 
месяцы упорных тренировок поя-
вились и первые победы: сначала 
на уровне города, района, области, 
а через 5-7 лет - на республикан-
ских, а затем и союзных соревнова-
ниях. Он становился победителем 
первых Всероссийских юношеских 
игр 1985 года, победителем первен-
ства СССР среди юниоров в 1986 и 
1987 годах, финалистом чемпиона-
та СССР 1988 года и, наконец, был 
чемпионом СССР в 1989-1991 годах.

С 15 лет Костя Цзю стал участ-
вовать в международных соревно-
ваниях. После серебряной медали 
на чемпионате мира среди юниоров 
на Кубе (1987) и юниорской золотой 
медали чемпионата Европы в Дании 

(1986) его, 16-летнего, 
начали привлекать на 
сборы взрослой сбор-
ной команды СССР. В 
16 лет в составе муж-
ской сборной РСФСР 
К. Цзю участвовал в 
своем первом между-
народном турнире 

среди взрослых, который проходил в 
Чехословакии, и стал там призером. 
Он принимал участие в Олимпий-
ских играх в Сеуле (1988), завоевы-
вал титул чемпиона и лучшего бок-
сера Европы на чемпионатах Европы 
в Греции (1989) и Швеции (1991), ста-
новился призером чемпионата мира 
в Москве (1989), был победителем 
Игр Доброй воли в Сиэтле (1990). В 
1992 году Константин Цзю подписал 
контракт в Австралии и перешел в 
профессиональный бокс. С тех пор 
он провел 30 боев, в которых одер-
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жал 28 побед (из них - 23 нокаутом) 
при одной ничьей и одном пораже-
нии. 4 ноября 2001 года в нелегком 
поединке добился пика своей ка-
рьеры, победив в объединитель-
ном бою по версии IBF Заба Джуду. 

Победа над Джудой сделала 
Костю Цзю первым российским 
боксером-профессионалом - обла-
дателем трех чемпионских поясов 
по трем версиям - WBC, WBA и IBF. 

Цой Владимир Валерьевич
президент ООО 

«МТI», вице-прези-
дент Ассоциации 
корейцев Украины, 
президент Федера-
ции тхэквондо WTF 
г. Киева (ФТК). Род. 
17.11.1966 г. в г. Таш-
кенте, Узбекистан. В 

1989 окончил Киевский ин-т инж. ци-
вильной авиации. С 1991 г. - директор 
МП «Союз-сервис», 1992 - ген. дирек-
тор «Мега Трейд Інтер.Ко.Лтд», с 2000 
г. - президент ООО «МТІ». За вклад в 
развитие рынка дистрибуции при-
знан «Человеком Года» (2003-2005 
гг). Глава правления Ассоциации ИТ-
дистрибуторов Украины (2004 г.). 

С 1992 г. принимал акт. участие 
в создании Ассоциации корейцев 
Украины (АКУ), вице-президент 
АКУ. С 2003 г. член консульт. совета 
Комитета по мирному и демократ. 
объединению Кореи. В 2007 г. орга-
низовал обществ. орг-цию «Корей-
ский культурный центр», входит в 
ред. коллегию газеты «Мугунхва». В 
2009 г. избран первым вице-прези-
дентом, в 2010 – президентом Феде-
рации тхэквондо WTF г. Киева (ФТК). 
Награжден сертиф. Европейского 
союза Тхэквондо за весомый вклад 
в развитие тхэквондо в Европе.

Чен Олег 
Борисович
Род. 22.11.1988 года, г. Ал-

ма-Ата, Казахская ССР), россий-
ский тяжелоатлет, вице-чемпион 
мира 2011 и 2013 годов, чемпи-
он Европы 2013 и 2014 годов.

Чен Ирсон
Заслуженный тренер Узбекской 

ССР. Род. 06.08.1921 г. в г. Владивос-
ток. В 1943 г.  окончил Чимкентский 
педагогический институт, в 1951 г. 
Государственный центральный ор-
дена Ленина институт физической 
культуры. В 1940 – 1956 г.г. играл в 

футбольных командах «Динамо», 
«Кайрат» Алма-Ата. В этот период 
был игроком, капитаном и началь-
ником команды. В 1956 - 1977 г.г. ра-
ботал старшим тренером казахстан-
ских футбольных команд «Кайрат», 
«Металлург», «Целинник», «Восток», 
команды колхоза «Политотдел» 
Ташкентская область (1 место в 1 
лиге союзного чемпионата в 1968 г.). 
В 1956 - 1962 г.г. - советник сборной 
КНДР, где сформировал и подготовил 
команду к отборочным и финальным 
играм чемпионата мира по футбо-
лу 1966 г. в Лондоне (10 основных 
игроков и тренеры этой коман-
ды были его воспитанниками), 
консультировал сборную СССР. В 
1980 г. работал в Республике Бе-
нин (Западная Африка). В 1977 
- 1984 г.г. раб. старшим препода-
вателем кафедры физического 
воспитания в СХИ и КазГУ Алма-
Ата. Умер  25.02.1984 г. в Алма-Ате.

Шин Владимир Николаевич
Родился в 1954 году в Сунжен-

ском районе Грозненской области 
(ныне Чеченская Республика). Заслу-
женный мастер спорта (1991), заслу-
женный тренер Узбекистана (1991) 
Боксом начал заниматься в 1970 
году у алмалыкского (Ташкентская 
область) тренера В. Н. Башкирова. 
Быстро прогрессируя, талантливый 
спортсмен очень скоро становит-
ся чемпионом Во¬оруженных Сил 
(1975), одним из ведущих боксе-
ров страны. Бронзовый призер 
чемпио¬натов СССР (1977) и мира 
(1982), неоднократный победитель и 
призер крупнейших международных 
и всесоюзных турниров, обладатель 
Кубка мира (Нью-Йорк, 1979). Высту-
пая в весовой категории до 75 кг, про-
вел на ринге 298 боев, в 273 из них 
вышел победителем. Заочно окончил 
Ташкентский институт физкульту-
ры. Перейдя на тренерскую рабо-
ту, воспитал множество известных 
спортсменов. Работая в качестве 

главного тренера, 
Шин В. Н. вывел 
боксерскую дру-
жину Узбекистана 
в число луч¬ших в 
мире. Награжден 
орденом «Дуст-
лик» и почетным 
знаком Прези-

дента Республики Корея. В тече-
ние десяти лет до 2011 г. возглав-
лял АККЦ Республики Узбекистан.
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Юн Дмитрий Дя-Гирович 
Род.16.10.1993 в Ташк. обл. За-

ниматься боксом начал с 11 лет в 
спортклубе олимпийского резерва 
Урал». 4-кратный победитель пер-ва 
России. Многократный победитель 
международных турниров. Призна-
вался лучшим боксером России сре-
ди юношей (2006 г.) и среди молоде-
жи (2009 г.). Мастер спорта России. 
Победитель кубка России, спартаки-
ады учащихся России, призер пер-
венства Европы, серебряный призер 
чемпионата мира  среди студентов в 
2012 г. Привёл сына в секцию бокса 
его отец Юн Дя Гир, тоже в прошлом 
боксёр, мастер спорта СССР, чемпион 
Среднеазиатского военного окру-
га. Олимпийская надежда Южного 
Урала Дмитрий Юн поставил перед 
собой большие задачи: выступить 
в олимпийских юношеских играх 
в Сингапуре, Олимпиаде в  2020 г.

Цой Мен Чер
Основатель тхэквондо в Рос-

сии. Род. 08.12.1950 г. Скончался 
29.12.2018 г.  Окончил Ленинград-
ский инженерно-строительный 
(ЛИСИ) и институт физической куль-
туры и спорта имени П.Ф. Лесгафта. 
Со студенческих лет занимался спор-
том. Был членом сборной команды 
Ленинграда по самбо. В 1982 и 1983 
годах команда России по каратэ, в 
тренерский состав, который вхо-
дил и Цой Мен Чер, становилась 2-х 
кратным  чемпионом СССР. В 1989 
г. он создаёт федерацию тхэквон-
до СССР, а после распада Советско-
го Союза – Союз тхэквондо России. 
Впервые издал на русском языке 
Правила тхэквондо. Благодаря его 
усилиям в 1994 году тхэквондо уда-
лось включить в Программу Игр 
Доброй Воли в Санкт-Петербурге.

Родился в городе  Корсакове 
Сахалинской области 08.12.1950 г. 
Окончил Ленинградский инженер-
но-строительный (ЛИСИ) и институт 
физической культуры и спорта име-
ни П.Ф. Лесгафта. Со студенческих лет 
занимался спортом. Был членом сбор-
ной команды Ленинграда по самбо. 

В 1982 и 1983 годах команда 
России по каратэ, в 
тренерский состав, 
который входил и 
Цой Мен Чер, стано-
вилась 2-х кратным  
чемпионом СССР.  

Хорошо владея 
корейским языком, 

Цой участвовал во многих перего-
ворах по экономическому и куль-
турному обмену между Россией и 
Республикой Корея. Так в 2006 году 
Центром Стаса Намина с  участи-
ем  Цой Мен Чера в Корее был про-
ведён  фестиваль «Русские вечера 
в Сеуле», а 2007 году фестиваль 
корейского искусства в Москве. 

Непосредственное участие при-
нимал в переводе на корейский 
язык книги Владимира Владими-
ровича Путина «Учимся дзюдо с В. 
Путиным» и был ведущим вечера на 
презентации этой книги в Москве.

В 2001 году по просьбе рос-
сийской стороны, Цой Мен Чер 
сопровождал лидера Северной 
Кореи Ким Чен Ира во время  из-
вестной  его поездки  по России.

Хан Виктор Геннадьевич
Род. 7 апреля 1959 г. Вице-пре-

зидент Федерации каратэ России 
(ФКР), российский спортсмен, мастер 
спорта СССР по каратэ, чемпион СССР 
по каратэ, 7 дан (WKF). По окончании 
школы в 1977 году Виктор приехал 
в Москву, с тех пор его жизнь тесно 
связана с каратэ, пик популярности 
которого пришёлся на эти годы. С 
1979 года Виктор Хан начал трени-
роваться каратэ у Виталия Пака, по-
бедителя 1-го чемпионата Москвы.

С 1980 года Хан участвует в раз-
личных первенствах, этот год 
ознаменовался первой значи-
тельной победой - Виктор Хан 
стал серебряным призёром 
Чемпионата ВЦСПС. В тече-
ние нескольких лет, начиная 
с 1982-го, Виктору пришлось 
выступать за сборную Тур-
кменской ССР, в это же время 
он поступает в Туркменский госу-
дарственный институт физической 
культуры. В 1983 году сбылась мечта: 
выступить за московскую сборную. 
Участие в чемпионате СССР было 
успешным - Виктор Хан стал чемпи-
оном Советского Союза. Этот турнир 
стал заключительным до введения 
запрета на каратэ в СССР в 1984 году.

Пережив нелегкое время под-
польных тренировок, в 1989 году - в 
преддверии снятия запрета - Виктор 
Хан, при поддержке своего друга Ве-
ниамина Пака, трёхкратного чемпи-
она СССР по каратэ, основывает СПК 
«Раменки». Этот же год дал очеред-
ной толчок спортивной карьере Вик-
тора Хана - он стал чемпионом СССР в 
категории до 80 кг и в абсолютной ве-
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совой категории. Это всесоюзное пер-
венство, ставшее первым после отме-
ны запрета на каратэ, одновременно 
считалось отборочным соревновани-
ем перед дебютным выездом сбор-
ной СССР на чемпионат мира по ка-
ратэ, проходивший в Мексике в 1990 
году. Виктор Хан возглавил сборную. 
До 1993 года Виктор Хан принимал 
активное участие в соревнованиях, 
с 1990 по 2001 год был вице-прези-
дентом Всероссийского союза кара-
тэ. В настоящее время возглавляет 
РОО «Союз каратэ-до», а также про-
должает руководить спортивно-про-
фессиональным клубом «Раменки».

Цхай Юрий Андреевич
Род. 14 октября 1948, Новотроиц-

кое - советский и казахстанский тре-
нер по боксу. В молодости серьёзно 
занимался боксом, выполнил норма-
тив мастера спорта СССР. В 1972 году 
окончил Киргизский государствен-
ный институт физической культу-
ры и спорта, после чего устроился 
работать учителем в средней школе.

Тренерскую деятельность начал 
ещё в 1968 году в Чуйском район-
ном совете добровольного спортив-
ного общества «Локомотив», позже 
работал в Детско-юношеской спор-
тивной школе, где также занимал 
должность заместителя директо-
ра. В разное время являлся стар-
шим тренером в сборных командах 
Джамбульской области (1968-1980), 
Казахской ССР, СССР (1980-1989), 
Республики Корея (1989-1991).

За долгие годы тренерской ра-
боты подготовил ряд титулован-
ных боксёров, добившихся успеха 
на международной арене. Один из 
самых известных его воспитанни-
ков — заслуженный мастер спорта 
Серик Конакбаев, серебряный при-
зёр летних Олимпийских игр в Мо-
скве, серебряный призёр чемпионата 
мира, двукратный чемпион Европы, 
двукратный обладатель Кубка мира. 
Другой его ученик, мастер спорта 
международного класса Каримжан 
Абдрахманов, является бронзовым 
призёром чемпионата Европы и сере-
бряным призёром Игр доброй воли. 
Под руководством Цхая тренировал-

ся Болат Жапенов, финалист Спар-
такиады народов СССР, обладатель 
Кубка СССР. Его подопечным был 
известный тренер Дамир Буданбе-
ков, в будущем главный тренер на-
циональной сборной Казахстана.

За выдающиеся достижения на 
тренерском поприще Юрий Цхай был 
удостоен почётного звания «Заслу-
женный тренер СССР» (один из пяти 
казахстанских тренеров по боксу, 
кто удостоился этого звания). Так-
же имеет звания заслуженного тре-
нера Казахской ССР и заслуженного 
работника культуры Казахской ССР.

После распада Советского Союза 
занимался предпринимательской 
деятельностью. Президент компа-
нии Dostar (1991-2007), председатель 
советов директоров АО «Агромаш-
холдинг», АО «Корпорация КУАТ», АО 
«Банк Каспийский», АО «Каспийский 
инвестиционный холдинг», акци-
онер ряда крупных казахстанских 
компаний. В 2014 году журналом 
Forbes включён в число 50 самых вли-
ятельных бизнесменов Казахстана.

Также известен как бизнесмен, по-
литик, общественный деятель. Депу-
тат Сената Парламента Республики 
Казахстан IV и V созывов от народно-
демократической партии «Нур Отан».

Хегай Арнольд Аркадьевич 
Род. 15 марта 1992 года, Ли-

манское, Одесская область, Укра-
ина - перспективный украинский 
боксёр-профессионал, выступаю-
щий в полулёгкой весовой категории 
(англ. featherweight). На любитель-
ском ринге Арнольд провёл более 
30 поединков по правилам тайско-
го бокса и является чемпионом 
Мира, чемпионом Европы, мно-
гократным чемпионом Украины.

28 октября 2015 года состоял-
ся его дебют в профессиональном 
боксе - в Москве в 1-м раунде нокау-
тировал киргизского боксёра Чын-
гыза Ахмата уулу. 27 ноября 2017 
года на последних секундах боя но-
каутировал россиянина Валерия 
Третьякова. На профессиональном 
ринге провел 14 рейтинговых боёв, 
одержал 13 побед (9 нокаутом). 
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СРЕДСТВА МАССОВОЙ ИНФОРМАЦИИ 

 Этот год является очень важным годом в Республике Корея. Страна от-
мечает 100-летие Первомартовского движения за независимость Кореи. 
Героическое прошлое вдохновляет народ на светлое будущее. Сегодня 
наша страна занимает 11-е место среди самых развитых стран мира. Роди-
на ваших предков является такой благодаря их героическим свершениям 
в борьбе за свободу и независимость. Сегодня вы живёте в переломный 
период истории, когда самой главной целью корейской нации, каждого 
корейца, где бы они ни проживали, является желание увидеть Корейский 
полуостров единой страной. 

Вы, журналисты, – творцы и участники этой новой истории! Заверяю 
вас, что Фонд зарубежных соотечественников всячески поддержит сред-
ства массовой информации, которые вы представляете, а также Ассоци-
ацию журналистов русскоязычных корейских СМИ, о создании которой 
было здесь объявлено. 

Мы считаем, что корейские СМИ вносят незаменимый вклад в сохране-
ние самобытной истории русскоязычных корейцев.

Журналисты – творцы и участники новой истории

Хан У Сонг
президент Фонда зарубежных корейцев
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С 30 октября по 8 ноября 2019 
года в Южной Корее проходила 
стажировка журналистов русскоя-
зычных корейских СМИ. Меропри-
ятие было организовано Фондом 
поддержки зарубежных корейцев, 
в подобном формате и в таком со-
ставе оно проводилось впервые.  

В девятидневной стажировке, в 
программу которой были включены 
и обучающие семинары, и мастер-
классы, и посещение ведущих юж-
нокорейских СМИ, и обширная куль-
турная программа, приняли участие 
представители из четырех изданий 
СНГ: газет «Коре ильбо» (Казахстан) 
«Российские корейцы» (Москва), «Сэ 
Коре Синмун» (Южно-Сахалинск) и 
сайта «koryo-saram.ru» (Узбекистан). 
Вместе с русскоязычной группой об-
учение проходили четыре журнали-
ста из Китая. 

Стоит отметить, что это, пожа-
луй, первая подобная программа, 
инициированная южнокорейской 
стороной на государственном уров-
не и направленная на практическую 
поддержку корейских изданий на 

постсоветском пространстве.  
Для чтения лекций и практи-

ческих занятий были приглашены 
специалисты из разных отраслей, 
связанных с журналистикой. При-
мечательно, что к развитию журна-
листики в Корее подходят с научной 
точки зрения, и практически все, на-

чиная от сбора материа-
ла и до дизайна газеты, 
строится на определен-
ных принципах и имеет 
четкую структуру.

Приглашенные спи-
керы рассказали об эф-
фективных методах 
поиска и написания ста-
тей, приемах, которые 
используются для при-
влечения внимания чи-
тательской аудитории, 

правильной подаче информации, об 
особенностях новостных материа-
лов и о многом другом. Весьма инте-
ресным и полезным оказался мастер-
класс по фотографии от опытного 
фотокорреспондента, работавшего 
в нескольких ведущих южнокорей-
ских газетах, Ким Ен Су. Мэтр 
фотожурналистики рассказал 
об элементарных приемах, ко-
торые позволяют сделать фо-
тографии интересными, жи-
выми, эксклюзивными. 

Специалист в сфере дизай-
на Хан Ин Соб поделился навы-
ками верстки печатных изда-
ний. Особый интерес вызвал 
тренинг от известного блоге-
ра, директора продакшн-сту-
дии Пак Чоль У. Он показал, как 
с помощью специальных программ 
можно создавать видео-ролики и 
даже небольшие фильмы, используя 
монтаж и различные спецэффекты.

Так, за достаточно короткий про-
межуток времени было получено 
много полезной и интересной инфор-
мации. И чтобы мы могли впитать 
ее с максимальной пользой, органи-
заторы очень правильно выстроили 
программу и в середине стажировки 
устроили поездку на остров Чеджу, 
где расположен центральный офис 
Фонда поддержки зарубежных ко-
рейцев. 

Во время экскурсии по офису 
было рассказано о целях и задачах 
ФПЗК, реализуемых проектах, струк-
туре организации. На сегодняшний 
день Фонд играет роль моста меж-
ду Кореей и 7,4 млн. соплеменников, 
проживающих в 180 странах мира.

В день окончания стажировки 
журналисты встретились с прези-
дентом Фонда поддержки зарубеж-

ВЕК ПИШИ, ВЕК УЧИСЬ!
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ных корейцев Хан У Сонгом, который 
отметил особую роль национальных 
СМИ в деле сохранения самобытно-
сти и связующего звена с историче-
ской родиной. 

Все участники стажировки полу-
чили возможность высказать свое 
мнение руководству Фонда и побла-
годарили организаторов за время, 
проведенное с пользой и интересом. 

Практически все ведущие совре-
менные южнокорейские СМИ – это 
целые медиа-холдинги, которые мо-
гут заниматься в одном лице и из-
данием газеты, и телевидением, и 
радио, и, как обязательное правило, 
быть представленными в интернете.  

Воочию увидеть, как работают 
крупнейшие южнокорейские печат-
ные издания и телеканалы, участ-
ники стажировки смогли, посетив 
газету «Тона ильбо» и телекомпанию 
YTN. 

«Тона ильбо» является одной из 
старейших и крупнейших газет в Ко-
рее. В следующем году ей исполня-
ется 100 лет. В настоящее время ти-
раж газеты составляет около одного 
миллиона экземпляров. В издании 
трудятся сотни человек. Работать в 
нем – очень престижно, конкурс на 
одно место составляет порядка 70 
человек! Невероятно, но факт.

При «Тона ильбо» действует 
большой музей, в одной из экспози-
ций которого хранятся первые но-
мера ведущих мировых печатных 
изданий, вышедших в новом тыся-
челетии, среди них и номер газеты 
«Коре ильбо».

В медиа-холдинге под брендом 
«Тона ильбо», помимо печатной газе-

ты, также выходит интернет-
портал, телевизионный канал 
и радио.

Во время экскурсии по 
зданию телекомпании YTN 
участники стажировки смо-
гли увидеть, как готовятся к 
эфиру различные программы, 
в том числе и в режиме реаль-
ного времени. Так как теле-
канал специализируется на 
новостях, трансляции ведут-
ся сразу из нескольких студий 

одновременно 24 часа в сутки. Также 
у телекомпании существует свой ка-
нал в интернете и радио.

Познакомившись с работой юж-
нокорейских коллег, журналисты 
из СНГ увидели, как работает совре-
менная независимая пресса, и значи-
тельно расширили круг своих про-
фессиональных знаний.    
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Владислав Хан,
главный редактор сайта «Корё са-
рам» и газеты «Корейцы Узбекистана»
«Благодарен Фонду зарубежных корейцев за лекции и за 
преподавателей стажировки, известных людей в своей об-
ласти. Известно, что знания передаются от учителя к уче-
нику непосредственно, минуя учебники. Учебники, всего 

лишь закрепление знаний, а главные мысли передаются из уст учителя.
Так вот, наши учителя были уникальные. Уверен, что так или иначе, их лекции 
помогут нам в профессии. Лекции проходили в Фонде журналистов Кореи».

Константин  Ким,
главный  редактор газеты «Корё ильбо»
«Это была действительно полезная учеба, в процессе кото-
рой журналисты получили практические навыки, смогли 
познакомиться с новейшими способами сбора и обработ-
ки информации, организаторы в торжественной обстанов-
ке поприветствовали участников стажировки, презенто-

вали программу и познакомили всех между собой. Впрочем, журналисты 
из СНГ в представлении друг другу не нуждались, так как все давно зна-
комы. Поэтому, помимо учебы, это была очередная встреча старых дру-
зей и коллег, на которой мы смогли обсудить насущные вопросы работы, 
поделится опытом и наметить возможные варианты сотрудничества».

Валентин Чен,
главный редактор газеты «Российские корейцы»
«Находясь здесь, Российские корейцы» выступили с ини-
циативой создания международной Ассоциации русско-
язычных корейских СМИ, чтобы объединить потенциал 
журналистов на русскоязычном корейском пространстве и 
выйти на новый уровень корейской журналистики, отвеча-
ющей вызовам времени. Предложение было поддержано не 

только нашими коллегами, но и, что немаловажно, Фондом зарубежных 
соотечественников в лице его генерального директора Хан У Сонгом. Это 
касается, прежде всего, профессиональной учебы, обмена опытом с юж-
нокорейскими коллегами, организации конференций, форумов, команди-
ровок на историческую Родину, укреплении материально-технической 
базы редакций и других жизненно важных для наших СМИ вопросов».  
   

Виктория Бя, 
главный редактор  газеты «Се корё синмун»
»Неизгладимые впечатления остались от посещения Ансан-
ской мультикультурной улицы, Центра Корёйн и Даэлим-донг. 
Многие русскоязычные корейцы живут сейчас в Корее и число 
их быстро растёт. По неофициальным данным в настоящее вре-
мя в Корее проживают 90 тысяч корейцев. Если журналисты 

из России и стран СНГ осведомлены о миграции корёинов в Корею, то ока-
залось, что китайские журналисты с ней были незнакомы. В свою очередь, 
когда на следующий день мы осмотрели Даэрим-дон, город, в котором жи-
вут многие мигранты корейского происхождения из Китая, то узнали, что 
они начали заселять квартал с начала 1990-х годов. По словам нашего кол-
леги из Китая, в Южной Корее проживают около полумиллиона китайских 
корейцев. Это было хорошее время, чтобы познакомиться друг с другом».

ГЛАВРЕДЫ О СТАЖИРОВКЕ
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ВСЕ НАЧИНАЛОСЬ С ГАЗЕТЫ

В.С.Чен
главный редактор газеты «Российские корейцы» (Москва)
заслуженный работник культуры Российской Федерации

В начале 80-х годов журналист-
ская судьба распорядилась так, 
чтобы моя карьера корреспондента 
Хабаровского отделения ТАСС про-
должилась в Казахском телеграфном 
агентстве (КазТАГ). Из холодного 
дальневосточного Хабаровска в од-
ночасье я переехал в знойную Алма-
Ату

C первых недель моей новой жиз-
ни меня как магнитом тянуло в рай-
он Зеленого базара, где на разных 
этажах издательско-редакционного 
корпуса соседствовали республикан-
ские газеты - «Казахстанская прав-
да», «Огни Алатау», «Вечерняя Алма-
Ата», «Ленинская смена» и «Ленин 
кичи». Собираясь в дальнюю дорогу, 
узнал от родителей и их знакомых, 
что в Казахстане живет, хотя и не са-
мая большая по численности, но, во 
всяком случае, наиболее образован-
ная и продвинутая часть советских 
корейцев. Что, по всей видимости, и 
определило в свое время местонахо-
ждение корейского театра и газеты, 

в выходных данных которой, кстати, 

значилось - межреспубликанская. 
Она изредка попадала мне в руки 
еще в Хабаровске, но в период почти 
тотального незнания родного языка 
вызывала одинаковую ответную ре-
акцию – скрытого удовлетворения 
от принадлежности к некоей значи-
тельной в масштабах великой держа-
вы национальной общности. 

В конце 80-х группа творческой 
интеллигенции Алма-Аты  вскоре 
решила образовать инициативную 
группу для создания некоего ко-

рейского общества, где мы могли бы 
встречаться, узнавать больше о том, 
что стало нам крайне интересным. 
Ничто не препятствовало легализа-
ции Корейского культурного центра 
в Алма-Ате. Акт регистрации и по-
лучения статуса юридического лица 
состоялся буднично и незаметно. Это 
случилось осенью 1989 года. Об этом 
уже мало кто помнит. 

Так же как и том, что культурный 
центр делал свои первые шаги в ре-
дакции газеты «Ленин кичи».  Тогда 
газета, входившая в число респу-
бликанских изданий, размещалась 
в престижном здании издательства 
ЦК Компартии Казахстана возле Зе-
леного базара и занимала чуть ли не 
пол  этажа. Главный редактор газеты 
«Ленин кичи» Со Ен Хван разрешил 
временно использовать одно из ре-
дакционных помещений в качестве 
офиса. Тогда я был целиком погружен 
в дела культурного центра и искал 
единомышленников, естественно, в 
первую очередь, среди собратьев по 

журналистско

му цеху. Общественные начинания 
получили поддержку в лице моих 
друзей сотрудников газеты: всег-
да невозмутимого и корректного 
корреспондента Бориса Кима и не-
подражаемой заведующей отделом 
Светланы Ким. Светлана Григорьев-
на согласилась стать ответственным 
секретарем Корейского культурного 
центра, и это было хорошим выбором 
– она обладала и, надеюсь, сохранила 
редкое человеческое качество вы-
страивать отношения с людьми. 

Колхоз Уштобинский, 1988 г.
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Вообще круг ак-
тивистов центра на 
первых порах состоял 
в основном из пред-
ставителей интел-
лигенции, поскольку 
бизнесмены как со-
циальный класс еще 
не существовали. 
Большая моральная 
поддержка исходила 
тогда от нынешнего 
вице-президента АКК а тогда от ас-
пиранта КАЗГУ Германа Кима, музы-
канта Геннадия Кима, киноведа Кла-
ры Лим, моего коллеги по народному 
контролю Виктора Пака, покойного 
Петра Пак-Ира, литераторов Миха-
ила Пака и Станислава Ли, начина-
ющего предпринимателя Павла Ли. 
Все эти люди были к тому же актив-
ными внештатными авторами «Ле-
нин кичи».

Культурный центр того состава 
успел сделать немного. Самое па-
мятное - встречи с нашими соотече-
ственниками в корейских колхозах 
Алматинской области и Уральске, ор-
ганизация поездки делегации алма-
атинцев и самодеятельных артистов 
колхоза «Уштобинский» в Пхеньян. 

В марте 1989 года я решил, что 
пора вернуться к делу, которое яв-

ляется моей единственной моей 
профессией. Тем более, что большие 
перемены зрели и в единственной 
на тот момент в стране газете «Ле-
нин кичи». Вероятно, понимал это 
и главный редактор Со Ен Хван. Тем 
более, что у газеты в 1990 году поя-
вился издатель в лице харизматиче-

ской фигуры московского писателя 
и общественного деятеля Хо Дина, 
имевшего тогда колоссальный авто-
ритет в Южной Корее. Именно ему 
«Коре ильбо» во многом обязано сво-
им новым рождением как реальной 
газеты, учитывающей характер чи-
тательской аудитории. 

Я уже работал в штате «Ленин 
кичи», когда Со Ен Хан поручил мне 
заняться перерегистрацией газеты. 
Было принято решение зарегистри-
ровать в Министерстве печати СССР 
два издания – газету «Коре ильбо» 
и еженедельное приложение на рус-
ском языке «Коре». Обновленное из-
дание впервые стало разговаривать 
с диаспорой наряду с корейским на 
русском языке. Сохранившиеся и 
ставшие раритетными экземпляры 
еженедельника «Коре» на русском 
языке удивительным образом пере-
дают атмосферу того времени. Бла-
годаря, прежде всего, талантливой 
россыпи ярких авторов. Удалось 
собрать команду из практически 
всех профессиональных журнали-
стов и литераторов, фотомастеров и 
художников Казахстана и Узбекис-
тана: Александра Кана, Владими-
ра Кима, Владимира Ли, Генриэтту 
Кан, Михаила Пака, Станислава Ли, 
Владимира Сона, Бориса Кима, Кла-
ру Лим, Татьяну Чен, Брутта Кима, 
Алексея Пана, Цой Ен Гына, Лаврен-
тия Сона, Дмитрия Ли, Виктора Ана, 
Виктора Кима. 

Блестящих интеллектуалов, про-
фессионалов своего дела сплотил 
единый порыв создать достойное из-
дание. И это удалось. 
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«СЕНБОН» - «ЛЕНИН КИЧИ» - «КОРЕ ИЛЬБО»

Константин Ким
главный редактор газеты «Корё ильбо»

Газета «Коре ильбо» является 
старейшим корейским печатным 
изданием за пределами Корейского 
полуострова и в 2018 году отметила 
свое 95-летие. 

Газета основана на Дальнем Вос-
токе СССР в 1923 году. Первоначально 
называлась «Сенбон» (Авангард). По-
сле депортации корейцев с Дальнего 
Востока издание газеты было возоб-
новлено в Кызыл-Орде с 15 мая 1938 
года под названием «Ленин кичи» 
(Ленинское знамя). 

«Корё ильбо» (в переводе с ко-
рейского - «Корейский ежедневник») 
— республиканская газета на корей-
ском и русском языках. 

В газете освещаются обществен-
но-политические, экономические, 
социальные, культурные события, 
происходящие в Казахстане и за его 
пределами, аспекты жизни корей-
ской диаспоры республики, публику-
ются материалы о Корейском Полуо-
строве, об отношениях Казахстана 
и Кореи, о жизни соплеменников за 
рубежом.   

Газета «Сэнбон» («Авангард»)
Первый номер газеты «Сенбон» 

(«Авангард») предшественницы «Ле-
нин кичи» и «Коре ильбо» вышел 1 
марта 1923 года на Дальнем Востоке 
России.            

В 1932 г. в крае издавалось 6 жур-
налов и 7 газет на корейском языке: 
«Сенбон» («Авангард»), «Мунхва» 
(«Культура»), «Ся сеге» («Новый 
мир»), «Родондя» («Рабочий»), «Ро-
нон синбо» («Крестьянская газета»), 
«Тексен» («Красная звезда»), «До а 
консан синмун» и др. Самая массо-
вая из них газета «Сэнбон», первый 
номер которой вышел 1 марта 1923 

года в 4-ю годовщину Первомартов-
ского движения, а в 1932 г. достигла 
ежедневного тиража 10 тыс. экзем-
пляров. Первым редактором газеты 
был Ли Сен. 

Во время депортации редакция 
газеты «Сэнбон» наряду с пединсти-
тутом, корейским театром и радио-
студией 7 ноября 1937 года прибыла 
в город Кзыл-Орду Казахской ССР. 
Накануне депортации вся редкол-
легия газеты во главе с редактором 
Цой Хо Римом была репрессирова-
на. Чудом уцелевший заведующий 
сельхозотделом Хван Дон Хун ценой 
неимоверных усилий заложил фун-
дамент для восстановления газеты 
– он тайком перевез в Казахстан ко-
рейские шрифты. Позже он тоже стал 
жертвой сталинских репрессий.

Корейские учебные заведения 
были закрыты, а сами депортиро-
ванные корейцы подверглись серь-
езным ограничениям в своих правах.

Газета «Ленин кичи» («Ленин-
ское знамя»)

С  15 мая 1938 года газета начала 
издаваться в Кзыл-Орде под новым 
названием «Ленин кичи» с номи-
нальным тиражом 6 тыс. экз., пери-
одичностью 15 раз в месяц. Формат 
газеты был уменьшенным, двухпо-
лосным, что не могло удовлетворить 
запросы корейцев, и после ходатай-
ства редакции газета в 1940 году по-
лучила статус областной. 

Газета «Ленин кичи» в 1961 году 
стала межреспубликанской и рас-
пространялась по среднеазиатским 
республикам, где проживали корей-
цы. Редакция газеты существенно 
увеличилась – до 60 сотрудников.

В 1988 году газета «Ленин кичи» 
награждена орденом Дружбы наро-
дов.  

После распада Советского Союза 
газета «Ленин кичи» издается толь-
ко в Казахстане. 

Газета «Коре ильбо» («Корей-
ский ежедневник»)

В 1991 году газету «Ленин кичи» 
переименовали в «Коре ильбо». На-
ряду с ежедневным выпуском на 
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корейском языке издавался ежене-
дельник «Коре» на русском языке, 
костяк которого составили русско-
язычные писатели и журналисты. 
Выход русскоязычного приложения 
стал событием: впервые на страни-
цах еженедельника были опублико-
ваны статьи, восполнившие «белые 
пятна» истории советских корейцев.                                

Со второй половины 1992 года 
газета стала печататься один раз в 
неделю, на 16 полосах, из которых 
половина материалов выходила на ко-
рейском языке, а другая – на русском.

С 1 января 2000 года «Коре 
ильбо» стала собственностью Ас-
социации корейцев Казахстана.

В 2018 году газете  «Коре иль-
бо» исполнилось 95 лет. Газе-
та издается при поддержке го-
сударства, ежегодно издание 
получает государственный заказ.

В 2014 году газета «Коре иль-
бо» была награждена Благодар-
ностью Президента РК Н.А. На-
зарбаева за вклад в укрепление 
межнационального единства.  

Главные редактора
Ли Бек Чо (1923.03.01–1923. 06)
Ли Сен (1923. 07–1924.07)
Ли Бек 

Чо (1924.07-1925.05)
О Сен Мок (1925.6.1–
1925.11.28) 
Пак Дон Хи (1925.12.05–
1926.06.20)
Ли Бек Чо (1926.06.27–
1928.07.15)
Ли Гвал (1928.07.20–
1928.08.15)
Ли Бек Чо (1928.08.19–
1930.08.12)
Ли Гвал (1930.08.15–
1931.06.01)
Ким Дин (1931.06.06–
1932.04.012)
Цой Хо Рим (1932.04.14–

1932.09.30)
Пак Дон Хи (1932.10.02–1935.02.24)
Цой Хо Рим (1935.02.27–1936.01.18)
Ким Хон Дин (1936.01.18–1936.12.21)
Юн Се Хван (1936.12.23 –1937.03.17)
Ким Хон Дин (1937.03.18–1937.07.21)
Юн Се Хван (1937.07.23–1937.09.06)
Хван Бо Чоль (1937.09.12–1937.09.12)
Со Де Ук (1938.05.15–1945.08)
Нам Хе Рен (1946.11.23–1964.08.02)
Сон Дин Фа (1964.08.04–1976.01.27)
Ким Дюн Гил (1976.02.13–1977.02.23)
Ким Кван Хен (1977.08.12–1981.04.15)
Хан Иннокентий (1981.04.16–
1989.03.25)
Чо Ен Хван (1989.03.26–1991.06.12)
Хан Дин (1991.06.13–1991.08.30)
Чо Ен Хван (1991. 9. 24 – 1994. 1. 22)
Ян Вон Сик (1994. 1. 29 – 2000. 3. 4)
Ким Виктор (2000. 6. 1 – 2000. 10. 13)
Пак Алексей (2000. 10. 20 – 2001. 6. 
29)
Ким Сон Чо (2001. 7. 6 – 2001. 7. 27)
Цай Юрий (2001. 8. 3 – 2003. 8. 1)
Цой Ен Гын (2003. 11. 7 – 2005. 6. 10)
Ли Валерия (2005. 6. 17 – 2006. 2. 3)
Пак Михаил (2006. 5. 5 – 2009. 10. 2)
Ким Константин (2009. 10. 9 – по 
настоящее время)
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ГАЗЕТА «РОССИЙСКИЕ КОРЕЙЦЫ»

Основана в 1999 году. Cоздана в 
1997 г. Первое название «Корейская 
диаспора». Учредители – Михаил 
Пак, Владимир Пу, Валентин Чен. С 
1999 года по настоящее время изда-
телем газеты является Общероссий-
ское объединение корейцев (ООК). 
Зарегистрирована 31 мая 2000 года в 
Министерстве печати, телерадиове-
щания и средств массовых коммуни-
каций. Свидетельство ПИ № 77-3553. 
Первый номер газеты «Российские 
корейцы» вышел в мае 1999 года. 
Распространяется в России, Южной 
Корее, странах СНГ, странах мира. 

Расцвет издания приходится на 
первое десятилетие 21 века, ког-
да газета заняла свою нишу среди 
русскоязычных корейских газет в 
информационном пространстве не 
только России, но и Кореи и стран 
СНГ. Издание охватывает широкий 
диапазон тем: российско-корей-
ские отношения, связи двух стран 
и народов в сферах экономики, нау-
ки, образования, культуры, туриз-
ма, процесс объединения Севера и 
Юга Кореи страны. Приоритетным 
направлением издания являются 
темы интеграции русскоязычных 
корейцев в духовное и культурное 
пространство России, их участия 
в созидательных процессах поли-
тической, социальной, экономиче-
ской, культурной жизни общества.

Газета широко освещала иници-
ированные Общероссийским объе-
динением корейцев и поддержанные 
Правительством РФ мероприятия 
по проведению в 2004 и в 2014 го-
дах мероприятий по празднованию 
140-летия и 150-летия добровольно-
го переселения корейцев в Россию. 
Активно пытается газета «Россий-
ские корейцы» влиять на процесс 
формирования общественного мне-

ния по проблемам трудовой 
миграции русскоговорящих 
корейцев в Южную Корею и 
связанные с этим вопросы 
адаптации, языка, ментали-
тета, образования, воспи-
тания детей, общественных 
инициатив и, соответствен-
но, необходимости внесе-
ния изменений в Законода-
тельство Республики Корея.

С начала основания газе-
ты её главным редактором 

и соучредителем является Чен В.С. 
Соучредители «РК» – журналисты, 
писатели Пак М.Н. и Пу В.Н. В разные 
годы в становление газеты большой 
вклад внесли и вносят учёные-коре-
еведы, журналисты, общественные 
деятели, предприниматели Афана-
сий Ан, Виктор Ан, Лариса Аксёнова, 
Эльза Бажора, Артем Бажора, Бейк 
Ку Сен, Николай Бугай, Алексей Ван, 
Светлана Ван, Дмитрий Верхоту-
ров, Пётр Волков, Дю Чи Мён, Квон 
Ген Сок, Анатолий Ким, Борис Ким, 
Венера Ким, Георгий Ким, Герман 
Ким, Ким Еон Хон, Игорь Ким, Мария 
Ким, Моисей Ким, Олег Кирьянов, 
Эдуард Ким, Павел Корчагин, Миха-
ил Кретов, Александр Круглов, Ким 
Сон Гук, Андрей Ланьков, Олег Ли, 
Кермен Надбитова, Валерий Огай, 
Валентин Пак, Леонид Петров, Оль-
га Самбурова, Марина Семенихина, 
Татьяна Сим, Юрий Сим, Сон Бом 
Сик, Жанна Сон, Владимир Сон, Сон 
Ир Бон, Ирина Трипольская, Стани-
слав Тхай, Лариса Тян, Алла Хван, 
Ксения Хмельницкая, Владимир 
Цай, Ангелина Цой, Валентин Цой, 
Валериант Цой, Виктор Цой, Герман 
Цой, Дмитрий Цой, Цой Мен Чер, 
Инна Цой, Вячеслав Шипилов, Тать-
яна Щербакова (Ли), Нелли Эм и др.

В 2007-2008 гг. газета «Россий-
ские корейцы» награждена По-
четными грамотами министерств 
регионального развития и куль-
туры и массовых коммуникаций 
Российской Федерации. В 2009 г. 
стала лауреатом в номинации «Пе-
чать» Всероссийского конкурса 
средств массовой информации на 
лучшее освещение темы межэт-
нического взаимодействия на-
родов России и их этнокультур-
ного развития «СМИротворец».
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ЖУРНАЛ «ТХОНИЛЬ-ЕДИНСТВО» 

Свидетельство о регистрации СМИ ПИ № ФС 77 – 68161, выдано Феде-
ральной службой по надзору в сфере связи, информационных технологий и 
массовых коммуникаций (Роскомнадзор) 21.12.2016. Является преемником 
печатного органа международной корейской ассоциации «Единство» (МКАЕ) 
– бюллетеня (журнала) «Единство» (Рег. № 014719, выдано Комитетом Рос-
сийской Федерации по печати (Роскомпечати) 16.04.2016). 

Идейным вдохновителем и первым главой редакционного совета бюлле-
теня был президент МКАЕ Павел Харитонович Кан. Первый номер информа-
ционного бюллетеня «Единство» вышел в свет в сентябре 1996 г. У истоков 
издания стоял видный учёный-кореевед, постоянный член редакционного 
совета Юрий Васильевич Ванин. 

Главные редакторы «Единства»: Валентин Владимирович Валиев (1996–
1997), Спартак Андреевич Ма (1997-1999), Клара Владимировна Шин (1999-
2016), Александр Ильич Шин (апрель 2016 – наст.вр.). Под руководством Кла-
ры Владимировны Шин бюллетень к началу 2006 года был преобразован в 
полноценный журнал. Вопреки финансовым трудностям, зачастую – полно-
му отсутствию средств на производство новых номеров, несмотря на лик-
видацию учредителя – МКАЕ, К.В. Шин продолжала выпуск издания и со-
вершенствование редакционной политики. Благодаря её усилиям к работе 
с журналом, а затем и в его редакционный совет были привлечены учёные-
востоковеды – Александр Валентинович Воронцов, Бэлла Борисовна Пак. 

Более 20 лет «Единство» является уникальным СМИ, размещающим все 
заявления и комментарии Центрального телеграфного агентства Кореи 
(ЦТАК), Министерства иностранных дел и других государственных органов 
КНДР на русском языке. 

А.И. Шин, принявший издание после внезапного ухода из жизни К.В. Шин, 
внедрил новые 
стандарты вёр-
стки, расширил 
иллюстративный 
ряд. 

ЖУРНАЛ «КИМ» («КОРЕЯ И МЫ») 

Информационно-познавательный журнал на русском языке о Корее. В 
2014–2015 гг. в Сеуле вышло 4 номера в глянцевом формате тиражом по 1000 
экз. С тех пор материалы публикуются только на сайте и в социальных се-
тях. Издатель: Юлия Уняева. Редактор: Евгений Штефан. Основные авторы: Е. 
Штефан, А. Ланьков, М. Осетрова, О. Кирьянов, Т. Габрусенко. Поскольку рабо-
та ведется в интернете, значительную часть материалов составляют фото и 
видео, среди которых наиболее популярны исторические лекции А. Ланькова.

Сайт: www.vmeste.kr 
Фейсбук: https://www.facebook.com/

zhurnal.kim/ 
Инстаграм: https://www.instagram.

com/zhurnal_kim/
YouTube: http://www.youtube.com/c/

KIMMagazine
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«МЕДИАКОР»

Издание выходит на русском языке с 19 июля 2011 г. Учредитель и изда-
тель: президент компании «MDK Co., Ltd», г-н Чу Сан Хун . Главный ре-
дактор, верстка, публикации: Ким Инна Георгиевна. Периодичность: 1 раз в 
месяц. Количество страниц: 16. Тематика: информационно-развлекательная. 
Тираж: 5000 экземпляров, распространяется бесплатно. 

Сайт: www.mediakor.com
Офис редакции: Сеул, район Тондемун.
Места распространения газеты: Посольства Республики Корея в СНГ (Рос-

сия, Казахстан, Украина и др.). Посольства СНГ в Корее (Россия, Казахстан, 
Кыргызстан, Таджикистан, Украина). Аэропорт в г. Астане. Иммиграционные 
центры в РК. Центры поддержки иностранцев в РК. Клиники, предлагающие 
услуги пациентам из СНГ. Русские магазины и туристические фирмы. Част-
ные подписчики. На официальном сайте www.mediakor.com в формате PDF.

Цель издания: В Республике Корея проживает большое количество гра-
ждан СНГ: брачные мигранты, трудовые мигранты, бизнесмены, студенты, 
туристы и т.д.  На сегодняшний день газета «МедиаКор» является единст-
венные печатным изданием в Корее на русском языке, предлагающая своим 
читателем разнообразную информацию о жизни в Корее, знакомит с послед-
ними новостями, культурой, историей Страны утренней свежести, освещает 
жизнь соотечественников из СНГ. Создатели газеты стремятся принять учас-
тие в развитии и укреплении дружеских, культурных и деловых связей меж-
ду странами

Одним из успешных проектов Об-
щественного объединения корейцев 
Кыргызской Республики  (ООККР) 
является создание национальной 
газеты «Ильчи», в которой отража-
ется вся многогранная общественно 
– социальная и культурная жизнь ко-
рейской диаспоры Кыргызстана. Мы 
давно мечтали о собственной газете, 
и с 2005 года велась активная рабо-
та по ее созданию. Начиналась она с 
энтузиастов, которые выпускали ее 
сначала в виде листка. 

У истоков стояли Алексей Филип-
пович Пак, Говард Анатольевич Син 
и первый редактор Вадим Роберто-
вич Хагай. Также активно в работу 
включился г-н Ким Ок Ёль. В феврале 
2006 года вышел первый номер газе-
ты, которая со временем стала очень 

востребованной и популярной, явля-
ясь неотъемлемой частью жизни ко-
рейского сообщества. Президентом 
Общественного объединения в то 
время был Борис Анатольевич Сан. 
Возглавил ее первый главный ре-
дактор Хагай Вадим Робертович. Он 
сразу же зарегистрировал газету в 
Министерстве юстиции Кыргызста-
на как издательский орган при Об-
щественном объединении корейцев 
Кыргызской Республики. Газета ста-
ла выходить 2 раза в месяц тиражом 
1500 экземпляров и распространять-
ся бесплатно.

   По рекомендации Хагай В. Р. в 
2009 году должность главного ре-
дактора занял Ли Сергей Валерье-
вич. В 2011 году его сменил Ли Алек-
сандр Анатольевич. Затем в 2014 

ГАЗЕТА «ИЛЬЧИ»  (БИШКЕК)  

Юрий Ким
главный редактор «Ильчи»
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году газету возглавила Ли 
Валентина Александров-
на, которая проработала 
до июля 2018 года. С июля 
по декабрь 2018 года глав-
ным редактором была Ли 
Лариса Яковлевна. На се-
годняшний день редакто-
ром газеты является Юрий Валенти-
нович Ким.  

Со временем газета стала прио-
бретать значимые формы, и в 2008 
году экспертным советом II еже-
годной национальной премии га-
зета «Ильчи» стала лучшей среди 
печатных изданий диаспор. С того 
времени газета преобразилась, ста-
ла 8-полосной, ее с удовольствием 
читают представители корейских 
диаспор многих стран мира, с кото-
рыми редакция обменивается ин-
формацией. Газета «Ильчи» является 
феноменом и символом националь-
но – культурного возрождения ко-
рейцев Кыргызстана. В заполнении 
газеты информацией, помимо штат-
ных и внештатных корреспондентов, 
принимают участие председатели 
клубов и районов ООККР. В том, что 
газета стала интересной 
и рассказывает о самых 
ярких событиях в жизни 
корейцев, заслуга боль-
шого числа людей, начи-
ная от корреспондентов, 
редактора, корректоров 
и заканчивая членами 
общественного объединения. Также 
стоит учитывать и труд переводчи-
ков газеты, благодаря которым ин-
формацию могут получать и корей-
цы, не владеющие русским языком.  
Одним словом, на данный момент мы 
имеем отличную информационную 
площадку. 

Помимо ярких событий, проис-
ходящих в нашей диаспоре, на стра-
ницах газеты мы также освещаем 
деятельность и других диаспор. 
Тесно сотрудничаем с коллегами по 
Ассамблее народов Кыргызстана и 
постоянно обмениваемся с ними 
информацией. 

11 декабря 2016 года мы отме-
тили 10-летие газеты «Ильчи». В 
этот день были вручены  благо-
дарственные письма и грамоты 
всем, кто в разное время прилагал 
большие усилия, чтобы в газете 
было много полезного и интерес-
ного материала. В этот день бла-
годарственные письма получили 
следующие члены ООК КР: Ли Ни-

кифор Петрович, Ли 
Геннадий Петрович, 
Ли Светлана Дани-
ловна, Ним Светлана 
Петровна, Пак Алек-
сей Филиппович, 
Син Говард Анато-
льевич, Хагай Вадим 

Робертович, Ли Сергей Валерьевич, 
Ким Ок Ёль, Су Нафан, Ким Зоя Ива-
новна, Хван Иван Брониславович, 
Толканева Ксения Александровна, 
Ким Донг Гю, Гордеев Денис Влади-
мирович. За вклад в развитие Обще-
ственного объединения корейцев 
Кыргызстана были отмечены Почет-
ными грамотами: Вадим Робертович 
Хагай, Валентина Александровна Ли 
и Су Нафан. 

Корейская национальная газе-
та «Ильчи» стала востребованной и 
популярной в диаспоре, и современ-
ную историю корейского движения 
невозможно нынче представить без 
нее. Ведь помимо информационной, 
газета играет также важную орга-
низующую роль в жизни корейского 
общества. 

Мы не стоим на месте, и помимо 
коллектива ре-
дакции, Общест-
венное объеди-
нение корейцев 
Кыргызстана, во 
главе с нынеш-
ним президен-
том Вячеславом 

Николаевичем Ханом, прилагаем все 
усилия для того, чтобы сделать га-
зету еще более интересной и попу-
лярной среди представителей всех 
поколений. Помимо освещения теку-
щих событий и деятельности объе-
динения, ввести ряд новых рубрик. 
Особое внимание хотим уделить 
культуре, традициям, языку. Разра-
ботать сайт издания и тем самым 
дать возможность читателям в лю-
бое удобное время узнавать обо всех 
последних событиях в жизни диа-
споры, как в нашей стране, так и за 

ее пределами. А 
также наладить 
дружественные 
и партнерские 
отношения со 
всеми печатны-
ми и интернет 
изданиями СНГ. 
Обмениваться 
опытом и ин-
формацией.  
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ГАЗЕТА «КОРЕ САРАМ-НА-ДОНУ»

Мария Ким
член редколлегии газеты «Коре Сарам-на-Дону»

В 2018 году 
о т м е ч а л о с ь 
25-летие Объе-
динения корей-
цев Ростовской 
области (ОКРО), 
которое образо-

валось в 1991 году, по инициативе 
группы представителей корейской 
интеллигенции. Одно из достояний 
региональной общественной орга-
низации  «Объединение корейцев 
Ростовской области» (ОКРО) – газе-
та «Коре Сарам-на-Дону». С перво-
начальным наименование «Путь» и 
различной периодичностью  изда-
ется с 2001 года. Издание относится 
к так называемой этнической жур-
налистике, главные задачи которой,  
связаны с просвещением, воспита-
нием толерантности, социальной 
интеграцией, консолидацией эт-
нических общностей вокруг нацио-
нальных культурных ценностей,  с 
целенаправленным  регулированием  
межэтнических отношений в 
обществе.                                      

 Мы делаем ставку на мате-
риалы из первичных организа-
ций ОКРО.  Их в составе ОКРО 
девять, поэтому представлен-
ных ими материалов много. 
Приходится  экономить каж-
дый квадратный сантиметр га-
зетной площади. Часто встает 
дилемма, чему отдать предпоч-
тение: фото или тексту? Каждому 
хочется увидеть свое фото в газе-
те, но ведь – «в начале было слово»!  
Стараемся сохранять паритет этих 
двух «китов», составляющих газет-
ный номер. Чтобы газета оставалась 
интересной для читателей,  делаем 
упор на  постоянные рубрики, кото-
рые  не имеют «срока давности». 

Такие как  «Пресс-портрет», «Зо-
лотая молодежь», «Новости с исто-
рической Родины». Спортивная стра-
ница  актуальна и интересна, ведь  
зимняя Олимпиада-2018  будет про-
ходить в Корее, в городе Пхенчхан.  
Корейский город Чхонджу - город-
побратим Ростова. Это интересная 
связь и ее нужно будет обязательно 
освещать в газете. Сохраняем «Ли-
тературную страницу», творчество 

наших читателей.  Жизнь подскажет 
новые рубрики для газеты.  Главное, 
что она нужна. Электронную версию 
газеты одобряет только треть наших 
читателей. В основном это молодежь. 
Старшее поколение любит взять га-
зету в руки, перечитать ее несколько 
раз, показать соседям. 

Газета «Коре Сарам-на-Дону» вне-
сла большой вклад в информацион-
ное освещение Чемпионата мира по 
футболу -2018.  Особый интерес вы-
зывал матч команд Южной Кореи и 
Мексики! Это объясняется тем, что 
в Ростовской области, более шести-
десяти лет, компактно проживает 
около пятнадцати тысяч корейцев. 
В день матча в Ростов прилетел и 
присутствовал на матче президент 
Республики Корея господин Мун Чжэ 
Ин с супругой и сопровождающими 
официальными лицами. 

Событиям Чемпионата мира по 
футболу с участием корейской ко-
манды и другим мероприятиям с 

«корейским акцентом»  я посвятила 
четыре  публикации, и разместила 
их не только в газете  «Коре Сарам-
на-Дону», но и в других областных 
газетах.                                           

Газета«Коре Сарам-на-Дону» бу-
дет и дальше  творчески развивать-
ся.  Надеемся на интеллектуальную, 
моральную и материальную поддер-
жку руководства и всех членов ОКРО.  
Со своей стороны, я  готова, как поёт-
ся в песне о журналистах, «трое су-
ток не спать, трое суток шагать, ради 
нескольких строчек в газете»,  чтобы 
сделать «Коре Сарам-на-Дону» инте-
ресной и полезной своим читателям. .
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«КОРЁ СИНМУН» - ГАЗЕТА О ВАС И ДЛЯ ВАС

Брутт Ким
главный редактор газеты «Коре синмун»

Ташкент, парк имени Навои, 20 
сентября 1997 года. Ассоциация 
корейских культурных центров 
Узбекистана проводила массовые 
гуляния в рамках юбилейных меро-
приятий, посвященных 60-летию 
проживания корейцев в Узбекистане.

У главного входа в парк участ-
никам и гостям вручались свеже-
отпечатанные газеты. На первой 
странице крупными буквами было 
выведено: «Корё синмун» - газета о 
вас и для вас».

Так «Корё синмун» возвестила о 
своём рождении. Газета была отпе-
чатана в ночь с 19 на 20 сентября в 
Ташкентской типографии оператив-
ной печати (директор Ким Виталий 
Бонгирович) тиражом 5000 экзем-
пляров. Средства на издание первого 
номера выделил генеральный пред-
ставитель авиакомпании «Байкал» 
в Ташкенте Эдуард Федорович Ли, 
который и стал первым директором 
общества с ограниченной ответст-
венностью «Когуо Sinmun», специ-
ально созданного для издания новой 
газеты.

«КС» была зарегистрирована в Ре-
спубликанском Агентстве печати и 
информации 

25 июня 1997 года. Учредителем 
газеты выступил Ташкентский го-
сударственный педагогический ин-
ститут имени Низами. Ректор ТГПУ 
Бахром Гафурович Кадыров охотно 
принял предложение стать учреди-
телем, правда, с оговоркой, что мы не 
станем просить у него денег на вы-
пуск газеты.

После получения в Государствен-
ном комитете по печати и информа-
ции разрешительного документа на 
издание газеты «Корё синмун» её 
издателем стал Эдуард Ли, директор 
представительства «Байкал Авиа», с 
которым мы были знакомы еще с тех 
времен, когда я работал корреспон-
дентом газеты «Крылья Востока», 
спонсировал выпуск первого номера 
«Корё синмун».

Творческая группа редакции по-
полнялась как опытными, так и начи-
нающими журналистами. Самым ти-

тулованным среди них был Геннадий 
Лю, работавший в прошлом за мгл 
редактора газеты «Сельская правда» 
и главным редактором «Советской 
Каракалпакии». Владимир Ли был 
ответсекретарем «Ангренской прав-
ды», Сергей Ли - корреспондентом 
«Вечернего Ташкента», Станислав 
Алтунянц - «Правды Востока», Лей-
ла Шахназарова - редактором одного 
из ташкентских издательств. Отдел 
распространения и рекламы возгла-
вила Татьяна Борисовна Романова, 
ранее работавшая в представитель-
стве московской «Рабочей трибуны» 
в Ташкенте. Словом, команда собра-
лась достаточно сильная.

Начало было довольно резвым. 
За считанные месяцы газета сумела 
завоевать свою нишу в информаци-
онном пространстве республики. К 
середине апреля 1998 года было вы-
пущено 15 номеров (регулярный вы-
пуск начат с 10 января 1998 г.), тираж 
- 10 тысяч экземпляров.

Еженедельный выпуск требовал 
огромных усилий творческой груп-
пы, и в особенности дирекции ООО, в 
задачу которой входило добывание 
средств. Заметную поддержку в этом 
плане оказали Ефрем Ким (ассоциа-
ции «Узавтосаноаттранс»), Аркадий 
Ким (банк «Асака»), Григорий Цой 
(фирма «Камалла»), Анатолий Ким 
(группа «Нурон»), Валерий Лян (пред-
приниматель), представительство 
«ДЭУ корпорейшн», председатель 
Бекабадского ККЦ Валентин Пан и 
другие. «ДЭУ корпорейшн» выделило 
редак¬ции автомобиль «Дамас», бла-
годаря которому мобильность наших 
сотрудников заметно повысилась.

Конечно же, в день юбилея до-
брыми словами хочется вспомнить 
всех, кто делал и делает газету. Это, 
помимо тех, чьи имена уже упомяну-
ты выше, журналистки Оксана Кири-
ченко и Кристина Тен, менеджеры по 
рекламе и распространению Вале-
рий Д. Ким, Сергей К. Ли, завотделом 
рекламы Валерий Ким, секретарь-
делопроизводитель Александра Сон, 
наборщица Елена Мун, переводчик 
Че Дек Тин, дизайнеры Игорь Ли, 
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Вячеслав Гугай, Фархад Каримов, 
бухгалтер Ирина Тен, журналистки 
Елена Цай, директоры ООО «Когуо 
51птип» Анатолий Ким, Вилен Ким, 
журналистка Надежда Ли, фотогра-
фы Виктор Ан, Игорь Тен, Юрий Ким 
и другие.

Сегодня нелегкую ношу заме-
стителя главного редактора (с 2012 
года) несет Алла Владимировна Ма-
гай. Имея большой опыт работы с 
людьми (начальник отдела кадров 
районного хокимията, председа-
тель районного ККЦ, начальник от-
дела РИКЦ по работе с националь-
ными культурными центрами), она 
проводит большую плодотворную 
работу по поиску новых тем, при-
влечению новых авторов и новых 
читателей. А. Магай - автор серии 
рассказов и очерков «Гастарбайте-
ры в Корее», которые позже вышли 
отдельной книгой под названием 
«Отрезок жизни» (Ташкент, «Бак-
трия пресс, 2018»). Серия открыва-
ет сравнительно новую, но актуаль-
ную тему в нашей газете.

Редакция благодарна Ассоциа-
ции корейских культурных центров 
и ее председателю Виктору Нико-
лаевичу Паку, активистам АККЦУ, 
которые оказывают редакции все-
мерную поддержку, проделывают 
важную работу по распростране-
нию газеты, обеспечению инфор-
мацией, нештатным 
авторам, благодаря 
которым газета на-
полняется интерес-
ными публикация-
ми.

Свое 20-ле-
тие газета «КС» 
встречает, надо 
честно сказать, 
далеко не в том 
состоянии, в кото-
ром виделось при 
ее создании. Тем 
не менее, за годы 
ее существования 
не раз убеждался, 
что газета нужна 

людям, ее спрашивают, ждут, а, зна-
чит, что редакция должна не только 
сохранить газету, но и стремиться 
улучшить ее, делать ее такой, что-
бы привлечь новых читателей, в 
особенности, молодых.

С 2013 года налажен ее стабиль-
ный выпуск один-два раза в месяц. 
Редакция заключила договор о со-
трудничестве с АККЦУ, и вот уже 
более пяти лет ассоциация оказы-
вает редакции для издания газеты 
как финансовую, так и организаци-
онную помощь.

Со времени организационно-
го кризиса (2010 - 2011) АККЦУ 
заметно окрепла. Ее масштабные 
инициативы (строительство в Таш-
кенте дворца корейской культуры 
и искусства, открытие памятника 
«В знак благодарности узбекско-
му народа от корейского народа») 
вызвали широкий резонанс во всей 
стране, повысили ее авторитет в 
диаспоре и в государственных ор-
ганах.

Индикатор этих процессов - мо-
лодежь, которая сегодня охотно 
участвует в мероприятиях ассоци-
ации, более того, сама инициирует 
проведение различных акций.

То есть для редакции «КС» от-
крываются новые горизонты, но-
вые темы, новые дела. 
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«КОРЕ СИНМУН» УССУРИЙСК

Валерия Ким
главный редактор газеты «Корё синмун»

Газета основана 21 января 2004 
г. при поддержке фонда «Движение 
за мир в северо-восточной Азии». 
Учредитель и издатель – ОО наци-
онально-культурная автономия 
корейцев г. Уссурийска. Выходит 
ежемесячно тиражом 1000 экзем-
пляров.  Сегодня «Коре синмун», по 
сути, единственная национальная 
газета корейцев Приморского края.

Первый номер газеты вышел – 3 
марта в 2004 г. К моменту появления 
газеты численность корейского насе-
ления в Уссурийске  составляла около 
10% всего населения города. До при-
нудительного  переселения корейцев 
в 1937 г. в Приморском крае  выпуска-
лось  12 газет и журналов.  В 2004 г. 
совет национально-культурной ав-
тономии г. Уссурийска при поддер-
жке фонда «Движения за мир в севе-
ро-восточной Азии принял решение 
о создании газеты «Коре синмун».

«Коре синмун» освещает весь 
спектр жизни проживающих в 
Приморском крае, России и за ру-
бежом корейцев. На страницах га-
зеты публикуются статьи обо всех 
мероприятиях корейской диаспоры 
Приморского края. Ориентирова-
на на широкий круг читателей не-
зависимо от возраста. Газета зна-

комит с корейскими обычаями и 
традициями жителей Приморского 
края, пропагандирует националь-
ный вид спорта тхэквондо. Акту-
альность газеты высока, особенно 
среди  людей старшего возраста, ко-
торые не могут свободно ориенти-
роваться в интернет-пространстве. 

С начала основания главным 
редактором является Ким В.И. В 
разное время выпускающими ре-
дакторами были Ида Ким, Елена 
Стеблянко, Ирина Ким (в настоящее 
время). Большой вклад в становле-
ние газеты внесли общественные 
деятели и предприниматели: Ни-
колай Ким, Ким Сын Рек, Хван Кван 
Сок, Юн Сан Вон, Роберт Ли, Юрий 
Эм. Почти с самого начала, в «Коре 
синмун « свои произведения публи-
ковали известные журналисты (к 
сожалению, безвременно ушедший) 
Петр Волков и Вячеслав Шипилов. 

ЖУРНАЛ «МУГУНХВА» 

В начале 1991 года была созда-
на Ассоциация корейцев Киева, в 
1992 году – Ассоциация корейцев 
Украины. В апреле 2007 года в Кие-
ве был открыт Корейский культур-
ный центр (ККЦ) – добровольная 
общественная организация. Идея 
создания ККЦ принадлежит группе 
энтузиастов, объединивших усилия 
для сплочения членов корейской ди-
аспоры в Украине. Некоторые из них 
одновременно являются и учредите-
лями Ассоциации корейцев Украины. 
Цель создания ККЦ – налаживание и 
укрепление связей между предста-

вителями корейской нации в Украи-
не, повышение популярности корей-
ской культуры в Украине, создание 
нового имиджа страны-представи-
тельницы Востока. Кроме сплочения 
и сотрудничества с региональными 
представительствами корейских 
ассоциаций, созданных в Украине, 
деятельность организации распро-
страняется на зарубежные организа-
ции, пропагандирующие корейскую 
культуру. 

При Корейском культурном цен-
тре было основано первое издание 
для наших соотечественников - пе-
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риодическое издание Корейского 
культурного центра «МУГУНХВА». 
Глава редакционного совета – Цой 
Владимир Валериевич президент 
ККЦ, бизнесмен и меценат, прези-
дент компании MTI. С первого вы-
пуска был членом редакционного 
совета, а сейчас глава редакцион-
ного совета Кан Ден Сик – директор 
ККЦ, профессор, доктор политиче-
ских наук, заведующий кафедры 
корейской филологии Киевского 
национального лингвистического 
университета. Первым главным ре-
дактором на долгое время стала Ко-
вальская Валентина. Также люби-
мым редактором наших читателей 
была Боровец Оксана. Сейчас над 
выпусками работает Сушко Ирина. 

Журнал освещает жизнь корей-
ской диаспоры в Украине и мире, 
рассказывает о корейской культу-
ре, традициях и деятельности этни-
ческих корейцев, освещает важные 
культурные мероприятия, успехи 
корейской диаспоры в сфере обра-
зования, культуры, науки, бизнеса, 
содействует духовному возрожде-
нию исторической памяти и нацио-
нального самосознания этнических 
корейцев Украины. 

Было выбрано название для из-
дания – «Мугунхва», что означает 
цветок гибискуса, который явля-
ется национальным символом Ре-
спублики Корея. В самом названии 
журнала отображено практическое 
значение издания – стать симво-
лом, средством самовыражения, 
залогом прогрессивного движения 
и единения корейцев Украины. Пер-
вые выпуски печатались как пол-
ноцветная газета, сейчас издание 
– это глянцевый журнал. Редактор 
имеет персональный компьютер. 
Интернет и соцсети 
– важнейшие источ-
ники информации, 
благодаря которым 
гораздо проще най-
ти нужного челове-
ка или проверить 
какой-то факт. Так-
же он выезжает на 
место интересных 
событий, важных 

мероприятий с участием корейской 
диаспоры, фестивалей корейской 
культуры и т.д.

В издании представлены не-
сколько разделов и рубрик, среди 
которых как постоянные, так и пе-
риодические. К постоянным рубри-
кам относятся: «Новости ассоциа-
ций», «История Кореи», «Традиции 
и культура Кореи», «Корейский 
язык», «Юридическая консульта-
ция», «Восточная кухня». Есть раз-
делы, посвященные корейской про-
зе и поэзии. В разделе новости вы 
найдете информацию о мероприя-
тиях, проведенных региональными 
отделениями Ассоциации корейцев 
Украины, Киевской ассоциацией 
корейцев, Посольством Республики 
Корея в Украине, Корейским куль-
турным центром.

В рубрике «Юридическая кон-
сультация» опытный юрист отве-
чает на вопросы читателей отно-
сительно регистрации корейцев в 
Украине, оформлении документов 
для выдачи разрешения на трудоу-
стройство, вида на жительство, по-
рядка оформления документов для 
трудоустройства в Корее и т.д.

Отпечатанный тираж «Мугун-
хва» в большей части распростра-
няется в те области Украины , где 
живет корейская диаспора – это 
Херсонская, Николаевская, 

Создание периодического изда-
ния – это большой шаг к объедине-
нию и сплочению корейской общи-
ны в Украине. Редакция стремится 
сделать журнал максимально по-
лезным и интересным.
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ГАЗЕТА «СЕУЛЬСКИЙ ВЕСТНИК»

Евгений Штефан
журналист

Газета на русском языке. Уредитель и издатель: Сон Бомсик 
( ). Печаталась в Сеуле в 1998–2012 гг. Сначала выходила дважды в 
месяц, затем — раз в месяц, потом — нерегулярно. Тираж в первые годы 
— от 3–5 тыс. экземпляров, в последние — 2–3 тыс. 

Всего выпущено порядка полутора сотен номеров. Сначала газета 
продавалась в Корее в местах, где часто бывают русскоязычные, рас-
пространялась по подписке, в том числе за рубежом, какое-то время 
развозилась по каналам МИД РК по корейским культурным центрам в 
странах СНГ, отправлялась в посольства стран СНГ в Корее, авиакомпа-
нии и т. д. В последние годы распространение было бесплатным, а ти-
пографские и офисные расходы покрывались исключительно за счет 
рекламы. Постоянными рекламодателями были российские авиаком-
пании и корейские медицинские учреждения.

Основная задача «Сеульского вестника» была просветительской: 
рассказывать о малоизвестной для русскоязычной публики стране — 
Южной Корее. Рассказывали обо всём, о чём физически успевали. Огра-
ничений по тематике не было: новости, политика, экономика, культура, 
спорт, история и т. д. В первые годы, пока целевая аудитория не освоила 
Интернет, газета была главным источником культурной и новостной 
информации о Корее для живущих там русскоязычных. 

Ядро авторского коллектива составляли специалисты-востокове-
ды. С точки зрения корректности информации, это было достоинством, 
но с коммерческой точки зрения, — недостатком, так как для основной 
массы русскоязычных, которую в конце прошлого века в Корее состав-
ляли чернорабочие и проститутки, тексты были слишком сложными. 

Первоначальный коллектив: Андрей Левин (редактор), Игорь Дедер, 
Андрей Ланьков, Татьяна Габрусенко. С 2000 года, после ухода первых 
двоих, редактором какое-то время была Т. Габрусенко. Затем им стал Ев-
гений Штефан. В течение нескольких лет основную работу выполняли 
Е. Штефан и Валерий Гуенков. После ухода В. Гуенкова на дипломатиче-
скую службу его сменила Мария Осетрова. 

В числе авторов и помощников были А. Ланьков, Т. Габрусенко, Олег 
Кирьянов, Константин Асмолов, Валерий Суриков, Илья Беляков, Дмит-
рий Капустин, Владимир Ким и др. Почти вся работа делалась на обще-
ственных началах и голом энтузиазме. Издание газеты прекратилось в 
2012 году.
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Общественно-политическая газе-
та «Сэ корё синмун» - газета, издающа-
яся на корейском языке с 1июня 1949г. 
Она была создана согласно постанов-
лению ВКП/б/. Издавалась вначале 
в Хабаровске, затем редакция газеты 
переехала в Южно-Сахалинск. За вре-
мя существования газета трижды ме-
няла свое название. Вначале это был 
«Чосон нодондя»( «Корейский рабо-
чий»), в 1961 г. газета стала называть-
ся «Ленины гилло»(«По ленинскому 
пути»), после перестройки с 1991г. и 
по сей день газета именуется «Сэ корё 
синмун»(Новая корейская газета).

До 1991 г. газета выходила ежед-
невно (5 раз в неделю), затем пере-
шла на выход 3 раза, 2 раза в неделю. 
С 1993 г. по сей день газета выходит 1 
раз в неделю форматом А3(половина 
формата «Правды») на 8-ми полосах.

Газета освещает обществен-
но-политическую, социальную и 
культурную жизнь области, а так-
же знакомит с культурой, историей 
и обычаями Кореи. Так как целевой 
читательской аудиторией газеты 
являются представители 1,2-го по-
коления сахалинских корейцев, вла-
деющие корейской письменностью, 

в газете освещаются все события и 
проблемы, касающиеся корейской 
диаспоры Сахалина. Очень много пу-
бликаций по истории, проблемам, 
особенно разделенных семей и т.д.

Много внимания газета уделяет 
вопросам возрождения, сохранения 
и развития корейского языка и куль-
туры. В разные года выпускалась 
литературная страничка. Для школь-
ников и студентов, изучающих корей-
ский язык, выпускалась специальная 
«Школьная страница». В 2016-17 гг. 
выпуск был временно приостановлен, 
будет возобновлен в этом учебном 
году. С 1995 г. в газете появилась по-
лоса на русском языке, представля-
ющая новости и общественно-куль-
турную жизнь Кореи. С июня 2008 г. 
начат выпуск еще одной полосы на 
русском языке. В основном, на ней 

представлены новости и пу-
бликации местного значения, 
а также России и стран СНГ. 

 В конце 80-х, начале 90-х 
годов, после Сеульской олим-
пиады-88, на Сахалине начал-
ся самый настоящий бум по 
изучению корейского языка. 
Самые лучшие специалисты 
корейского языка работали в 
редакции корейской газеты. 
Так журналисты газеты стали 
преподавателями различных 
вечерних курсов корейского 
языка. Были открыты курсы 
непосредственно при редак-
ции газеты. Редакция органи-
зовала классы-факультативы 
по изучению корейского язы-
ка в общеобразовательных 
школах. Также  журналисты 
газеты активно участвова-
ли в разработке и написании 
1-го на Сахалине школьно-

го учебника по корейскому языку.
Редакция газеты в течение 15 лет 

с 1993г. по 2007 г. ежегодно проводи-
ла среди читателей газеты литера-
турный конкурс «Мугунхва». В 2006 
г. редакция впервые провела кон-
курс сочинений на корейском язы-
ке среди школьников и студентов, 
изучающих этот язык.  Собравшись 

«СЭ КОРЁ СИНМУН» (ЮЖНО-САХАЛИНСК)

Виктория Бя
главный редактор «Сэ корё синмун»
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в одном зале,  одновременно сочи-
нение писало около 60-ти человек. 
Эта традиция была продолжена и в 
марте 2009 г. в СахГУ состоялся вто-
рой конкурс сочинений(бекильдян) 
на корейском языке. Он был 
приурочен к 60-летию газеты.

Редакция помимо освещения жиз-
ни и деятельности корейской диаспо-
ры, сама не раз являлась инициатором 
и организатором мероприятий и ак-
ций общественного и культурного ха-
рактера. В копилке редакции органи-
зация встреч с писателями России, СНГ 
и Кореи, публицистами и историками.  

Журналисты газеты «Сэ корё син-
мун» не раз являлись лауреатами и 
дипломантами областного конкур-
са им. А.П.Чехова на лучшую  жур-
налистскую работу года. Среди них 
очень знакомые читателям имена 
Ким Цын Сон, Ким Сен Сук, Цой Дон 
Гир, Ан Чун Де, Пак Хе До, Ким Юрий 
Матвеевич, Бя Ен Сук, Бок Дян Не, 

Ким Бон Ген, Ким Кирилл Васильевич, 
Ли Хан Фё, Огай Нам Чер, Тян Юн Ги, 
Хан Гым Себ, Ин Хе Ин, Чо Сан Чан, 
Сун Дюн Мо, Ли Е Сик, Бя В.И. и мн. др. 

Газета являлась участником Ме-
ждународной профессиональной 
выставки «Пресса-2007», «Прес-
са-2008». В 2007 г. газета была от-
мечена Знаком отличия «Золотой 
фонд прессы», именных дипломов 
Знака отличия удостоились пятеро 
представителей нашей редакции.

Газета распространяется посред-
ством подписки, продажи, а также бес-
платным распространением в школах, 
университете, корейском культурном 
центре. А также  посредством Интер-
нета, материалы газеты можно уви-
деть на корейском блоге, цитируются 
на многих корейских сайтах, газета в 
формате ПДФ представлена на рус-
ском сайте ариран.ру.   1 июня 2019 
г. газета отметит 70-летний юбилей. 

ЖУРНАЛ «МОСКВА НЬЮС & ПРЕСС» ( http://www.moskvanews.co.kr )

Первый выпуск: 2 марта 2011г. Изда-
тель и главный редактор: Ким Вон Ил. Ре-
гистрационный номер ПИ № ФС77-44818

В редакционную коллегию входят: Во-
ронцов А.В., заведующий Отделом Кореи и 
Монголии ИВ РАН, Касаткина И.Л., дирек-
тор Международного корейского центра 
МГУ им М.В. Ломоносова Курбанов С.О., ди-
ректор Института междисциплинарных ис-
следований Кореи СПбГУ, Похолкова Е.А., 
заведующая корейской секцией МГЛУ, Ким 
Наталья, заместитель заведующего кафе-
дрой восточной филологии по науке ВШЭ.

Корреспонденты:
Хоменко Анастасия, Мадээ Буяна, Чаава Инга, Самута Антонина, Скворцо-

ва Алена
Адрес: Россия, г. Москва, ул. Косыгина, д.15
Гостиница Корстон, 5-ый этаж
Телефон:+7 925 506 89-67 
Электронный адрес: moskvanews/kim@gmail.com
Журнал имеет 2 разворота. Для корейской аудитории 

 (www. moskvanews.co.kr), где читатели могут ознако-
миться с актуальными новостями о России. И для русской аудито-
рии SEOUL NEWS/СЕУЛ НЬЮС, где публикуются новости о Корее.

 В Москве выходят также 3 южнокорейских издания формата А4 
на корейском языке: «Кёре ильбо», «Ури синмун», «Меиль синбо».
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КОРЕЙСКАЯ ТЕЛЕПРОГРАММА «ЧИНСЭН»

Корейская программа «Чинсэн» («Дружба») на Узбекском республи-
канском телевидении основана в марте 1990 года. За время своего суще-
ствования неоднократно менялись канал вещания, периодичность выхо-
да в эфир, режиссеры, ведущие… Поскольку передача выходит на русском 
языке, ее смотрят не только наши соплеменники, но и представители 
других наций и народностей, а также граждане Республики Корея, кото-

рая проживает здесь на постоянной основе. 
Первые два года «Чинсэн» вела Инна Сон, 

затем ее сменила Рита Пак, которая вот уже 
более двадцати четырех лет рассказыва-
ет зрителям о многообразной жизни корей-
цев Узбекистана, её надеждах и чаяниях. 

Ранее программа выходила в эфир толь-
ко на русском языке. В настоящее время го-
товится много материалов, связанных с 
Кореей, интервью с южнокорейскими гра-
жданами, поэтому программа стала дву-
язычной (с титрами на русском языке).

По мнению тележурналиста, раньше корей-
скую программу больше смотрели соотечест-
венники. Сказывался информационный «го-
лод», почти ничего не было известно о Корее. 

Ныне по спутниковому телевидению транслируется 2 корей-
ских канала — KBS World и «Arirang», в интернете в свободном до-
ступе огромное количество корейских сериалов. И в настоящее вре-
мя значительная часть аудитории программы — зрители некорейской 
национальности. Это обусловлено тем, что программа выходит на Первом 
государственном канале, имеющем большую аудиторию по всей стране.

Ни один выпуск программы не обходится без самого распространенного 
жанра – интервью. Люди, о которых «Чинсэн» рассказывает, наши современ-
ники. На первый взгляд, может не всегда примечательные, но, тем не менее, 
каждая судьба интересна по-своему, ведь герои сюжетов – личности, люди 
неординарные. Героями корейской телепрограммы «Чинсэн» в разные годы 
становились  известные люди, среди которых Герой Узбекистана Вера Пак, 
сенатор Агриппина Шин, депутат Олий Мажлиса Виктор Пак, , доктор хими-
ческих наук Любовь Юн и председатель крупного хозяйства Ташкентской 
области Сергей Когай, врачи Рада Легай, Николай Пак, Инна Ким, художники 
Искра и Светлана Шин, Татьяна и Мария Ли, Лана Лим и Елена Ли, Юрий и Ана-
толий Магай, фотопублицист Виктор Ан, писатели Владимир Ким (Енг Тхек) 
и Владимир Дмитриевич Ким, поэты Платон Дюгай и Марта Ким, именитые 
боксеры Владимир Шин и Феликс Пак, таэквондисты Александр Ким и Дмит-
рий Ким, известные певицы Галина Шин, Софья Тен, Саша Ли, Магдалина Ким 
и Ирина Нам, артист балета, Заслуженный артист республики Владислав 
Егай, руководитель танцевального ансамбля «Коре» Маргарита Хан, пианист-
ка Елена Кан и юный саксофонист Александр Ким,  и многие-многие  другие.

РЕДАКЦИЯ ТЕЛЕРАДИОВЕЩАНИЯ НА КОРЕЙСКОМ ЯЗЫКЕ

История редакции – это история корейской диаспоры, вся жизнь которой, 
как в зеркале, отразилась в работах журналистов. 

Корейское радио по решению Советского правительства было основано 1 
октября 1956 года. Многие годы редакция вещания на корейском языке «Дё-
соно Радио Бансонгук» оставалась единственной на территории России, ве-
щающей на корейском языке.

Создавалось радио с целью пропаганды коммунистической идеологии. По 
словам ветерана корейского радиовещания Сун Дюн Мо, новой властью ста-
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вилась конкретная 
задача – приобщить 
корейское население 
к интенсивному тру-
ду.

Первые радио-
эфиры состояли из 
нескольких блоков. 
Информацию из жиз-
ни страны постав-
ляло ТАСС, события 
области освещались местными кор-
респондентами корейского радио, 
затем следовала пропагандирующая 
статья, а между передачами в прием-
никах звучала музыкальная пауза.

В самом начале передача выходи-
ла шесть раз в неделю и длилась 15 
минут. Потом время увеличилось до 
25 минут.

На первых порах работников ра-
дио беспокоила техника. Устаревшее 
и громоздкое оборудование находи-
лось в плохом состоянии, а некаче-
ственные магнитные пленки много-
кратно использовались, из-за чего 
снижалось качество звука. Но работ-
ники эфира были полны оптимизма.

Вот как об этом непростом вре-
мени вспоминает диктор корейского 
радио с 1956 - по 1965 год Ким Ен Бин: 
«Мы были молоды и нам 24 часов в 
сутках не хватало».

В 1966 году стали повсеместно 
закрываться корейские школы, за-
крылось и единственное в СССР ко-
рейское педагогическое училище, 
а радио продолжало вещать. Этот 
факт лишний раз подтверждает, что 
«Уримал Бансонгук» изначально 
задумывалось как идеологическое 
оружие КПСС и Советского прави-
тельства.

С приходом перестройки тема-
тика корейского радио изменилась. 
Темы, волнующие и тревожащие 
сахалинских корейцев, в частности 
проблема разделенных семей, стали 
носить более глубокий и открытый 
характер. Поэтому журналисты уде-
ляли этой полной драматизма теме 
большое внимание.  Кроме этого, 
освещались проблемы репатриации, 
выплаты компенсаций, сохранения 
языка и самобытной культуры, обы-
чаев и традиций.

По словам ветерана корейского 
радио, Ким Хва Сун, для стариков 
1-го поколения, которые в большин-
стве своем не умели читать, радио-
передача была не только источником 
информации, но и единственным мо-
стиком, который связывал их с роди-

ной.
В 2006 году «Уримал Радио Бан-

сонгук», преодолев полувековой 
рубеж, с размахом отметило свой 
юбилей в киноконцертном зале «Ок-
тябрь». В зрительном зале присут-
ствовали радиослушатели сразу не-
скольких поколений, иностранные 
гости из Кореи и Японии и, конечно, 
давние друзья редакции, которые на 
протяжении всего времени оказы-
вали помощь в становлении и раз-
витии вещания на корейском языке. 
На торжественном вечере присутст-
вовало много ветеранов вещания ко-
рейского радио, которые поделились 
своими воспоминаниями: почетный 
радист России Ким Ден Су, посвятив-
ший работе на радио более 18 лет, 
говорил о своих первых наставниках, 
Сык Хе Ген вспомнила самые первые 
эфиры, а Ким Хва Сун говорила о зна-
чении корейского радио для саха-
линских корейцев.

В одном из интервью, на вопрос 
журналиста о ближайших творче-
ских планах, Ким Чун Дя ответила: 
«Мечтаю делать программы на те-
левидении, а если удастся, открыть 
корейский телевизионный канал…»

Корейское радио стало своео-
бразным предвестником корейского 
телевидения.

Зародилось корейское телеви-
дение в 1990 году после телемоста 
Южно-Сахалинск – Сеул - Дегу, на 
котором впервые после полувековой 
разлуки увидели друг друга родите-
ли и дети, братья и сестры, мужья и 
жены.

«Нельзя было без слез наблю-
дать за происходящим в эфире. Из 
сахалинской студии старик говорил 
своему сыну, находящемуся в Корее: 
«Как ты повзрослел, сынок!». А сыну 
уже 55 лет, они расстались, когда ему 
было всего три года… 90-летняя ста-
рушка из города Дэгу шептала: «Я 
твоя мама…», а на Сахалине, слушая 
ее, плакал 70-тилетний мужчина», - 
вспоминает руководитель редакции 
Ким Чун Дя.

Открытие телевизионной редак-
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ции на корейском языке оказалось непростой задачей. И только в 2002 году, 
после 10 лет безуспешных попыток, было получено свидетельство на право 
вещания. Следующие два с половиной года ушли на поиски спонсоров для 
приобретения оборудования и подготовительную работу. 

Помощь в создании «Уримал Бансон КТВ» оказали Фонд зарубежных со-
отечественников Республики Корея, общество творческой интеллигенции 
«Ханган Форум», телерадиокомпания KBS Республики Корея, Общество саха-
линских корейских бизнесменов, Пусанский университет Донгсо, депутаты 
парламента Республики Корея, члены «Общества по мирному объединению 
Кореи», комитет по телевидению и радиовещанию

Республики Корея, а также «Хёнде Хом Шопинг».
15 августа 2004 года «Уримал Бансон КТВ» начал свою работу. Это событие 

стало вехой в истории сахалинских корейцев, насильно привезенных японца-
ми в годы Второй мировой войны. Аналога такой редакции нет ни в России, 
ни в бывших республиках Советского Союза. Вещание ведется на корейском и 
русском языках, с внутрикадровым титрованием или дублированием. «Ури-
мал Бансон» освещает социальные, политические и экономические события 
Сахалинской области, историю и современную жизнь сахалинских корейцев. 
Выход такой программы положил начало не только расширению аудитории, 
но и новому этапу сотрудничества между российским Дальним Востоком и 
Республикой Корея.

Редакцией проведено более десятка фестивалей корейской националь-
ной песни, радиоконкурсов. Корреспонденты «Уримал Бансонгук» работают 
в тесном контакте с журналистами таких компаний, как KBS, выступают ко-
ординаторами, переводчиками телерадиокомпаний KBC, NBS, SBS, CBS и мно-
гих газет Республики Корея.

«Уримал Бансон» работает для представителей всех поколений корейской 
диаспоры на Сахалине. Это способствует сохранению не только корейской, но 
и самобытной культуры других народов на островах, воспитывая толерант-
ность и взаимное уважение. Редакция получила признание и среди област-
ных СМИ, и на международном уровне. Сотрудники являются лауреатами и 
призерами различных конкурсов. Учитывая уникальный характер деятель-
ности редакции «Уримал Бансон», а также значительный вклад в развитие 
корейской и всей отечественной культуры, коллективу присвоено звание ла-
уреата Сахалинского фонда культуры.  

ВРЕМЯ ЭФИРА
Понедельник, пятница - 18:10 по сахалинскому времени, канал Россия-24

«МЫ – КОРЕЙЦЫ КАЗАХСТАНА», «УРИ МИНДЁГ», «КОРЕ САРАМ»

Телевизионная программа на 
русском и корейском языках «Коре 
сарам» была основана в 1991 году. В 
разное время она также называлась 
«Мы – корейцы Казахстана» и «Ури 
Миндёг». Передача выходила в эфир 
один раз в неделю по вторникам про-
должительностью в 20 минут. За 18 
лет эта корейская телепрограмма 
вышла в эфир свыше 900 раз, а общий 
объем ее вещания составил около 
500 часов. Главные темы программы 
- это важные общественно-полити-
ческие и культурные события респу-
блики, культура, обычаи и традиции 
корейцев Казахстана, России, Кирги-
зии, Узбекистана, культурное и эко-
номическое сотрудничество между 
корейским полуостровом и нашей 
страной. Программа не раз станови-

лась лауреатом международных фе-
стивалей документальных фильмов 
в Сеуле и занимала призовые места. 
Бессменный руководитель творче-
ской группы, идейный вдохнови-
тель и главный инициатор открытия 
программы на корейском языке на 
Национальном телеканале «Казах-
стан» в 1991 году - продюсер твор-
ческой группы «Меің Қазақстаным» 
Цой Элля Дингеровна работает на 
Казахском телевидении с 1978 года.  

По инициативе Элли Дингеров-
ны и при поддержке президента АКК 
Цхай Ю.А., вице-президента АКК Ким 
Р.У. и председателя АООНК «Возро-
ждение» Дедерера А.Ф. в сентябре 
2008 года на Национальном телека-
нале «Казахстан» запущен новый 
телепроект под эгидой Ассамблеи 



206

КОРЕ САРАМ.  Энциклопедическое издание - 2019

народа Казахстана «Менің Қазақстаным», 
объединивший все телепрограммы канала 
на национальных языках в одну. С момента 
запуска проект показал свою востребован-
ность и актуальность. Во многом благода-
ря   профессионализму, добросовестному и 
ответственному отношению к работе Цой 
Э.Д. программа «Менің Қазақстаным» была 
признана по итогам 2008 г. лауреатом спе-
циальной премии оргкомитета фестиваля-
конкурса «Выбор года в Казахстане» - «Жыл 
Таңдауы» за вклад в сохранение и укрепле-
ние межнационального согласия в стране и 
освещение культурных ценностей народа 
Казахстана. Программа неоднократно стано-
вилась победителем Республиканского кон-

курса по этножурналистике «Шаңырак», который ежегодно проводит 
Министерство информации и культуры РК. В 2014 г. программа «Менің 
Қазақстаным» была признана «Лучшей культурно-исторической програм-
мой» по итогам телесезона 2013-2014 «Выбор года» АО РТРК «Казахстан».

 Главная  задача  телепроекта «Менің Қазақстаным» - сохранение ме-
жэтнического согласия в стране, межкультурный и межконфессиональный 
диалог в казахстанском обществе, возрождение и развитие националь-
ных обычаев и традиций различных этносов, проживающих в республике. 

КОРЕЙСКОЕ РАДИОВЕЩАНИЕ В КАЗАХСТАНЕ

История корейского радиовеща-
ния Казахстана в советский и пост-
советский период занимает особую 
страницу в развитии национальной 
культуры корейского народа.

Прежде чем стать органом ре-
спубликанского корейского радио-
вещания при Комитете по телеви-
дению и радио Казахской ССР, оно 
прошло длинный и нелёгкий путь 
своего развития. Наравне с другими 
средствами массовой информации, 
радиовещание на корейском языке 
существовало на Дальнем Востоке, 
в местах компактного проживания 
корейцев. В то время, когда корейцы 
проживали в Приморье, у них была 
возможность изучать родной язык, 
существовавшие газета «Сенбон» 
(«Авангард») и корейский театр слу-
жили культурно-просветительски-
ми институтами. Годы репрессий, 
принесшие многочисленные страда-
ния народам Советского Союза, не 
обошли стороной также и корейцев. 
Большое количество переселенцев 
стало проживать в Кзыл-Ординской 
и Талды-Курганской областях Казах-
стана. После переселения с Дальнего 
Востока деятельность радио была 

прекращена. Не хватало радиожур-
налистов, так многие были репрес-
сированы. А может наверху просто 
считали нецелесообразным предо-
ставлять эфир тем, кого заподозри-
ли в пособничестве проникновения 
японского шпионажа. 

Такое положение оставалось и в 
годы Великой Отечественной войны. 
Долгое время в высшие инстанции 
приходили письма от представите-
лей корейской диаспоры, в которых 
выражалась просьба о создании ве-
щания на корейском языке. Но эти 
просьбы оставались без ответа. 
Только лишь в начале 50-х годов ста-
ло возможным создание корейского 
радио.

Было получено разрешение на 
создание корейского радио в городе 
Кзыл-Орда. Почему была выбрана 
именно Кзыл-Орда? Если углубить-
ся в историю переселения корейцев 
в Казахстан, то по исследованиям 
учёных - корееведов таких пересе-
лений было три: одно - мирное и два 
- насильственных. «В связи с оче-
редной директивой партии, было 
решено сделать Казахстан рисовой 
житницей страны. Кзыл-Ординская 
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область стала одним из центров ри-
сосеяния. Можно предположить, что 
была учтена многолетняя практика 
корейского народа по выращиванию 
данной сельскохозяйственной куль-
туры и, вследствие этого, большое 
количество переселенцев было на-
правлено именно в эту область. По-
этому, на основании данного факта, 
было решено организовать вещание 
на корейском языке именно в данном 
регионе. Корейская диаспора могла 
слушать передачи на родном языке 
ежедневно по 15 минут. 

 Наряду с газетой «Ленин кичи», 
радио в Кзыл-Орде в течение долгого 
времени являлось центром духовной 
культуры. Поскольку профессио-
нальных радиожурналистов не было, 
то за работу принялись газетчики и 
артисты театра.  Основоположника-
ми были Тен Чел Сон, Ли Гил Су, Ким 
Вон Бон, Дю Дон Ил и О Сук Хи. С 1972 
по 1978 годы редакцию возглавлял 
заслуженный артист Казахской ССР 
Ли Гил Су. В течение долгого времени 
диктором корейского радио была О 
Сук Хи. Тот факт, что радиопередачи 
готовились людьми, имевшими арти-
стический опыт, благоприятно ска-
зывалось на качестве подаваемого 
материала. Сохранение литератур-
ных норм языка,

высокохудожественное прочте-

ние материала вносили большой 
вклад в возрождение языка.

Тематика передач, в основном, 
касалась жизни корейцев, проживав-
ших в этом регионе. Как было сказа-
но выше, Кзыл-ординская область 
являлась сельскохозяйственным ре-
гионом по выращиванию риса, и по-
этому главной темой передач было 
освещение труда работников сель-
ского хозяйства. В советский период 
приоритетным направлением в ра-
боте редакции было ознакомление с 
последними директивами партии и 
правительства.

Передачи отражали жизнь корей-
цев в Казахстане, но редакция чув-
ствовала недостаток информации 
с исторической родины, особенно 
после раскола Кореи на два вражду-
ющих политических лагеря. Корей-
ский полуостров превратился в аре-
ну борьбы за мировое первенство 
между двумя сильнейшими держава-
ми - США и Советским Союзом. Война 
1950 -1953 годов стала трагедией для 
корейского народа. Гражданская 
война заставила воевать брата про-
тив брата. Тысячи искалеченных 
судеб, разделенные семьи, которые 
в течение уже 30 лет не могут воссо-
единиться - вот результат противо-
борства двух политических систем.

На сегодняшнем этапе сущест-
вует две Кореи: пер-
вая - Южная Корея, 
экономически разви-
тая страна, вторая - 
КНДР, тоталитарное 
государство со свет-
лыми идеями постро-
ения коммунизма 
и многотысячными 
жертвами репрессий 
и голода. КНДР - за-
крытая страна, поэ-
тому правдивую ин-
формацию получить 
очень сложно, так как 
вся пресса прониза-
на главенствующей 
идеей чучхе и вос-
хвалением великого 
вождя мучителя Ким 
Ир Сена, а также его 
наследника Ким Чен 
Ира.

Первой из числа 
стран, начавших со-
трудничество с ре-
дакцией вещания 
на корейском языке, 
стала Корейская На-
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родно- Демократическая Республи-
ка. В 1956 году впервые была оказа-
на помощь Кзыл-ординскому радио. 
Пхеньянский Центральный Госте-
лерадиокомитет КНДР предоставил 
помощь в виде музыкальных фоно-
грамм, радиопередач на корейском 
языке. Они звучали без изменений, 
вплоть до 1989 года, и, практически, 
не обновлялись.

В соответствии духу времени, фо-
нограммы, предоставленные КНДР, 
были полностью    политизированы. 
Даже народные песни, несмотря на 
сохраненный без изменений мотив, 
подверглись текстовой аранжиров-
ке в духе коммунистических идей.    
Современный текст песен значитель-
но отличался от первоначального. 
Теперь в этих песнях выражалась лю-
бовь к одному человеку, великому во-
ждю, который сравнивался не иначе, 
как с солнцем. Южнокорейские песни 
были строго запрещены, так как они, 
якобы, были навеяны «декадентст-
вом», тоской по Родине, что полно-
стью противоречило духу строителя 
светлого будущего.

Кассеты из Южной Кореи попада-
ли в Казахстан нелегальным путем, 
их провозили туристы через третьи 
страны. Даже в 1988 году, после про-
ведения Олимпийских Игр в Сеуле, 
когда весь мир увидел, каких эконо-
мических успехов добилась Респу-
блика Корея, отдел международных 
связей при Гостелерадио СССР на-
ложил запрет отказано на просьбу о 
трансляции в эфире южнокорейских 
песен.

В 1979 году корейское радио в 
Кзыл-Орде было закрыто. Это свя-
зано, прежде всего, с тем, что корей-
ская диаспора постепенно теряла 
свой язык, интерес к знанию исто-
рии собственногонарода. Корейский 
язык с каждым годом становился не-
востребованным.  И вторая причина 
- отсутствие молодых квалифициро-
ванных кадров.

После переезда в столицу корей-
ского театра и редакции газеты стал 
вопрос об открытии республикан-
ского вещания на корейском языке. В 
1982 году в отдел пропаганды и аги-
тации ЦК КПК, журналистом Цой Ен   
Гыном, было направлено   письмо   с 
просьбой о создании радиовещания 
на корейском языке.

В 1983 году ветеран националь-
ного корейского движения Хван Ун 
Ден, первый председатель корейско-
го культурного национального цент-

ра, профессор, доктор биологических 
наук Хван М.В, общественный дея-
тель культурно-просветительского 
движения, Ким Гук Чен, обратились 
с повторной просьбой в партийные 
инстанции.

Решающим фактором стало пись-
мо, направленное лично Д.А. Кунаеву. 
В 1984 году, на мартовском Пленуме 
ЦК Компартии Казахстана, Д.А. Куна-
ев официально объявил об открытии 
радиовещания на корейском языке. 
Госкомитет по телевидению и ра-
дио положительно воспринял идею 
о создании новой редакции, предо-
ставил помещение, выделил штат, 
аппаратуру. 16 мая 1984 года вышла 
первая 30-минутная передача. Впер-
вые радио начало вести вещание на 
литературном (нормативном) языке. 
Также впервые в эфире прозвучала 
программа, подготовленная профес-
сиональными радиожурналистами. 
Впервые прозвучал голос диктора 
Ким Ок Не. Ее чарующий, нежный 
голос получили признание и любовь 
слушателей. ««Я уверен, что голос 
как таковой, обладает особым эмо-
циональным очарованием и воздей-
ствием», - говорит в своем интервью 
газете «Коре», зав. редакцией Цой Ен 
Гын, - если сравнить его воздействие 
с воздействием газетного текста. Го-
лос проникает в души. Голос стано-
вится собеседником». 

Корейцы в большинстве своем об-
щались на языке, распространенном 
в провинции Северный Хамген, или 
на диалекте, образовавшемся в про-
цессе проживания корейцев на тер-
ритории Казахстана. Радио предо-
ставило им возможность услышать 
«правильный», литературный язык. 
Многие слушатели говорят, что вре-
мя прослушивания передачи стало 
для них временем изучения родного 
языка. Первый выход в эфир респу-
бликанского радио стал волнующим, 
полным особого смысла событием 
для всей корейской диаспоры. Ко-
нечно, для молодежи, которая почти 
утратила родной язык и не имела 
понятие о народной музыке и куль-
туре, это не было важным, но для лю-
дей старшего поколения, с трепетом 
ожидавших радиопередач на родном 
языке, стало запоминающимся явле-
нием, которое смогло приблизить их 
к духу предков. В те годы был стро-
гий партийный контроль над выпу-
скаемыми передачами. Немецкая и 
уйгурская редакции были вынужде-
ны предоставлять свои материалы в 
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ЛИТО, в котором находились люди, 
знающие эти языки. Корейскую ре-
дакцию проверять было некому и все 
подписывалось на честном слове, на 
полном доверии к главному редак-
тору. В этом смысле корейский язык 
«выгодно» отличался от прочих и 
проходил партийную цензуру безбо-
лезненно.

В то время объем вещания состав-
лял 30 минут, передача выходила 2 
раза в неделю. Основной целью рабо-
ты радио было ознакомление слуша-
телей с событиями, происходящими 
внутри страны и за рубежом, взаи-
моотношения двух Корей, освещение 
жизни корейцев в республике, а так-
же вопросы

истории, культуры и накопив-
шихся проблем в жизни диаспоры. По 
проведенному в 1986 году локально-
му социологическому опросу слуша-
ют передачи регулярно - 40,26%, от 
случая к случаю -34,41 %, слушают 
редко - 25,32%.

Среди недостатков было отме-
чено: язык труден для понимания, 
скорость речи очень велика, малая 
продолжительность передач, не 
устраивает время выхода, также 
были отмечены неинтересные фор-
мы подачи некоторых материалов, 
небольшое количество передач, по-
священных проблемам молодежи.

Положительная оценка была 
дана ряду передач - таким как «Очерк 
о Герое Советского  Союза Александ-
ре Мине», «Сказание о девушке Чун 
Хян», передачи, посвященные корей-
скому театру и артистам. Большую 
популярность имеют музыкальные 
передачи, концерт по заявкам ради-
ослушателей.

Перемены в международной жиз-
ни позволили расширить диапазон 
связей в области сотрудничества 
корейского радио с органами радио-
вещания ближнего и дальнего зару-
бежья. В частности, после проведе-
ния Олимпийских Игр в Сеуле, стало 
возможным сотрудничество с Корпо-
рацией телевидения и радио Респу-
блики Корея (KB 5). Оно началось в 
1989 году. В 1990 году Гостелерадио 
Каз. ССР и Корпорация телевидения 
и радиовещания Республики Корея 
заключили соглашение о сотрудни-
честве в области телерадиовещания. 
С целью обеспечения сотрудничест-
ва в области телерадиовещания и со-
действия на взаимовыгодной основе 
КВ5 и Гостелерадио Каз. ССР догово-
рились о следующем:

1. Стороны будут осуществлять 
сотрудничество на взаимной ос-
нове в области обмена новостями 
политического, экономического, 
культурного, научного, спортив-
ного, молодёжного характера и 
обмена высококачественными 
телера¬диопрограммами.

2. Материалы, полученные в рам-
ках настоящего соглашения, не мо-
гут быть переданы третьей стороне 
без предварительного согласия, по-
лученного у снабжающей стороны. 
Стороны не будут использовать по-
лученные программы в целях 

политического возвеличивания. 
Стороны будут прилагать сценарий 
на английском языке.

3. В случае обмена на платной 
основе, условия будут определены 
сторонами посредством взаимного 
соглашения.

4. Расходы, связанные с пересыл-
кой программ, несёт на себе сторо-
на-отправитель. Все авторские пра-
ва обмениваемых     программ будут 
определены также стороной-отпра-
вителем.

5. В пределах своих средств, сто-
роны будут брать на себя приглаше-
ние друг друга на международные 
фестивали телерадиопрограмм.

6. Стороны будут обмениваться 
печатными материалами всех ви-
дов, включая письма, справочники, 
журналы, программы   и доклады   о 
техническом и творческом развитии 
СМИ.

На основе этого договора по сей 
день осуществляются взаимовыгод-
ные отношения между корейской и 
казахстанской стороной. Идет посто-
янный обмен информацией, пересы-
лаются магнитные записи с програм-
мами, подготовленными редакцией 
вещания для   корейцев, находящих-
ся за рубежом. С помощью КВ5 было 
пополнено техническое оснащение 
редакции.

При содействии Корпорации те-
левидения и радиовещания Кореи, 
молодые работники радио прохо-
дили стажировку на курсах по по-
вышению квалификации на радио-
станциях города Сеула, а также, для 
углубленного изучения корейского 
языка обучались в старейших уни-
верситетах страны.

В течение многих лет происходит 
обмен информацией между СМИ двух 
стран. Многочисленные слушатели 
Республики Корея могут напрямую 
узнать о последних новостях, про-
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исходящих в далеком от них Казах-
стане. Телефонная связь выходит в 
прямом эфире.

В 1992 году впервые на экраны 
телевизоров вышла программа на ко-
рейском языке. В перспективе пред-
полагалось объединение телеви-
дения и радио в одну организацию. 
Большой вклад для претворения 
этого плана был сделан г. Ашимба-
евым С.А., занимавшим в то время 
должность Пред¬седателя Гостеле-
радиокомитета Казахской ССР, кото-
рый был также, известным деятелем 
культуры, публицистом. К сожале-
нию, идея об объединении двух СМИ 
не получила дальнейшего развития 
и до сих пор остро стоит проблема 
о создании телепрограмм на корей-
ском языке.

В 1994 году на международном 
конкурсе корейскоязычных журна-
листов «Сеул Прайз» корейское ра-
дио в Казахстане получило высокую 
оценку своей работы и заведующий 
редакцией, Цой Ен Гын, был удостоен 
звания «Журналист года». Впервые 
этот международный конкурс «Сеул 
Прайз» был проведен Корпорацией 
телевидения и радиовещания Кореи 
в 1983 году. Его основной   целью   
является   поощрение   деятельнос-
ти   зарубежных соотечественников 
-коллег в области сохранения языка 
и культуры исторической родины.

«С 1994 года по 2000 год руко-
водство редакцией осуществлялось 
старейшим работником радио, дик-
тором с 30-летним стажем, Ким Ок 
Не (Тамара Николаевна). Молодые 
специалисты прошли отличную жур-
налистскую школу под началом Та-
мары Николаевны.

Редакция вещания на корейском 
языке пользуется уважением среди 
представителей корейской диаспоры 
и зарубежных соотечественников, и 
работа на корейском радиовещании 
является своего рода рекоменда-
тельным письмом при поступлении 
на другую работу.

В 1996 году, г. Ким Ок Не, по указу, 
подписанному президентом Южной 
Кореи Ким Ен Самом, была представ-
лена к правительственной награде. 
Чрезвычайный и Полномочный по-
сол Южной Кореи в Казахстане г. Ли 
Ён Мин лично вручил медаль «Му-
гунхва» - «за вклад в развитие наци-
ональной культуры».

В июле 1994 года корейское радио 
пополнило дружную семью канала 
«Евразия» и начало вещание на даль-

нее и ближнее зарубежье. Это стало 
знаменательным событием в дея-
тельности корейского радиовеща-
ния. Появилась возможность услы-
шать казахстанское радио не только 
в Средней Азии, России, но и в США, 
Японии, Китае, Корее. Стали прихо-
дить из-за рубежа письма с отклика-
ми на ту или иную передачу.

Объём вещания за рубеж состав-
лял 20 минут четыре раза в неделю. 
Вещание по республике также со-
ставляло 20 минут четыре раза в не-
делю.

Как было уже отмечено, корей-
ская редакция вошла в состав меж-
дународного канала «Евразия». 
Наряду с казахской, русской редак-
циями, в течение многих лет, выхо-
дят в эфир передачи на уйгурском, 
немецком, английском, татарском 
языках. Позже 

«Евразия» пополнилась и пред-
ставителями турецкой и азербайд-
жанской диаспоры.

Интернациональный характер 
вещания республиканского радио 
(передачи идут на казахском, рус-
ском, уйгурском, немецком, англий-
ском языках) не мог не наложить 
свой отпечаток на общее направле-
ние передач корейского вещания. Го-
товились программы, посвященные 
праздникам того или иного народа, 
звучали народные песни. Зарубеж-
ный слушатель имел возможность 
узнать, какие народы проживают в 
Казахстане, какова их культура. В 
1999 году вещание на зарубежные 
страны было прекращено. Среди 
многочисленных причин можно от-
метить, например, нарушение связей 
между бывшими советскими респу-
бликами в области коммуникаций.

Тематика радиопередач редак-
ции вещания на корейском языке до-
статочно разнообразна. Тему для ма-
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териала предоставляет сама жизнь. 
Ирина Сен старается охватывать все 
стороны жизни корейской диаспоры, 
а также всех казахстанцев. Основные 
направления, по которым идет под-
готовка передач -политика, экономи-
ка, история, межнациональное согла-
сие, культура, наука, образование, 
освещение деятельности корейских 
общественных организаций, воспи-
тание подрастающего поколения, 
медицина. Политические и эконо-
мические события, происходившие 
в Казахстане, находили отражение 
в передачах, носящих информацион-
ный характер. Материал готовился 
из информации, предоставляемой 
Оперативным информационным 
центром Казахского радио, а также 
источником информации являлась 
сеть Интернет, газеты. Конечно, 
происходило дублирование ново-
стей, уже переданных на русском и 
казахском языках, но слушателям 
интересно узнать новости на родном 
языке.

Активно участвовало корейское 
радиовещание в предвыборной кам-
пании в 1998 году. Вышел целый 
цикл передач, посвященных этой 
теме. Выступающие, в большинстве 
случаев люди старшего поколения, 
отмечали правильность проводи-
мых в стране преобразований. Эко-
номические темы затрагиваются в 
рубрике «Наши инвесторы». Главная 
тема -экономические вложения Ре-
спублики Корея в экономику Казах-
стана. Корея занимает первое место 
по количеству инвестиций, вложен-
ных в экономику. Представители 
фирм «LG», «Самсунг», «Дэу» давали 
интервью, в которых рассказывали о 
деятельности дочерних фирм на тер-
ритории Казахстана.

Наиболее интересная тема пе-
редач корейского радиовещания 
-  белые пятна истории корейцев, 
история Корея с древнейших времен 
до современности. С наступлением 
гласности и плюрализма мнений 
самой популярной темой стали так 
называемые белые пятна истории. 
Стало возможным пролить свет на 
трагические события времен культа 
личности. В 1997 году корейцы отме-
чали горестную дату - 60 лет депор-
тации корейцев в Казахстан и Сред-
нюю Азию. Героями радиопередач 
стали люди, перенесшие это тяжелое 
испытание не понаслышке. Много 
слов благодарности было произне-
сено в адрес казахского народа, кото-

рый, несмотря на то, что испытывал   
лишения и голод, оказал помощь 
вновь прибывшим. Добросердеч-
ность и сопереживание, гостеприим-
ство и взаимопомощь - красная нить, 
проходящая через все передачи, по-
священные этой теме. Особое место 
в радиопередачах отводилось теме 
реабилитации жертв политических 
репрессий.

Одна из тем передач - взаимоот-
ношения двух Корей. Но освещение 
данной проблемы дается в соответ-
ствии с мировоззрением казахстан-
ского корейца. Нет никаких резких 
выпадов в адрес политики той или 
иной страны. Материал излагается 
без каких-либо комментариев.

Программа «Достык» начинается 
слоганом «Казахстан - наш общий 
дом». В эфире звучат песни на ко-
рейском языке в исполнении Сон Ге-
оргия, Ким Владимира. В передачах 
речь идет о национальных традици-
ях корейского народа, о националь-
ных праздниках корейского народа, 
таких как Днь Урожая, Новый год 
по лунному календарю. Передача, 
посвященная встрече Нового года 
по лунному календарю, считается 
одной из самых ярких родственные 
программ. Она выполняет несколько 
целей. Во-первых, напоминает о на-
циональных традициях народа, во-
вторых, просто создает праздничное 
настроение у слушателей.

Каждый народ имеет свои обря-
довые традиции, которые необходи-
мо соблюдать. В настоящее время на-
блюдается девальвация ценностей. 
Корейское радиовещание ставит 
своей целью возрождение культуры 
народа, следование традициям.

О том, как живут корейцы за ру-
бежом, можно узнать из материалов, 
присланных Корпорацией телеви-
дения и радиовещания Республики 
Корея. Эти передачи подготовлены 
специально для корейцев, прожива-
ющих за пределами исторической 
родины.

Выходят также передачи, посвя-
щенные произведениям казахской 
культуры. В 1995 году был подго-
товлен цикл передач, посвященный 
150-ю Абая Кунанбаева. В эфире 
были прочитаны «Слова назидания», 
переведенные на корейский язык. 
Перевод был осуществлен главным 
редактором газеты «Коре Ильбо» Ян 
Вон Сиком.

Редакция вещания на корейском 
языке поддерживает тесную связь с 
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корейским драматическим театром музыкальной комедии. Совместная ра-
бота позволяет донести до слушателей, проживающих в отдаленных райо-
нах, все новости из театральной жизни. Передачи из рубрики «Театральная 
жизнь», «Встреча» позволяют встретиться с актерами, узнать о их жизни, 
послушать отрывки из спектаклей. Интересно музыкальное оформление 
передач. Если раньше чувствовался недостаток музыкальных фонограмм 
и журналисты за поиском песен отправлялись в Хабаровск, Москву, Южно-
Сахалинск, то сейчас фонотека редакции имеет в своем фонде множество 
различных мелодий. С годами была собрана фонотека из песен, сочиненных 
казахстанскими авторами, которые также исполняются казахстанскими ко-
рейцами. В эфире постоянно выходят записи в исполнении Сон Георгия, Ким 
Зои, Ким Владимира, Мун Гон Ди, а также передачи, посвященные творчеству 
этих артистов.

Долгое и плодотворное общение редакции с известным казахским ком-
позитором, песенником, народным артистом РК Е Хасангалиевым, внесло 
большой вклад в обогащение музыкальной коллекции. Впервые песни Хасан-
галиева прозвучали на корейском языке в 1987 году. Это была песня «Боз-
торгай». Текст песен перевел комментатор Пак Ен Дюн, исполнил эту песню 
артист ансамбля «Ариран» корейского театра Сон Георгий. Слова и мелодия 
«Бозторгая» были настолько созвучны с корейскими песнями, что в начале 
радиослушатели думали, что песня звучит на казахском языке. Один из уче-
ных корееведов как-то отметил, что казахи и корейцы –души. Многое их объ-
единяет. Схож язык, много общего в традициях.

Песня, сочиненная двумя авторами, композитором Е. Хасангалиевым и 
поэтом Пак Ен Дюн «О, Казахстан, я пою о тебе», стала своеобразным симво-
лом дружбы, взаимопонимания двух народов. В фонотеке корейской редак-
ции находятся песни Е. Хасангалиева в переводе на корейский язык -такие 
как «Аул», «Мать-земля», «Верный друг». Редакция также вела цикл передач, 
который включает уроки обучения языку. Но впоследствии редакция отка-
залась от уроков в своих передачах в связи с сокращением эфирного времени. 

 Одна из тем передач - вклад корейской научной интеллигенции в разви-
тие науки Казахстана. Часто поднимается тема образования, в частности, где 
и как обучают корейскому языку.

      В начале 90-х годов в Казахстане образовалось множество корейских 
общественных организаций- ассоциация корейцев Казахстана, культурные 
центры в столице и в областях, клуб пожилых людей, женский клуб. Со време-
ни их создания корейское радиовещание активно освещало основные цели, 
направление деятельности этих организаций

Таковы основные темы передач корейского радиовещания. Таким обра-
зом, несмотря на трудности, корейское радиовещание выполняет поставлен-
ные перед ним задачи, главная из которых – это сохранение языка, традиций 
народа. Деятельность редакции корейского вещания не остается незамечен-
ной. Она вносит посильную лепту в возрождение национальной культуры.
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KOREANCLUBRU - КОРЕЙСКИЙ МЕДИА КЛУБ 

Дмитрий Тян
автор и создатель Медиа проекта KoreanClub - Корейский Медиа Клуб

 В 2014 году пришла идея создать Youtube канал для по-пуляризации ко-
рейской куль-туры. После некоторых разду-мий был создан информацион-
но-развлекательный сайт www.koreanclub.ru и Youtube канал KoreanClubRU. 
Помог опыт работы на телевидении и СМИ, но большую часть своих идей мы 
реализуем благодаря энтузиазму и творческому подходу.

«KoreanClub» предлагает вашему вниманию медиа кон-тент, рассказы-
вающий о жизни и деятельности этнических и зарубежных корейцев, пред-
ставителях различного бизнеса, новости звёзд корейской шоу индустрии и 
K-Pop. Особое внимание уделяется созданию авторского контента, видео, ста-
тьи, рассказывающих о жизни современных корё сарам. За короткий проме-
жуток времени были созданы уни-кальные видео фильмы, рас-сказывающие 
о наших корё сарам, земляках, соотечествен-никах. Рубрика "История корё 
сарам" включает такие фильмы как, "Ким Ги Ым", "Корейцы Калининграда", 
"Доктор Ли Дин", "Корейцы Уссурийска (Уссурийские заметки, часть 1)".

Активное освещение дея-тельности корейской диаспоры Санкт-Петер-
бурга, информа-ционная поддержка начинаний "Kimchi" Клуба дали толчок 
к развитию Медиа проекта KoreanClubRU и созданию пер-вых материалов на 
сайте и Youtube канале.

Отличительной особенно-стью Медиа проекта KoreanClubRU является то, 
что это первый корейский медиа ресурс среди русскоязычных интернет-ре-
сурсов, который стал создавать серию видео фильмов о современных корё 
сарам.

Мы знаем и верим, что каж-дый человек является уни-кальной лично-
стью, поэтому стремимся раскрыть все его положительные качества и по-ка-
зать его разносторонний внутренний мир.

Также мы публикуем мате-риалы об интересных событиях, в которых 
KoreanClub принимал непосредственное участие, и новости, где мы были оче-
видцами происходящего.

Мы всегда открыты к со-трудничеству и рады рассмат-ривать различные 
варианты взаимовыгодного партнёрства.

Наша миссия распростра-нять интересную и полезную информацию о 
многообразной корейской культуре среди ши-роких слоёв населения, для 
взаимопонимания и установ-ления дружественных, куль-турных и деловых 
связей между всеми участниками общения.

ИНФОРМАЦИОННЫЙ ПОРТАЛ КОРЕЙЦЕВ СНГ АРИРАН.РУ (г. МОСКВА)

Дмитрий Шин
основатель и главный редактор Ариран.ру

Информационный портал корей-
цев СНГ был основан 1 апреля 2004 
г. как официальный сайт газеты 
«АРИРАН-ПРЕСС», выпускавшейся в 
Москве. Одним из важных факторов, 
повлиявших на создание электрон-
ного ресурса, стал 1-й IT-семинар 
для корейцев СНГ, проходивший в 

г. Алматы Республики Казахстан 
с сентября по декабрь 2003 г. и ор-
ганизованный Фондом зарубеж-
ных корейцев (Республика Корея). 

Основателем и руководителем 
Информационного портала корей-
цев СНГ Ариран.ру стал Дмитрий 
Шин, в 2004 г. занимавший долж-
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ность первого заместителя глав-
ного редактора газеты «АРИРАН-
ПРЕСС». Автором веб-дизайна 
сайта являлся выпускник 1-го IT-
семинара для корейцев СНГ Миха-
ил Цой из Республики Казахстан. 

В 2004 г. Информационный портал 
Ариран.ру стал первым электронным 
ресурсом, публиковавшим новости 
о коре сарам в Интернете. Первона-
чально на сайт выкладывались ново-
сти, которые попадали в поле зрения 
редакции газеты «АРИРАН-ПРЕСС». 
Часть первых публикаций была ре-
постами газетных статей, опубли-
кованных в издании Ассоциации 
корейцев Казахстана «Коре ильбо». 

В 2005 г. вместе с газетными ста-
тьями, выходившими в корейских 
СМИ, на портале Ариран.ру стали 
публиковаться репосты новостей о 
коре сарам, публиковавшиеся в цен-
тральной и региональной прессе СНГ. 
В это время редакция Ариран.ру ис-
пользовала широкие возможности 
Интернета для поиска новостей о 
коре сарам. Ежедневный мониторинг 
публикаций с использованием слов 
«корейцы», «корейский», в т.ч. корей-
ских фамилий позволял оператив-
но выявлять интернет-публикации 
из самых различных регионов РФ и 
стран СНГ. Наиболее активный пери-
од публикации сообщений из других 
изданий пришелся на 2005-2013 гг. 

В 2006 г. Информационный пор-
тал Ариран.ру открыл отдельную 
рубрику «Ищу тебя», которая посвя-
щена поискам родственников коре 
сарам на всем пространстве СНГ. В 
мае 2006 г. в редакцию портала обра-
тился гражданин Израиля Алексей 
Ли, который на протяжении 10-ти 
лет безуспешно пытался найти сво-
их родственников, проживавших ра-
нее в Казахстане. Всего за 2 недели 
с помощью корреспондента газеты 
«Коре синмун» из Приморья Иды 
Ким удалось найти родственников 
Алексея Ли в г. Уссурийске. Положи-
тельный результат поиска привел к 
идее о создании отдельной рубрики 
поиска родственников коре сарам 
на портале Ариран.ру, которая 
получила название «Ищу тебя». 

За весь период работы пор-
тала в редакцию поступило 40 
обращений с просьбой о поиске 
родственников. Из них с помо-
щью портала Ариран.ру удалось 
найти родных и близких 15-ти 
обратившимся. В условиях рас-
пада Советского Союза, когда 

многие родственники оказались 
по разные стороны границ различ-
ных государств, помощь в поисках 
потерянных родственников оказа-
лась весьма актуальной и востребо-
ванной. При наличии достаточных 
возможностей эта рубрика имеет 
перспективы создания отдельного 
направления и даже существования в 
качестве самостоятельного проекта. 

На сегодняшний день Информа-
ционный портал Ариран.ру явля-
ется наиболее полной электронной 
библиотекой, публикующей газеты 
и журналы коре сарам на террито-
рии СНГ. Ариран.ру имеет догово-
ренность с редакциями изданий 
«Единство» (г. Москва), «Ильчи» (г. 
Бишкек), «Коре ильбо» (г. Алматы), 
«Коре сарам-на-Дону» (г. Ростов-на-
Дону), «Коре синмун» (г. Уссурийск), 
«Российские корейцы» (г. Москва), 
«Сэ коре синмун» (г. Южно-Саха-
линск) о публикации свежих номе-
ров в формате pdf. Ни одна из офици-
альных государственных библиотек 
на постсоветском пространстве не 
имеет такого количества номеров 
изданий коре сарам, которые опу-
бликованы на портале Ариран.ру, ни 
в бумажном, ни в электронном виде.   

Не так давно порталом Ариран.ру 
была проведена полная оцифровка 
всех бумажных изданий газет «Рос-
сийские корейцы» и «Единство», ко-
торые выходили в Москве в 1990-е 
– нач. 2000-е гг. В настоящее время 
на Ариран.ру опубликованы полные 
архивы изданий «Российские корей-
цы» с 1999 г. и «Единство» с 1996 г. 

Портал «Ариран.ру» ведет по-
иски номеров журнала «Коре са-
рам» (г. Санкт-Петербург). На се-
годняшний день на сайт выложено 
10 номеров популярного издания, 
в т.ч. № 4 1992 г., который был пол-
ностью посвящен лидеру группы 
«Кино» Виктору Цою и который был 
неоднократно растиражирован. 

Общее количество опублико-
ванных номеров различных из-
даний коре сарам в формате pdf с 
1991 г. составляет более 1 300 экз. 
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САЙТ «КОРЁ САРАМ», КАК СРЕДА СОЦИАЛИЗАЦИИ 
РУССКОГОВОРЯЩИХ КОРЕЙЦЕВ

В.В. Хан
редактор сайта «Корё сарам»

Предыстория
История создания сайта нача-

лась с истории моей семьи. Во время 
работы над исторической хроникой 
«Братья Хан» в 2006 году столкнулся, 
казалось бы, непреодолимым пре-
пятствием, отсутствием популярной 
литературы о корейцах. В моей до-
машней библиотеке не было ни од-
ной, книги, посвященной истории и 
культуре, образе жизни корё сарам. 
И по мере работы над историей семьи 
пришлось окунуться в библиотеки, 
где единичными изданиями храни-
лись всего несколько книг совет-
ского периода, посвященные исто-
рии корейцев. Помню их наизусть:

- Ким Сын Хва. «Очерки по 
истории Советских корейцев», 
Алма-Ата, 1965 г.; И. Бабичев;

- «Участие китайских и корейских 
трудящихся в гражданской войне на 
Дальнем Востоке», Ташкент, 1959 г.;

- Ким М. Т. «Корейские интернаци-
оналисты в борьбе за власть советов 
на Дальнем Востоке», Москва, 1979 г. 

Конечно, затем стали открывать-
ся другие горизонты в виде научных 
статей, посвященных той или иной 
теме корё сарам. Мне стали извест-
ны такие имена, как Борис Дмитри-
евич Пак, Джарылгасинова Роза Ша-
тоевна, Ионова Юдвига Васильевна.

К завершению написания мною 
хроники «Братья Хан» в письменном 
столе накопился большой массив 
разнообразной литературы о корё 
сарам и Корее, которая требовала 
выхода, потому что она была инте-
ресна и абсолютно нова для меня, 
так и для большинства русскогово-
рящих корейцев. В этом был твердо 
убежден. И родилась идея создания 
сайта, в котором хранилась бы эта 
литература. На первом этапе, ни о 
какой социализации сайта мысли не 
было, решалась всего лишь одна за-
дача – хранение материалов корей-
ской тематики в свободном доступе.

После открытия сайта, на счастье, 
рядом оказался консультант в лице 
философа Валерия Хана, чья эруди-
ция, точно сформулированная мысль, 

оказали бесспорное влияние на виде-
ние сайта. Далее после накопления 
некоторого контента, совершил для 
себя открытие, оказалось, что есть 
художественная литература корё 
сарам со своими писателями, дра-
матургами, поэтами и, надо сказать, 
это были достойные представители 
русской литературы. Помню, каким 
откровением был первый (и послед-
ний) сборник советских корейских 
писателей «Страницы лунного ка-
лендаря» (Москва, «Советский писа-
тель», 1990 г.), после прочтения ко-
торого, каждое имя звучало уже как 
музыка - Анатолий Ким, Хан Дин, Ли 
Дин, Михаила Пак, Александра Кан, 
Генриэтта Кан, Лаврентий Сон. Чуть 
позже, в полный голос, в моей душе 
запел Ким В. Н. (Ёнг Тхек) своим ро-
маном «Кимы» и повестью «Ушедшие 
вдаль». В связи с литературой не 
могу не сказать о повести Владимира 
Ли «Берег надежды», пронзительное 
повествование которой не остави-
ло никого равнодушным и у меня 
впервые появилось чувство некоего 
притяжения читателей к ресурсу 
сайта, который с высоты сегодняш-
него дня можно охарактеризовать, 
как первые проявления его социали-
зации – комментарии, письма, коли-
чество просмотров говорили о том, 
что появился определенный круг 
аудитории, связанные общей темой.

Совершенно отдельно здесь 
надо сказать, о писателе Алексан-
дре Кане, который, практически с 
первых шагов сайта, увидел в нем 
отдушину для корейских писате-
лей, поверил в предназначение 
сайта, - стать национальной пло-
щадкой русскоязычных корейцев.

Сайт «Корё сарам» в настоящее 
время.

Со временем сайт стал меняться, 
проходить свой путь развития, кото-
рый не был очевиден в начале пути, 
когда ставилась всего лишь одна за-
дача, как говорил выше – хранение 
контента на корейскую тему для сво-
бодного доступа. Сайт и сейчас нахо-
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дится в пути, соблюдая базовые гу-
манистические и просветительские 
принципы, которые предполагались, 
были и есть в основе его философии.

Первые подвижки социализа-
ции, как сейчас вижу, исходили от 
студентов, педагогов и ученых, 
общественников и деятелей куль-
туры. Они в первую очередь заме-
тили сайт, нашли площадку, где 
размещены статьи по теме истории 
русскоязычных корейцев. Предпо-
лагаю, что простое посещение, ска-
чивание материала определенным 
кругом лиц, это уже и есть некая 
роль социализации по интересам.

Затем, когда стали появляться 
тексты художественной литерату-
ры, новости из жизни корейских 
общественных организаций, ново-
сти культуры со всего корейского 
мира, освещение политики по объе-
динению Кореи, сайт из хранилища 
текстов, стал фактически превра-
щаться в некий центр виртуальной 
консолидации дисперсно-распылен-
ных русскоязычных корейцев. Есть 
немало примеров того, когда после 
первого посещения становились по-
стоянными читателями корейцы 
из тех мест, где они одни являют-
ся представителями своей нации, 
это, наверное, говорит о социализа-
ции по национальному принципу.

В более широком смысле, сайт 
«Корё сарам», как среда социали-
зации стал обнаруживаться, когда 
на сайте появились группы уче-
ных, литераторов, журналистов, 
художников, музыкантов, обще-
ственных деятелей, для которых 
сайт стал площадкой для подачи 
информации и реализации сво-
их начинаний. Здесь можно гово-
рить о социализации уже отдель-
ных групп по роду деятельности.

Кроме групп, сайт объединя-
ет, прежде всего, читателей, созда-
вая общую среду социализации без 
различия их сферы деятельности, 
возраста, происхождения, страны 
проживания. Ярко это проявляет-
ся в комментариях, через которые 
читатель выражает свое отноше-
ние к публикации, а комментарии, 
т. е. обратная связь, и создают ту 
самую среду, о которой говорим.

Подробнее об этом мож-
но остановиться на приме-
ре публикации о Ким Ин Су.

Однажды в интернете в поиско-
вике решил набрать словосочетание 
«корейцы-участники1-й мировой 

войны», хотел, что-нибудь, да найти 
о корейцах-солдатах Юго-Западно-
го фронта, где воевали мои предки. 
Ни о корейцах, ни, тем более, о своих 
предках, поисковик никакого резуль-
тата не выдал, ровно до тех пор, пока 
не стал добавлять корейские фами-
лии. И когда после безрезультатного 
добавления «Хан», набрал самую рас-
пространенную корейскую фамилию 
«Ким», поисковик выдал потрясаю-
щую информацию: «В бассейне рек 
Турья и Стоход, осенью 1915 успешно 
вел боевые действия отряд 2-й Свод-
ной казачьей дивизии под командо-
ванием полковника Ким Ин Шу****, 
большую часть которого составляли 
казаки 17-го Донского казачьего Гене-
рала Бакланова полка». ****Полков-
ник Ким Ин Шу – флигель-адъютант 
корейского Императора. В 1904 году 
состоял переводчиком в Приамурской 
сводной казачьей бригаде полковни-
ка Павлова». После получения такой 
информации, мгновенно вспомнил, 
что я встречал имя не Ким Ин Шу, а 
имя Ким Ин Су у Бориса Дмитриеви-
ча Пака в его книге «Россия – Корея», 
которую быстро открыл и нашел: «… 
назначает инспектором, а фактиче-
ски начальником военного училища 
служившего при русских инструкто-
рах офицера Ким Инсу (Кима Виктора, 
корейца русского подданства)», «… в 
1904 году с занятием японцами Сеула, 
Ким Ин Су покидает Корею с тайным 
поручением вана Коджона». Содержа-
ние этих записей у меня не оставило 
никаких сомнений, что полковник 
Ким Ин Шу, командир казачьей диви-
зии и Ким Ин Су, начальник военного 
училища, одно и тоже лицо. И о своем 
открытии дал короткий пост, с сожа-
лением отметив, что не знаем героя в 
лицо. После написания поста прошло 
года два, как однажды появился ко-
роткий комментарий от Анатолия 
Кобякова, который написал, что Ким 
Ин Су его прапрадед и сохранились 
у него фотографии Ким Ин Су. Это 
было потрясение. После чего написал 
еще один пост уже с фотографиями, 
которые прислал Анатолий Кобяков, 
дополнив цитатой профессора Пак 
Хвана из его статьи о Чхве Джэхё-
не: «Японские власти рассматрива-
ли группу Чхве Джэхёна как самую 
опасную среди всех тех, которые дей-
ствовали в Приморье под лозунгом 
антияпонской борьбы. Можно выде-
лить несколько влиятельных групп, 
действовавших под его начальством. 
Это прежде всего, группа участни-
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ков русско-японской войны. Среди 
них были такие яркие личности, как 
Ом Инсоб, Ким Инсу, Юн Ильбён, Лю 
Джинюль». И прошло какое-то вре-
мя, довольно длительное, и вдруг 
комментарий, опять совершенно по-
трясающий от Игоря Алабина, что 
в исследовании, к которому он под-
ключен историком Волковым С. В., в 
работе над книгой «Офицеры казачь-
их войск. Опыт мартиролога», обна-
ружился в рядах Всевеликого Войска 
Донского генерал-майор Золотарев 
Виктор Николаевич (Ким Ин Су).

Да, такие комментарии надо пере-
жить! Впоследствии написал статью 
«Ким Ин Су (Золотарев Виктор Ни-
колаевич) (? – 1925) – судьба героя».

Приведенные комментарии и 
есть настоящая среда социализа-
ции сайта, когда разные люди, из 
разных стран интересуются од-
ной темой, налаживают связи и 
создают новую реальность. При-
мерно об этом можно сказать и о 
межрегиональных связях, кото-
рые проходят на площадке сайта.

Как известно, су-
ществуют множество 
различных корейских 
общественных органи-
заций. Крупнейшими 
из них являются Ас-
социация корейских 
культурных центров 
Республики Узбекистан, 
Общероссийское объе-
динение корейцев, Ассоциация ко-
рейцев Казахстана и Общественное 
объединение корейцев Кыргызской 
Республики, которые в свою оче-
редь имеют областные, городские 
и иные подразделения на местах. 
Но, несмотря на то, что они пози-
ционируют себя как организации, 
представляющие одну националь-
ную общность – «корё сарам», - нет 
у них единой информационной 
площадки, роль которой невольно 
принял на себя сайт «Корё сарам».

В настоящее время, даже ООК, 
имеющая всероссийскую газету 
«Российские корейцы», соответству-
ющий сайт и видео сайт ООК-Медия 
многие свои мероприятия освещает 
на страницах сайта Корё сарам. Ме-
роприятия АККЦ Республики Узбе-
кистан также регулярно появляются 
на сайте, так как географический ре-
сурс находится в Ташкенте, а жизнь 
АКК, освещает газета «Корё ильбо», 
у которого есть свой сайт (koreans.
kz), и потому информация поступает 

от них регулярно, с недавнего време-
ни ООККР тоже стал информировать 
свои события на страницах сайта.

В последнее время, с увеличени-
ем роста популярности глобальных 
социальных сетей, таких как «Одно-
классники», «ВКонтакте», Facebook 
появилась тенденция создания ко-
рейских групп, сообществ, в том 
числе и страниц корейских общест-
венных организаций, включая мо-
лодёжные, откуда можно получить 
информацию о жизни на местах. В 
частности, это касается такой ак-
туальной темы, как «корё сарам в 
Корее». Нас там теперь много, очень 
много и в социальных сетях, в свя-
зи с абсолютным скоростным до-
ступом в интернет в Корее. Только 
в последнее время появились де-
сятки групп по интересам, по ко-
торым можно проследить жизнь 
и проблемы корё сарам в Корее.

Невольное выполнение роли еди-
ной информационной площадки рус-
скоговорящих корейцев, естественно 
привела к росту популярности сайта 

«Корё сарам», вовлекая тем самым, 
все большее количество читателей 
в свою среду, в среду социализации, 
которым обладает интернет в целом. 
Немаловажно, что на сайт обратили 
внимание исследователи некорейцы, 
главным образом из университетов, 
вузов, общественных организации не 
только России, но и из других стран. 
Наш сайт начал с ними сотрудничать.

Хотел бы остановиться еще на ав-
торах сайта. Это ученые-корееведы, 
чьи труды являются, основополага-
ющими в познании истории и культу-
ры корейцев. Это писатели и поэты, 
художники и музыканты, потомки 
героев освободительной борьбы про-
тив японских захватчиков, общест-
венные деятели - выразители наших 
чувств и сокровенных мечтаний, - 
они формируют наши нравственные 
принципы, заставляют работать над 
собой, а потому и привлекают боль-
шую часть аудитории сайта «Корё 
сарам». Всем авторам низкий поклон. 

Не могу не сказать еще об одном 

правиле сайта, это – ежедневная 
информационная поддержка, без 
которой в интернете не выжить, 
которая не в меньшей степени, чем 
все остальные составляющие сайта, 
привлекает читателей. Нам активно 
пишут, советуются, делятся мнени-
ями, и даже предлагают новые идеи

Заключение
О консолидирующей роли сайта, 

в той мере, в каком он распростра-
нен среди своих читателей, можно 
сказать уверенно, в той же мере и 
читатель расширяет свою систе-
му социальных связей, реализует 
свою социальную роль, идентифи-
цирует себя с социальным общест-
вом, как русскоговорящий кореец.

Надеюсь, сайт, переживая 10-лет-
ний путь развития, будет и дальше 
жить, открывать новые имена и вы-
полнять свою роль, благодаря ауди-
тории, которая есть и, надеюсь, будет.
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СООБЩЕСТВА КОРЁ САРАМ В СОЦИАЛЬНЫХ СЕТЯХ

Андрей-Сергей Ким  рук. сарат. кор. центра «Тонмакколь»

Социальные сети изменили ме-
ханизмы распространения инфор-
мации. Если раньше для получения 
доступа к широкой аудитории в Ин-
тернете нужно было создать или за-
казать собственный сайт и оплатить 
хостинг, то с появлением таких пло-
щадок как Facebook, ВКонтакте или 
Одноклассники, каждый пользова-
тель получил возможность органи-
зовать свое сообщество с мощным 
функционалом, включая коммента-
рии, добавление фотографий и ви-
део, привлечение друзей и многое 
другое совершенно бесплатно. Бо-
лее того, каждый подписчик теперь 
легко мог стать его соавтором, при-
сылая свои материалы для мгно-
венной публикации. Параллельно с 
этим развитие YouTube совершило 
аналогичную революцию в области 
видеоконтента — каждый пользо-
ватель с камерой или телефоном, 
способным снимать видео, теперь 
мог стать автором собственного ка-
нала. Эта революция медиа охвати-
ла все сферы жизни — сотни тысяч 
творческих людей стали создавать 
контент и привлекать единомыш-
ленников. Ежедневно стартовали 
сотни различных проектов в самых 
разных областях, но в результате 
естественного отбора лишь самые 
креативные и стойкие добивались 
успеха у читателей/зрителей. Тема-
тика корё-сарам разумеется так же 
подверглась этим веяниям времени.

Сообщества русскоязычных ко-
рейцев на совершенно разную тему, 
от кухни ("Всегда могу есть кукси") 
до групп однофамильцев ("Моя фами-
лия Ким"), появились практически 
во всех социальных сетях примерно в 
одно и то же время. Как правило, они 
создавались исключительно ради 
общения с единомышленниками. 
Стабильный рост и развитие показа-
ли сообщества, развитием которых 
целенаправленно занимались либо 
авторы-одиночки, либо сплоченные 
команды редакторов, с определен-
ным видением редакционной поли-
тики. В силу отсутствия массового 
интереса к теме корё-сарам и отно-
сительно малого количества прос-
мотров соответствующих страниц, 

даже самые успешные подобные 
группы не могли претендовать на се-
рьезный коммерческий успех, поэто-
му такая деятельность для авторов 
всегда оставалась попутной, неким 
общественным хобби, неспособным 
рассматриваться как источник пол-
ноценного заработка. Эти факторы 
способствовали тому, что с одной 
стороны развитием сообществ корё-
сарам в социальных сетях занима-
ются лишь волонтеры-энтузиасты, 
а с другой — такие группы не могут 

позволить себе 
привлечение про-
фе с с ион а л ьны х 
наемных кадров на 
постоянной основе 
для постоянного 
создания собст-
венного контента. 
Некоммерческая 
направленность 
таких объедине-
ний породила дру-
гую особенность — 

будучи независимыми от интересов 
рекламодателей или политической 
конъюнктуры, администраторы та-
ких сообществ получили возмож-
ность проводить самостоятельную 
редакционную политику и публи-
ковать материалы на свой вкус без 
оглядки на количество просмотров 
и другие параметры, важные для 
классических интернет-СМИ. Все со-
общества так или иначе агрегируют 
новости, относящиеся к тематике 
корё-сарам из других источников 
(новостных сайтов, групп, каналов 
и так далее), поэтому в дальнейшем 
в описании фокус будет на отличи-
тельных авторских особенностях со-
обществ.

В социальной сети "Одноклассни-
ки" можно выделить сообщество "Ко-
рейцы ОК" (https://ok.ru/koreanok, 
39075 подписчиков — здесь и далее 
количество подписчиков указано 
на 4.03.2019), представляющее ин-
терактивное сообщество корё-са-
рам "Корё", действующее так же в 
Facebook (https://www.facebook.com/
groups/koredo, 4552 подписчика), 
а также на отдельном сайте http://
korean-ok.ru). Сообщество, в основ-
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ном рассчитанное на людей среднего 
возраста, размещает как авторский 
контент (интервью, статьи, замет-
ки), так и новости, агрегированные с 
других источников. Главный редак-
тор сообщества — Андрей Шегай (г. 
Иркутск), но команда администрато-
ров проживает в разных городах.

Так же в Facebook действует актив-
ная группа "Корё-сарам или корей-
цы СНГ (koresaram)" (https://www.
facebook.com/groups/108681204241, 
6337 подписчиков), являющаяся зер-
калом сайта koryo-saram.ru ("Запи-
ски о корейцах"). Администратор — 
Владислав Хан.

Из сообществ самой большой со-
циальной сети русскоязычного сег-
мента Интернета ВКонтакте (vk.com) 
можно выделить паблик Russian 
Koreans - Корейцы СНГ -  
(https://vk.com/koryosaram, 16711 
подписчиков). Поскольку аудитория 
ВКонтакте более молодая, админи-
страторы паблика выбрали более 
неформальный язык общения с ауди-
торией, юмористические картинки-
мемы на корейскую тематику, соб-
ственные заметки в стиле блогов и 
путевых заметок. Создатель паблика 
- Максим Когай (г. Торонто, Канада), 
нынешний главный редактор - Анд-
рей-Сергей Ким (г. Саратов). Так же 
как и в ИСК "Корё", прежде пабликом 
занималась команда администрато-
ров из разных городов, но со време-
нем эта практика прекратилась из-
за сложностей со временем у членов 
команды.

Особняком можно отметить со-
общество "Корейцы.Официальная 
группа русскоязычных корейцев", 
представленное в социальных се-
тях "Одноклассники" (https://ok.ru/
koreytsihoroshieludi, 81392 подпис-
чиков), ВКонтакте (https://vk.com/
ogrkoreans, 17291 подписчик) и 
Instagram (https://www.instagram.
com/ogrkoreans, 2400 подписчиков). 
Группа ориентирована на общение 
и знакомства подписчиков и в мень-
шей степени сосредоточена на ге-
нерации авторского контента или 

публикациях, ориентированных 
на историю и культуру. "Легкость" 
контента и активность администра-
ции (фотоконкурсы для участников, 
игры в знакомства, обсуждения) по-
зволили с одной стороны получить 
большую потенциальную аудито-
рию, с другой - сделали сообщество 
больше ориентированным на досуг 
и не рассчитанным на серьезную пу-
блицистику.

В YouTube попытки создать спе-
циализированные каналы, посвя-
щенные корё-сарам, так же были 
неоднократны, но серьезных ста-
тистических показателей (десят-
ки тысяч подписчиков) пока в этом 
сегменте не наблюдается. Большое 
количество просмотров набирают 
отдельные ролики, но не каналы в 
целом. Среди них можно отметить 
контент каналов "KoreanClubRU" 
( ht t ps://w w w.yout ube.com/u ser/
KoreanClubRU, 2,3 тысячи подписчи-
ков), "Остров корё-сарам" (https://
www.youtube.com/channel/UCh7yt-_
e7AwHK_BePPslszg, 403 подписчи-
ка), Russian Koreans - Корейцы СНГ 
-  (https://www.youtube.
com/channel/UCtEIFd8Mu33oTzPLs0-
2hrQ, 298 подписчиков), "Ви-
деоэнциклопедия корё-сарам" 
(https://www.youtube.com/channel/
UCJIGCEbTNkVSNVd57o_aPLQ, 300 
подписчиков).

Существуют также крупные сооб-
щества, посвященные работе и жиз-
ни в Южной Корее, корейской кухне, 
отдельным интересным личностям 
(певцам, арти-
стам) и другим 
темам, косвен-
но связанным 
с русскоязыч-
ными корей-
цами, но по-
скольку они не 
имеют отно-
шения к тема-
тике культу-
ры, истории и 
жизни именно корё-сарам, мы остав-
ляем их за рамками данной заметки.
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Российские Корейцы
www.gazeta-rk.ru   

Эльза Бажора, Валентин Чен – учредители 
Зарегистрировано в Роскомнадзоре 21 августа 2017 г. в качест-

ве сетевого издания. Общественные, социальные, культурные ас-
пекты жизни граждан Российской Федерации корейского происхож-
дения. Информация об этнических корейцах, проживающих как на 
Корейском полуострове, так и в странах мира. Информация и анализ россий-
ско-корейских отношений, реклама в соответствии с законода-тельством РФ.

ООК MEDIA
www.ook-media.ru 

Ким Игорь Сунмано-
вич – автор и администратор

Работает с 2015 г. Сайт от-ражает 
значимую деятельность ООК. Видео 
архив является наследием обществен-
ного национального движения россий-
ских корейцев постсоветского периода.

Российско-корейское информационное агентство ИА РУСКОР
Станислав Кочкин, Валентин Чен – учредители 
Зарегистрировано 25 мая 2011 года в Федеральной службе по надзору в 
сфере свя-зи, информационных техноло-гий и массовых коммуникаций (Ро-
скомнадзор). Единственное русскоязычное информацион-ное агентство, 
специализирующееся на подготовке и рас-пространении информацион-ных 
и аналитических материа-лов о росийско-корейских от-ношениях в сфере по-
литики, экономики, бизнеса, науки, культуры, образования, меди-цины и ту-
ризма и др., об этни-ческих корейских сообществах в странах мира, вопросах 
истории, языка, миграции и адаптации корейцев в иной этнической среде.
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Во второй половине XIX века на-
чинается процесс переселения ко-
рейцев из Кореи на российский Даль-
ний Восток. В процессе оседания на 
российских территориях у корейцев 
начинают формироваться новые чер-
ты в качестве новой субэтнической 
общности. Это овладение русским 
языком (частичное или полное), при-
нятие частью корейского населения 
православия и русских имен, смена 
профессий, изменения в материаль-
ной культуре (одежде, жилище и от-
части в кухне), опыт проживания в 
иноэтнической среде. Однако боль-
шинство корейцев еще проживает 
компактно, тем самым сохраняя ос-
новные компоненты традиционной 
идентичности. Кроме того, вплоть 
до установления Советской власти (и 
даже включая 20-е годы) идет посто-
янная миграция корейцев из Кореи 
на российский Дальний Восток, явля-
ющихся носителями традиционной 
корейской идентичности и тради-
ционного корейского образа жизни. 
Таким образом, в отношении новой 
субэтнической идентичности (рос-
сийских корейцев) можно говорить 
лишь о некоторых ее чертах, причем 
в терминах начальных этапов ста-
новления. Процесс становления но-
вой идентичности не был завершен 
в рамках царской России, поскольку 
с 1917 г. он уже протекал в условиях 
советской России и, конечно же, об-
рел новые черты. Принадлежность к 
православию перестала быть адап-
тационной необходимостью; мало 
того, религиозность уже не привет-
ствовалась новой властью. Стреми-
тельно растет и меняется политиче-
ское сознание, новое содержание и 
широту охвата получает образова-
ние, меняются поведение, ценност-
ные ориентации, модель брака и т. д.

В царской России корейцы ис-
пользовали в качестве этнонима 
термин чосон сарам (человек стра-
ны Чосон), а позже – корё сарам. 
Часто этноним корё сарам перево-
дят как «люди страны Корё», как 
в обыденной речи, так и в научной 
литературе (Джарылгасинова Р. 

Ш., 1980). В новейшей литературе 
есть иное объяснение происхожде-
ние этнонима корё сарам (Хан В. С., 
Сим Хон Ёнг, 2014). Действительно, 
исторически слово «корё» в корё са-
рам восходит к династии Корё. Но в 
конце XIV в. эта династия сменилась 
династией Чосон. И на протяжении 
последующих столетий корейцы 
назвали себя чосон сарам. Однако 
в европейских языках Корея была 
известна как Korea или Corea. В рус-
ском языке – Корея. Первые волны 
переселенцев на российский Даль-
ний Восток называли, вероятно, себя 
не корё сарам, а чосон сарам. Одна-
ко, столкнувшись с тем, что русские 
их называют корейцами (кореец), а 
не чосонцами (чосонец), они и сами 
стали представляться корейцами, в 
целях облегченного распознавания 
их этнической принадлежности рус-
ским окружением. А по мере форми-
рования диаспорной идентичности 
формируется и этноним корё сарам.

С образованием СССР, наряду с 
этими этнонимами, все чаще на-
чинает употребляться понятие 
советские корейцы. Однако само 
по себе рождение нового государ-
ства, являющееся политико-юри-
дическим актом, еще не означал 
смену этнокультурной идентично-
сти. Понятие советские корейцы в 
первые годы Советского государ-
ства для большинства корейцев оз-
начало только одно – юридическую 
принадлежность к данному госу-
дарству и политическую лояльность 
к его целям. Дело в том, что корей-
цы 1-го поколения, мигрировавшие 
на российский Дальний Восток во 
второй половине XIX – первой чет-
верти ХХ в. г. и составлявшие льви-
ную долю корейцев в 1917 г., были 
непосредственными выходцами из 
Кореи и являлись носителями тра-
диционной корейской культуры. И 
должны были пройти годы, прежде 
чем данное понятие стало отра-
жать новый тип корейцев, то есть 
новую субэтническую общность. 

По объему и содержанию поня-
тия коре сарам и советские корейцы 

КТО МЫ?

В.С. Хан
к.филос.н., философ, социолог, этнолог
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пересекаются. По объему, умершие 
до 1917 г. коре сарам не входят в 
объем понятия советские корейцы, 
в то время как сахалинские корей-
цы, оставшиеся после 2-ой мировой 
войны в СССР (прежде всего, пер-
вое поколение) и бывшие граждане 
КНДР (находившиеся на учебе или 
по иным делам в СССР, и не вернув-
шиеся на родину) не входят в объ-
ем понятия коре сарам. То же са-
мое можно сказать и о содержании 
данных понятий. С 1937 г. начина-
ется новый этап в трансформации 
идентичности коре сарам. Именно с 
переселением в Среднюю Азию свя-
зано окончательное становление 
коре сарам как советских корейцев. 
После переселения корейские шко-
лы были реорганизованы в школы 
общесоветского типа с преподавани-
ем на русском языке. А после смерти 
Сталина в 1953 г. снимаются ограни-
чения на передвижение корейцев: 
корейцы устремляются в города, 
поступают в средние специальные и 
высшие учебные заведения, учатся 
и работают в интернациональных 
коллективах. В условиях иноэтни-
ческого окружения и отсутствия 
контактов с исторической родиной 
неизбежно происходит трансформа-
ция или утеря многих компонентов 
культуры, которые сохраняются в 
гомогенном корейском окружении. 
Этнокультурная идентичность ко-
рейцев становится все более сме-
шанной, включающая в себя ком-
поненты традиционно корейской, 
русской, европейской и централь-
но-азиатской культур. Кроме того, 
она подвергается все большей сове-
тизации. Облик советских корейцев 
как новой субэтнической общности 
становится все более определенным. 

Важнейшими фактора-
ми этого процесса стали:

• реорганизация националь-
ных школ и корейского пединсти-
тута в учреждения общесоветского 
типа с русским языком обучения;

• резко возросший уровень об-
разования (почти поголовное среднее 
и неполное среднее образование, по-
явление прослойки с высшим и сред-
ним специальным образованием);

• полная включенность в со-
ветское информационное простран-
ство;

• появление поколения, ро-
дившегося или сформировавшегося 
уже в СССР, для которого русский 
язык стал родным, а советские цен-

ности - доминирующими над тради-
ционными корейскими ценностями;

• сильная мотивация к интег-
рированности в советское общество;

• урбанизация;
• постепенное дисперсное 

расселение по всему СССР и новый 
опыт иноэтнического окружения;

• трансформация образа жиз-
ни и быта;

• естественная убыль первого 
поколения. 

В результате этих процессов и 
формируется новое поколение корё 
сарам – советские корейцы, обла-
дающее качественно новыми со-
циокультурными чертами. В поня-
тии советские корейцы отражены:

• их диаспоральная характе-
ристика;

• проживание в СССР, а в 
большинстве случаев и советское 
гражданство;

• синтез корейской и совет-
ской культур, как и советское ми-
ровоззрение в целом, поскольку 
«советское» относится не только к 
названию государства, но и к таким 
феноменам, как «советская куль-
тура» и «советская идеология».

Для становления коре са-
рам в качестве новой субэтни-
ческой общности были харак-
терны следующие особенности: 

• существенная трансфор-
мация традиционного культур-
ного генетического фонда (исход-
ных этнических характеристик);

• протекание этого про-
цесса в полиэтническом и ином 
конфессиональном окружении;

• адаптация к культурам, 
существенно отличных от тра-
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диционной корейской культу-
ры, и выход за рамки мононацио-
нального (восточного) сознания;

• высокий уровень ассимиля-
ции;

• динамизм и интен-
сивность этих процессов;

• высокий уровень дости-
жений в различных областях жиз-
ни или феномен “model minority”.

Конечно, в местах компактного 
проживания корейцев (в «корей-
ских» колхозах Узбекистана и Казах-
стана), формы и темпы ассимиляции, 
сохранение традиционных обычаев, 
трансформация этнического созна-
ния и моделей поведения отличались 
от того, как эти процессы протекали 
в городах, где корейцы прожива-
ли дисперсно. В урбанизированной 
среде трансформации происходили 
более динамично, глубже и шире.

Коре сарам, прожившие в изоля-
ции от Кореи в течение жизни 4-6 
поколений, в большей степени, чем 
корейские диаспоры других стран, 
отличны от корейцев полуострова 
по языку, менталитету, ценностям, 
идеалам, мировоззрению, поведе-
нию, обычаям, традициям. Степень 
различия между корейцами из Кореи 
и корейцами на территории бывшего 
СССР столь велика, что стала основа-
нием для выделения нового субэтни-
ческого образования – «корё сарам» 
или «советских корейцев», «корей-
цев СНГ», «постсоветских корейцев», 
«евразийских корейцев» (как и дру-
гих субэтнических общностей – ко-
рейцев Китая, Японии, США и т. д.).

В связи с выше обозначенны-
ми процессами, в Корее (корейских 
посольствах) нередко выражается 
обеспокоенность тем, что этнокуль-
турная идентичность испытывает 
«серьёзный кризис». Часто корей-
цы СНГ слышат упрёки в том, что 

у них недостаточно 
корейского, что у них 
язык не тот, обычаи 
и манеры поведения 
не те. Особенности 
культуры корейских 
диаспор – это истори-
чески сформирован-
ная реальность, и её 
надо воспринимать и 
уважать такой, какая 
она есть. К тому же, с 
точки зрения обще-
мировых тенденций 
развития культуры, 
равно как и с точки зре-

ния диаспорных корейцев, выход за 
рамки моноэтнического и монокуль-
турного сознания – не недостаток, 
а достоинство, открывающее иные 
горизонты сознания и видения мира 
и дающее возможность не только 
строить отношения с «иным» (иной 
культурой), но и включать «иное» 
как собственный органичный эле-
мент, тем самым делая сознание от-
крытым, обращенным вовне. Именно 
на взаимодействии и взаимопроник-
новении культур зиждется одна из 
ведущих тенденций современного 
мира. Трансформация традицион-
ной этнической культуры и созна-
ния – объективный процесс. Всякая 
этническая культура не стоит на 
одном месте. Она развивается, испы-
тывает влияние других культур, осо-
бенно в условиях их интенсивного 
взаимодействия, порождаемого ин-
дустриализмом, мультикультуриз-
мом, информационной революцией 
и глобализацией. Все эти факторы, 
в том или ином объеме, в той или 
иной форме, присутствовали в СССР.  
Действительно, корейцы СНГ утеря-
ли многое из культуры предков. Но 
они создали свою, неповторимую 
культуру евразийских корейцев, 
которой могут по праву гордиться.

Будучи субэтнической группой, 
сами советские корейцы, как и пост-
советские корейцы, не гомогенны.

Так, по происхождению (террито-
рии исхода, времени и историческим 
обстоятельствам миграции) и этно-
культурному основанию в них мож-
но выделить следующие группы: 
собственно, коре сарам (сюда не вхо-
дят российские корейцы, умершие 
до 1917 г., поскольку они не могут 
быть отнесены к советским/пост-
советским корейцам), сахалинских 
корейцев и бывших граждан КНДР.

По принадлежности к государ-
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ству корейцев можно подразделить 
на корейцев России, Узбекистана, 
Казахстана, Кыргызстана и других 
стран СНГ (и не только). Это деление 
не совпадает с делением корейцев 
по происхождению и этнокультур-
ному основанию. Так, сахалинские 
корейцы относятся к российским 
корейцам. Однако несахалинские 
российские корейцы в культурном 
отношении ближе к центрально-
азиатским корейцам, поскольку 
являются потомками общих, более 
ранних переселенцев из северных 
провинций Кореи, имеют общую 
историческую судьбу в царской Рос-
сии и СССР (включая переселение 
1937 года), опыт проживания и род-
ственников в Центральной Азии.

Между различными группами 
корейцев есть свои отличия – вари-
ации в области языка, обрядности, 
заимствований со стороны иноэт-
нического окружения и т. д., в связи 
с чем можно говорить не только о 
советских корейцах как о субэтни-
ческой общности, но и об этногра-
фических группах внутри нее. Сами 
корейцы из вышеотмеченных групп 
всегда идентифицировали себя 
именно с определенной группой, 
противопоставляя себя другим, что 
порождало непростой тип взаимоот-
ношений между ними (в случае взаи-
моотношений центрально-азиатских 
корейцев и сахалинских корейцев).

Если говорить о собственно 
культурных отличиях различ-
ных групп советских корейцев, то 
корейский компонент культуры ко-
рейцев, мигрировавших в Россию во 
второй половине XIX – первой чет-
верти ХХ вв., и их потомков основан 
на культуре северных провинций 
Кореи. И к этому компоненту в ре-
зультате проживания на территории 
России стал добавляться русский 
компонент: возник северокорейско-
русский культурный симбиоз. А у са-
халинских корейцев корейский ком-
понент основан на культуре южных 
провинций Кореи.  Надо иметь также 
в виду, что с 1910 г. Корея была аннек-
сирована Японией, которая проводи-
ла политику японизации, а также то, 
что вывезенные на южную часть Са-
халина корейцы проживали рядом с 
японцами и работали под их началом. 
В культурном генофонде сахалин-
ских корейцев стали переплетаться 
южнокорейское и японское начала.

С выселением корейцев в 
Центральную Азию у них обра-

зуется северокорейско-русско-
центральноазиатский культурный 
симбиоз, в то время как у сахалин-
ских корейцев, по мере их интег-
рации в российское общество, он 
обретает характер синтеза южноко-
рейской, японской и русской культур.

После 1953 г. часть корейцев 
вернулась из Центральной Азии на 
Дальний Восток. Для тех, кто осел 
в России в 50-е годы, а также их по-
томков, центрально-азиатский ком-
понент для их культурного гено-
фонда не сыграл важной роли. А для 
тех, кто длительное время прожил 
в Центральной Азии, он стал суще-
ственным и органичным элементом. 

К отмеченным симбиозам доба-
вился и советский культурный, а 
точнее, культурно-идеологический 
компонент, который не сводим к той 
или иной национальной культуре.

Часто, когда обсуждается во-
прос о поколенных этнокультур-
ных особенностях советских/
постсоветских корейцев, например, 
1-го, 2-го или 3-го поколений, не ого-

варивается, о каких региональных 
группах идет речь. Но то, что здесь 
опускается, является принципиаль-
но важным, и именно для проясне-
ния вопроса о поколенных этнокуль-
турных особенностях. Дело в том, что 
классификация поколений у различ-
ных групп корейцев также различна.

Если взять центрально-ази-
атских корейцев, то здесь важна 
не просто нумерация поколений. 
Миграция корейцев на российский 
Дальний Восток происходила с 60-х 
гг. XIX в. по начало 30-х годов ХХ в. 
Среди выселенных в 1937 г. в Цент-
ральную Азию можно найти людей 
самых разных возрастов, начиная от 
тех, кто родился в 40-х и 50-х годах 
XIX века, и кончая теми, кому 1937 
году было лишь несколько месяцев 
от роду. Потомки тех, кто приехал в 
Россию в 60-х – 80-х годах XIX века 
в молодом возрасте (в 20-30 лет), к 
1937 г. являлись уже представите-
лями 2-го, 3-го, а в некоторых слу-
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чаях и 4-го поколения. В силу ком-
пактного проживания корейцев на 
Дальнем Востоке и обучения в ко-
рейских школах, во многих случа-
ях даже представители 2-го и 3-го 
поколений являлись носителями 
традиционной корейской культуры. 
Совершенно иная ситуация у тех, кто 
мигрировал уже в ХХ в., например, в 
1920-е годы в молодом возрасте, же-
нился здесь и в 30-х годах обзавелся 
детьми. Их дети, хотя и являются 
представителями лишь 2-го поко-
ления, уже обучались только в рус-
ских школах. Иначе говоря, в одних 
случаях представители даже 3-го 
поколения могли быть более корей-
скоязычными, нежели русскоязыч-
ными, в то время как в других слу-
чаях представители 2-го поколения 
могли быть более русскоязычными, 
нежели корейскоязычными. А иног-
да в рамках даже одного поколения 
одной и той же семьи могла проис-
ходить культурная дивергенция.

На культурном генофонде всех 
корейцев, ныне проживающих в 
Центральной Азии, сказалось вли-
яние культуры местных народов. 
Поэтому есть смысл говорить не 
только о поколенных трансмисси-
ях и трансформациях коре сарам в 
целом, но и собственно централь-
но-азиатских корейцев – 1-м по-
колении центрально-азиатских 
корейцев, 2-м поколении и т.д.

Что касается нынешних россий-
ских корейцев, то наряду с общими с 
центрально-азиатскими корейцами 
поколенными социокультурными 
особенностями, им присущи и неко-
торые отличия. Так, среди них есть 
те, кто, попав в 1937 г. в Централь-
ную Азию, и уже в 50-х годах вер-

нулся в Россию. Эти 
люди практически не 
испытали влияния 
центрально -азиат -
ской культуры, а их 
дети тем более. Но 
среди них есть и те, 
кто переехал в Рос-
сию недавно, прожив 
всю прежнюю жизнь 
в Центральной Азии. 
И речь идет не толь-
ко о региональных 
особенностях в оппо-
зиции «российское 
– центрально-ази-
атское». Дело в том, 
что многие корейцы 
Центральной Азии 
всю жизнь прожи-

ли в «корейских» колхозах, то есть 
в местах компактного проживания 
корейцев, где сохранились очаги ко-
рейской культуры. В Москве же или 
Санкт-Петербурге контакты меж-
ду корейцами не столь интенсив-
ны.  Таким образом, представители 
одних и тех же поколений коре са-
рам, имеющих сегодня российское 
гражданство, могут быть носите-
лями культур, имеющих различия 
не только в оппозиции «российское 
– центрально-азиатское», но и в от-
ношении «село – город», «корейская 
окружение – инокорейское окру-
жение», «традиционная культура 
– трансформированная культура».

Если говорить, о сахалинских ко-
рейцах, то их поколенная градация 
стоит особняком. Их можно условно 
поделить на три поколения, для ко-
торых характерны различные соци-
окультурные идентичности. Первое 
поколение – это те, кто прибыл на 
остров до 1945 г. Это, в основном, ко-
рейско-японские билингвы и носи-
тели традиционной корейской куль-
туры. Большинство из них, особенно 
те, кто не был занят в советское вре-
мя в общественном производстве, 
очень плохо владело русским язы-
ком.  Второе поколение – это те, кто 
закончил корейские школы или 
значительное время обучался в 
них, которые существовали на 
Сахалине до 1966 г. Хотя в обще-
нии между собой по-прежнему 
преобладал корейский язык, 
для них уже характерен высо-
кий уровень корейско-русского 
билингвизма. Представители 
этого поколения читают корей-
скую прессу, знают корейские 

песни. Однако их культура, мен-
тальность и поведенческие модели 
уже претерпевают изменения, и на-
чинают включать в себя советскую 
культуру, психологию и модели по-
ведения. Важным компонентом этой 
идентичности становится советская 
идеология. Третье поколение, это те, 
кто закончил русские школы, для 
которых родным языком становит-
ся русский. Корейская культура для 
них больше носит характер фоль-
клора, не имеющего актуального 
значения в повседневной жизни. И 
это третье поколение уже почти не-
отличимо от молодежных поколений 
остальных российских корейцев.

Если говорить о северокорейцах, 
то в этнокультурном смысле они 
представлены единственным поко-
лением – первым. Все они женились 
на советских женщинах, преимуще-
ственно, кореянках. И в этих семьях 
не их жены подверглись влиянию 
северокорейской культуры, а наобо-
рот. Языком общения был русский, 
кухня – интернациональная, а если 
говорить о корейской кухне, то это 
та, что распространена среди коре 
сарам, а не северокорейская. Их дети 
являются полностью продуктом 
культуры коре сарам и ничем не от-
личаются от своих сверстников. Ина-
че говоря, здесь нет той поколенной 
трансмиссии, которая бы позволяла 
говорить о втором поколении севе-
рокорейцев. Принадлежность детей 
этих смешанных браков к опреде-
ленному поколению фактически 
определяется по линии матери, то 
есть в рамках поколений коре сарам. 

Будучи субэтнической группой, 
советские корейцы Центральной 
Азии существенно отличаются как 
от северных, так и южных корейцев 
по языку, именам, менталитету, цен-
ностям, идеалам, мировоззрению, 
поведению, обычаям, традициям, 
кухне и т. д. Их культурный генети-
ческий фонд представляет синтез 
различных культур – традиционной 
корейской, русской, европейской, 
советской и центрально-азиатской.
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ТРАДИЦИИ, ОБРАЗ ЖИЗНИ РУССКОЯЗЫЧНЫХ КОРЕЙЦЕВ 

М.И. Ким
культуролог

За более чем 150 летнюю историю 
русскоязычные корейцы испытали 
все, что выпало на долю истории Рос-
сийской империи, Советского Сою-
за, а затем Российской Федерации и 
стран СНГ. Пришлось несколько раз 
менять место компактного прожи-
вания, постепенно забывая родной 
язык, (потом диалект - корёмаль). 
Некоторые обычаи и традиции со-
ветских, российских корейцев, (корё 
сарам) остались в прошлом. Они 
утрачивались и в пространстве и во 
времени в культуре этноса, претер-
певающей колоссальные внешние и 
внутренние перемены.

Жилой дом, одежда. Для совре-
менной культуры коре сарам до сих 
пор характерно сочетание древних 
национальных традиций с новыми 
элементами. Например, жилой дом и 
сейчас корейцы любят ставить в глу-
бине усадьбы, огороженной забором, 
где это только возможно. При этом 
используя все богатства окружаю-
щей природы, любимыми из которых 
являются вблизи холмов, водных 
массивов, лесов, равнин и т.п. Наи-
более типичное жилище - каркасно-
столбовой дом (чип), состоящий из 
нескольких комнат, каждая из кото-
рых имеет наружную дверь, выходя-
щую на галерею (покто). Характерна 
система отопления жилища - ондоль 
(гудури) - дымоход кухонного очага, 
прокладываемый под полом, а на тё-
плом полу ещё и спят. Такое жилище 
определяют в самостоятельный "ко-
рейский тип". Модернизированные 
формы системы ондоль сохраняются 
теперь и в многоэтажных городских 
постройках не только в Корее, но у 
корейцев повсюду в мире, включая 
и Россию. Традиционные корейские 
комнаты весьма многофункцио-
нальны. Они не имеют специального 
предназначения; одна и та же комна-
та, например, может быть и спальней, 
прихожей и столовой и т.д. С удоволь-
ствием корейцы сидят, общаются 
и едят на полу, просто приносят в 
комнату матрас или обеденный стол 
по необходимости. В настоящее вре-
мя под полом циркулирует горячая 

вода, а сам пол обычно 
покрыт линолеумом, ци-
новками, коврами.

Скромный скарб во 
время депортации, со-
стоящий из уцелевших 
семейных реликвий и 
родовых книг чокпо, не-
пременно включал куль-
туру высших сословий и 
присущее ей понимание 
эстетики материаль-
ных объектов - в том числе книг и 
одежды. Именно благодаря этому 
впоследствии (даже после депорта-
ции) корейцы будут изготавливать 
красочные костюмы артистов для 
выступлений национального театра, 
веера, головные уборы, украшения, 
разнообразную атрибутику.

Традиционная одежда мужчин - 
запашная куртка и штаны, обычно 
белые. Штаны заправляются в белые 
матерчатые толстые носки (посон). 
Женская одежда состоит из корот-
кой кофты (чогори) с узкими длин-
ными рукавами, широких штанов и 
широкой юбки (чхима), подвязыва-
емой на груди широким поясом. Зи-
мой старики носили жилет на меху 
или длинный халат (турумаги). Во 
время исполнения национальных, 
адаптированных традиционных и 
авторских танцев с использованием 
ханбоков, когда танцовщицы выпол-
няют прыжки и кружения, их ноги 
остаются полностью скрытыми от 
взглядов зрителей. Вздымающиеся 
полы юбок, белая ткань штанов и 
высокие посон с узким и загнутым 
мыском, плавный танцевальный шаг, 
начинающийся с пятки, в полной 
мере выражают корейские представ-
ления о женственности и изяществе. 
Еще отметим полную идентичность 
покроя ее элементов для мужского, 
женского, детского костюма, а так-
же для костюмов летнего и зимнего 
сезонов (Ионова 1987: 20). Стало ре-
альным влияние Центрально-Азиат-
ской культуры костюма на бытовую 
и праздничную одежду корейцев. 
Кореянки Узбекистана, Казахстана, 
Кыргызстана, Таджикистана, с удо-
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вольствием носили одежду из адраса 
(двухсторонняя ткань с хлопковым 
утком и шелковой основой), шойи 
(шелковая материя), хан-атласа, 
ало-бахмала (ворсовая ткань) и т.д. 
Шелковые ткани с национальным уз-
бекским орнаментом пользовались 
спросом у кореянок Средней Азии 
ещё в 1960-1970-е годы (Джарылга-
синова 2014: 193).Дома корейцы хо-
дят без обуви. Широко распростране-
на, конечно, и одежда европейского 
покроя. Традиционная одежда ко-
рейцев в Советском Союзе оказалась 
практически полностью вытеснена 
функциональными аналогами рус-
ского и западного образца уже к се-
редине XX века.

Корейская кухня.
Национальная кухня лучше и 

дольше других элементов матери-
альной культуры выдерживает ис-
пытание временем. Корейская кухня 
славится разнообразием блюд и пи-
щевых продуктов, используемых в 
них. Рис, служит главным продуктом 
питания населения, который варит-
ся на пару без соли с тем, чтобы есть 
с острыми приправами. В настоящее 
время, в корейской кухне, наряду с 
зеленью и овощами, фруктами ис-
пользуются различные виды мяса, 
рыбы, морепродуктов и грибов, а 
также весьма калорийные бобовые 
культуры, в особенности - соя.

Такие корейские продукты как 
кимчи (квашеная капуста, редька 
и др.), чотгаль (солёные моллюски, 
рыбы или креветки) и твэнчжан (со-
евая паста) славятся специфическим 
ароматом и высокой пищевой цен-
ностью. Кроме того, корейцы часто 
едят и листья некоторых растений: 
корейской полыни, которая, в отли-
чие от российской, совсем не горькая, 
перца, пастушьей сумки, одуванчи-
ка, кунжута, аралии и др. Листья 
этих растений обычно потребляют 
в сыром или маринованном виде, 
заедая ими те или иные блюда. В со-
став очень многих корейских блюд в 
изрядных количествах входят лук, 
чеснок и перец, которые едят также 
и сырыми. Поскольку корейцы срав-
нительно мало едят сладкого, роль 
десертов в корейской кулинарии вы-
полняют фрукты и ягоды. Самая от-
личительная черта корейского стола 
то, что все блюда подаются одновре-
менно. Традиционно, число закусок 
изменялось от 3 для низших классов 
до 12 и более для членов королевской 

семьи. Сервировка стола изменяется 
в зависимости от того, что подано на 
стол: лапша, густой суп, мясное или 
рыбное блюдо. Формальные правила 
сервировки стола показывают боль-
шое внимание, оказываемое корей-
цами еде и культуре принятия пищи. 
По сравнению с Китаем и Японией, 
ложка в Корее используется чаще, 
особенно когда подаются супы и рис. 
Ложка округлая с длинной ручкой, 
чаще из латуни и мельхиора. Тради-
ционная корейская кухня в старину 
почти не знала мяса. В то же время 
рыба и морские продукты играли 
особую роль в корейском питании.

Из овощей в Корее наибольшее 
распространение имеет, дальнево-
сточная листовая (китайская, 
корейская) капуста Широко 
применяется в корейской ку-
линарии и редька, которая, 
так же как и капуста, служит 
главным сырьем для приго-
товления острых маринован-
ных овощей кимчхи - одного из 
важнейших блюд повседнев-
ной корейской кухни. Как пра-
вило, корейцы ели с низких, 
высотой всего лишь 30-40 см, 
переносных столиков. Сейчас 
столы могут быть как низкими, так и 
европейского типа.

Фамилия, имя, пон. У корейцев 
сильны пережитки родовых отно-
шений. Помимо фамилии и личного 
имени каждый кореец имеет родовое 
данное - пон («корень»). Наиболее 
распространенными корейскими фа-
милиями являются: Ким (21% всех 
корейцев), Ли (14%), Пак (8%), Чхве, 
Че (или Цой), Чон, Чан, Хан, Лим и т.д. 
Но каждая фамилия имеет и некую 
родословную (многочисленные рода 
- пон). Люди из одного пона не могут 
быть мужем или женой. Корейское 
имя состоит из фамилии в основном, 
состоящего из одного слога и имени 
как такового обычно из двух слогов. 
Фамилия следует первой. Женщи-
ны в Корее не берут фамилию мужа 
после замужества, однако их дети 
всегда носят фамилию отца. Еще 
одна особенность корейских фами-
лий - их значение. Для большинства 
корейских фамилий подбирались 
китайские иероглифы либо по схо-
жести звучания, либо произволь-
но. Приспосабливали знак под свой 
язык, фонетику, но оставляли зна-
чение по - китайски и так с тех пор 
сие остаётся неизменным. Каждая 
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фамилия имеет свой иероглифиче-
ский знак. По - корейски фамилии 
звучат одинаково, но значения ие-
роглифа могут быть совсем иными. 
Корейцы с одинаковым пон состав-
ляют экзогамную группу и являются 
родственниками. Продолжение рода 
идёт по отцовской линии. В семье 
господствовали патриархальные от-
ношения, освященные конфуциан-
ством. Огромную роль играл культ 
предков. Главные семейные празд-
ники - первая годовщина ребёнка 
(асянди), свадьба (герондянчи) и 
юбилей (60-летие) хангаб. Отмечае-
мые народные праздники связаны 
большей частью с сельскохозяйст-
венным календарём. Празднование 
Нового года по восточному календа-
рю (Соллаль) является всенародным, 
длится несколько дней и сопрово-
ждается угощениями, поминаниями 
предков, танцами в масках, песнями, 
играми, празднествами, фестива-
лями, гуляниями. Популярны также 
тано (праздник завершения сева) и 
чусок (праздник Урожая и поминове-
ния предков).

Основные события жизни корей-
ца. Во время празднования годов-
щины ребёнка (асянди, свадебных 
(герондянчи) и юбилейных (хангаб) 
церемоний, в последние десятиле-
тия, корейцы вновь стали использо-
вать национальную одежду - ханбок. 
Подготовке костюма, будь то покуп-
ка, заказ на индивидуальный пошив 
или самостоятельное изготовление, 
уделяется большое внимание. Ком-
пактное проживание корейцев по-
началу на Дальнем Востоке, потом в 
Средней Азии и Казахстане обеспе-
чивало сохранение языка, возмож-
ность традиционных браков, от-
правления календарных обрядов и 
ритуалов, связанных с земледелием, 
обустройством жилища, националь-
ных праздников, кладбищ и т.д. Та-
кие знаменитые корейские колхозы, 
(особенно колхозы - миллионеры) 
прозванные так из-за компактного 

проживания там продви-
нутых корё сарам, стали 
тем ядром культуры, где 
сохранялись древние 
и народные корейские 
традиции, в том числе и 
национального костюма 
Наиболее известные из 
таких хозяйств - колхозы 
«Политотдел»,. «Поляр-
ная звезда», «Правда», 
имени Димитрова, имени 
Свердлова, «Ленинский 

путь» (Ташкентская область Узбе-
кистана), колхозы «Авангард» и «III 
Интернационал» (Кызылординская 
область Казахстана) и многие дру-
гие.

В корейских семьях, где под-
держивались традиции швейного 
мастерства, рукоделия в течение 
нескольких десятилетий после 
принудительного переселения из 
Дальнего Востока женщины изго-
тавливали, по крайней мере, часть 
повседневной одежды самостоя-
тельно - по памяти, а также копируя 
конструкцию тех костюмов, которые 
удалось сохранить. Вплоть до 1970-х 
годов большинство кореянок носили 
длинные волосы, молодые девушки 
заплетали косы, пожилые женщи-
ны убирали волосы в пучки; голо-
ву покрывали, как правило, только 
во время работы на поле. Мужчины 
по-прежнему носили шляпы кат, а 
также фетровые, соломенные шля-
пы и кепи современных 
для того периода фа-
сонов. Примечательно, 
что труппа Корейско-
го театра Казахской 
ССР в 1960-1970-е годы 
располагала полными 
комплектами искусно 
пошитых белых ханбо-
ков, а также реквизи-
том - корейскими тан-
цевальными веерами из 
ткани, барабанами и пр. 
(Ким, Хан, Хан, Чен2014: 
48, 53). Сам факт создания этих ко-
стюмов говорит о том, что среди корё 
сарам, по-прежнему сохранялись 
традиции швейного мастерства, вос-
приятие эстетики высокой нацио-
нальной культуры.

Распространяются и телесные 
практики, связанные с модификаци-
ями тела, эстетической хирургией, 
косметологией, которые пользуют-
ся большой популярностью в Юж-
ной Корее. Среди них, прежде всего, 



232

КОРЕ САРАМ.  Энциклопедическое издание - 2019

стоит выделить блефаропластику 
(сангапури), для формирования спе-
циальной (то есть характерной для 
европеоидов) складки верхнего века.

Этикетные особенности. Язык 
тела у корейцев непременно со-
блюдается. Когда в приветствии 
пожимают руку люди одинакового 
статуса или близкие для рукопожа-
тия используют только одну руку. 
Но если здороваешься с начальни-
ком или человеком намного старше 
тебя, то старший протягивает одну 
руку, а младший пожимает её  обя-
зательно двумя руками, чаще всего 
придерживая в локте первой второй 
рукой. Нельзя перешагивать через 
старшего (да и младшего), если он 
лежит и отдыхает, особенно в обла-
сти головы. Невозможно продолжать 
лежать, если старший в это время 
кушает. Садясь за стол, нельзя брать 
ложку раньше старшего. Подавать 
старшему что-либо и принимать от 
него нужно только двумя руками. 
Вообще этот жест универсален для 
всех случаев жизни, когда вы что-то 
даете или получаете от старшего по 
возрасту или должности. Даже, про-
давец в магазине всегда берет деньги 
и дает сдачу только двумя руками. 
По правилам этикета этот жест дол-
жен сопровождаться легким покло-
ном. Даже при обмене визитками. 
Повсеместным обычаем является 
запрет курить при «старшем», даже 
если «младший» сам в годах. Если 
«младший» пьет спиртное за одним 
столом со «старшим», поднося рюм-
ку ко рту, он обычно отворачивается 
и прикрывает ее руками. При этом 
всегда младший наливает старшему. 
Не принято наливать самому себе, 
ведь так вы лишаете хозяина стола 
возможности проявить гостепри-
имство. Когда вам наливают, рюмку 
надо держать в правой руке, а левой 
рукой придерживать правую. То же 
самое, когда наливаете вы: бутылка 
в правой руке, левая рука придер-
живает правую. Неприемлемо за сто-
лом втыкать палочки в еду. Это жест, 
имеющий отношение к смерти. Если 
с кем-то разговариваете, держите 
руки на виду. Прятать их за спиной 
или в карманах неприлично.

Корейцы, подзывают человека, 
делая это рукой с ладонью, обра-
щенной вниз. Корейские женщины 
часто прикрывают лицо во время 
смеха. Для них считается неприлич-
ным показывать зубы. Сейчас этот 

жест, правда, несколько 
устарел. В Корее считают 
безобразием, если к ним 
прикоснулся, кто бы то 
ни было, кроме близких 
друзей. Там редко обнима-
ются, не хлопают по спине 
или кладут руку на плечо. 
Неприемлемо прикасаться 
к старшим и к лицам про-
тивоположного пола. Ко-
рейцы нередко смеются, 
чтобы скрыть смущение. Смех даже 
может означать страх, злость или 
удивление. Близкие друзья-корей-
цы одного пола могут ходить за руку 
или положив руку на плечо. Но это в 
Корее, коре сарам же во многом ведут 
себя вполне по-европейски или с эле-
ментами поведения региональных 
традиций и привычек, узбекских, ка-
захских, кавказских, сибирских, мос-
ковских…Хотя коре сарам часто ин-
туитивно правильно «по-корейски» 
соблюдают многие эти этикетные 
особенности.

Сыновняя почтительность. Ко-
рейские традиции требуют также 
выражения почтительности в речи 
при обращении к собеседнику или 
объекту разговора, тем более, если 
таковым являются родители, дедуш-
ка, бабушка, старшие братья и се-
стры, официальные лица, гости. Вы-
ражения вежливости, используемые 
корейцами, подчеркивают разницу 
социально - общественного статуса 
и возраста собеседников. Корейцы 
долго были подвержены конфуциан-
ству, а эта идеология отводила семье 
совершенно особое место. Важней-
шим и лучшим из всех человеческих 
качеств в конфуцианстве считалось 
хё - термин, который на русский 
язык приблизительно переводит-
ся как «сыновняя почтительность». 
Человека судили во многом по тому, 
как он относится к своим родителям. 
В отличие от европейцев, беспреко-
словное повиновение родительской 
воле требовалось даже от взрослых 
сыновей (замужние дочери должны 
были подчиняться в первую очередь 
мужу и свекру со свекровью). Пред-
ставление о том, что понимали под 
сыновней почтительностью древ-
ние, дает язык. Иероглиф хё состо-
ит из двух частей. Первый означает 
«старый». В его глубине заложен 
смысл почитания, буквально «ноше-
ния за спиной», что в русском равно-
ценно «ношению на руках». Вторая 
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часть иероглифа – «сын». Получается 
своего рода определение: «ношение 
сыном родителей на спине есть сы-
новняя почтительность». Многочи-
сленные конфуцианские теоретики 
не раз на протяжении эпох уточняли 
смысл хё, приспосабливая его под 
современные стандарты. Как ут-
верждают они сегодня, «почитание 
родителей означает принимать их 
наставления, радовать их душу и хо-
лить их тело». В корейской истории 
истинно почтительным сыном или 
дочерью считали тех, кто без откло-
нения, не переча, следовал воле ро-
дителей, сохраняя гармонию в семье, 
как бы ему не было при этом трудно. 
Кто не осуждает родителей, даже 
если они были не правы, а также кто 
никогда не являлся перед ними с не-
довольным видом, сохраняя спокой-
ствие в лице. Служил им беззаветно, 
со скромностью и послушанием!

Поведенческие отличия у ко-
рейцев. Корейская культура не до-
пускает проявления чувств на пу-
блике - табу. В Корее, например не 
принято обниматься и целоваться на 
улице, а тем более брататься, макси-
мум - взяться за руки. Рукопожатие, 
пожалуй, единственное проявление 
чувств, которое можно себе позво-
лить при встрече c корейцем. В Ко-
рее существует культ красоты, за 
собой следят не только девушки, но 
и мужчины. Перед важными дело-
выми встречами корейские мужчи-
ны обязательно зачерняют седину 
и даже припудривают лицо, приме-
нение парфюма естественно. Все это 
делается для того, чтобы выглядеть 
моложе и красивее. Культ красоты 
неразрывно связан с культом карье-
ры, поэтому считается, что если ро-
дители не делали своей дочери опе-
рацию по расширению складочки у 
глаз (сангапури) до 16 лет, то значит, 
они не хотят развития ее карьеры. 

Молчание за вращающимся столом, 
за которым собираются большие 
компании корейцев, символизиру-
ет изобилие и единение. Они при 
этом могут даже не разговаривать 
друг с другом. Им просто приятно 
быть вместе. Ложка должна лежать 
ближе к тарелке, затем палочки, рис 
должен быть слева, суп справа, а па-
лочки должны всегда оставаться на 
подставке, их нельзя втыкать в еду. 
Пищу можно смаковать, но не слиш-
ком медленно. Самому себе алкоголь 
не наливают, это должен делать кто-
то другой, например, сидящий ря-
дом. 

Свои дни рождения корейцы 
редко отмечают, так как Новый год 
(Соллаль) - это и есть новый год тво-
его рождения, хотя коре сарам этого 
вовсе не придерживаются и с удо-
вольствием проводят свои дни ро-
ждения. Однако поздравить ребенка 
с его сотым днем не только можно, но 
и нужно. Сотый день жизни ребенка 
(пякиль) - это когда он может впер-
вые получить в руки палочки и про-
бовать помимо привычного молока 
матери рис. Считается, чем раньше 
ребенок начнет есть палочками, тем 
раньше он начнет развиваться. Ког-
да приглашаете корейцев в гости, 
то проверьте чистый ли у  вас пол. 
О качествах хозяев и о доме в целом 
корейцы судят не по интерьеру или 
убранству, а прежде всего по тому, 
насколько у них чистый пол. Кража 
– это, конечно, неприлично, но, если 
вы что-нибудь вдруг невзначай даже 
украдете, корейцы не будут сильно 
переживать. Корейцы не сильно рас-
страиваются, так как считают, раз 
какой-то предмет ушел из дома, зна-
чит, так и нужно, он забрал с собой 
плохую энергетику

Практика показывает, что
чем шире межнациональные 

контакты, тем сложнее этносу, жи-
вущему в инонациональной среде, 
сохранить свою самобытность в до-
статочном объёме. Культура корей-
ской диаспоры Российской империи, 
СССР, России, СНГ складывалась из 
многих заимствований - русской, 
европейской, узбекской, казахской, 
кавказской и других составляющих, 
- частично преобразованных в со-
ответствии с особенностями наци-
ональной культуры. Это привело к 
тому, что в процессе жизни в много-
национальном государстве (России) 
претерпела некоторую трансформа-
цию корейская национальная куль-
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тура традиционного типа. 
И что нам делать в этой ситуа-

ции?  Видимо надо добиваться ор-
ганического взаимодействия тра-
диционной корейской культуры и 
культуры диаспоры (коре сарам). В 
результате может получиться некий 
неразрывный синтез, когда культура 
диаспоры соединяется с традици-
онной корейской и культурой, прео-
бладающей нации при их взаимопро-
никновении друг к другу. В реальной 
жизни в зависимости от конкрет-
но- исторических условий и степе-
ни ассимиляции, взаимодействия с 
той или иной национальностью и её 
культурой может иметь место и дру-
гие подходы. «Родину нельзя унести 
на подошвах сапог», - сказал в свое 
время Данте. Но национальность, 
культура, традиции и обычаи, образ 
жизни поддаются воссозданию на 
новом месте, в инонациональной 
среде, пусть в адаптированном виде. 
Прежде всего, это - историческая па-
мять, мифы о предках, особые ценно-
сти и нормы. Также, религия, язык, 
особенности мышления, народное 
искусство, фольклор, обычаи, обря-
ды. И конечно, некоторые элементы 
материальной культуры, которые 
члены этнической группы считают 
значимыми для своей идентифика-
ции. Из самых простых вещей, напри-
мер особые овощерезки (терка), по-
лая посудина из грушевидной тыквы 
(багади) для питья воды, националь-
ный низкий столик (саи), националь-
ные подушки (бэгя) и т.д. 

Сейчас в пищевой рацион корей-
цев прочно вошли хлеб, молочные 
продукты, масло, сыр, колбасные из-
делия и т.д., которых ранее не было в 
рационе корейцев. Уже многие годы 
русская и украинская кухни широко 
представлены на столе коре сарам: 
борщ, блины, оладьи, вареники, пи-
рожки, кулебяки, холодец, квашеная 
капуста, соленые огурцы, варенье и 
т.д. Под влиянием казахской культу-
ры корейцы стали пить много черно-
го чая с молоком и без, в то время как 
в Узбекистане корейцы больше пьют 
зеленый чай, отлично готовят плов. 
В корейских семьях в Казахстане, 
нередко на столе традиционное ка-
захское блюдо бешбармак, жарят ба-
урсаки, особенно в праздник Наурыз.   
На столе у корейца часто видим и 
блюда среднеазиатской кухни - плов, 
манты, самса, шашлык, шурпу и ле-
пешки. Добавим и особенную кавказ-
скую еду. Хотя блюда  национальной 

кухни продолжают играть опреде-
ляющую роль, пища коре сарам ста-
ла приобретать интернациональный 
характер. 

Различные опросы выявили, 
что среди положительных качеств 
корейцев чаще всего упоминались 
трудолюбие, большее следование 
правилам, порядку (по сравне-
нию с русскими), порядочность, 
почитание родителей и старших. 
Однозначно и сплочённость, на-
стойчивость, взаимопомощь, но и 
дотошность, стремление к матери-
альному благополучию, сдержан-
ность и солидарность с соплемен-
никами.. Этим объясняется тот 
факт, что трудно встретить среди 
русскоязычных корейцев бомжей, 
алкоголиков, брошенных детей.

Есть ли особый менталитет 
коре сарам? Есть что-то общее, 
свойственное всем корейцам, прожи-
вающим разные жизни, в несхожих 
социально-исторических и полити-
ческих условиях многих стран мира. 
Оно определяется понятием «нацио-
нальный характер, менталитет». Это 
весь комплекс восприятий, эмоций, 
мышлений определённой макросо-
циальной группы. Менталитет явля-
ет собой совокупность устойчивых и 
исторически сложившихся социаль-
но-психологических характеристик 
социального субъекта к себе и окру-
жающим. Национальный характер, 
весь образ жизни сложился у корей-
цев из конфуцианства. В формирова-
нии трудолюбия корейцев сыграли 
роль и природные условия страны, 
нехватка посевных площадей. Горы, 
острова, озёра, равнины неспокой-
ны, только после 1945 года в Корее 
п р о и з о ш л о 
свыше 200 
землетрясе -
ний. 

Ч т о б ы 
просто про-
жить кореец 
должен пол-
ностью по-
свящать себя 
труду. Мента-
литет корей-
цев построен 
на постулате «работать должен каж-
дый так, как только усердная рабо-
та приносит успех». Из негативных 
качеств наблюдатели выделяют хи-
трость, вредность, злопамятность, 
заносчивость, фракционность, 
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склонность к сплетням, иногда явный индивидуализм, 
нередко чванливость, нежелание делиться знаниями с 
кем бы то ни было.

Оценивая же представителей русской этнической 
группы, корейцы выделяют помимо великодушия, широ-
ты души, бескорыстности, отзывчивости, эмоционально-
сти и других положительных качеств, указывают на их 
легкую переносимость алкоголя, умение русских мужчин 
красиво ухаживать за женщинами, внешнюю суровость, 
добродушие, терпеливость, стремление к справедливо-
сти. А кажущиеся негативные качества у русских: непред-
сказуемость, лень, недальновидность, зависть, недоста-
точное почитание родителей по сравнению с корейцами, 
инертность, надежда на авось, национализм, разрознен-
ность. Исследования показывают, что корейцы переняли 
у русских многое из их характера, и хорошее, и плохое. 
Большинство окружающих, да и сами коре сарам счита-
ют, что они уже по менталитету в большинстве своём, 
во многом русские. Но глубинные национальные черты 
корейца обязательно при этом сохраняются. В послед-
нее время, например, для корейца характерно понятие-
стиль «палли-палли», т.е. быстро-быстро, обозначающий 
стремительный темп жизни и всего что человек делает. 
Кореец просто терпеть не может делать что-то медленно. 
Вспомним, в связи с этим, что в старину янбане (дворяне) 
считали быстроту уделом простолюдинов, сами же они 
всё делали не спеша, степенно и даже медлительно 

Потому, можно сделать следующие выводы: этниче-
ская идентичность российских корейцев довольно сла-
бая. Они развиваются по пути этнической интеграции, 
которая является самой оптимальной стратегией аккуль-
турации с русскими (россиянами). Тесно соприкасаясь с 
доминирующей российской культурой, они сохраняют 
и во многом элементы своей культуры и остаются само-
стоятельным субъектом межэтнического взаимодейст-
вия. Вместе с тем русскоязычные корейцы предстают как 
успешно интегрирующая этносоциальная и особая этно-
культурная группа, имеющая в целом позитивную этни-
ческую идентичность. Сложна и трагична история и судь-
ба корё сарам - этнической евразийской, русскоязычной 
группы корейцев, проживающих в странах России, СНГ и 
в других странах. Сейчас они включают в себя компонен-
ты традиционной корейской, русской, среднеазиатской, 
казахской, кавказской, европейской и других культур до-
казывая высокий уровень адаптивности и способности к 
модернизационному обновлению.

Что впереди? По истечении длительного времени 
становится ясным, что возрождение национальной куль-
туры — это не простой вопрос. Часто под возрождением 
культуры понималось изучение и овладение корейским 
языком, но при этом забывалось значение языкового про-
странства. Как восстанавливать корейские традиции, 
обычаи, обряды и ритуалы, народные мудрости, если 
многие из них забыты? Ведь многие корейцы, живущие в 
мире некорейских традиций, обычаев, обрядов и ритуа-
лов других народов, не соблюдают многие свои традици-
онные обычаи. Прессинг многонационального (полиэт-
нического, поликонфессионального) характера истории 
и культуры России определил и интернационализацию 
культуры корейской диаспоры. Новые задачи обществен-
ных организации российских корейцев заключаются в 
возрождение культуры в достаточно большом её объеме. 

Это не только духовная, но и материальная культура. Нам 
нужно восстановить корейские народные способы и при-
ёмы труда, орудия производства, национальные атрибу-
ты быта, кухни, прикладного искусства, блюд и одежды. 
Психология коре сарам (и во многом от этого их самобыт-
ность) формировалась в течение многих десятилетий, в 
условиях разрыва от этнической родины. Они старались 
внедриться, раствориться, войти в образ жизни в среде 
людей других национальностей. Своим же добросовест-
ным трудом, прилежанием, порядочностью, терпеливо-
стью, ответственностью завоевывали авторитет и ува-
жение представителей других народностей. Но есть и 
стремление корейца соотноситься к собственной исклю-
чительности и желание быть в «одиночестве», особенно 
среди своих соплеменников. Ведь шло это от необходимо-
сти физического выживания, конкуренции и утвержде-
ния себя как достойной личности. С людьми старшего по-
коления дело обстоит несколько сложнее. Они общаются 
между собой на родном для них коре маль, испытывая 
тончайшее психологическое взаимопонимание и уравно-
вешенность. И вряд ли их знание и практика коре маль 
достойны высмеивания! Общеизвестно, что знание лю-
бого языка и диалектов обогащает человека, делает его 
более коммуникабельным, интеллигентным и уверен-
ным в жизни. Ясно и другое - если коре маль останется на 
задворках, что может случиться из-за уменьшения кон-
тингента старшего поколения и лишения возможностей 
передать его последующим поколениям, то он и вовсе 
исчезнет при бездействии ученых-специалистов по коре 
маль. Обогатит ли такой исход нашу культуру и жизнь? У 
коре сарам есть еще один самый важный язык - русский. 
Он главный, родной язык, наше основное образование, 
связь с мировой культурой, общение в быту и труде. За 
более чем 150-летний период в России многие представи-
тели корейской диаспоры в совершенстве овладели им, 
причём настолько, что стали создавать прекрасные ли-
тературные произведения на уровне непревзойдённых 
мировых достижений. Как талантливый широко извест-
ный советский, русский писатель Анатолий Ким. А вот 
скажем, даже если наша старательная молодежь познает 
все нюансы хангук маль, трудно верится, что из ее сре-
ды родится писатель такого общепланетарного уровня, 
потому что художественное творчество возможно толь-
ко в естественной языковой среде. Культуру коре сарам 
будет справедливо назвать не национальной корейской, 
а культурой корейской диаспоры бывшей СССР. Да, наши 
писатели, композиторы, художники и балетмейстеры, 
артисты и музыканты с большим уважением относятся 
к национальной корейской культуре исторической роди-
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ны и в меру своих сил и талантов осваивают ее элементы. Но наши певцы 
и танцоры, литераторы и музыканты могут создавать то, что присуще им 
в силу исторических и социальных обстоятельств и делают это весьма и 
весьма талантливо. У корейцев сохраняется позитивная «нормальная» эт-
ническая идентичность, с которой связаны активный интерес к истори-
ческим корням и некая религиозность. Собственная этническая принад-
лежность, по мнению исследователей, вызывает «чувство гордости» у 73% 
опрошенных, «не имеет особого значения» для 20% и для 3% респондентов 
«создает дополнительные трудности». 

Даже национальная корейская кухня переживает новое рождение, ста-
новясь все более популярной не только в семьях корё сарам, но и в массо-
вом общественном питании, и в инонациональной среде. Можно конста-
тировать, что корё сарам, имеют высокий адаптационный потенциал, на 
который влияют традиционный консерватизм и стремление к общемиро-
вому модернизационному развитию.

Поэтому есть уверенность в том, что будущие поколения коре сарам бу-
дут более уверенно чувствовать себя как уникальный российский этнос. Постсоветские корейцы являются одним из 
самобытных народов, впитавшим мудрость нескольких уникальных культур и при этом не теряющих своих искон-
ных национальных корней.
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д.и.н., профессор кафедры истории, директор центра корееведения КазНУ им. Аль-Фараби

Статистических данных о религи-
озности русскоязычных корейцев в 
странах СНГ нет.  Специальных науч-
ных исследований по обозначенной 
теме также почти нет. Исключение 
составляет православие, с которым 
корейские переселенцы оказались 
связанными с момента переселения 
на русский Дальней Восток, начиная 
с последней трети 19-ого века. Под-
данство Российской империи кроме 
всего прочего предполагало приня-
тие русского православия, единст-
венной официально поддерживае-
мой властями конфессии.  

После развала советской держа-
вы и деидеологизации постсовет-
ский общественной-политической 
науки и в связи с появлением в стра-
нах СНГ миссионеров разного толка 
появились пилотные исследования 
и незначительные публикации о 
южнокорейских протестантских 
харизматических церквях, вон-буд-
дийских центрах медитации, а так-
же Всемирной христианской церкви 
объединения преподобного Муна 
Сан Мена. Однако до сих не появилось 
солидного научного исследования, 
посвященного анализу роли и места 
религий и верований в обществен-
ной и частной жизни корейцев СНГ.   

Воинствующий атеизм советско-
го периода положил конец тради-
ционным верованиям, религиям и 
ритуальным практикам корейцев, 
таким как шаманизм, буддизм, кон-
фуцианство и даосизм.  Корейцы 
сохранили до настоящих дней лишь 
ритуальную оболочку в конфуциан-
ской обрядности похорон и помино-
вения усопших. Старшее поколение 
передавало молодому в основном 
механический опыт проведения це-

ремоний, не углубляясь в их религи-
озно-семантическое содержание. 

Вплоть до конца прошлого века 
некоторые корейцы в России, Ка-
захстане и Узбекистане прежде чем 
принять важное решение о переме-
не места жительства, длительной 
и дальней поездки, поступления в 
институт, женитьбы и замужест-
ва  обращались к посвященным, так 
называемым паксу, которые по ста-
рым книгам, содержащим секреты 
геомантии, либо на бобах за опре-
деленное вознаграждение пророче-
ствовали и давали советы.  Многие 
женщины-кореянки сами расклады-
вают на картах хатхо пасьянсы на ис-
полнение желаний. 

Массированное миссионерство 
южнокорейских церквей привлекло 
часть корейской диаспоры в лоно 
христианства в основном проте-
стантского направления людей, од-
нако численность таковых трудно 
поддавалось учету, ибо какой-либо 
официальной статистики не велось, 
а пасторы не давали таких сведений.  
Попытку обосноваться в постсовет-
ских странах осуществила в конце 
1990-х годов муннисткая церковь, но 
она успеха не имела. В последние два 
десятилетия в ряде крупных горо-
дов Центральной Азии и появились 
небольшие по численности буддий-
ские общины.  Обращение корейцев 
в ислам имеет единичные случаи в 
Казахстане, Узбекистане и Кыргыз-
стане. О них нет публикаций даже в 
местных газетах стран Центральной 
Азии. Мусульманское духовенство не 
занимается прозелитизмом в среде 
иноверцев, однако умма принимает 
и не отторгает новых мусульман, со-
блюдающих все заповеди ислама. 

Заметны новые тенденции в 
религиозности русскоязычных ко-
рейцев. Если в начальный период в 
миссионерские церкви потянулись 
пожилые корейцы, так как как им 
терять было нечего, а в церкви они 
находили утешение, помощь и обще-
ние. Молодые люди, занятые зараба-
тыванием средств для выживания и 
живущие еще с оглядкой на комму-
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нистическое прошлое не спешило 
в чуждые церкви.  Однако со вре-
менем доля молодежи в корейских 
миссионерских церквях постоянно 
растет, так как пасторы обучают их 
корейскому языку, организуют бес-
платные экскурсии, поездки на эт-
ническую родину. То есть молодых 
корейцев южнокорейские миссио-
нерские церкви привлекают не рели-
гиозным содержанием, а этнокуль-
турной спецификой, как место для 
социализации и общения между со-
бой. Безусловно какая-то часть моло-
дых прихожан со временем начитает 
укрепляться в вере, познает христи-
анские заповеди, читает священное 
писание, соблюдает ритуалы, заучи-
вает молитвы.  

Чуть более 10 лет тому назад 
среди корейской молодежи Казах-
стана было проведено анкетирова-
ние. Основная масса респондентов 
корейской национальности обуча-
лась в университетах Алматы, Тал-
дыкоргана, Ташкента, Бишкека и 
Душанбе. Характеристики массива 
опрошенных: 300 человек в возрасте 
от 16 до 26 лет, из которых 100 чело-
век проживали в Казахстане, 150 – в 
Узбекистане и по 50 человек соответ-
ственно в Кыргызстане и Таджикис-
тане.  Поскольку корейскому языку в 
университетах обучается в основном 
девушки, то сложилась существен-
ная диспропорция респондентов по 
половому признаку, и доля парней 
варьирует от минимальных 15% в 
университетах Казахстана до макси-
мальных 38% - в Узбекистане. Выбор-

ка респондентов была произволь-
ной, и опрос проводился в режиме 
самозаполнения. Анкета состояла из 
24 вопросов закрытого типа условно 
разбитых на несколько блоков.    

Стержневым понятием, вокруг 
которого формулировались вопро-
сы в анкетировании, стала “религи-
озность молодежи”. Вопросы были 
направлены на  выявление степени 
вовлеченности корейской студенче-

ской молодежи в религиозную жизнь 
стран Центральной Азии. Понятие 
“религиозность”, в свою очередь, свя-
зано с другими понятиями, такими 
как “внерелигиозность» и “секуляр-
ность”, которые образуют благодаря 
взаимосвязи их содержания органи-
ческое целое. 

В целом во всей выборке к веру-
ющим отнесло себя большинство 
опрошенных – 63,3%. О безрелигиоз-
ности заявило 36,7% респондентов, 
при чем доля неверующих и атеистов 
среди корейского студенчества в Ка-
захстане оказалась самой высокой 
и составила около половины всех 
опрошенных.  Следующие два во-
проса имели двоякую цель, с одной 
стороны верифицировать ответы на 
первый вопрос, а с другой получить 
картину внутрисемейного конфес-
сионального окружения. Кажущая-
ся парадоксальность меньшей доли 
верующих среди родителей респон-
дентов (56,2%) объясняется тем, что 
они социализировались, получили 
образование и прожили жизнь в ат-
мосфере советского атеизма. 

Выявилась также конкретная 
конфессиональная принадлежность. 
Абсолютное большинство всех веру-
ющих респондентов (75,3%) считают 
себя адептами протестантской цер-
кви, 7,2% - приверженцами католи-
цизма, по одному проценту призна-
ли своей религией конфуцианство 
и буддизм. Остальные респонденты 
отметили «другая», не уточнив, ка-
кая именно религия.  Среди веру-
ющих корейских студентов не ока-

залось ни одного принявшего 
православие или ислам, хотя 
обе конфессии доминируют в 
странах Центральной Азии как 
по численности верующих, так 
и по своему официальному ста-
тусу, материально-финансовой 
и образовательной инфраструк-
туре. Сказался напористый и в 
тоже время привлекательный 
прозелитизм миссионерских 
церквей, который привлек вни-

мание определенной части корей-
ской молодежи.   

Большинство студентов считают, 
что наиболее подходящей религией 
для корейцев является протестан-
тизм, затем следует православие. 
Здесь сказывается высокая готов-
ность молодых корейцев из Цент-
ральной Азию в Россию, в связи счет 
становится понятным, высокая доля 
предпочтения православия. 
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Оказалось, что свыше 80 про-
центов, опрошенных посещали хоть 
раз богослужение в миссионерской 
церкви, а чуть более половины хо-
дили в нее еженедельно.  Однако, 
регулярное посещение церкви не 
обязательно  свидетельствует об 
истинной набожности и религиоз-
ности. Оказалось, что менее трети из 
респондентов знали основные хри-
стианские заповеди и соблюдали их 
в повседневной жизни.  Особый блок 
вопросов касался отношения респон-
дентов и их субъективной оценки де-
ятельности корейских христианских 
миссионерских церквей.  Активное 
иностранное миссионерство, в том 
числе из Южной  Кореи  привлекло 
внимание со стороны СМИ, автохтон-
ного (официального)  духовенства, а 
также силовых структур и органов 
национальной безопасности. Во всех 
центрально-азиатских странах уже 
прошли шпионские скандалы вокруг 
миссионеров-пасторов, последовали 
высылки (депортации), отказы от ре-
гистрации, запреты деятельности и 
прочие карательные меры. 

Пионеры корейских христиан-
ских миссий стали прибывать уже в 
период «перестройки», когда еще не 
было дипломатических отношений 
между Советским Союзом и Южной 
Кореей, поэтому они имели паспорта 
американских граждан. С установ-
лением официальных межгосудар-
ственных связей со странами Цент-
ральной Азии поток южнокорейских 
миссионеров-пасторов быстро уве-
личивался. Этому способствовали 
факторы, носившие политическую, 
экономическую, идеологическую и 
этническую природу. До тех пор пока 
прозелитизм южнокорейских мис-
сионеров был обращен в корейскую 
диаспорную среду, как наиболее бла-
годатную в первоначальный период, 
это не вызывало особого противо-
действия официальных властей цен-
трально-азиатских стран, которые 
проводили политику государствен-
ной поддержки умеренному исламу. 

Однако, когда 
к о л и ч е с т в о 
южнокорей -
ских церквей 
резко возро-
сло, числен-
ность паствы 
увеличилась 
в сотни раз и 
влияние при-
в н е с е н н ы х 
х р и с т и а н -

ских конфессий стало весьма ощу-
тимым среди местного населения, 
номинально причисленных (по эт-
ническому признаку) к исламу или 
православию, отношение к ним из-
менилось. 

Официальные власти признают, 
что миссионеры провели большую 
работу по сплочению корейской ди-
аспоры. Почему же церкви, образо-
ванные пасторами из Южной Кореи, 
стали привлекать центрально-ази-
атских корейцев? В качестве ответов 
можно услышать следующее: они  

организовали бесплатное обучение 
корейскому языку, клубы и секции 
по интересам, проводили благотво-
рительные акции, оказывали мате-
риальную и финансовую поддержку, 
стимулировали посещаемость пер-
спективой поездки на историческую 
родину, создали возможность полу-
чения теологического образования 
и продвижения в карьере церковного 
служителя. Таким образом, не толь-
ко религиозное содержание, а так 
называемый «социальный пакет» 
предоставляемый членам общины 
привлекал многих людей в южноко-
рейскую миссионерскую церковь.     

Корейские миссионерские цер-
кви сосредоточены в основном в 
крупных городах, столицах цент-
рально-азиатских стран, в которых 
самая высокая доля корейского 
населения. К примеру, в Алматы, 
где проживает свыше 20 тысяч ко-
рейцев, то есть каждый пятый из 
общей численности, действовали 
около 30 южнокорейских христиан-
ских церквей. 

Южнокорейские пасторы, пропо-
ведующие общехристианское учение 
и фундаментальные принципы про-
тестантизма среди полиэтнической 
общины, пытаются нивелировать 
самобытные особенности народов, 
в том числе и корейской диаспоры. 
Вмешательство миссионеров в этно-
культурную жизнь, пасторские за-
преты среди членов протестантской 
общины выполнения традиционных 
ритуалов, в особенности похоронно-
поминальной обрядности, вызывали 
протест корейцев старшего поколе-
ния, не желающих терять свои обря-
ды и обычаи. 

Как показали результаты анкети-
рование, религиозное мировоззре-
ние многих респондентов пока еще 
размыто. Традиционная обрядность, 
уходящая корнями в религиозно-
этическое конфуцианство, утеряло 
сакральную семантику, и сохранят-
ся, благодаря старшему поколению 
как внешняя ритуальная оболочка. 
Официальные религии стран Цент-
ральной Азии: ислам и православие 
не привлекли молодых корейцев 
в число новообращенных. Энер-
гичный и разнообразный по фор-
ме прозелитизм южнокорейских 
христианских миссий (в основном 
протестантского направления) пу-
стил первые всходы в студенческой 
молодежной среде корейской диа-
споры. К отличительной особенно-

сти индивидуальной религиозности 
корейцев следует отнести ее «спол-
зание» из идейно-мировоззренче-
ской сферы в обиходное поведение. 
Религия, не занимала в этническом 
сознании предшествующих поколе-
ний корейской диаспоры каких-либо 
важных и прочных позиций, и не су-
мела пока закрепиться в этносозна-
нии нового поколения. В целом рели-
гия не имеет заметного влияния на 
жизнь корейцев в России, Казахстане 
и Узбекистане.  
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ПРАВОСЛАВИЕ И КОРЕЙЦЫ

За неполные пять лет вышли в 
свет две книги о православии и ко-
рейцах, начиная с самого начала пе-
реселения в российское Приморье и 
Приамурье и заканчивая современ-
ной жизнью корейской диаспоры на 
просторах Российской Федерации. 
Тема православия среди корейцев – 
предмет описания и исследований 
многих авторов, среди которых и 
православные миссионеры, и госу-
дарственные чиновники, и ученые, 
журналисты и общественные деяте-
ли. 

Первая книга была подготовлена 
в рамках поручения Правительства 
Российской Федерации Министерст-
ву регионального развития о прове-
дении мероприятий, посвященных 
150-летию добровольного переселе-
ния корейцев в Россию.

В плане юбилейных мероприя-
тий, кроме издания книги, по пер-
восвятительскому благословению 
Святейшего Патриарха Московско-
го и Всея Руси Кирилла состоялась 
международная научно-практиче-
ская конференция «Православие и 
корейцы. К 150-летию проживания 
корейцев в России», 26-27 мая 2014 
г. в Москве и симпозиум «Корейцы 
на Дальнем Востоке. Православие, 
история, культура», 4 сентября 2014 
г. во Владивостоке.

Конференция стала частью юби-
лейных мероприятий по празднова-
нию на государственно-обществен-
ном уровне 150-летия проживания 
корейцев в России. Цель их - рас-
крыть подвиг и самоотверженные 
труды русских православных мис-
сионеров на ниве духовного про-
свещения корейских переселенцев. 
Развитие миссии среди корейцев 
Приморского края и Приамурья, а в 
дальнейшем и по всей России, явля-
ется ярким примером вовлечения 
мигрантов в духовно-культурную 
сферу русского народа, русское ци-
вилизационное пространство, при 
сохранении национальной самобыт-
ности этнического меньшинства. 

Уже в первые годы формирова-
ния корейского населения в Приа-
мурском крае его администрацией 
было обращено внимание на необ-
ходимость распространения среди 
переселенцев православной христи-

анской веры. Большинство корейцев 
считали крещение актом вступле-
ния в русское подданство и поэтому 
охотно соглашались креститься. В 
1870 г., в бытность генерал-губер-
натора Восточной Сибири М.С. Кор-
сакова в Южно-Уссурийском крае, 
местные власти убедили его в том, 
что корейцы охотно примут право-
славную веру, если светское и ду-
ховное руководство обратит на это 
надлежащее внимание. Сразу же по-
сле этого Приморскому губернатору 
было предписано оказывать духов-
ным лицам всяческое содействие в 
этом благородном деле.

Удельный вес православных ко-
рейцев в первые годы иммиграции 
был довольно высок.Церкви в корей-
ских селах Приморской и Амурской 
областей стали строиться вскоре 
после того, как численность их жи-
телей стала возрастать, а хозяйство 
сельчан стало крепнуть. В с. Корса-
ковка в 1870 г. была построена часов-
ня в честь Иннокентия Иркутского 

чудотворца. Она просуществовала до 
1887 г., когда в селе была построена 
новая церковь в честь того же свято-
го. В следующем году появилась ча-
совня в с. Кроуновка. В 1889 г. была 
сооружена церковь в с. Пуциловка, 
освященная во имя святого Иоанна 
Предтечи. К этому же времени отно-
сится и появление церкви в с. Сине-
льникове во имя святого Николая Чу-
дотворца. В начале XX в. в корейских 
селениях на Дальнем Востоке России 
насчитывалось около 10 церквей, по-
строенных в основном на средства 
самих корейцев.

Наряду с успехами распростра-
нения православия среди корейцев 
существовало немало трудностей 
усвоения ими христианства. Они 



ГЛАВА 7. Менталитет и образ жизни коре сарам

241

исходили прежде всего из общих 
существенных различий корейской 
и русской культур. Существенной 
преградой на этом пути было не-
знание корейцами русского язы-
ка, а священниками - корейского. 
Тем не менее, благодаря взаимному 
стремлению к сближению русского 
и корейского народов, успехи рас-
пространения православия среди 
корейцев, особенно на Дальнем Вос-
токе России, были существенными.

В феврале 2014 года исполнилось 
114 лет со времени основания Рос-
сийской духовной миссии в Корее. 
В 1900 году в Корее была совершена 
первая православная литургия. От-
крытая по инициативе российского 
министерства иностранных дел, мис-
сия стремилась утвердить себя в ка-
честве духовного форпоста не только 
великой европейской державы, но и 
великой державы Востока. Стремясь 
противостоять колонизаторской по-
литике Японии, Россия была единст-
венной страной, поддержавшей идею 
независимости своего дальневосточ-
ного соседа - Кореи. Важным ша-
гом в развитии отношений с Кореей 
Россия считала развитие духовных 
связей. К сожалению, они были прер-
ваны в трагическом 1917 году, когда 
все зарубежные миссии Русской Пра-
вославной Церкви были поставлены 
на грань полного исчезновения. Од-
нако преодолевая огромные трудно-
сти, сеульская миссия не только не 
закрылась, но и, сохраняя канониче-
скую принадлежность РПЦ, смогла 
сохранить пастырское попечение о 
православных беженцах из России 
и миссионерскую заботу о своей ко-
рейской пастве. 

В современный период истории 
духовные традиции возобновились. 
РПЦ искренне заинтересована в вос-
соединении корейского народа и в 
воссоздании единого корейского го-
сударства в подлинной независимо-
сти и процветании Кореи. Сооргани-
затором конференции вместе с 

Заиконоспасским монастырём 
является Общероссийское объедине-
ние корейцев (ООК). В работе конфе-
ренции приняли участие известные 
общественные и религиозные деяте-
ли, учёные-религиоведы, историки, 
представители органов государст-
венной власти, студенты факульте-

тов востоковедения московских ву-
зов. В рамках конференции прошли 
выставки книг серии «Российские 
корейцы», фотографий, а также пре-
зентация книги «Православие и ко-
рейцы» и демонстрация докумен-
тального фильма «Я - гражданин 
Российской Федерации».

Презентация второй книги «Пра-
вославие и корейцы» прошла в конце 
сентября 2017 года во Владивосто-
ке в рамках работы XX-й Дальнево-
сточной книжной выставки–ярмар-
ки «Печатный двор». В ней приняли 
участие генеральный консул Респу-
блики Корея Ли Сок Пэ; директор 
Приморской краевой публичной би-
блиотеки А.Г. Брюханов; доктор тех-
нических наук профессор В.В. Горча-
ков; доктор исторических наук М.Б. 
Сердюк (ДВФУ); директор издатель-
ства «Валентин» Ю.В. Пак и многие  
другие. 

Открывая мероприятие, владыка 
Вениамин обратился к собравшимся 
с Архипастырским словом, в кото-
ром, в частности, отметил: Пересе-
ленцы из России, которые осваивали 
Дальневосточные земли, шли сюда 
с Крестом, первым делом строили 
не избы себе, а храмы; их потомки 
впитывали Православие с молоком 
матери. Авторами и составителями 
сборника статей «Православие и ко-
рейцы» стали Валентин Пак, Герман 
Ким и Валентин Чен.  В книге опубли-
кованы статьи и доклады православ-
ных миссионеров, учёных, государст-
венных чиновники и общественных 
деятелей.
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СЛАВЯНО-КОРЕЙСКОЕ ПРАВОСЛАВНОЕ ОБЩЕСТВО

А.И. Сон
священник

С самого начала добровольного 
переселения корейцев в Россию Рус-
ская Православная Церковь обрати-
ла свое отеческое внимание на народ, 
который стал заселять пустынные 
дальневосточные земли. Летом 1867 
г. св. Иннокентий (Вениаминов), бу-
дучи уже 70-летним старцем, совер-
шил свое последнее миссионерское 
путешествие по рекам Амуру, Уссу-
ри и через о. Ханка к южным гава-
ням, главной целью которого было 
повидать корейских переселенцев, 
понять причины их выселения из 
своего отечества, -  а главное – до-
статочно ли священника в г. Влади-
востоке для Христовой проповеди в 
их среде. Ранее святитель писал А.Н. 
Муравьеву, чиновнику Святейшего 
Синода и церковному историку, о ко-
рейцах, которые переходят семьями 
в российские пределы и охотно при-
нимают крещение, и спрашивал, нет 
ли у него на примете какого-нибудь 
разумного и деятельного хотя бы 
дьячка, способного стать миссионе-
ром для корейцев.

Проповедь православия среди 
корейцев - несмотря на искреннее 
желание большинства из них приоб-
щиться «русской вере» - встречала 
немало трудностей: это и недоста-
ток средств, незнание языка и куль-
туры, отсутствия подготовленных 
кадров и богослужебных текстов на 
корейском языке. Постепенно они 
преодолевались, в начале XX века 
был практически завершен перевод 
и пересмотр ранее переведенных бо-
гослужебных текстов, появились и 
катехизаторы, и священнослужите-
ли из числа «природных» корейцев, 
совершались массовые крещения, во 
всех крупных корейских селениях 
были возведены православные хра-
мы и действовали миссионерские 
станы и школы.

Но грянули трагические события 
русской революции и на долгие годы 
голос Церкви замолк, да и само ее су-
ществование временами стояло под 
вопросом. Корейцы прочно связали 
свою судьбу с новым отечеством и 
вовсе не по своей воле оказались в 

Средней Азии и Казахстане, русский 
язык стал для них родным, русская 
культура формировала их мировоз-
зрение. Поэтому после крушения 
коммунистической идеологии ко-
рейцы подспудно ждали, что скажет 
им Русская Православная Церковь, 
обратит ли вновь как к народу свою 
проповедь, тем более что после паде-
ния «железного занавеса» в бывшие 
советские республики, где компакт-
но проживали русскоязычные корей-
цы, ринулись многочисленные про-
тестантские миссионеры из Южной 
Кореи, которые позиционировали 
свою веру как корейскую, свои общи-
ны - как корейские церкви в первую 
очередь для корейцев.

А Церковь молчала… Она была 
слишком обескровлена после более 
70-летних гонений и компромиссно-
го сосуществования с богоборческой 
властью, в руинах лежали монасты-
ри и храмы, поруганы были сами 
человеческие души. И как всегда, не 
было достаточно средств, не хвата-
ло работников на ниве Христовой… 
Тем не менее уже в начале 90-х годов 
в недрах Церкви впервые была озву-
чена мысль о необходимости пропо-
веди среди русскоязычных корейцев 
именно как среди одного из народов 
России, которую бы вели воцерков-
ленные представители этого народа 
(а в будущем – и священнослужите-
ли), что позволит избежать многих 
трудностей, связанных с понимани-
ем, доверием и особенностями мен-
талитета. В одной из проповедей в 
Троице-Сергиевой Лавре духовник и 
старец о. Наум (Байбародин) сказал 
о том, что есть такой народ, кото-
рый имеет христианские качества, 
это корейцы. Этот народ и предстоит 
ввести в церковную ограду.

Чтобы дать организационную 
форму работе по воцерковлению ко-
рейцев, в самом начале 2000-х было 
создано Славяно-корейское пра-
вославное общество. Славянский в 
названии знаменует не только не-
раздельную судьбу русскоязычных 
корейцев с русским народом и други-
ми народами нашего Отечества, но и 
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богослужебный язык Русской Право-
славной Церкви. Создано Общество 
было при Заиконоспасском мужском 
монастыре г. Москвы, тогда еще Па-
триаршем подворье бывшего Заико-
носпасского монастыря. Духовное 
окормление Общества взял на себя 
иеромонах Петр (Афанасьев), впо-
следствии архимандрит и наместник 
монастыря. О.Петр сталкивался с ко-
рейцами и знал их в своей светской 
профессиональной музыкальной 
деятельности, особенно в бытность 
свою главным дирижером Киргиз-
ской ССР. 

Поначалу акцент в деятельнос-
ти строился по двум направлениям: 
огласительные беседы как для жела-
ющих принять крещение, так и для 
крещеных корейцев, а также палом-
нические поездки, которые давали 
возможность не только рассказать о 
Православии, но и просто показать 
его - богослужения, древние храмы, 
поклонение святыням, монастыр-
ская трапеза. Мы посещали веду-
щие обители Руси: Троице-Сергиеву 
Лавру, Оптину Пустынь, Псково-Пе-
черский, Серафимо-Дивеевский, Сав-
вино-Сторожевский, Хотьковский 
Покровский, Спасо-Бородинский 
монастыри. В таких городах, как Пе-
реславль-Залесский, Владимир, Суз-
даль, Псков, Звенигород и Дмитров, 
мы знакомились с удивительными 
жемчужинами древнерусского зод-
чества и искусства и - что не менее 
важно - с интереснейшими людьми, 
знатоками родного края, истовыми 
верующими, священнослужителями, 
монахами и мирянами, носителями 
«русского духа». Проводились пешие 
экскурсии по Москве: по московским 
храмам и монастырям, в Третьяков-
скую галерею, Оружейную палату и 
Бородинскую панораму. Одним сло-
вом, реализовывалась довольно на-
сыщенная паломническая и культур-
ная программа, учитывавшая, что 
большинство русскоязычных корей-
цев не так давно приехало из Сред-
ней Азии и Казахстана, из несколь-
ко иной в целом культурной среды. 
Главную же свою миссию Общество 
видело в том, чтобы облегчить для 
корейцев вхождение в Церковь: всег-
да проще переступить церковный 
порог, когда знаешь, что там, внутри, 
есть такие же, как ты, с той же исто-
рией, внешностью, менталитетом. 
А прихожане спокойно и доброже-
лательно относятся к непривычной 
азиатской внешности и не задают 

нетактичных вопросов. Постепен-
но формировалось ядро православ-
ной корейской общины, готовились 
кадры для служения, появились 
свои катехизаторы и миссионеры, 
активисты и волонтеры, что дало 
возможность со временем открыть 
полноценную воскресную школу для 
взрослых, вести бесплатные курсы 
корейского языка для всех желаю-
щих и создать небольшой церковный 
хор.

В 2010 г. СКПО вышло на новый 
для себя общественный уровень и 
начало взаимодействовать с Обще-
российским объединением корейцев 
(ООК) и Корейским молодежным клу-
бом (КМК). Мы посильно участвова-
ли в мероприятиях ООК, интересным 
стал опыт работы с корейской моло-
дежью. В 2014 г. в рамках празднова-
ния 150-летнего юбилея доброволь-
ного переселения корейцев в Россию, 
который широко отмечался на госу-
дарственно-общественном уровне, 
Заиконоспасский ставропигиальный 
монастырь вместе с ООК организо-
вал научно-практическую конфе-
ренцию «Корейцы и Православие». 
Конференция получила высокий 
церковный статус: благословение 
Святейшего Патри-
арха Московского и 
всея Руси Кирилла, с 
церковной стороны с 
приветственным сло-
вом к конференции 
обратился митропо-
лит Иларион, предсе-
датель Синодального 
отдела по внешним 
церковным связям, и 
председатель Сино-
дального отдела по 
взаимоотношениям с обществом и 
СМИ прот. Всеволод Чаплин. Пленар-
ный день прошел в Заиконоспасском 
монастыре, на второй день в здании 
Российско-корейского культурно-
го центра состоялся круглый стол 
«Православие как путь интеграции 
корейцев в духовно-культурное про-
странство России».

К конференции Издательская 
группа ООК при участии Заиконо-
спасского монастыря выпустила в 
свет монографию-сборник статей 
«Православие и корейцы», одно из 
первых научных изданий такого ох-
вата на заявленную тему. Конферен-
ция вызвала интерес как церковных, 
так и светских ученых: в ней приняли 
участие ведущий кореевед СНГ проф. 
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Г.Н.Ким, проф. В.М.Шкаровский, епи-
скоп Уссурийский Иннокентий (Еро-
хин), кандидат ист. наук и специа-
лист по церковной истории Дальнего 
Востока, епископ (ныне архиепископ) 
Кызыльский и Тувинский Феофан 
(Ким), архим. Августин (Никитин), 
доцент СПб Духовной Академии, и др. 
Подготовительная и организацион-
ная работа со стороны Заиконоспас-
ского монастыря целиком легла на 
плечи членов Общества.

Очень оживленной получилась 
дискуссия на круглом столе, в ко-
тором участвовали руководите-
ли региональных отделений ООК 
и представители Церкви. Горячую 
поддержку на нем получила мысль о 
необходимости православного храма 
для корейцев, высказанная накануне 
архим. Петром (Афанасьевым).  Поэ-
тому вскоре после конференции было 
подготовлено обращение корейской 
общественности к Патриарху Ки-
риллу, подписанное руководителем 
ООК В.И.Цо, в котором поднимался 
вопрос о выделении отдельного мис-
сионерского храма в г. Москве для 
целевой работы с русскоязычными 
корейцами, а также об организации 
в этих целях взаимодействия между 
региональными отделениями ООК и 
миссионерскими отделами соответ-
ствующих епархий. 

Результатом тесного сотрудниче-
ства Общества с такой авторитетной 
общественной корейской органи-
зацией, как ООК, доверительных и 
уважительных отношения с ее ру-
ководством стало письмо Патриарха 
Кирилла Мэру Москвы С.С.Собянину с 
просьбой о выделении закрепленно-
го за ООК участка для строительства 
православного храма для русскоя-
зычных корейцев. Инициатором это-
го письма стали ООК и В.И.Цо, кото-
рые обратились в Заиконоспасский 
монастырь и выразили готовность 
передать участок Церкви. В 2016 г. 
участок для строительства право-
славного храма по адресу ул. Профсо-
юзная 65 был передан Московским 
правительством Заиконоспасскому 
монастырю, с этого момента главной 
заботой Общества стало проектиро-
вание православного «корейского» 
храма, тем более что в 2017 г. Патри-
арх Кирилл заметно поднял планку 
проекта: при рассмотрении эскиза 
храма свят. Иннокентия (Вениамино-
ва) он предложил строить на участ-
ке духовно-культурный центр для 
корейцев с домовым храмом во имя 

свят. Иннокентия.
Центр получил название Сла-

вяно-корейского духовно-просве-
тительского, была разработана 
концепция и эскизный проект, в со-
ответствии с которыми в нем пред-
усмотрены духовная, культурная 
и образовательная зоны. В центре 
комплекса – православный храм в 
честь первого просветителя корей-
цев свят. Иннокентия Московского, 
а также крестильный храм преп. 
Антония Великого, в день памяти 
которого в 1865 г. совершилось пер-
вое крещение корейцев на русской 
земле, и сопутствующие приходские 
и административные помещения. В 
стилобате комплекса – культурная 
зона, включающая в себя театраль-
но-концертную площадку (зал на 
300 человек), музей истории рос-
сийских корейцев и центр традици-
онной медицины. В примыкающем 
флигеле расположится детский сад и 
учебный центр - помещения для дет-
ской и взрослой воскресной школы, 
катехизационных и миссионерских 
курсов и дополнительного образова-
ния.

В настоящий момент церковная 
искусствоведческая комиссия рас-
сматривает архитектурный облик 
комплекса, зонирование и распре-
деление площадей. С учетом заме-
чаний церковных архитекторов и 
специалистов в проект были внесе-
ны изменения, и можно смело ска-
зать, что эскиз близок к получению 
церковного одобрения. Затем нуж-
но получить добро на градострои-
тельно-архитектурное решение от 
московских властей и приступить к 
проектированию, прохождению экс-
пертизы и получению разрешения 
на строительство. Ключевым в стро-
ительстве остается вопрос финанси-
рования, привлечения  меценатов и 
рядовых жертвователей, по многове-
ковой традиции Русской Православ-
ной Церкви храмозда-
ние остается общей 
заботой верующих, 
прихожан и  благот-
ворителей, примером 
для корейцев здесь 
может послужить 
участие местных 
общин в строитель-
стве православных 
церквей в корейских 
селах в Приморском 
крае в конце XIX - на-
чале XX в. 
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Пока идут 
под г о т ови -
тельная ра-
боты и про-
ектирование, 
на участке 
возведен де-
р е в я н н ы й 
храм-часовня 
блаж. Матро-
ны Москов-

ской, в этом году будет завершена отделка и начнутся 
служить молебны. Примечательно, что известный ху-
дожник К.А.Пак (г.Кимры) в дар храму уже написал за-
мечательную икону св. Матроны в академическом стиле. 
Это был его первый и успешный опыт в иконописании. 
В рамках реализации концепции Славяно-корейского 
духовно-просветительского центра по благословению 
Патриарха Кирилла Заиконоспасский монастырь в се-
редине 2018 г. зарегистрировал АНО содействия духов-
но-просветительской, культурной и образовательной 
деятельности русскоязычных корейцев «Славяно-корей-
ское Православное Общество». В планах АНО - разработ-
ка концепции музея российских корейцев, сохранение 
исторической памяти о людях, внесших вклад в жизнь 
русскоязычных корейцев (свят. Ин-
нокентий, памятник основателям 
с. Благословенное, М.П. Пуцилло), 
образовательные циклы (как, на-
пример, беседы по истории россий-
ских корейцев доцента ВШЭ Сон 
Ж.Г.), поддержка и участие в куль-
турно-общественных корейских 
мероприятиях.

Следует отметить, что наш 
опыт до сих пор является едва ли 
не единственным успешным опы-
том по строительству этнических 

православных общин, о чем имеются свидетельства 
церковных миссионеров. Объяснить наш успех можно 
благосклонным и одобрительным вниманием Священно-
началия (дважды Патриарх Кирилл особо отмечал нашу 
деятельность в резолюциях на ежегодных отчетах Заи-
коноспасского монастыря), молитвенной поддержкой 
наших духовников, опорой на опыт наших предшествен-
ников, просветителей корейского народа в России, со-
чувствием и интересом самих корейцев (даже далеких от 
Православной церкви), в том числе общественных деяте-
лей, самоотверженностью активных членов общины и  ее 
открытостью, принципиальным отказом от этнической 
замкнутости.

Мы рассматриваем нашу общину как путь приоб-
щения к благодатно-таинственной жизни Церкви и ин-
теграции в духовно-культурное пространство России, 
как утверждение национальной идентичности и свое-
образия русскоязычных корейцев и как свидетельство 
цивилизационного выбора нашего народа, его принад-
лежности Русскому миру. Одновременно это и способ 
преодоления разобщенности российских корейцев и 
гармонизации межнациональных отношений. Выражаем 
скромную надежду на то, что наш опыт может быть во-
стребован в регионах нашей страны, где компактно про-
живают российские корейцы. 
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Щербакова (Ли) Т.С.
редактор газет

Корейский дневник
«В воскресенье в Корее все закрыто – все в церкви», - так меня обескура-

жила мама, когда я собралась сходить в аптеку за лекарством. Мои родители 
– этнические корейцы: отец – уроженец Кореи, мама родилась на Сахалине. 
Несколько лет назад они переселились в Южную Корею по программе Крас-
ного Креста. Я побывала у них в гостях в апреле, посетив Сеул, Ансан и Чеджу.

Кресты на крышах
«Все не все», но в то воскресенье мне и правда, пришлось прочесать не-

сколько улиц с запертыми магазинами, аптеками, кафе, ремонтными мастер-
скими, прежде чем я нашла работающего фармацевта (наверное, атеиста)…

В Корее много протестантских церквей. Иногда они просто занимают по-
мещения в офисном здании, водрузив высокий крест на крыше. Я видела та-
кие кресты на крышах обычных многоэтажных зданий, пестрящих вывеска-
ми магазинов и офисов во время прогулок по городским улицам.

Влажные салфетки
В Корее часто пользуются влажными салфетками, и их пачки используют 

для размещения рекламы, в т.ч. того или иного протестантского храма.
- Не покупай, у меня их полно, - предупредила меня мама. - Когда мы при-

ехали, нас просто осаждали миссионеры, такие настойчивые! Они знают, что 
в наш квартал (в Ансане для переселенцев построили целый жилой квартал) 
регулярно приезжают корейцы из России, как-то узнают номера квартир. 
Звонят в дверь, уговаривают прийти в их церковь, бесплатно дают влажные 
салфетки.

Одну из пачек я сохранила. На ней изображен мультяшный домик с кре-
стом, веселые человечки, адрес и номер телефона. Если не умеешь читать по- 

корейски, то не сразу и сообразишь, что это реклама церкви. 

Жития русских святых – на корейском языке
Так получилось, что я попала в православный храм вечером. На службу 

не успела, пришлось довольствоваться подробным осмотром церковной лав-
ки. Уютное светлое помещение с книжными стеллажами. Рядом с дверью две 
молодые кореянки в платочках оживленно обсуждали хозяйственные дела. 
Увидев меня, приветливо кивнули. «Вода в кулере закончилась», - с трудом 
разобрала я знакомые слова на корейском в их щебете. К сожалению, полно-
ценно пообщаться нам не удалось - обе стороны слабо владели английским. 
Затем девушки отправились решать вопрос с кулером, а я осмотрела церков-
ную лавку.

Непривычно и в то же время радостно было увидеть книжные обложки со 
знакомыми ликами Серафима Саровского, Иоанна Крондштатского и с над-
писями на корейском языке (сразу ощущаешь, что ты находишься на другом 
конце земли). У окна -  кулер, пакетики с чаем и кофе, рукописное объявление 
на русском языке, что чашка чая или кофе стоит 500 вон (примерно 30 ру-
блей). 

Православная митрополия в Корее находится в юрисдикции Константи-
нопольского Патриархата. Кафедральный собор св.Николая расположен в Се-
уле, богослужения в нем проходят на корейском языке. А вот во время служб 
в небольшом подземном храме св. Максима Грека (он на этой же территории), 
который регулярно посещают иностранцы, живущие в Сеуле, используют 
русский, греческий и английский языки. 

Общаются, но по-разному
В тот вечер я пообщалась с русскими прихожанами. Отнеслись они ко мне 

В ВОСКРЕСЕНЬЕ – ВСЕ В ЦЕРКВИ
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по-разному. Женщина средних лет с пятилетним малышом 
охотно и радостно показала, где вход на территорию храма, 
и напутствовала поспешить: «Может, застанете батюшку». 
А вот русская пара лет пятидесяти-шестидесяти, которую я 
нагнала на выходе с церковного двора, была не расположена 
к разговору с незнакомым человеком. Оживленно разговари-
вая, они быстро удалялись по переулку в сторону станции ме-
тро. Почти бегом я догнала их. 

- Да, мы работаем в Корее. Нет, на службы редко попадаем. 
Храм посещаем, когда хотим попросить о чем-то важном, иди 
поблагодарить, вот как сейчас, - кратко сказал мужчина сред-
них лет, и они оба прибавили шаг.

Протестанты и католики
Корея – в чем-то уникальная азиатская страна, где широкое распростра-

нение получило христианство. Правда, представлено оно главным образом 
католиками и протестантами. Первые обосновались в Корее в середине 19 
века, а протестанты  - представители различных американских обществ – 
появились в стране с 1884 года. 

Известный кореевед Андрей Ланьков считает, что такая лояльность была 
связана с тем, что носители христианских идей, не связывались в восприятии 
корейцев с завоевателями. Это были люди Запада, несущие в страну новые 
идеи, открытия и достижения. Второй толчок к распространению католи-
чества и протестантизма в Корее стал духовный кризис, постигший страну 
после войны в середине 20 века, когда разочарование в традиционных рели-
гиях позволило широко распространиться в стране христианским идеям. 

О Российской духовной миссии
В 1900 году в Корее открылась Российская духовная миссия. Она была 

основана в связи с сильным русским влиянием в Корее в 90-х годах 19 века. 
Тогда в Сеуле и других крупных городах располагались довольно многочи-
сленные русские колонии. Об этом упоминает в очерке о работе Российской 
духовной миссии в Корее архимандрит Феодосий (Перевалов), возглавляв-
ший ее с 1917-го по 1930-й год. 

В 50-е годы по окончании второй мировой войны немногочисленные пра-
вославные корейцы приняли решение присоединиться к Константинополь-
скому патриархату.

Более 13 миллионов корейцев - христиане
В современной Корее ситуация не в пользу православия. Одно из иссле-

дований о религиозности в Южной Корее провел епископ Кызыльский и Ты-
винский Феофан (Ким), который несколько лет нес пастырское послушание 
в Республике Корея. В настоящее время по официальным данным более 50% 
населения страны (около 25 миллионов человек) относят себя к верующим. 
При этом больше всего буддистов – около 11 миллионов, на втором месте про-
тестанты – около 8,5 миллионов, на третьем - католики - 5 миллионов чело-
век. А вот количество православных лишь несколько сотен человек.
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ФОТОГРАФИЯ ИСТОРИИ ИЛИ ИСТОРИЯ ФОТОГРАФИИ

Осенью 2018 года, работая в читальном 
зале Российского государственного истори-
ческого архива Дальнего Востока, я встре-
тился с заместителем директора архива 
Троицкой Н. А., которая показала мне инте-
ресную фотографию. Она оказалась общим 
снимком депутатов VIII съезда духовенства 
Владивостокской епархии, прошедшего в 
1913 г. В центре сидит – епископ Павел (Ива-
новский), с ним по обе стороны сидят и сто-
ят священники. На полях этой фотографии, 
с левой стороны чьей-то рукой, карандашом 
были сделаны надписи. По рядам и под циф-
рами указаны фамилии священников, правда, не всех. Надпись была сделана, 
видно сразу, давно. Публикация этого фото осуществляется впервые. Мате-
риал и фотография опубликованы в связи с убийством в 1919 году протоие-
рея Андрея Зимина (в 1 ряду 2-й справа) и террором в отношении православ-
ных священников в период гражданской войны в Приморье

Епископ Иннокентий (Ерохин В. В.), викарий Владивостокской епархии, 
кандидат исторических наук

Священник Василий Огай
На фотографии 2-й слева в среднем ряду Василий Васильевич Огай. Этот 

снимок - единственный, подтверждающий его принадлежность к православ-
ной церкви в Приморье. Василий Огай по образованию учитель, получил пе-
дагогическое и духовное образование в Приморье, Казани, Москве, Хабаровс-
ке. После окончания Казанской духовной семинарии служил катехизатором 
в Приморской епархии. Служил в православной церкви с 1913 по 1917 гг. 

Василий Огай родился в 1985 г. в Приморье. Проживая в Хабаровске, был 
знаком с первой кореянкой членом РСДРП (б), видной революционеркой-ин-
тернационалисткой, народным комиссаром по иностранным делам Хабаров-
ского совета А.П. Ким-Станкевич. После её расстрела белогвардейцами в 1918 
г. усыновил одного из сыновей революционерки Бориса и дал ему свою фами-
лию. Другой сын уехал в Польшу вместе с отцом Марком Станкевичем. 

У Василия Огая было шестеро детей: дочери Клара, Ольга, Таисия, Ираи-
да, сыновья - Аполлон и Алексей. Ираида Васильевна Огай единственная из 
оставшихся в живых детей Василия Васильевича. 3 марта 2019 г. ей исполни-
лось 95 лет. Многие годы живет в Москве и по сей трудится, являясь одним 
из уникальных российских специалистов в области торакальной легочной 
терапии. Внук Василия Огая от сына Алексея Сергей – профессор, доктор тех-
нических наук, в 2008-2018 гг. являлся ректором Морского государственного 
университета имени адмирала Г.И. Невельского во Владивостоке.
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В одной из своих публикаций 
автор целого ряда статей и моно-
графий, посвященных проблемам 
национальных общественных объ-
единений (НОО) и национально-
культурных автономий (НКА) как 
институтов гражданского общества 
в Российской Федерации, известный 
историк и исследователь Н.Ф. Бугай 
(главный научный сотрудник Ин-
ститута Российской истории РАН, 
д.и.н., профессор) подчеркивал, что 
характерный для России этно-тер

риториальный тип НКА планирова-
лось осуществить уже в начале ХХ 
века, однако, «вплотную…подойти к 
решению задачи стало возможным 
только в его конце». Так, в частно-
сти, принятый в 1990 году закон «О 
свободном национальном раз-ви-
тии граждан СССР, проживающих за 
границами своих национально-го-
сударственных образований или не 
имевшие их на территории СССР» и 
в 1992 г. закон РФ «Основы законо-
дательства РФ о культуре» позволи-
ли в дальнейшем совершенствовать 
«нормативно-правовые документы, 
преследуя цель формирования взаи-
мосвязи индивидуальных прав чело-
века и прав коллектива людей».

Тот период (1990-ые, начало 
2000-х гг. и далее) характеризует-

ся значительным ростом активной 
деятельности национального дви-
жения в стране, о чем свидетельст-
вует принятие в 1995 г. закона РФ 
«Об общественных объединениях», 
и уже во второй половине 1990-х гг. 
по экспертным оценкам насчитыва-
лось 157 тысяч общественных объе-
динений, которые вносил свой зна-
чительный вклад в формирование 
самосознания и национальной са-
мобытности граждан, в воспитание 
культуры меж-н

ационального взаимодействия.
В сложной обстановке 1990-х гг. 

начинали свою работу, в частности, 
и НОО российских греков, а также 
российских корейцев, представите-
ли которых именно с этого момен-
та в тесном взаимодействии стали 
одними из участников в разработке 
Миннацем России ФЗ «О националь-
но-культурной автономии», приня-
том в 1996 г. Продолжилось оно и в 
дальнейшем, особенно в период дис-
куссий о превалирующей роли каж-
дого из законов (о НОО и НКА). Греки 
тогда поддержали творческую по-
зицию общественного объединения 
корейцев (ООК) и его лидера В.И. Цо, 
которому удалось сплотить первич-
ные корейские НКА в рамках ООК и 
создать

Ведущий концертной программы фестиваля «Мой дом – Москва» 2017 года, актер А. 
Олешко и представители корейской диаспоры

КОРЕЙЦЫ В РОССИИ: ВЧЕРА, СЕГОДНЯ, ЗАВТРА И …НАВСЕГДА

А.Н. Коцонис
к.т.н., Московский Дом национальностей
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общественную структуру, активно 
работающую на поприще возрожде-
ния культуры корейского народа.

В 1998 г. в целях 
поддержки дея-
тельности нацио-
нально-культурных 
объединений рас-
поряжением Мэра 
Москвы было обра-
зовано государст-
венное учреждение 
«Московский дом 
национальностей» 
(ГУ МДН). 

Практически к 
этому же времени 
(2001 г.) в результа-
те целого ряда пре-
образований указом 
Президента РФ был 
упразднен Миннац, 
часть функций которого были пе-
реданы в МВД и Минкультуры, где 
в качестве главного специалиста 
работал Ким Моисей Ирбемович, ку-
рирующий вопросы межнациональ-
ных отношений и одновременно по 
общественной линии являющийся 
активным членом и помощником 
руководителя ООК – В.И. Цо. В скоб-
ках замечу, что в вышеуказанные 
годы мне довелось представлять 
диаспору российских греков в Мин-
наце, участвуя в разработке проек-
тов по реабилитации репрессиро-
ванных в годы советской власти по 
национальному признаку народов, 
а после его ликвидации – в ГУ МДН, 
осуществляя связь между нацио-
нальными общественными органи-
зациями и Правительством Москвы. 
Как известно, российские корейцы 
так же, как и греки, и еще более де-
сяти других народов нашей много-
национальной страны подверглись 
де-портации в период 1920—1950-х 
г., что еще более объединяет оба на-
рода, их лидеров и общественных де-
ятелей в самых различных сферах их 
жизнедеятельности. С образованием 
ГУ МДН в Москве появилась 
новая площадка, которая, по словам 
же экс-министра по делам нацио-
нальностей В.А. Михайловой, подоб-
на «рождению второй духовной об-
ители после восстановления Храма 
Христа Спасителя». 

Официальное открытие ГУ МДН 
состоялось осенью 2003 года после
завершения ремонтно-реставраци-
онных работ выделенного Прави-
тельством Москвы здания по улице 

Новая Басманная, д.4, стр.1, а уже за 
первое полугодие 2004 г. здесь было 
проведено более 150 самых раз-
личных мероприятий – от рабочих 
встреч до «круглых столов», конфе-
ренций и фестивалей.

Стала определяться и группа ли-
деров из числа НОО и НКА, активно 
взаимодействующих с ГУ МДН. Сре-
ди них: Общество азербайджанской 
культуры «Очаг» (Т.Д. Меликов), 
Московский центр культуры «Дагес-
тан» (А.Б. Гусейнов), Общественный 
фонд «Якутский дом» (А.А. Томто-
сов), «Мос-ковское общество греков» 
(К.Х. Шотиди), Татарская автономия 
Москвы (Р.С. Акчурин), «Обществен-
ное объединение корейцев» (В.И. 
Цо). В частности, ООК в апреле 2004 
г. совместно с ГУ МДН организовали 
и провели «круглый стол», посвя-
щенный 120-летию Сеульской кон-
венции и 140-летию добровольного 
переселения корейцев в Россию, с 
докладами на котором выступили 
известные корейские ученые, их 
русские коллеги, представители 
НОО г. Москвы и сотрудники ГУ МДН. 
В рамках этого исторического для 
всех корейцев события ООК предста-
вило книгу «Испытание временем», 
авторами которой стали: русский 
историк, доктор исторических наук, 
профессор Н.Ф. Бугай и кон-сул По-
сольства Республики Корея в РФ О 
Сон Хван. В ноябре этого же 
года ООК приняло активное участие 
в числе других национальных объе-
динений в «круглом столе» на тему 
«Роль религиозных организаций и 
национально-культурных объеди-

Цо В.И., член Совета при Президенте РФ 
по межнацио-нальным отношениям, 
Московский дом национальностей
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нений Москвы в общественной жизни столицы». Сфера 
деятельности ООК всегда характеризовалась своим раз-
нообразием, включая и популяризацию творчества сво-
их представителей. Так, в частности, в ГУ МДН была из-
дана книга Дю Ин Ю «Воспо-минания», представляющая 
собой автобиографический очерк о судьбе человека, ока-
завшегося чуже-странцем и в СССР, и в США. Свою замет-
ную роль сыграли они и в составе инициативной группы 
по созданию газеты «Страна Содружества» (в 2008 году 
вышло 12 изданий), на страницах которой пуб-ликова-
лись материалы из жизни и деятельности московских 
НОО, а также в формировании пресс-клуба при ГУ МДН, 
первые выездные заседания которого в этом же году 
прошли в офисе ООК.

Не забывают российские корейцы и о своем подра-
стающем поколении, чему свидетельствует их активное 
участие в организации и проведении, начиная с 
1996 г. Московского детского фестиваля национальных 
культур «Мой дом – Москва», учрежденного Департамен-
том национальной политики и межрегиональных связей 
г. Москвы во взаимодействии с Департаментом образова-
ния и национальными общественными организациями. 
Цель этого уникального проекта – развитие детского 
творчества, сохранение национальных культурных тра-
диций, укрепление межнациональной дружбы. В 2017 
году за представление корейской культуры благодарно-
стью от Департамента национальной политики и межре-
гиональных связей были удостоены - В.А. Сивцова, Н.Н. 
Эм, Г.Р. Пак, О.А. Кунгурова, М.И. Ким и Э.Н. Ким.

Специалисты-исследователи, занимающиеся опре-
делением основных черт характера представи-телей 

различных национальностей, для корейцев выделяют, в 
основном, - «миролюбие, неагрессивность во взаимоот-
ношениях…». Возможно, именно поэтому уже упоминав-
шийся нами Н.Ф. Бугай свою новую книгу о российских 
корейцах, а точнее, о лидере Общественного объедине-
ния корейцев России Василии Цо назвал: «Его секрет в 
жизнелюбии…». Символично и то, что ее презентация 
про-шла весной 2016 года в ГБУ «МДН» на заседании 
«круглого стола» - «Московские национальные общест-
венные организации: опыт работы и перспективы раз-
вития». Доклады, сообщения, выступления руководи-
телей и представителей НОО и НКА Москвы позволили 
не только выявить наиболее насущные проблемы и оце-
нить состояние межнациональных отношений в совре-
менном этнокультурном сообществе, но и с интересом 
ознакомиться с опытом работы ООК и его руководителя 
Ва-силия Ивановича Цо. При этом многие поддержали 
позицию автора Н.Ф. Бугая о том, что В.И. Цо - «государ-
ственник», человек, деятельность которого направлена 
на укрепление дружбы между народами.  Об этом же го-
ворил и директор Московского дома национальностей 
В.Б. Тарасов, награждая В.И. Цо Почетной грамотой «за 
многолетнее и плодотворное сотрудничество, высокий 
профессио-нализм в сфере реализации государственной 
межнациональной политики и богатый вклад в обеспе-
чение деятельности московских национальных органи-
заций».

Сам Василий Иванович в ответном слове сказал: «Я 
очень везучий человек. Мною очень много хороших лю-
дей встречено в жизни. Не было бы этих людей, тщетно 
было бы чего-то добиться…Для меня было очень важно 

обозначить корейцев как составную 
часть российского общества…, что они 
наши, свои». Именно эти слова В.И. Цо 
стали основанием для того, чтобы так 
озаглавить этот не-большой очерк 
«Корейцы в России: вчера, сегодня, за-
втра и… навсегда.

Директор ГБУ «МДН» В.Б. Тарасов 
вручает Почетную грамоту 

Московского дома национальностей 
В.И. Цо
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Корейцы, проживавшие в Со-
ветском Союзе, делились на три 
ассиметричные по численности и 
значимости группы: первая -  коре 
сарам,  вторая -  сахалинские корей-
цы и третья – северокорейские не-
возвращенцы.  Число граждан КНДР, 
пожелавших остаться в Советском 
Союзе мизерно, предположительно 
речь идет о нескольких десятках лю-
дей. В данной статье они выпадают 
из поля исследования, но не только 
из-за показателей их численности.

В то время как в 1930-1990 годы 
появилось немало книг, диссерта-
ций и статей по истории советских 
корейцев, о сахалинских корейцах 
публикаций оказалось немного. С на-
чалом горбачевской «перестройки, 
гласности и демократизации» мно-
гие прежние запреты сняли, отрыли 
доступ к архивным документам и 
позволили изучение истории корей-
цев, оставшихся на Южном Сахалине 
после капитуляции Японии во Вто-
рой мировой войне. Первыми публи-
кациями о сахалинских корейцах 
стали статьи, брошюра и итоговая 
книга Бок Зи Коу (Пак Су Хо) «Корей-
цы на Сахалине» (1993). Благодаря 
трудам А.Т. Кузина, Пак Сын Ы, Ю.И. 
Дин и других российских, южноко-
рейских и японских исследователей 
получили освещение уникальная 
историческая судьба и весь комплекс 
проблем, с которыми пришлось 
столкнуться сахалинским корейцам. 

История коре сарам (именуемых 
ныне кореинами) насчитывает более 
полутора веков, а советское прошлое 
и современность сахалинских корей-
цев в Российской Федерации по про-
тяженности в два раза короче. Однако 
сахалинские корейцы, как и коре са-
рам прошли те же ступени формиро-
вания новой общности – советского 
народа.  Первоначально между ними 
было больше различий, чем сходств. 
Разумеется, более чем через четыре 
десятилетия (1945-1990) они во мно-
гом стерлись и к моменту развала 
советской державы сравнялись по 
основным социокультурным параме-
трам. Надо признать, что в научном, 

МАТЕРИКОВСКИЕ И САХАЛИНСКИЕ КОРЕЙЦЫ: РАЗЛИЧИЯ И СХОДСТВА

Г.Н. Ким
д.и.н., профессор кафедры истории, директор центра корееведения КазНУ им. Аль-Фараби

масс-медийном дискурсе и обыден-
ном сознании, (как и прежде) оста-
ется деление на «материковских» и 
островных – сахалинских корейцев.  
При этом нет четкого понимания, по-
чему и как возникли различия между 
ними и в чем проявляются сходст-
ва в их настоящей жизни. Вопросов 
чрезвычайно много, и они остава-
лись безответными, вот почему воз-
никла идея сравнительного анализа 
этих двух субэтнических групп ко-
рейцев бывшего Советского Союза.  

Введение. В академической ли-
тературе, в СМИ и в обиходной речи 
бытует множество слов – этнони-
мов (названий и самоназваний) ко-
рейцев, проживавших в Советском 
Союзе, что порождает путаницу и 
ошибочную подмену одного этнони-
ма другим. Зачастую всю совокуп-
ность корейцев, проживавших в СССР 
называют советскими корейцами. 
Однако на самом деле словосочета-
ние «советские корейцы» – собира-
тельный этноним, включающий в 
себя всех тех, кто имел гражданство 
СССР, включая сахалинцев. Список 
использованных в разные историче-
ские периоды названий отдельных 
групп корейцев, отличавшихся по 
происхождению, месту проживания, 
гражданскому статусу, языковому 
признаку, вероисповеданию доволь-
но внушителен: русскоязычные ко-
рейцы, российские корейцы, корейцы 
Центральной Азии, материковские 
корейцы, сахалинские корейцы, коре 
сарам, кореины, корейская диаспора, 
корейцы Казахстана, узбекистанские 
корейцы, «кавказские корейцы»,  «пра-
вославные корейцы, депортированные 
корейцы,  корейские переселенцы и т.д.  

В статье предпринимается 
одна из первых попыток развер-
нутого компаративного анализа 
исторических и социокультурных 
процессов среди материковских и 
сахалинских корейцев, путем оп-
ределения различий и сходств в 
этих двух диаспорных группах. 

Главная причина отличий между 
ними заключается в разных исто-
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рические эпохах и политико-право-
вых условиях вхождения в пределы 
Российской империи и Советской 
Союза. Они по сути обусловили асим-
метрию в пространственно-времен-
ных измерениях материковских и 
сахалинских корейцев.  Как прави-
ло, анализ сложного объекта пред-
полагает его деление на отдельные 
части, поэтому сравнительное ис-
следование этих двух групп этни-
ческих корейцев структурировано 
по аспектам: историко-демографи-
ческий, правовой, экономический, 
этнокультурный, этноязыковой, 
институциональный и междуна-
родный.   Начнем с первого из них. 

Периодизация истории пе-
реселения. Прежде всего, необ-
ходимо отметить асинхронность 
в истории переселения корейцев 
в Приморье и на Южный Сахалин. 
Обезземеленные корейские крестья-
не начали переходить на русский 
Дальний Восток в первой половине 
1860-х годов. Не углубляясь в уже 
известные детали переселенческо-
го движения корейцев, отметим, что 
оно продолжалось вплоть до конца 
1920-х годов, когда укрепившаяся 
советская власть сумела уплотнить 
свои границы и положить конец пе-
редвижению людей в свои пределы. 

Сахалинские корейцы переселя-
лись на остров добровольно, затем 
их стали принудительно мобили-
зовать на шахты и заводы. С начала 
1930-х годов до 1945 года японские 
колониальные перевезли десятки 
тысяч корейцев на Карафуто – юж-
ную часть острова Сахалин. Остав-
шиеся в Корее без кормильца се-
мьи стали переезжать на Сахалин. 

В рамках сотрудничества между 
СССР и КНДР в 1946-1949 гг. на Саха-
лин были мобилизованы около 26 
тыс. северокорейцев – в основном 
для работы в рыбной отрасли. Из 
них приблизительно 14, 5 тыс. чело-
век вернулись на родину, оставшаяся 
часть вошла в население Сахалин-
ской области. За 1946–1949 гг. с ма-
терика на остров прибыло 450.000 
переселенцев. Среди них были корей-
цы из Казахстана и Средней Азии чи-
сленностью около 2. 000 человек. На 
этом численно значимые миграции 
корейцев на Сахалин прекратились. 

География расселения.  Корей-
ские переселенцы на материковую 
часть Дальнего Востока расселились 

первоначально в Приморье. Затем 
ареал расселения добровольно и при-
нудительно расширялся до Хабаров-
ского края, Приамурья, Забайкалья, 
и северного Сахалина. Депортация 
1937 года рассеяла корейцев в Казах-
стане и Средней Азии. Отправка в по-
слевоенный период свыше 2,5 тысяч 
корейцев (с членами семей) из Казах-
стана и Узбекистана в специальные 
командировки в Северную Корею и 
Южный Сахалин хоть и временно, но 
расширила географию проживания 
материковских корейцев, вышед-
шею за пределы государственных 
границ СССР. Ускоренная урбаниза-
ция, специфическая отходническая 
полулегальная предприниматель-
ская деятельность, известная под 
названием кобонди, обязательная 
военная служба в Советской Армии, 
обучение в университетах и инсти-
тутах – все это расширило ареал 
присутствия советских корейцев на 
одной шестой части планеты Земля.  

Вплоть до 1970-х годов корейское 
население Сахалина не могло поки-
дать места проживания на терри-
тории площадью 36 тыс. км² (общая 
площадь Сахалина – 76 тыс. км².  Стро-
го ограниченный ареал проживания, 
островной образ жизни и изоляция от 
основной массы советских корейцев 
сказались на сохранении специфики 
социокультурного облика и право-
вого статуса сахалинских корейцев. 

Численность. Число матери-
ковских корейцев постоянно ро-
сло в течение 150-летней истории, 
о чем свидетельствуют архивные 
документы и материалы перепи-
сей населения:  1895 г. – 18.400 чел.;  
1905 г. -  28.500;    1923 г. -  103.482; 
1929 -150.795;  1939 -182.339; 1959 
г. -  313.735; 1970 г. – 357.507; 1979 
г. – 388.926,  1989 г. – 438.650.  

Следует отметить что с 1893  по 
1937 год в северной (российской, а 
затем и советской) части Сахалина 
образовалась северо-сахалинская 
группа корейцев, депортированная 
как и материковские корё сарам в 
Казахстан и Узбекистан. Начиная с 
1959 года Всесоюзные переписи на-
селения включали в число корей-
цев и тех, кто проживал на Сахали-
не, но получил гражданство СССР. 

Что касается численности саха-
линских корейцев, то следует раз-
личать тех, кто проживал и прожи-
вает в настоящее время на острове, 
и тех, кто имеет островные корни 



254

КОРЕ САРАМ.  Энциклопедическое издание - 2019

происхождения. Речь здесь идет о 
«сахалинских корейцах» второго и 
третьего поколения, переселивших-
ся на материковую часть стран СНГ, а 
также о представителях первого по-
коления, репатриировавшихся в Юж-
ную Корею. Численность корейского 
населения Сахалинской области до-
стигла пика в 1951 году, составив по-
чти 43 тыс. человек. Позже она стала 
постоянно уменьшаться. Не вдаваясь 
в детали, отметим, что она с момента 
присоединения южной части остро-
ва к территории СССР до настояще-
го времени сократилась больше чем 
наполовину (до 26,4 тыс. чел. в 2019 
году). Численность «сахалинских 
корейцев» по происхождению, но 
проживающих за пределами остро-
ва с трудом поддается подсчету. 

Миграционные процессы. Ко-
рейцы, переселившиеся на мате-
риковую часть России, оказались 
вовлечёнными в разные виды, фор-
мы и способы миграционной под-
вижности, любая из которых могла 
бы стать темой самостоятельного и 
специального исследования. Самы-
ми существенными аспектами в миг-
рациях советских корейцев явились 
расширение ареала проживания и 
смена сельской среды на городскую.

За последние несколько лет чи-
сленность «материковских корейцев, 
в Южной Корея составила 85 тысяч 
человек. Этот факт объясняется при-
чинами экономического характера: 
с одной стороны - затяжной рецес-
сией в экономике, резким падением 
уровня доходов, ухудшением каче-
ства жизни, ростом безработицы. С 
другой стороны, Южная Корея при-
тягивает спросом на рабочую силу, 
возможностью заработать и предо-
ставляет русскоязычным корейцам 
визу «зарубежных соотечественни-
ков» F4 и трудовую визу H2. Выезд 
на заработки продолжается, а число 
реэмигрантов совершенно незначи-
тельно. Временная трудовая мигра-
ция перерастает в так называемое 
ПМЖ (постоянное местожительства).

Жизнь сахалинских корейцев 
в советские времена напоминала 
«крепостное право», так как они не 
имели права покидать места своей 
приписки. Лишь с приобретением со-
ветского гражданства молодые саха-
линские корейцы, смогли уезжать на 
учебу в вузах других регионов СССР. 

Отличительной чертой мигра-
ции сахалинских корейцев стала их 

репатриация в Японию, Южную Ко-
рею и частично в КНДР. В советские 
времена имелись случаи насильст-
венного выдворения гражданских 
активистов из числа сахалинских 
корейцев, требовавших выезда в 
Японию или Республику Корея. Вы-
сылка в Северную Корею являлась 
своего рода наказанием этих борцов 
за свои права. С середины 1990-х го-
дов в результате договорённостей 
между Москвой, Сеулом и Токио на-
чалась репатриация первого поко-
ления сахалинских корейцев в Юж-
ную Корею. Всего переехали свыше 
4 тысяч престарелых сахалинских 
корейцев. Репатриация сахалинских 
корейцев почти иссякла, так как 
остались совсем немногие способные 
по состоянию здоровья на переезд. 

Межэтнические браки как 
фактор демографических по-
казателей. Начиная с 1960-х го-
дов важным фактором этно-де-
мографических процессов среди 
материковских корейцев стали бра-
ки с представителями других на-
циональностей. Их доля росла с ка-
ждым десятилетием и в конце 1980-х 
годов она составляла, например, 
в г. Алма-Ате около 40 процентов. 

Как известно, в досоветский пе-
риод нередки были браки сахалин-
ских корейцев с японками, что дало 
им основание для послевоенной 
репатриации как члена семьи. Для 
сахалинских корейцев, в отличие от 
материковских присущими остава-
лись внутриэтнические браки. Лишь 
в конце 1970-х годов появляются на-
ционально-смешанные семьи и уча-
щаются случаи заключения браков 
между сахалинскими и материков-
скими корейцами. В настоящее время 
становятся обычными браки моло-
дых сахалинских корейцев с предста-
вителями иных национальностей. 

Правовой статус.  Наличие па-
спорта гражданина СССР являлось 
в 1945-1980-х гг.  одним из главных 
критериев отличия материковских 
и сахалинских корейцев. К оконча-
нию Великой отечественной войны 
практически все взрослое корей-
ское население, депортированное в 
Казахстан и Среднюю Азию, имело 
советское гражданство. Материков-
ские корейцы в значительной степе-
ни прошли советизацию еще до 1937 
года, а за годы войны своим самоот-
верженным трудом доказали пре-
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данность советской власти и с них 
был снят ярлык «неблагонадежного 
народа». Отличное владение русским 
языком, высокий уровень образова-
ния, крепкие навыки организацион-
ной и руководящей работы, а самое 
главное - преданность коммунисти-
ческим идеалам стали основанием 
для командирования численно круп-
ной группы материковских корейцев 
для «советизации» сахалинских ко-
рейцев. Специально командирован-
ные материковские корейцы заняли 
на Сахалине руководящие должно-
сти в производстве, образовании, 
культуре, силовых органах и во всех 
других сферах.  Статус прибывших 
советских корейцев был намного 
выше, чем у сахалинских корейцев, 
оказавшихся под их началом. К этому 
времени относится появление слова 
«кхынтанбеги», так презрительно 
сахалинцы называли «материков-
ских» корейцев. Среди сахалинских 
корейцев вплоть до конца 1970 годов 
довольно крупной оставалась доля 
лиц «без гражданства» (в просто-
речии их называли «бэгэшниками».

В 1985 году из 31.664 сахалин-
ских корейцы 20.522 человек имели 
советское гражданство, 1.259 явля-
лись гражданами КНДР, а 9.883 были 
лицами без гражданства. В 2018 по 
данным Росстата численность корей-
цев на острове составила 26, 4 тыс. 
человек и доля лиц без гражданства 
РФ среди них свелась почти к нулю. 

Трудовая деятельность. Ко-
рейские переселенцы на русский 
Дальний Восток продолжили свое 
привычное крестьянское занятие, 
приспособившись к местным при-
родно-климатическим условиям. По 
необходимости и при возможности 
они занимались также иными вида-
ми трудовой деятельности. После 
депортации корейцы продолжили 
занятие сельским хозяйством, но 
уже в новых условиях колхозного 
производства.  В Казахстане и Сред-
ней Азии советские корейцы зареко-
мендовали себя отменными земле-
дельцами, получавшими рекордные 
урожаи зерновых, прежде всего риса; 
овощных, бахчевых и технических 
культур, таких как хлопок, сахарная 
свекла, кукуруза и кенаф. В связи 
с интенсивной сельско-городской 
миграцией в 1960-х годах доля аг-
рарников среди советских корейцев 
стала резко сокращаться. К 1970-80 
годам материковские корейцы, про-

живавшие в городской среде, труди-
лись в разных сферах производства, 
оказания услуг, в образовании, нау-
ке, культуре и т.д. В последние деся-
тилетия советской эпохи удельный 
вес корейцев занятых физическим 
трудом сокращался, а число работ-
ников умственного труда увеличи-
валось. Однако следует упомянуть, 
что немало материковских корей-
цев-горожан, имевших высшее об-
разование и должности на своей 
профессиональной работе практико-
вало в 1960-90 гг. вышеупомянутое 
кобонди. К закату Советского Союза 
материковские корейцы преврати-
лись в образцовую «национальную 
группу», достигшую высоких пока-
зателей и результатах во всех сфе-
рах общественной деятельности.

Массовое переселение корейцев 
в  японскую префектуру Карафуто 
было напрямую связано с работой 
на шахтах, а также на фабриках и 
заводах японского военно-промыш-
ленного комплекса. То есть сахалин-
ские корейцы в отличие от матери-
ковских соплеменников трудились 
изначально в фабрично-заводском, 
горнодобывающем и строительных 
секторах экономики. Но они были 
в своей основной массе, так как и 
первые переселенцы в русское При-
морье, выходцами из малограмотно-
го обезземеленного крестьянства. 
Поэтому когда наступили тяжелые 
и голодные послевоенные годы са-
халинские корейцы занялись ого-
родничеством. Для решения продо-
вольственного кризиса на острове 
советские власти разрешили ко-
рейцам торговать на рынках, вы-
ращенными на огородах овощами.

Таким образом, как для мате-
риковских, так и сахалинских ко-
рейцев занятие традиционным 
крестьянским трудом составило 
основу для материального благопо-
лучия, формирования положитель-
ного имиджа трудолюбивых людей, 
дало опыт и навыки предприни-
мательской деятельности, облег-
чившим им вхождение в рыночную 
экономику постсоветского периода

Этнокультурные процессы. От-
метим сразу, что изначально у мате-
риковских и сахалинских корейцев 
в силу происхождения из разных 
географических регионов этниче-
ской родины, имелись различия в 
бытовой культуре. На этнокультур-
ное развитие корейцев на Южном 
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Сахалине существенное влияние 
оказали такие факторы как асси-
миляторская политика японских 
колониальных властей, природно-
климатическая среда, абсолютно 
доминирование окружающего рус-
ского населения, пространственная 
близость с Корейским полуостровом 
и дружеские отношения между СССР 
и КНДР.  Безусловно, изолирован-
ный и компактный ареал прожива-
ния предопределил интенсивность 
внутриэтнических отношений.

Материковские корейцы в боль-
шей степени, нежели соплеменники 
на Сахалине утеряли атрибуты тра-
диционной материальной культуры. 
В обычаях и традициях советских 
корейцев в Казахстане и Средней 
Азии под влиянием внешней среды, 
полиэтнического, мультикультурно-
го окружения появились инновации, 
отличные от сахалинских корейцев.

В то же время отмечаются сход-
ства в этнокультурных и одно из 
них заключалось в устойчивой при-
верженности к традиционной пище. 
Это сходство касалось материальной 
культуры, а в духовной культуре речь 
идет о строгом соблюдении похорон-
но-поминальной обрядности. Однако 
и в пище, и в ритуалах похорон отме-
чаются существенные различия. К 
примеру, в рационе материковских 
корейцев потребление морепродук-
тов сократилось до минимума, в то 
время как на столах сахалинских ко-
рейцев дары моря занимают сущест-
венное место. Другой пример, но уже 
из антропонимики: сахалинские ко-
рейцы старшего поколения зачастую 
имели традиционное корейское и 
параллельное японское имя. Многих 
детей-корейцев, рожденных в на-
чальный период жизни на Южном Са-
халине, также нарекали корейскими 
именами, однако позже многие взяли 
себе «придуманные» русские (евро-
пейские имена). Что касается мате-
риковских корейцев, то уже в 1940-е 
годы начался ускоренный переход на 
3-х составную русскую антропоними-
ческую модель, сокращенно именуе-
мой ФИО, т.е. фамилия, имя отчество.

Приводятся другие примеры 
различий в корейской семейной об-
рядности, например, в то время как 
островная субэтническая диаспора 
отмечала «бэк-иль» – 100 дней со дня 
рождения ребенка, материковские 
корейцы празднуют только годов-
щину новорожденного – «доль» (а 
сянджи).  Корейцы в Казахстане и 

Узбекистане отмечали обязательно 
«хвегаб» (хангаби) – 60-летний юби-
лей, но почти утратили празднование 
кохи – 70-летие юбиляра, что широко 
практиковалось среди сахалинских 
корейцев. Можно привести еще мно-
жество других примеров сходств и 
различий в традиционной культуре 
сахалинских и материковских корей-
цев, однако ограниченный объем ста-
тьи не позволяет провести деталь-
ное сравнительное исследование. 

Этноязыковые характеристи-
ки. Материковские корейцы с начала 
переселения в Россию в последней 
трети 19 века до настоящих дней 
являются носителями лингвистиче-
ского феномена под названием коре 
мар. Коре мар - язык материковских 
корейцев самых старших возрастных 
групп, существовавший в устной раз-
говорной форме и использовавшийся 
лишь в семейно-бытовой сфере. Дале-
кие предки переселенцев на русский 
Дальний Восток и, следовательно, 
проживающих ныне в Центральной 
Азии и материковой части России, а 
также мигрировавших в последнее 
десятилетие в Южную Корею, проис-
ходили в основной своей массе из про-
винции Северный Хамген (СХ).  Один 
из субдиалектов этой провинции под 
названием «югып» (шесть уездов) 
составляет основу коре мар. Продол-
жительная изоляция от развивав-
шихся литературных языков Сеула и 
Пхеньяна, поглощение диалектизмов 
южных провинций, консервация ар-
хаики и наконец, влияние русского 
языка привели к образованию лин-
гвистического феномена, получив-
шего названием коре мар. Социолин-
гвисты констатируют завершение 
языковой ассимиляции материков-
ских корейцев, полностью перешед-
ших на русский язык как родной. 

Корейцы, оказавшиеся на Южном 
Сахалине, происходили в основной 
массе из южных провинций Кореи. 
Жизнь в японской префектуре Ка-
рафуто и жесткая политика япони-
зации стали причиной сокращения 
использования корейского языка во 
многих сферах: административной, 
культурно-образовательной, произ-
водственной и т.д. Первое поколение 
сахалинских корейцев несравненно 
лучше владело японским языком, 
нежели русским. После присоедине-
ния Южного Сахалина к советской 
территории корейские дети получи-
ли возможность учиться в школах на 
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корейском и русском языке. Однако 
в мае 1963 г. было принято решение 
о реорганизации корейских школ 
в обычные общесоветские школы с 
русским языком обучения. Закры-
лись также Поронайское и Южно-
Сахалинское корейские педагогиче-
ские училища. Ликвидация обучения 
корейскому языку, повсеместное ис-
пользование русского языка и жиз-
ненно важная необходимость владе-
ния им, привели к ускоренной смене 
родного языка. По данным переписи 
1989 г., из 35 тыс. сахалинских ко-
рейцев своим родным языком счи-
тали свой национальный только 12,9 
тыс. человек, тогда как в 1970 г. - 28 
тыс.  Однако на самом деле, число 
владевших корейским языком как 
родным было намного меньше, чем 
число признававшим его таковым. К 
моменту развала Советского Союза 
второе поколение сахалинских ко-
рейцев, так же, как и материковских 
почти полностью обрусело. Третье 
поколение утеряло свой националь-
ный язык и стало безграмотной в 
корейской письменности. Разница 
заключается лишь в том, что 2-ое 
поколение материковских корейцев 
это рожденные на Дальнем Востоке 
до 1937 года и депортированные в 
Центральную Азию, а в случае с саха-
линскими корейцами речь идет о ро-
жденных на острове после 1945 года.

Таким образом, как матери-
ковские, так и сахалинские ко-
рейцы не избежали судьбы диа-
спорных сообществ, теряющий с 
течением времени в добровольно-
принудительной форме свой нацио-
нальный язык и переходят на язык 
доминирующей этнической среды. 

На гребне горбачевской пере-
стройки, корейцы Советского Союза, 
как и все другие этнические группы 
и диаспоры, проявили живой интерес 
к своему забытому родному языку. С 
установлением дипломатических от-
ношений СССР с Южной Кореей После 
распада СССР, заново наладилась си-
стема обучения корейскому языку, 
ставшим востребованным. На корей-
ских отделениях вузов России, в том 
числе и Сахалина, а также во всех суве-
ренных государствах постсоветского 
пространства обучают сеульскому 
литературному стандартному языку. 

Диаспорные общественные ор-
ганизации. Политическая програм-
ма Михаила Горбачева под названием 
«Перестройка, гласность и демокра-

тизация» позволила создавать об-
щественные организации по этниче-
скому признаку. В итоге повсеместно 
стали возникать диаспорные ассоци-
ации под названием «национальные 
культурные центры». Это было свя-
зано напрямую с первичными устав-
ными задачами этих организаций: 
возрождение народных обрядов, 
традиций, обычаев и реанимация 
полумертвых «родных» языков. Все 
корейские национальные культур-
ные центры создавались по одним 
и тем же стандартным лекалам и 
прошли схожие пути становления и 
развития. Схожими оказались про-
блемы, с которыми они столкнулись, 
совершались одни и те же ошибки, 
повсеместно возникли аналогичные 
противоречия среди руководства, и 
реальные достижения и результаты 
не особо отличались друг от друга. 

Со временем появились корей-
ские общества, организованные по 
возрастным группам: общества по-
жилых людей (Корёноин, Ноидан, 
Ноинхве и пр.), молодежные клубы 
и центры; по гендерному принципу 
– женские клубы; профессиональные 
общества: к примеру, Научно-тех-
нические общества (АНТОК, КАХАК, 
ТИНБО), офицерские клубы, ассоци-
ации творческой интеллигенции и 
т.д.  Объединяться стали по общим 
интересам и хобби: шахматные клу-
бы, певческие хоры, танцевальные 
ансамбли. На начальном этапе дея-
тельности корейских общественных 
организаций больше всего возни-
кло кружков по изучению корейско-
го языка. Некоторые объединения 
были инициированы и получили ма-
териально-финансовую поддержку 
от исторической родины, причем 
первоначально из двух стран: КНДР 
и Республики Корея. На Сахалине в 
отличие от других регионов России 
и стран СНГ образовались граждан-
ские инициативные группы и об-
щества для решения проблем граж-
данства и репатриации, например, 
«Общество по репатриации корейцев 
Карафуто» Пак Но Хака, «Областная 
общественная организация разде-
ленных семей сахалинских корей-
цев», «Общество по увековечиванию 
памяти Пак Но Хака», «Региональ-
ная общественная организация са-
халинских корейцев (РООСК), и т.п

В решении вопроса репатриации 
сахалинских корейцев активную 
роль сыграло южнокорейское наци-
ональное общество Международного 
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Красного креста», деятельность ко-
торого не отмечена в регионах про-
живания материковских корейцев. 

Общение в среде сахалинцев-
репатриантов по свидетельствам 
информантов очень ограничено, 
так как все они в преклонном воз-
расте, многие по состоянию здо-
ровья очень ограничены в пере-
движении. В большинстве своём 
сахалинские корейцы–репатрианты 
живут замкнуто, т.к. дети и родствен-
ники остались на Сахалине. Они очень 
тоскуют по своей  малой родине, их 
адаптация в Корее проходит тяжело. 

Отношения с этнической 
(исторической) родиной. Роль 
диаспоры в международных отно-
шениях не вызывает ныне сомне-
ний, а ее миссия как живого моста 
и посредника в сотрудничестве 
актуальной и исторической роди-
ны стала одной из популярных тем 
исследований и дискуссий. В этой 
связи предлагается различать 
коллективную форму медиации 
материковских и сахалинских ко-
рейцев и посредническую миссию 
диаспорных элит, т.е. наиболее вли-
ятельных, способных и патриотиче-
ски настроенных представителей. 

Попытки наладить контакты 
между СССР и Республикой Корея  
начались с горбачевской перестрой-
кой и провозглашением «северной 
политики» президента Ро Дэ У. Затем 
после крушения Советского Союза и 
распадом блока социалистических 
стран суверенные государства пост-
советского пространства поспешили 
установить официальные отноше-
ния с Южной Кореей. С открытием 
южнокорейских посольств в странах 
СНГ, прежде всего в России и стра-
нах Центральной Азии, отношения 
между материковскими и сахалин-
скими корейцами с этнической ро-
диной стали набирать с каждым 
годом обороты. За последние 30 с 
небольшим лет, бывшие советские 
корейцы превратились из «красных 
зарубежных корейцев» в «соотече-
ственников», вернувшихся в мате-
ринское лоно. По всей видимости, в 
силу ряда обстоятельств и причин 
число материковских корейцев в 
Южной Корее продолжит свой рост.  
Дети, относящиеся к четвертому 
поколению «зарубежных соотече-
ственников», в случае длительного 
проживания на этнической родине 
пройдут адаптацию и аккультура-

цию, а затем натурализуются и ас-
симилируются в южнокорейском 
обществе, превратившись в полно-
правных граждан Республики Корея. 

Идентичность и менталитет. 
На сегодняшний день можно утвер-
ждать, что в СНГ сформировались 
две субэтнические корейские  ди-
аспоры схожие и отличные друг от 
друга в идентичности и менталите-
те. Материковским и сахалинским 
корейцам как диаспорам присущи 
диаспоральная, этническая и нацио-
нальная идентичность, которые от-
личаются друг от друга по многим 
параметрам, но несут в себе одно 
изначальное ядро - «этничность».  
Прежде всего и материковские и 
сахалинские корейцы относят себя 
к одному корейскому этносу, утвер-
ждая что «все мы корейцы, вклю-
чая тех кто живет на Юге и Севере 
Кореи и за пределами Корейского 
полуострова. Во-вторых, они от-
личают себя по принадлежности к 
гражданству, то есть по своему па-
спорту. И хотя корейцы в континен-
тальной части России и на острове 
Сахалин имеют одинаковое граж-
данство Российской Федерации, 
они имеют различия в диаспорном  
самосознании. На индивидуальном 
уровне приоритет из трех видов 
идентичности может быть разным, 
и в этом случае речь идет не о груп-
повом (диаспорном) самосознании, 
а о личной самоидентификации. 

Значение и роль структурных эле-
ментов этнического самосознания 
диаспоры меняются в зависимости 
от особенностей историко-полити-
ческой ситуации, от уровня консоли-
дации, специфики этнического окру-
жения. У диаспор с долгой историей 
проживания за пределами историче-
ской родины этно-различительные 
признаки смещаются в основном в 
обряды, обычаи, ритуалы. На самом 
деле, диаспоранты в полной мере 
ощущают иными, отличными от дру-
гих именно в традиционной семей-
ной обрядности, бытовой культуре и 
в дни древних народных праздников. 

Менталитет материковских и са-
халинских корейцев имеет в основе 
общее историческое и социально-
культурное развитие корейского 
народа, населявшего Корейский по-
луостров. Однако разница в истори-
ческой судьбе переселенцев на рус-
ский Дальний Восток в последней 
трети 19 века и тех, кто оказался на 

Карафуто в 30-40-3 годы 20-ого века 
положило начало дивергентным 
процессам в менталитете двух субэт-
нических групп. В тоже время жизнь 
согласно единому кодексу строителя 
коммунизма и принципам советской 
идеологии, морали и «правилам со-
ветского общежития» стерли неко-
торые отличия между материков-
скими и сахалинскими корейцами. 
Однако до сих пор остается мнение, 
что на менталитете сахалинских ко-
рейцев сказались десятилетия япон-
ского господства. Посему считается, 
что менталитет сахалинских корей-
цев первого поколения оставался на 
советской территории в значитель-
ной степени «японизированным».  

За прошедшие почти три деся-
тилетия после развала Советско-
го Союза суверенные государства, 
возникшие на обломках державы 
прошли разные пути трансформации 
и развития. Это повлекло за собой 
формирование различных условий 
существования корейских диаспор 
и продолжению дивергентных про-
цессов в их среде. В обиходе уже та-
кие этнонимы как «российские», 
«узбекские», «казахские» корейцы. 
Зачастую можно слышать, как ко-
рейцы Казахстана называют сво-
их соплеменников в соседнем го-
сударстве «узбеками» и наоборот.  

Сахалинских корейцев, как и 
прежде, не принимают в семью 
«коре сарам». То есть, подводя чер-
ту приходишь к выводу, что до сих 
пор разделительные грани между 
материковскими и сахалинскими 
корейцами не стерты, более того на-
метились разломы между группами 
материковских корейцев, прожива-
ющих по разные стороны государст-
венных границ. Не исключено, что че-
рез десятилетия речь будет идти не 
об субэтнической диаспоре матери-
ковских корейцев, а о «корейской ди-
аспоре России», «диаспоре корейцев 
Казахстана», «узбекской корейской 
диаспоре» и т.д. Однако это пока пред-
положение, требующее аргументи-
рованного научного доказательства.  

На самом острове, как считает Пак 
Сын, современная корейская диаспо-
ра уже не делится на «местные», «ма-
териковские» и «северокорейские» 
группы. В настоящее время почти за-
вершился процесс аккультурации в 
диаспоре, так как третье–четвёртое 
поколения русифицировались, утра-
тили знание корейского языка и мно-
гие элементы этнической культуры. 
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О ЯЗЫКЕ КОРЕЙЦЕВ СССР

О.М. Ким
доктор филологических наук, профессор

Одним из первых исследователей 
языка советских корейцев (Коре сарам) 
является  доктор филологических наук 
Ольга Михайловна Ким. Тема ее кан-
дидатской диссертации называлась:  
«Особенности русской речи корейцев 
Узбекской ССР (фонетико-морфологи-
ческий очерк).  Статья является извле-
чением из вводной части кандидатской 
диссертации и была опубликована в 
книге Ким Г.Н. «Рассказы о родном язы-
ке. Алматы: КазНУ, 2003, с. 127-139

Язык корейцев СССР совсем неиз-
вестен в научной литературе. Он не 
включен был в перечень языков наро-
дов СССР, хотя на нем разговаривают 
свыше 314000 советских граждан. По-
чти никакого внимания не уделялось 
внимания изучению языка корейцев, 
проживающих в СССР.  Виной здесь 
очевидно послужило все еще слабая 
изученность корейского языка вооб-
ще. Известно, что  до лета 1937 года 
основная масса корейцев проживала 
на Дальнем Востоке – в Приморской, 
Амурской и Забайкальской областях. 
Территория их расселения была от-
носительно замкнутой, что давало им 
возможность объединиться на базе об-
щего развивающегося литературного 
корейского языка. Этому способство-
вали советские и партийные органы 
на Дальнем Востоке, которые с первых 
дней установления Советской власти 
предоставили корейцам самые широ-
кие возможности культурного разви-
тия. Одновременно с русскими шко-
лами была широко развернута и сеть 
корейских школ, в которых преподава-
ние велось на родном языке учащихся.  
«Мы  национальные меньшинства не 
забываем. Мы национальные школы 
строим», говориться в отчетном докла-
де  Дальревкома  на I-ом  Cъезде  Сове-
тов Дальневосточного края (март 1926 
г).  «Наша национальная политика 
заключается в том, что каждое нацио-
нальные меньшинства  должны иметь 
школы на родном языке. Эти школы 
мы строим.  У нас работают 154 корей-
ские школы».  В 1920-1930 годы прини-
мались решительные меры по ликви-
дации неграмотности среди взрослого 
населения корейцев, особенно коре-
янок. Работали сотни корейских пун-
ктов по ликвидации неграмотности 
и школ малограмотных. Так, только 
за один 1924-1925 учебный год в них 
обучались 6419 корейцев и кореянок.  

Активное участие в насущном деле 
борьбы с неграмотностью принимали 
участие все грамотные корейцы. Были 
организованы специальные курсы по 
подготовке корейских культ-армейцев. 
Кроме того, в борьбе за грамотность 
советские и партийные органы при-
влекали также студентов и слушателей 
корейского отделения вузов и совпар-
тшкол. Издавались и переиздавались 
всевозможные учебные пособия на ко-
рейском языке – буквари, задачники, 
книги для чтения и т. п.  На 1937г. ста-
вился уже вопрос о завершении ликви-
дации неграмотности и малограмотно-
сти населения Дальнего Востока, в том 
числе и корейцев.

После принудительного переселе-
ния из Дальнего Востока в Среднюю 
Азию в качестве литературного язы-
ка  корейцы  приняли русский язык. 
На русском языке осуществляется 
обучение детей в большинстве школ. 
Употребление корейского языка ог-
раничивается обычно рамками семьи, 
внутри-сельского обихода, уроками 
родного языка лишь как предмета в 
школах с корейским контингентом 
учащихся.  При таких условиях охват 
населения  литературным языком стал 
почти невозможен.  Таким образом, 
как правильно отметил В. А. Аврорин 
«даже весьма совершенный в структур-
ном отношении язык (в чем трудно от-
казать корейскому языку! О.К.) может 
оказаться малоперспективным в том 
случае,  если он лишен возможности 
завоевать общенародные позиции, рас-
ширять сферы своего применения или 
одержать верх  в условиях двуязычия». 
Столкновение двух  неравносильных 
в функциональном отношении язы-
ков, а именно русского языка во всех 
его разновидностях и корейского раз-
говорного, естественно, накладывает 
отпечаток на язык советских корейцев.  
Прежде всего мы сталкиваемся здесь с 
фактами смешения языков, доходящи-
ми до парадокса, но обычными  в речи 
корейцев. Особенно это бросается в 
глаза, когда разговаривают между со-
бой корейцы.

Вот несколько примеров из речи 
корейцев:

I.  Из русской речи корейцев.
а) «Я, пойдем сегодня в кино!»  (Я – 

форма обращения к собеседнику, рав-
ному по возрасту, по положению).

б) «Очче (почему) так поздно при-
шел?

в) «Кыронде (кстати) оныль (сегод-
ня) вы уже читали выступление Н.С. 
Хрущева?»

г) «Ой, не  очче (ты почему) так  по-
худела?»

д) «Не говори, прямо чуккэта 
(умру)».

II. Из корейской речи.
а) «Я, кы второй рядые место иння?»   

(Есть  там на втором ряду место?)
б) «Петя, урокиры выучиры хэння?»   

(Петя уроки выучил?)
в) «И йочжа намчжары любиры хак-

кума.  (Эта женщина любит того муж-
чину).

г) «Вобчче» (или «вобсе» в зависи-
мости от степени владения русским 
языком)  нанын  кы  сарамы  морында».   
(Я вообще не знаю того человека).

Можно увеличить количество при-
меров подобного рода. Но, думается, 
приведенных достаточно, чтобы убе-
диться  в том, что мы имеем дело  с фак-
тами смешения языков. Соотношение 
элементов двух смешиваемых языков 
могут быть при этом самыми разными 
языками русского языка, в большинст-
ве случаев  из-за лексики.  Это  вполне 
понятно.  Язык  сорветских корейцев 
как и все другие национальные языки, 
впитал в себя  большое количество рус-
ских  лексических элементов. Больше 
того, русский язык для корейцев  явля-
ется, чуть ли не единственным источ-
ником обогащения словарного запаса 
их языка. Русские слова органически 
входят в их корейскую речь. При этом 
речь старшего поколения значительно 
отличается от речи молодежи как по 
словарному запасу так и по фонетико-
грамматическому оформлению.  В речи 
старших меньше русских слов, которые 
к тому же оформляются соответст-
венно законам корейской фонетики и 
относятся, главным образом, к сфере 
бытовой лексики.  Речь же молодежи, 
наоборот, пестрит русскими словами, 
часто даже без всяких признаков при-
способления к корейскому языку. На-
пример, одна и та же мысль как «Я ку-
пил в нашем колхозном магазине пару 
красивых туфель» получает разное 
лексическое и  фонетико-граммати-
ческое оформление в речи старшего и 
младшего поколения коре сарам стари-
ки скажут: «Нэ ури колхожчы санчжоме 
касо  коун синыль ссаватта (или  хан 
тидыль  ссаватта)».   А в речи же мо-
лодежи эта же мысль получает следу-
ющее выражение: «Нэ ури колхоз мага-
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зинга кобун туфлирыл ссаватта  (или 
хан тидыль  ссаватта)».

    Словарные заимствования не 
поколебли, однако, структуры корей-
ского языка в целом можно отметить 
почти полное сохранение коре сарам 
грамматических и особенно фонети-
ческих особенностей своего языка.  
Показательно при этом русская речь 
корейцев, которая явно выдает «корей-
ское» происхождение говорящих. Даже 
при полном отсутствии корейских 
лингвистических элементов русская 
речь корейцев их производит впечат-
ление корейского говора. Корейской 
выступает фонетика, грамматические 
особенности, интонация, манера изло-
жения мысли. Вот примеры из школь-
ной практики, которые, на наш взгляд 
в наибольшей степени характеризуют 
русскую речь корейцев СССР. Ибо они 
являются типичными для общей мас-
сы корейцев, говорящих по-русски.

I. Из речи учителя истории (40лет).
а) «Покажи в карте после Пуниче-

ской войны территорию Римской им-
перии?»

б) «Теперь вы смотрите в книге на-
рисованные карты. Сейчас я вам буду 
показывать. Там еси (есть) большой гор 
(большая гора)».

в) «Карфагенский цари (царь) ду-
мал, что если Ганнибал будет победи-
ти, то  в Карфагене быть царем Ганни-
бал.              Вот почему карфагенский 
царь не оказал подежку (поддержку) 
ему  продолжать свое наступление».

II. Из ответов учащихся на уроках.
а) «Без цветы коробки не появля-

ют, а без коробки хлопок не появляет». 
(Урок ботаники, 5 класс).

б) «Всюду, где ни появлялся, Онегин 
скучался».  (Урок литературы, 8 класс).

в) «Торостепенные члены предложе-
ния бывают следующими: определение, 
допоненнъие, обтоятельство».  (Урок 
русского языка 6 кл. ).

г) «Он приплыл к советский  берег (к 
советскому  берегу) и хорошо осмотрел 
(осмотрелся)».   (Из письменной рабо-
ты ученика 7 класса).

Разумеется, не все корейцы в оди-
наковой степени владеют русским язы-
ком. Старшее поколение (примерно 
лет за 40) плохо говорят на русском. 
Люди помоложе и дети школьного воз-
раста разговаривают на довольно при-
личном литературном русском языке, 
усвоенном ими, в основном в школе. 
Дети дошкольного возраста обычно не 
владеют русским языком.  Исключение 
составляют дети. Растущие в иноязыч-
ной среде, в условиях города, районных 
центров, где мало корейцев. В русской 
речи стариков мы часто слышим такие 
обороты как:

«Моя его и знай»  (я его не знаю).  
«Его люди так говори еси»  (Он так и го-
ворил).  А дети дошкольного возраста 

часто на вопрос «Чья кукла?»  отвечают:  
«Я кукла»  (вместо  «Моя кукла»). Подоб-
ные примеры объясняются рамками 
и категориями родного языка говоря-
щих.  Так в отсутствие формы притя-
жательного местоимения  в корейском 
языке приводит  к смешению двух 
форм русских местоимении личной и 
притяжательной в примерах «Я кукла» 
и  «Моя его и знай». В корейском языке 
указательное местоимение  «кы»  упо-
требляется только в роли определения 
перед именами или их заместителями. 
Интересно выяснить результаты не 
только русско-корейского взаимоот-
ношения, но также и особенности вза-
имодействия трех языков – русского, 
корейского и  языка местной наци-
ональности, на территории которой 
живут корейцы.  Это узбекский язык в 
Узбекистане, казахский в Казахстане и 
т.д.  Языки местных национальностей 
не оказывают, сколько ни будь значи-
тельного влияния на язык корейцев.  
Их влияния ограничивается как пра-
вило сферой разговорной речи. Знание 
местных языков вовсе не обязательно 
для корейцев, поскольку межнацио-
нальное общение осуществляется у нас 
на русском языке.  Тем не менее, многие 
корейцы, например в Узбекистане, вла-
деют узбекским языком.  А некоторые 
узбекские слова, чаще всего названия 
узбекских национальных блюд, про-
никло в язык корейцев. Прежде всего, 
тут такие общеупотребительные сло-
ва, как «плов, самса, манты, шашлык и 
др.» Эти слова не имеют в себе актив-
ных эквивалентов в родном языке ко-
рейцев СССР, поэтому они употребля-
ются как в русской, так и в корейской 
речи. Например:  «Оныль чонеге ури 
плобыры хагио». (Давайте сегодня на 
ужин приготовим плов).  В остальных  
же случаях употребление узбекизмов 
обусловлено определенной ситуа-
цией речевого общения.   Такие сло-
ва,  как «апа»  (сестра),  «ака»(брат),  
«ата»(отец),  «бабай»(дед) и др.  Хотя 
известны всем коре сарам, но употре-
бляется ими только в общении с узбе-
ками на русском или узбекском языке. 
Чаще всего они применяются в форме 
обращения.  Например:

а) «Апа, куда идете» б) «Ака, кто 
живет  в этом доме?»; и т.д.  Слова типа 
хирман, усма, маш, кишлак и др. широко 
употребляемые русскими не входят в 
корейский язык, хотя в своей русской 
речи они пользуются ими. Таким обра-
зом, сказать о каком либо глубоком 
проникновении местных элементов в 
язык советских корейцев еще нельзя. 
За исключением небольшого количе-
ства слов, таких как вышеуказанные 
плов, самса и некоторых других, узбе-
кизмы  в речи корейцев обусловлены 
лишь ситуацией речи. Однако, в речи, 
например, корейцев, живущих в горо-

де Бухаре, нередко можно услышать 
такие выражения как  «Хай, кыромы я 
приду к вам» (Ладно, тогда я приду к 
вам) или «Вот бибишка онда» (Вот ба-
бушка идет).  Тут можно сказать нали-
цо случай смешения трех языков: мест-
ного в словах  Хай (тадж «ладно»), биби 
(бабушка), причем последнее употре-
бление в русской окраске (бибишка), 
корейского в словах кыромы (если так), 
онда (идет) и русского. 

   Из всего сказанного выше следует, 
что изучение особенностей языка со-
ветских корейцев (коре сарам,) изоли-
рованных  от основных масс населения 
Корей, оказавшихся в разных  облас-
тях больщой страны в условиях раз-
личного языкового окружения, может 
представлять большой интерес как в 
широком плане, так  и  в плане частной 
лингвистики. Подобные исследования 
могут дать ценный материал для ре-
шения таких важных проблем языкоз-
нания, как проблеме взаимодействия, 
смешения языков, заимствования, дву-
язычие и наконец, субстрата – спорно-
го, но исключительно актуальнейшего 
вопроса в советском языкознании.  Для 
специалиста по корейскому языку ин-
тересно установить соотношение коре 
маль и корейским литературным язы-
ком и другими диалектами. Тесное об-
щение корейцев с русскими и другими 
народами, продолжающееся в течение 
десятков лет (в условиях оторванности 
от населения Корей) естественно ска-
залось на «чистоте» корейского языка.  
Отсюда и тот своеобразный, весьма 
далекий от литературного корейского 
языка, говор, примеры которого при-
водились нами выше. Большой интерес 
могут представлять новообразования, 
которые возникли в языке коре сарам, 
как на базе родного языка (например,  
кканджин – изящный и производные 
от него слова канджида –  изящно, сэк 
–канджида –  очень изящно и др), так  
и на базе двух языков. Исследование 
особенностей языка коре сарам, осо-
бенно их русской  речи, представляет 
большую практическую  ценность. Она 
определяется, прежде всего, нуждами 
школ, где контингент учащихся исклю-
чительно корейский, но обучение как 
мы уже отметили выше, проводится на 
русском языке. При таких обстоятель-
ствах вопрос о правильной постановке 
преподавания русского языка приобре-
тает особо серьезный специфический 
характер. Обучая детей советских ко-
рейцев, ни на минуту нельзя забывать 
о том, что русский язык открывает 
доступ к культуре, приобщает их к уча-
стию в общественной жизни страны. 
Больше того, русский язык для коре 
сарам является языком общения даже 
между собой, если они находятся на 
службе, в общественных местах, живут 
в условиях города и прочее.
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МЫ ГОВОРИЛИ НА КОРЕ МАЛЬ

В.Н. Ким
генеральный директор Общероссийского объединения корейцев (ООК), генеральный директор 
Российско-корейского культурного центра (РККЦ)

Корейский язык - язык наро-
да Корейского полуострова. Но на 
нем  говорят и корейцы, проживаю-
щие     в Китае, Японии, Австралии, 
США и Странах СНГ(СССР). До 1945 
года использовалось название «чо-
сонмаль» (кор. ) или 
«чосоно» (кор. ); это 
же название продолжает сейчас ис-
пользоваться в Северной Корее. В 
Южной Корее сейчас приняты на-
звания «хангуго» (кор. 

?) или «хангунмаль» (кор. 
?); часто просто «куго» 

(кор. , «государственный 
язык»). В обеих частях Кореи исполь-
зуется также разговорное назва-
ние «урималь»  «наш язык»).

Большинство ученых-исследо-
вателей относят современный ко-
рейский к изолированным языкам,       
есть мнения, что корейский язык 
является частью (гипотетической) 
алтайской языковой семьи.  Спор-
ным остается вопрос об отношении 
к современному  корейскому  языков  
трёх корейских царств -Пэкче, Силла, 
Когурё? Согласно иероглифической 
записи обнаружено о их  граммати-
ческом сходстве и лексики, наимень-
шее сходство между тремя имеет 
Когурёский. По мнению большинст-
ва лингвистов, предком  корейского 
языка чаще всего рассматривается 
язык государства Силла.  На возмож-
ное родство корейского и  японского 
языков заметил  исследователь Огура 
Симпэй, он  считает,  что Когурёский  
является предком или ближайшим 
родственником  японского языка.  
Нередко,  в  современной западной 
лингвистике корейский, японский 
и древние языки Корейского полу-
острова объединяют в  группу язы-
ков  Пуё по названию царства Пуё.

С конца XIX века, как в Северной, 
так и в Южной Корее отмечается тен-
денция в китайских заимствованиях  
- они не переводятся поморфемно, 
а передаются фонетически. В XX-м 
столетии, с периода образования  
двух  государств на корейском  по-
луострове - в южнокорейском вари-
анте языка, появляется всё больше 

слов  английского происхождения 
и заимствования из  японского язы-
ка;   - в северокорейском есть за-
имствования из русского языка. 

Корейский  язык  сущест-
вует в  двух основных формах:  
литературный  и  диалектах. 

В словарном составе  корейского 
литературного языка выделяются 
три основных  пласта формирования 
лексики:        *исконно  корейские  слова, 
составляющие древнейший лексиче-
ский алфавит и как правило, обозна-
чающие жизненно-важные объекты;                                                                                                                                         
 *ханмунная  лексика,  продукт 
многовекового  взаимодействия  
корейского и китайского языков, со-
ставляющая основу научно-техниче-
ской  и  специальной терминологии;                                                                                                                
*лексика, заимствованная  из  евро-
пейских языков,  доля которой  в  об-
щелитературном  словаре  заметно 
возрастает со второй  половины  прош-
лого столетия  по  настоящее  время. 

Разные отношения между ко-
рейским и ханмунным лексическим 
единицам утвердилось со времен 
средневековья, когдан Ханмун функ-
ционировал в качестве письменного, 
а исконно корейский использовался 
только как разговорный. Постепенно  
ханнмунные слова стали  занимать  
значительную  часть корейской лек-
сики.  В 30-е годы ХХв.  под  влияни-
ем роста национально-патриотиче-
ских идей,   у лингвистов, возникла 
идея реформирования родного язы-
ка в направление уменьшения в его 
активном словарном запасе доли 
ханмунных слов путем замены их 
исконно-корейским.  Но, условия для 
проведения языкой реформы в го-
сударственном масштабе возникли 
в период после 15 августа 1945 года 
и начали активно реализовываться 
в КНДР после окончания межкорей-
ской войны 1950-1953гг.  Совершенст-
вование языка проводилось в парал-
лели с программой по ликвидации 
массовой неграмотности населения 
и демократизации  присьменности  
путем  устранения  иероглифики.  Ре-
формирование  языка  проводилось 
на основе  языковой политики КНДР 
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принятой  в 1964 году.    Для реализации  цели  были разработаны специаль-
ные программы для учителей-словесников, издавались   специальные печат-
ные издания в виде словарей-словников, по терминам  подлежащих  изъятию 
из языка и предлагаемых вместо них эквивалентов. В Республике Корея  тоже 
проводят отдельные мероприятия по демократизации языка,  где наблюда-
ется наличие в корейском  языке обширный  массив иноязычной лексики.  Од-
нако, они не носят столь радикальный и директивный  характер как в КНДР.  
Поэтому, в отличие от лексики северо-корейской,  южно-корейский меннее 
подвергся искуственной трансформации и отражает  естественное состояние  
языка.  Активное реформирование  языка не проходит безболезненно. При от-
сутствии корейского синонима в точности  отражающее содержание контек-
ста высказываний, применяются  неологизмы, диактелизм  или  архаизмы. 

ДИАЛЕКТ - разновидность национального языка, он древнее современ-
ного литературного языка, который сложился  в былое  время  на основе 
народной речи и развивался под ее воздействием.      В диалектах действу-
ют свои языковые законы, однако они не осознаются отчетливо носителя-
ми говоров. Рельеф корейского полуострова преимущественно гористый, и 
территория каждого из диалектов приблизительно соответствует геогра-
фическим  регионам.  Диалектные различия затрагивают главным образом 
лексику и фонетику, в меньшей степени  морфологию и синтаксис. На Корей-
ском полуострове различают восемь диалектов корейского языка,  каждая 
в отдельности имееет свои особенности и различия по районам: Северо-вос-
точный; Северо-западный; Центральный; Юго-восточный;  Юго-западный; 
Островной(Чеджудо). Диалект - это живой источник совершенствования,  пи-
тающий своими соками национальный (литературный) язык. Функциониро-
вание диалека,  формирование и использование литературного языка – явле-
ние не взаимоисключающие, а процессы которые поддерживают друг друга.  

По материалам исследований проведенных, Р.Кинг. Чжао Си, Сюань Дэу,  
на территориях  СССР / СНГ и в Китае была потверждена гипотеза о кор-
нях  «Коремар».  Югып –  диалект возникший в Северо-Хамгенской провин-
ции Кореи, к которой относяться районы(города) Онсон, Хверен, Кенсон, 
Генвон, Генхын, Пурен.  Югып – самостоятельный,  седьмой,  не вошедший 
в перечень описанных шести городов, поэтому он является одним из самых  
архаичных диалектов корейского языка, исчезающий в настоящее время.  
Говор Югып имеет характерные особенности,  отличающие его от других 
говоров. На это повлияло компактное проживание его носителей и отно-
сительная изоляция от остальных диалектов. С конца ХIХ в. носители  ди-
алекта Югып  переселялись в дальневосточные регионы России и северо-
восточные районы Китая.  По данным исследователей разговариающих на 
диалекте - Югып  составляло более 10% от общего числа населения корей-
цев в СССР/СНГ.  Изначально переселенцы в российские пределы говорили 
на различных диалектах (говорах) северо-хамгенской провинции. И так как 
расхождения между говорами были незначительными, особых препятствий 
для общения между ссобой не было.  Со временем  говоры  утратили  целост-
ность и замкнутость прежних отделенных территориальных границ, посте-
пенно произошел процесс смешение и превращения  в общую речь (койнэ).   

Корё мар (кор. )»  - диалект  корейского языка, на котором общают-
ся Коре сарам. Корёмар отличается от литературного корейского языка (Се-
ульского и Пхеньянского диалектов).  Примечательно, что на близко-схожем  
диалекте или говоре Коремар разговаривают между собой соотечественники 
Китая (Чосондек). Коре мар более свойственна устная  форма существования. 
Так как носители указанного диалекта находились в иноязычном окружении, 
с начала на Дальнем Востоке, потом в Средней Азии,  он  подвергся  влиянию 
русского языка и языков центральной Азии.  Коремар, испытало трудную судь-
бу в результате вынужденной миграции его носителей, в несколько этапов: 1) 
1419-1450гг. из центральной части полуострова на северо-восток  в  регион-
Югып;  2) 1863-1884гг. в Россию на Дальний Восток;  3) 1937-1938гг. в Централь-
ную Азию;  4) 1989-1991гг. увеличение миграции по причине  развала  СССР.

В середине 1990-х г. с целью выявления особенностей разговорной речи 
и говора Коресарам,  специалисты лингвисты ДВУ провели  исследование 
с 50 реципиентами,  в  качестве которой  были  приглашены  корейцы, пе-
реселенцы  из Средней Азии в регионы ДВ.  В результате  было  выявлено: 
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- Основным языком использования и общения для Кореса-
рам является русский язык,   Коремар является вторым язы-
ком, которым активно пользуются только представители старше-
го поколения.  Знание Коремар передалось от старшего поколения  
посредством общения  в  кругу семьи и внутри этнической общности. 

- В Коремар не применяется лексика Северо-хамгён-
ской провинции, и грамматика и фонетика  подверглись силь-
ным изменениям. Указанные факты и прочие аспекты 
стали  утвердительными в признании Коремар составной частью корей-
ского национального языка, является  уникальным языковым феноменом. 

В конце 80-х и в начале 90-х  ХХ столетия  в  среде Коре сарам произошло 
пробуждение  интереса       к своей национальной культуре. В России и в стра-
нах центральной Азии,  возрождалось  общественное движение, открывались 
корейские культурные центры, стало возрастать число стремящихся изучать 
корейский (литературный) язык. С момента установления  дипломатических 
отношений СССР (после распада с государствами СНГ) с Республикой Корея, 
во всех регионах открывались курсы корейского языка,  школы, факультеты 
корейского языка в ВУЗах, появилось огромное количество корейских хри-
стианских миссионерских церквей, где преподается корейский язык. В силу 
этого, молодое поколение  русскоязычных  корейцев  стало пользоваться ко-
рейским  литературным (Сеульским) языком. Однако, Коремар находится под 
угрозой вымирания и полного исчезновения. Одним из значимых  и  актуаль-
ных задач  у современных  потомков  Коре сарам   видиться - пробуждение 
интереса исторической родины в углубленном изучение и сохранение уни-
кальной диалектной лексики-Коре мар.  Глубокое изучение  должно идти в 
параллели с изучением истории и культуры корейской нации. Коремар не-
обходимо использовать в целях совершенствования  национального  языка,  
для обогащения корейского лексического алфавита и речевой культуры. 

Вследствие фонетических, грамматических и других особенностей диа-
лекта  носители  называли свой язык по-разному. Встречаются названия 

(Корё мар), (Коре мар), (Коре мари). Название произошло от 
имени Коре сарам (русскояычные корейцы;  человек из Коре) и  слово состоит из 
двух частей (Корё, одно из исторических названий корейского государст-
ва) и   (Мар, язык).  В русском языке встречаются названия «Корё мар» и «Коре 
маль». Последнее название произошло из прочтения названия на литератур-
ном корейском. В литературном корейском языке (в Южной Корее) диалект 
именуется, как (чунанасиа хангуго, среднеазиатский корей-
ский). В этом варианте используется название корейского языка, используе-
мое в Южной Корее,  (хангуго).  Встречается также и  (корёмаль).  

Под влиянием русского языка Коре мар претерпел ряд фонетических 
изменений  и имеет сильное отличие от литературного корейского. Сис-
тема гласных и согласных  значительно упрощена.                   В частности, 
в некоторых положениях перестали употребляться  дифтонги, дивтон-
гоиды  и аффрикаты. Многие согласные произносятся подобно русским, 
например: /sʰ~ɕ /h как /s/ и /ɕː/,  а /l~ɾ/  как /r/, /ɫ/ и /lʲ.   Для  Ко-
ремар также характерна палатализация  К  в  Ч  в  позиции перед  И.

Звук  Л  во всех позициях произносится как русский раскатистый Р                                                           
Исключением из этого правила является позиция перед другим  Л

 

Литературный корейский Корё мар Перевод

Хангыль Транскрипция Хангыль Кириллица

кимчхи чимчхи кимчхи

кирым чирым масло

кири чири улица

корё маль коре мар язык Коре сарам

чаль чар очень

оныль онур сегодня

тальги тарги курица
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Но:

В позиции перед И согласные Н и НЪ трансформируются в Й.  В  Ко-
ремар это довольно распространённое явление,  ввиду того,  что 

(И) показатель именительного падежа существительных, в диа-
лекте прочно закрепился в составе корневой морфемы. Однако, дан-
ное явление встречается не только у существительных, но и у на-
речий. Сюда же можно отнести отрицательную частицу   (Ай). 

В Коремар произошла трансформация многих гласных,  в  частности:  Э и 
А  перешли  в  Я, неогубленная  О перешла в Э. 

Также наблюдается переход гласных  О и Ы -  в У,  и   И  в  Ы.

Звук W в дифтонгах ( и т.п.) переходит в начале слова  и   в позиции 
после согласной              переходит в В,  а  в позиции  после  гласной  в  Б.

В диалекте наблюдается стяжение нескольких гласных, 
например:

В начале слова аффрикаты ДЖ  и ЧХ  трансформировались в  Т,                                                                                        
а  в середине слова  ДЖ стало звучать как Д 

В середине слова  звуки Нг  и  Г меняются на  Б.  

МОРФОЛОГИЯ 
По мнению исследователей в Коремар существует две формы: уст-

ная и письменная. Между данным формами имеются существенные 

палли палли быстро

кхонъ кхой боб

санъ сай стол

ан ай не

мани май много

сэ ся птица

на ня я

тток ттэк тток

-ко -ку И соедин-е оконча-
ние глагола

морында морунда не знаю

апхыда апхуда болеть

одиль эдыр где

вассо вассо пришёл

товотта тэботта было жарко

ои ве огурец 

чиб тиби дом

тведжи тяди свинья

каджида кадида иметь

пхёнджи пхенди письмо

канджанъ кандяй соевый соус

чаги чаби свой

ттальги ттарби клубника
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различия, прежде всего они выражены в грамматике диалекта. Различия проявляются в формах глаголов и 
падежей существительных. При этом письменная форма в подавляющем большинстве случаев идентична литера-
турному языку. Особый интерес представляет устная форма, так как именно она отражает своеобразие Коремар. 

Существительные. 
В Коремар подобно сеульскому диалекту развита система падежей существительных, и она схо-

жа с падежной системой Хамгёнского диалекта. Однако, в сравнении с литературным языком сис-
тема падежей в Коремар выглядит несколько упрощённой. Отличительной особенностью являет-
ся отсутствие форм звательного падежа. Родительный падеж сохранился, но используется редко.

В приведённой ниже таблице в столбце с формами падежей через дробь при-
водятся варианты записи после согласной буквы / после гласной буквы.

Глагол  в  Коремар  аналогичен  литературному  языку, он выражает  различные  действия  и состояния путём 
присоединения  к себе окончаний. В Коремар все окончания присоединяются  к одной  из  двух глагольных форм :   

*Первая форма образуется отбрасыванием от словарного окончания.  
Пример:  (ТА): (Мэкта) → (мэк).                                                                                         

*Вторая форма у глаголов образуется в зависимости от того, какая в сло-
ве корневая гласная.  Пример:  (Ода) → (Ва)  или   (Тэпта) →  (Тэбо).

В глагольной системе диалекта огромное значение играет система вежливости. Коремар имеет свой набор окон-
чаний для различных стилей вежливости. Особой оригинальностью отличается официально-вежливый стиль. Фор-
ма просторечного стиля (1-я форма) идентична литературному языку. Неофициально-вежливый стиль показывает 
определённые сходства с Хамгёнским диалектом  и формируется путём прибавления к 1-й форме окончаний 

Помимо указанных  выше основных глагольных окончаний, в Коремар имеется набор дополнитель-
ных окончаний, которые передают широкий спектр состояний и действий. Они выполняют схожие со свои-
ми «сеульскими» аналогами функции и имеют похожие формы. Тем не менее, их количество несколько мень-
ше, чем в литературном языке. По своей роли все окончания делятся на утвердительные и вопросительные.

Падеж Вопрос
Корё мар

Хангыль Кириллица

Основной имени-
тельный

Кто?  Что? ы/ны

Именительный Кто?  Что? и

Винительный Кого?  то? ы/ры

Дательный Кому?  Чему? е, есо, ке, инде

Местный Где?  Куда? Откуда? е, есо

Творительный Как?  Чем? ыры, ыллы, ылло, ыллу, ылла

Совместный Кого? Что? ка

Сравнительный Чем кто? Чем что? ма

Стиль

Утвердительные 
предложения

Вопросительные 
предложения

Повелительные 
предложения

Побудительные пред-
ложения (гортатив)

С глаголом 
 (када; идти)

после 
гласной

после 
согласной

после 
гласной

после со-
гласной

после 
гласной

после 
соглас-
ной

после 
гласной

после со-
гласной

Офиц.
вежливый

1-я 
форма + 

1-я форма 
+ 

1-я 
форма + 

1-я фор-
ма + 

1-я 
форма 
+ 

1-я 
форма + 

1-я форма 
+

1-я форма 
+ 

 (кагума) 
(камду) 

 (капсо) 
 (кагепсо)

Неофиц. веж-
ливый

2-я фор-
ма + 

2-я форма 
+ 

2-я фор-
ма + 

2-я фор-
ма +

2-я 
форма 

+ 

2-я фор-
ма +

2-я форма 
+ 

2-я форма 
+ 

(као)

Офиц. фами-
льярн стиль

1-я 
форма + 

1-я форма 
+ 

1-я фор-
ма + 

1-я фор-
ма + 

2-я 
форма 

+ 

2-я фор-
ма + 

1-я форма 
+ 

1-я форма 
+ 

(канда), 
(каня), 
(кагора) 
(каджа)

Просторечный 2-я форма  (ка)
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Глагольная конструкция «хотеть сделать» в Коремар выглядит следующим образом: 
1-я форма глагола +  (Кепта) вместо сеульского варианта:   
1-я форма + соединительное окончание (Ко)  +  глагол (Сипта).
Например:    (Чимчхиры мэккэпта)  -  (Я) хочу есть  кимчхи     (Тибыллы кагэмня?)  -  

(Ты)  хочешь пойти домой ?
Прошедшее время  образуется добавлением суффиксов (Ат),  (От), (Ет)  в позицию меж-

ду   2-й формой глагола и окончанием. В целом схема образования соответствует литературному язы-
ку,  за одним  заключением. Форма (ёт) ввиду фонетических изменений приобрела форму (ет)

Например:    (вассыпгума;    (катта),            
  (тэбоссо),     ( сэнъкессо).
Будущее время  как и  в литературном языке образуется путём прибавления  к 1-й  форме  глагола суффикса 

(кет).   Например:     (хакессымду),     (чхукетта)       
(иткетчи)

Числительные. 
В Коремар имеется две системы числительных:  исконно корейские и заимствованные ки-

тайские. Обе системы имеют ряд существенных фонетических отличий от литературного языка.
У десятков (исконно корейских), как правило, есть две формы. Одна из них является уникальной для ди-

алекта и образуется путём добавления к числительным, обозначающим единицы, суффикса (дон), дру-
гая имеет формы схожие с литературным языком. Формы числительных обозначающих сотни, тыся-
чи и т.д., как и литературном языке, представлены только числительными китайского происхождения.

Утвердительные   окончания Вопросительные окончания

ЧИСЛИТЕЛЬНЫЕ В КОРЕ МАР

1 хана

2 тури

3 сей

4 нэй

5 тасы

6 есы

7 иргуби

8 ядырби

9 ауби

10 ери

20 сымури / тудон

30 сэрын / сэдон  

40 маын / нэдон 

50 суин / татон 

60 есын / ёдон 

70 ирын /иргупдон

80 ядын /ядыпдон

90 ахын / аупдон

100 (кит.) Бяг

200 янгбяк / ибяк 

Ряд числительных имеет определительную форму, которая ставится перед существительными. 
Например:  хан)      (ту)
Китайские  числительные имеют следующие формы.                                                                                       
Например:  (200, янъбяги),    (2000  янъчхэй).



ГЛАВА 7. Менталитет и образ жизни коре сарам

267

Опыт словаря  диалектной  лексики  «Коре мар»  
Для широкого круга читателей, для всех тех, кто интересуется духовной культурой Коресарам, пред-

ставляем материалы диалектной лексики и фразеологии по диалекту (говора) Коремар в форме словаря. 

Коре Мар Литературный корейский
Перевод

Транскрипция Хангыль Хангыль Транскрипция

Абай харабоджи  Дедушка

Амя    хальмони  Бабушка

Аги  аи Дитя, ребенок

Адыри  адыль Сын

Адя нуи донгсян Тетя, мл. сестра родителей   

Аккапта бульсахада Жалко 

Алябсимду аненг хасибника Здравствуйте

Амурена ама Наверно так

Антыратха мальгымхада Аккуратный 

Араеттори нольтег дари Бедро

Ассым чаитха гамсахабнида  Спасибо

Баенся манду Пельмени

Бегодя тинманду Пирожок на пару

Бадюри ппаля дюль    Стяг для сушки белья 

Беий дильбенг Болезнь

Бэяпуги бэягоб Пупок

Бенгзидя бионгсин Инвалид

Бидани бидан (силкхы) Шелк

Бидикке сенгнян Спички 

Биныри бину Мыло

Бинури биныль Чешуя рыбы

Биринаемсе бирин нэ Рыбный запах

Бирэнбэя альгоджи Попрошайка 

Баттари боцаги Платок

Букки гэдит Обман 

Бункхан хваджансиль Туалет 

Боэм хорангни Тигр

Бэргэди боэлле Червь

Бяринанда урхыага нанда, 
хоага нанда

Нервирует  

Гася гави Ножницы 

Гасы аби джанг ин Тесть, свекр 

Гасы эмма джанг мо Теща, свекровь

Гамя гама сотт Казан / котел 

Гана геджиб аи Девочка в грубой форме 

Гаринда гяда Выбирает, складывает 

Гоми гом Медведь

Гочи гальги гочугару Перец молотый 

Гунгя гумэн Дырка, отверстие 

Джумэги джумэг Кулак 

Джири гир Дорога

Донгсами геуль Зима
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Дэпыми гэопум Пенка бульона

Дыби дубу Тофу, соевый сыр 

Дырэоги дудуг Берег арыка 

Ери ссылге (дам) Желчный пузырь

Еркхой патт Фасоль, соя 

Ибу аби ыибу Отчим 

Ибу джасиги ыибу джасиг Неродные дети, пасынки

Имджяа  джуин Хозяин, владелец  

Иогя    иоган Горшок 

Иоккури епгури Поясница, бок тела  

Кари гальтхэя Камыш

Кандида иопыда  
арымдабда 

Красивый, прекрасный  

Кхудоэ будоэ Мешок 

Мадабай гомобу Дядя, муж старшей сестры

Мадамэ гомо Тетя, жена старшего брата 

Мадани анмаданг Двор 

Мантхи тинпанг Пампушки на пару

Марсэядя суда джянги Болтун

Меги миег Морская капуста 

Меди меджу  Сырец для соевой пасты 

Микуради дукэби Жаба

Могсугэни сыкапы Шарфик 

Молотокэ мангчи (мэ) Молоток

Мосэ моря Песок

Мунди мэнди Пыль 

Мункоря мунгори Замок, ставни 

Мусын дылле миндылле   Одуванчик

Мэдери бабу Дурачок

Мяби мяхен (джахен) Зятек  

Мями маым Характер 

Нампени  нампен Муж

Начи нат, эргур Лицо 

Нанги дэльнаму Дерево

Нонки, нои  дюль (кын) Веревка, шпагат 

Ночури нэнгкуль Плети, побеги растений

Нукта сада Дешево 

Нунмури нугнмур Слезы 

Ныргыин ноин Старик 

Ныльсанг хансанг Как всегда 

Ооирэбта дэрэбта Грязный

Орсо матсо Правильно, подходит

Орамныби хендже цамэя Брат и сестра 

Ортисеми синуи Золовка 

Оряби оппа Старший брат для сестры 

Оэси бумо Родители 

Пхари пхар Рука 

Пенгдя бенг Бутылка 
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Педэдэ нун сильнун Узкоглазый 

Побээ сэраб Ящик тумбучки 

Сабари гырыс Чашка, косушка 

Сайи сави Зять 

Себадаг хвебадаг Язык

Сиаби сиабэди Свекор

Сиджиби сиджиб Дом и родствен.супруга 

Сираг джамури сираги гук Суп миссо с суш.капустой

Соря кхын гырыс Большой таз 

Сурги суре, мача Тележка, тачка 

Такоптя гудусои Жадина, жмот 

Тядыбячу янгбячу Капуста белокочанная

Ттукхя тукенг, дэпкя Крышка посуды  

Харымэя 
Нодэги 

хальмяхальми
нопа  

Бабуля, старуха

Ходжаби хэсуаби Чучело 

Хияханда бомнянда Хвастается, гнет пальцы  

Уримотхе джиб епхе Возле дома

Чандыри дынги Спина

Чимчи  кимчи Кимчи, квашенная капуста  

Чобсари сусимгван Мелочный человек 

Фразеологизмы и пословицы, поговорки - аналогичные русским поговоркам
Готкидо чжэне твиря ханда. Еще ходить не умеет, а норовит прыгать. 

Ср.: Молодой, да ранний

Ирыль сотурымен бандыси 
сильпэ ханда.

Поспешность в работе привет к верной неудаче.
Ср.: Делаешь наспех, сделаешь на смех.

Баныл джуго докки отннында. Отдал иголку – приобрел топор.

Бэвоя анда. Чтобы знать – надо учиться.

Чжисиги химида. Знание – сила.

Чжуги тведы - баби тведын. Будь что будет – каша или похлебка.
Ср.: Пан или пропал.

Ккочхи говая - наби нараонда. На красивый цветок и бабочка летит.

Нуне гаси. Заноза в глазу.
Ср.: Бельмо на глазу.

Маллонын бярыль чхауджи 
мотханда.

Словами живот не наполнишь.
Ср.: Словами сыт не будешь.

Садон чжипква твиканнын 
мольсурок джотха.

Дом сватьев и уборная – чем дальше, тем лучше. Ср.: 
Кумы дальше, греха меньше.

Чже гамамоги джеирида. Свой очаг наилучший.
Ср.: В гостях хорошо, а дома лучше.

Омисаран манханге обтта. Нет ничего сильнее материнской любви.
Ср.: Материнская ласка конца не знает.

Ипмасын сарам мада дарыда. У каждого свой вкус.
Ср.: На вкус и цвет товарища нет.

Йольбон джэиго гасядирыль 
ханбон хэра.

Десять раз примерь, один раз приложи ножницы.
Ср.: Семь раз примерь, один раз отрежь.

Монджи боякхе даллинда. Бежит так, что пыль столбом.
Ср.: Бежит – пятки сверкают.
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Корейцы (  
ханминжок на южнокорейском 
языке, а на северокорейском 
(

 чосон минжок, чосон 
сарам, чосонъин - автохтонный на-
род, проживающий на Корейском 
полуострове, иммигранты и диа-
споры которого живут распыленно 
во многих странах мира. Сформиро-
вавшийся в течение тысячелетий 
единый корейский народ, в резуль-
тате 2-ой мировой войны, противо-
борства двух общественно-полити-
ческих систем и войны, вошедшей 
в мировую историю как Корейская 
война, оказался разделенным на 
две нации, составляющих практи-
чески моноэтническое население 
двух корейских национальных го-
сударств: Республики Корея и Ко-
рейской Народно-Демократической 
Республики, которые обычно на-
зывают – Южная и Северная Корея. 

Согласно демографическим рас-
чётам на начало 2019 года населе-
ние Южной Кореи составило около 
51 млн. человек, и страна занимает 
по показателю численности 28-ую 
строку в списке стран мира. Что ка-
сается Северной Кореи, то расчеты 
показывают 25, 5 млн. человек, что 
вдвое меньше, чем в Южной Корее, 
а в рейтинге стран по этому демо-
графическому показателю КНДР 
занимает 52-ое место.  По сумме на-
селения двух корейских государств, 
а также проживающих 7, 2 млн. за 
рубежом корейских иммигрантов 
численность корейского народа 
(этноса) составляет около 84 млн. 
человек, что ставит его на 17 место 
в списке самых крупных по числен-
ному показателю народов мира. На-
селение Южной Кореи в абсолютном 
большинстве проживает в городах, 
практически каждый четвертый 
является жителем столицы страны.

В Северной Корее доля сельского 
населения составляет свыше 40 про-
центов населения страны. В Южной 
Корее происходит быстрое старе-
ние населения, удлинение средней 
продолжительности жизни и рез-

кое сокращение рождаемости детей. 
В последние десятилетия Юж-

ная Корея стала привлекательной 
страной для иностранных рабочих 
иммигрантов, студентов из Китая, 
девушек и молодых женщин, вы-
ходящих замуж за южнокорейских 
мужчин. В настоящее время на Юге 
Корейского полуострова приня-
ли около 40 тысяч перебежчиков 
из Северной Кореи. Численность 
иностранцев в стране выросла до 
2-х миллионов человек. Число ино-
странцев в КНДР совершенно не-
значительно. Движение населения 
как внутри страны, так и внешняя 
миграция находятся под строгим 
государственным контролем, и Се-
верная Корея отличается своей 
изолированностью и закрытостью. 

В настоящий момент зарубеж-
ные корейцы проживают пра-
ктически во всех странах мира, 
однако самые крупные по числен-
ности корейские диаспоры, как 
и прежде, сосредоточены в трой-
ке стран – Китай, США, Япония.

Корейцы в СНГ 
Численность корейцев постсо-

ветского пространства составляет 
около полумиллиона человек, из 
которых две трети проживают в Уз-
бекистане и Казахстане, а осталь-
ная часть в России. Незначительные 
корейские диаспоры есть в Киргиз-
стане, на Украине, Белоруссии, Тад-
жикистане и т.д. Такая дисперсия 
образовалась в результате насильст-
венного переселения в сталинскую 
эпоху, так и добровольных миграций, 
и смен местожительства в послево-
енные периоды советской истории.  

В прошлом в литературе и обихо-
де широко использовался термин 
«советские корейцы», который по-
дразумевал всю совокупность корей-
цев, проживавших в бывшем «едином 
и нерушимом Союзе». Параллельно 
бытовали этнонимы «коре сарам» и 
«чосон сарам». Советские корейцы 
не были однородны в своем составе. 

Массовая эмиграция корейцев в 
российские пределы начался в конце 

Г.Н. Ким
д.и.н., профессор кафедры истории, директор центра корееведения КазНУ им. Аль-Фараби

КОРЕЙЦЫ: НАРОД, НАЦИЯ, ИММИГРАНТЫ И ДИАСПОРЫ 
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1860-х гг. и продолжалась нескольки-
ми волнами до середины 20-х годов 
прошлого века. В начале XX века ко-
рейцы были достаточно широко рас-
селены не только в сельской местно-
сти Приморья, но и городах Дальнего 
Востока и Сибири. В первые десяти-
летия корейские переселенцы, про-
живавшие отдельными деревнями, 
оставались прежними, сохранились 
социальные отношения, этническая 
культура и язык. Октябрьская рево-
люция объединила под лозунгами 

справедливости, свободы и равен-
ства многие народы. Корейцы стали 
борцами за советскую власть, ибо эта 
борьба слилась воедино с антияпон-
ским освободительным движением. 

Корейцы советского Дальнего 
Востока в 30-х годах, представля-
ли собой сложившуюся, со своими 
устоями, традициями общность 
людей. На Дальнем Востоке были 
десятки корейских земледельче-
ских и рыболовецких колхозов. Ко-
рейцы принимали самое активное 
участие в деятельности государст-
венных и общественных организа-
ций всех уровней. Развивалась на-
циональная культура, язык, росла 
национальная интеллигенция, на 
корейском языке выходили газе-
ты, журналы, было корейское изда-
тельство, радиовещание, театр, пе-
дагогический институт, корейские 
отделения в вузах, педагогические 
училища, техникумы, культур-
но-просветительные учреждения. 

Дальневосточные корейцы были 
первыми из народов Советского Со-
юза, испытавшими на себе депорта-
цию, затем последовали репрессии 
против десятков других народов. 
Около 100 тысяч депортированных 
корейцев были устроены в Казахста-
не, а в Узбекистане – 74 тысячи. Ока-
завшись на новом месте, ценой неимо-
верных усилий заложили фундамент 
для последующей жизни, и внесли 
большой вклад в развитие сельского 
хозяйства Казахстана и Узбекистана.

Организаторские способности и 
высокая квалификация позволили 
корейцам вырасти со временем до 
руководителей и главных специали-
стов во многих сферах: в государст-
венных органах, сельском хозяйстве, 
промышленности, культуре, образо-
вании и т.д. В 1970-80 гг. показатель 
законченного высшего образования 
советских корейцев стал почти в два 
раза выше, чем в среднем по стране.

Политические и социально-эко-
номические изменения происшед-
шие в последние годы в условиях 
независимых постсоветских госу-
дарств Центральной Азии и России, 
ухудшающаяся реальность повсед-
невной жизни, тревоги и опасения 
за будущее своих детей коснулись 
всех народов бывшей социалисти-
ческой державы. Общество все яв-
ственнее расслаивалось на бедное 
большинство и незначительную 
часть состоятельных людей. Люди 
сталкиваются в повседневной 
жизни с множеством трудностей.

Всю совокупность актуальных 
проблем корейских диаспор пост-
советского периода можно группи-
ровать или классифицировать по 
ряду параметров. Но особо следует 
выделить две пары основных про-
блем. Первая пара: проблема все-
сторонней внутриэтнической кон-
солидации и проблема дальнейшей 
межэтнической интеграции в новых 
политических и социально-эконо-
мических условиях. Вторая пара: 
проблема этнического возрождения 
и этнокультурного выживания как 
малой этнической группы не имею-
щей какой-либо формы автономии.

Развал Советского Союза и 
разные пути политического и со-
циально-экономического разви-
тия, которые избрали руковод-
ства новых государств, ведут к 
раздроблению единой этнической 
общности советских корейцев. 

Проблема межэтнической ин-
теграции заключается в сбалан-
сированной занятости корейцев 
во всех сферах общественной дея-
тельности в многонациональном 
окружении, как это имело место 
в советский период. Наблюдается 
сокращение числа корейского сту-
денчества, творческой, научной и 
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технической интеллигенции. Прои-
зошел отток молодых специалистов-
корейцев из науки, образования, 
культуры, здравоохранения, строи-
тельства и т.д. в предпринимательство. 

После развала Советского Союза 
численность автохтонного (мусуль-
манского по вере) населения Цент-
ральной Азии стало быстро расти в 
абсолютных и относительных пока-
зателях. Казахи, узбеки, киргизы и 
др. не менее пострадавшие от руси-
фикации народы стали активно воз-
вращаться к своим национальным 
корням и культуре. Повсеместно 
стало вводиться обучение на госу-
дарственных языках, открываться 
мечети, возрождаться обычаи и 
обряды. 1990-2000 годы вошли в 
историю как период национально-
го государственного строительст-
ва в постсоветском пространстве. 

Проблема национального воз-
рождения корейской диаспоры не 
получила должного развития и кон-
цептуального видения. В обыденном 
сознании сложился стереотипный 
взгляд, который представляется, 
образно говоря, простым переоде-
ванием в национальные платья. Го-
воря о возрождении своей традици-
онной культуры, следует помнить, 
что у коре сарам сформировалась 
своя особая, так называемая диа-
спорная культура, сохранившая в 
себе элементы традиционной ко-
рейской, русской, среднеазиатской, 
европейской культур, а теперь еще 
и современной южнокорейской.

У корейцев, не имеющих наци-
онально-государственного, авто-
номного образования ни в России, 
ни в постсоветской Центральной 
Азии стоит проблема выживания 
как уникального этноса. В настоя-
щий момент корейцы один из наи-
более урбанизированных этносов, 
к примеру, в Казахстане свыше 90% 
корейцев проживают в городах, при-
чем крупных, где многообразная 
жизнь различных народов стандар-
тизируется и унифицируется. Среди 
городских корейцев наблюдается 
значительный удельный вес межэт-
нических браков, причем в него всту-
пают как мужчины, так и женщины 
кореянки. Соответственно число 
детей в этнически однородных се-
мьях сокращается, а часть из них, 
отцы которых являются представи-
телями иной национальности, иден-
тифицируют себя не-корейцами. 

В последнее 5-летие в связи с 

ухудшением экономической ситуа-
ции, ростом безработицы и спадом 
ожиданий на позитивное будущее, а 
также выдачей Южной Кореей спе-
циальных виз F-4 и Н-2, корейцы 
СНГ стали уезжать на заработки в 
свою этническую родину. На сегод-
ня число русскоязычных корейцев в 
Южной Корее достигло 85 тысяч, и 
оно растет постоянно. Через 2-3 года 
их численность может достичь 100 
тысяч, то есть сравняться с числом 
корейцев в одной из стран мира, на-
пример, Казахстана или Вьетнама. 

Зарубежные корейцы 
В настоящее время корейцы ста-

ли весьма заметным этническим 
компонентом в Канаде, Австралии и 
Новой Зеландии, странах Латинской 
Америки. Корейские общины сло-
жились в некоторых странах Запад-
ной Европы, Юго-Восточной Азии. 
Корейцы проживают на Ближнем, 
Среднем Востоке, африканском кон-
тиненте. Зарубежные корейцы, про-
живающие в разных странах мира, 
отличаются друг от друга, ввиду 
разной длительности проживания, 
специфики адаптационных, аккуль-
турационных и ассимиляционных 
процессов и легального статуса.   

Корейцы в США стали пятой по 
численности этнической группой 
среди азиатского населения страны 
и второй по величине корейской ди-
аспорой после Китая. Первая группа 
корейских иммигрантов въехала на 
Гавайи в 1903 г., затем к ним присо-
единились другие группы рабочих, 
которые расселились вдоль тихооке-
анского побережья. Японский коло-
ниальный режим запретил эмигра-
цию из Кореи, затем в США в 1924 г. 
вступил в силу закон, полностью за-
претивший иммиграцию азиатского 
населения. После 1965 г. в связи с от-
меной запрета и ежегодных квот им-
миграции по странам, число корей-
цев, переселявшихся в США, заметно 
возросло. Большинство американ-
ских корейцев проживают в крупных 
городах. В отличие от китайских и 
японских иммигрантов, сконцент-
рировавшихся на восточном и за-
падном побережьях, корейцы рассе-
яны по всей территории страны, за 
исключением Аляски. В настоящее 
время в США проживают от 1,5 до 2 
миллионов корейцев, которых мож-
но условно разделить на две боль-
шие группы; диаспору и иммигран-
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тов. К диаспоре относятся потомки 
первопоселенцев, а также иммигран-
ты раннего послевоенного периода 
из Республики Корея, которые на-
турализовались, сменили граждан-
ство, первичный язык и иденти-
фицируют себя американцами.

Иммигранты – это люди первого, 
полуторного, отчасти и второго поко-
ления переселившихся из Южной Ко-
реи в последней трети 20-ого – начале 
21-ого веков. В настоящее время от-
мечается незначительная обратная 
миграция из США в Южную Корею.

Корейцы в Канаде 
По данным Министерства ино-

странных дел и торговли Южной 
Кореи, по состоянию на 2017 год в 
Канаде насчитывалось 240 942 этни-
ческих корейца или лица корейского 
происхождения. Первыми корейца-
ми, которые приехали в Канаду, были 
местные христиане, посланные ка-
надскими миссионерами в качестве 
студентов семинарии. После рефор-
мы иммиграционных законов Кана-
ды в 1966 г. число южных корейцев в 
стране стало постоянно расти. В кон-
це 1990-х годов Южная Корея вошла в 
пятерку стран по числу иммигрантов 
в Канаде. Корейцы Канады прожи-
вают в основном в крупных городах 
и более всего их по числу в Торонто, 
затем в Ванкувере и Кокуитламе. 

Корейцы в Китае
Чосяньцзу ( ) или чосонжок 

(  – самая крупная зарубеж-
ная корейская диаспора. По данным 
китайской переписи 2010 года их 
число составило 1 830 929 человек, 
более половины из которых живут в 
Северо-Восточном Китае. Число чо-
сонжок в Корейской автономной об-
ласти Яньбянь составляет около 800 
тыс. человек. Практически все взро-
слые чосончжок говорят на китай-
ском, являются гражданами Китая, 
при этом люди старших возрастных 
групп говорят на хамгёнгском диа-
лекте корейского языка. Китайские 
корейцы поддерживают связи как с 
Северной, так и Южной Кореей и их 
по праву можно назвать диаспорой. 

В Китае пребывает численно 
значимая группа северокорейских 
беженцев, исчисляемая десятками 
тысяч людей. Части из них удалось 
перебраться в Южную Корею, осталь-
ные оседают в Китае. По состоянию 
на 2011 год в Китае насчитывалось 
от 4 до 5 тыс. северокорейцев, прожи-

вающих на законных основаниях. Ле-
том 2012 года сообщалось, что Пекин 
и Пхеньян подписали соглашение о 
выдаче до 40 тыс. промышленных виз 
северокорейцам для работы в Китае. 

После установления диплома-
тических отношений между Кита-
ем и Южной Кореей в 1992 г. многие 
южные корейцы начали селиться 
в Китае и со временем сообщества 
южных корейцев сформировались 
в Пекине, Шанхае, Даляне и Циндао. 
В 2007 году число граждан Респу-
блики Кореи в КНР достигло 700 
тыс. человек. Однако ввиду мировой 
экономической рецессии количест-
во южных корейцев в Китае стало 
резко снижаться. В период с 2008 по 
2009 год их число сократилось на 
433 тыс. человек. По данным 6-ой 
национальной переписи населения 
КНР в материковой части страны 
проживали 120 750 южнокорейцев. 

Корейцы в Японии 

-  зайнитий канкоку-чжин или зай-
нихон чосен-чжин, или чосен-чжин), 
имеющие статус постоянных ино-
странных резидентов или граждани-
на Японии. Корейцы являются в стра-
не второй по численности группой 
этнических меньшинств после ки-
тайских иммигрантов. Само японское 
слово «зайнити» означает иностран-
ного гражданина, «находящегося 
временно в Японии», однако корейцы 
живут в стране уже во 2 и 3–ем поко-
лении. Многие зайнити натурализо-
вались, взяли себе японские имена 
и фамилии, сменили этническую 
идентичность. Среди них произош-
ла полная языковая ассимиляция.

Японские корейцы занимают 
сильные позиции в игровом, развле-
кательном бизнесе и в сфере услуг. 
Им принадлежит широкая сеть ре-
сторанов, кафе, баров, а также “па-
тинко” - салонов игровых автоматов. 
Считается, что 50-60% владельцев 
“патинко” - корейцы, а годовой обо-
рот игрового бизнеса в Японии оце-
нивается в сотню млрд. долларов.

В Японии действуют две про-
тивоборствующие корейские ор-
ганизации. Первая - Генеральная 
лига корейских граждан в Японии 
– «Чочхонрен» (по-японски «Сорэн»), 
имеющая про-северокорейское на-
правление. Другая организация с 
про-южнокорейской ориентацией 
называется “Ассоциация корей-
ских граждан Японии” - “Миндан”. 
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В настоящее время для корейцев 
в Японии характерны увеличение 
доли натурализованных корейцев 
и рост экзогамных браков. По япон-
скому законодательству до 1985 г. 
если отец был кореец, а мать япон-
кой дети считались корейцами. Со-
гласно реформированному Закону о 
гражданстве от 1985 г. дети от сме-
шанных браков вправе получить на-
циональность одного из родителей. 
В перспективе будет наблюдаться 
дальнейшее снижение численно-
сти корейского населения Японии.

 
Корейцы в Европе
Число корейцев, проживающих 

в Европе, несравненно мало по срав-
нению с численностью корейских 
иммигрантов в США, Китае, Японии, 
России, Канады, Австралии и дру-
гих странах. Наиболее значимые 
по численности корейские общины 
возникли в западной части Европы: 
в Германии, Франции и Англии; в 
Северной Европе: Швеции и в юж-
ной части континента: Испании и 
Италии. Установление дипломати-
ческих отношений Республики Ко-
реи с восточноевропейскими стра-
нами предпосылкой появления в 
них дипломатических работников, 
сотрудников внешнеторговых пред-
ставительств и крупных компаний, 
журналистов, студентов, инструк-
торов тэквандо др. Основу корей-
ской общины в Европе заложили 
три группы мигрантов: шахтеры и 
медсестры, студенты и лица, всту-
пившие в международные браки 
с гражданами европейских стран. 

В Германии на сегодняшний день 
проживает самая крупная корейская 
иммигрантская община численно-
стью около 30 тыс. человек, основу 
которой заложили корейские шахте-
ры и медсестры, прибывшие на рабо-
ту по контракту в 1960-70-е гг. Позже 
к ним присоединились корейские 
студенты, бизнесмены, пасторы, 
журналисты и члены их семей. Корей-
ские иммигранты в Германии сосре-
доточены в крупных городах, таких 
как Берлин, Мюнхен, Гамбург, Фран-
кфурт, Дюссельдорф, Штутгарт и т.д.

Среди федеральных земель 
наибольшая концентрация ко-
рейцев в Северной Рейн-Вест-
фалии, затем следует Берлин, 
Баден-Вюртемберг и Бавария 

Корейские иммигранты во Фран-
ции

В период с 1945 по 1950 год, во 
Францию приехало небольшое чи-
сло корейских студентов. С 1999 
согласно данным Фонда зарубеж-
ных корейцев и министерства ино-
странных дел Кореи, численность 
корейцев во Франции составля-
ла 10, 265 человек, из них женщин 
– 6, 758 и мужчин 3, 507 человек. 

В настоящий момент во Франции 
насчитывается около 200 нацио-
нально-смешанных браков, в кото-
рых один из партнеров относится к 
корейской национальности. Снача-
ла 1970-х годов французские семьи 
стали усыновлять корейских детей, 
число которых достигло на конец 
1990-х годов 13 тыс. человек. Таким 
образом, общее число корейцев во 
Франции составляет 23, 625 человек. 

Корейцы во Франции практиче-
ски полностью относятся к город-
скому населению. Причем, около 
половины корейцев, включая тех, 
кто состоит в межэтнических бра-
ках, проживают в основном в столи-
це страны – Париже и близлежащих 
пригородах. Остальная половина 
также относится к урбанизирован-
ному населению и проживает в та-
ких городах Лион, Тулуза, Прованс, 
Страсбург и т.д. Многие корейцы 
заняты в сфере обслуживания и 
работают гидами, переводчиками 
в туристических компаниях, пред-
приятиях общественного питания. 
Вторая по численности группа тру-
дозанятых относится к торговле, 
причем здесь заметнее женщины. 

Корейские иммигранты в Англии
По данным посольства Респу-

блики Корея в Великобритании 
численность корейцев на декабрь 
2018г. составляла 53 тыс. человек, 
т.е. самая большая, чем в какой-ли-
бо европейской стране (за исклю-
чением России). Одними из первых 
корейцев, оказавшихся в Англии в 
послевоенный период, были 6 со-
трудников посольства Республики 
Кореи в Великобритании, которое 
открылось марте 1958 г. Позднее к 
ним присоединились около 200 ко-
рейских студентов, прибывших на 
учебу в университетах и колледжах. 

До конца 1960-х гг. численность 
корейцев в Англии была совершенно 
незначительной – около 200 человек, 
основную массу которых составля-
ли студенты. С начала 1970-х годов 
стали развиваться экономические 
отношения между Англией и Кореей 
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и численность корейской общины 
в период с 1970 по 1979 гг. выросла 
с 1,000 до 2, 000 человек. В середи-
не 1990-х годов общая численность 
корейцев в Англии выросла до 15 
тыс. человек, из которых около 12 
тыс. проживали в границах Большо-
го Лондона, а именно: в Кингстоне, 
Нью-Малдене и Сорбитоне. В пере-
писи населения Великобритании 
2011 года было зарегистрировано 
16 276 жителей Англии, родившихся 
в Южной Корее, 310 в Уэльсе, 716 в 
Шотландии, и 92 в Северной Ирлан-
дии. Отчет Министерства иностран-
ных дел и торговли Южной Кореи за 
2011 год показал, что 45 295 граждан 
Южной Кореи или бывших граждан 
зарегистрированы как проживаю-
щие в Великобритании. В 2014 году 
в Великобритании находилось 622 
беженца и 59 просителей политиче-
ского убежища из Северной Кореи.

Корейские иммигранты в Ав-
стралии и Новой Зеландии

Первая волна корейской иммиг-
рации достигла Зеленого конти-
нента в начале 1970-х годов. После 
окончания войны из Вьетнама при-
было несколько тысяч корейцев, 
однако в Австралии остались около 
500 человек. Затем в 1974 г. около 
500 корейцев приехали на работу 
по прокладке труб, большинство из 
которых не вернулось назад, вос-
пользовавшись амнистией 1976 г. 

Во второй половине 1970-х годов 
получение в Корее австралийской 
визы, даже краткосрочной было 
сложным, однако все же некоторым 
удавалось получить ее. Прибывшие в 
промежуток между 1976 и 1980 гг. ко-
рейцы оставались на полулегальном 
положении, число которых достигло 
около 3,200 человек. Эти иммигранты 
1980-х годов представляли средний 
класс и в отличие от переселенцев 
первой волны, приехавших в Австра-
лию с пустыми карманами. Всего в 
Австралию из Кореи до 1995 г. при-
были около 400 «бизнес-мигрантов». 
Еще одну категорию современных 
корейских иммигрантов в Австралии 
составляли студенты, число кото-
рых за последнее десятилетие стре-
мительно выросло. Австралия стала 
третьей по степени важности стра-
ной для зарубежной учебы корей-
ских студентов после США и Японии. 

Около двух трети корейцев сос-
редоточены в штате Новый Юж-
ный Уэльс, затем с большим от-

рывом следует Квинсленд – 9,3 
процента и Виктория - 8,4 про-
цента. В остальных штатах и тер-
риториях численность корейцев 
совершенно незначительна: Запад-
ная Австралия – 4,15 процентов; 
Южная Австралия – 2,6; Тасмания 
– 0,7; Северная территория – 0,2 
и Австралийская столичная тер-
ритория – 1,85 процентов. По дан-
ным переписи 2016 года число ко-
рейцев Австралии составило 123 
017 человек, из которых 98 776 че-
ловек родились в Южной Корее. 

Перепись 2006 года в Новой 
Зеландии показала, что в стра-
не проживали 30 792 корейца, 
практически все из Южной Кореи, 
что сделало их третьим по величи-
не азиатским населением и более 
0,75% от общей численности насе-
ления Новой Зеландии. В 1986 году 
в Новой Зеландии было только 426 
корейцев; к 1991 году эта цифра вы-
росла вдвое, и в первой половине 90-х 
годов их численность увеличилась. 
По данным переписи 2013 года, 11,0 
процента корейских новозеландцев 
родились в Новой Зеландии, почти 
все из которых были в возрасте до 
30 лет. Почти все (98,2 процента) из 
тех, кто родился за границей, роди-
лись в Республике Корея. Из тех, кто 
родился за границей, 75,4 процен-
та жили в Новой Зеландии в тече-
ние по крайней мере пяти лет, а 4,2 
процента жили в Новой Зеландии 
в течение по крайней мере 20 лет.

Корейцы в Южной Америке
Весной 1905 года первая группа 

корейских эмигрантов вместе с чле-
нами семей (свыше тыс. чел) попала 
в Мексику на полуостров Юкатан для 
работы на генекеновых плантациях. 
Дипломатические отношения меж-
ду странами Латинской Америки и 
Южной Кореей были установлены 
в конце 1950-х годов. Переселение 
корейцев в Латинскую Америку, на-
чавшееся в 1960-х с сельскохозяйст-
венной иммиграции в Бразилию, на-
шло позже продолжение и основной 
направился в Аргентину, Парагвай и 
Чили. В 1970-1971 гг. в Бразилию при-
было около 2 тыс. корейцев, которые 
специализировались на производст-
ве одежды. В 1975-1985 гг. число ко-
рейских иммигрантов в Латинской 
Америке увеличилось во много раз. 
Весной 1985 г. южнокорейское прави-
тельство заключило с правительст-
вом Аргентины договор об инвести-
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ционной иммиграции, по которому 
вложившему в Центральный Банк 
Аргентины 30 тыс. долл. США выда-
валось разрешение на иммиграцию 
всей семьей. Число корейских иммиг-
рантов в Аргентине резко возросло и 
достигло к концу 1980-х годов 40 тыс. 
человек. В настоящее время в стра-
нах Латинской Америки проживают 
свыше 100 тысяч корейцев, из само-
го большого числа в Бразилии, затем 
в Аргентине, Мексике и Парагвае. 

Корейские контрактники на 
Ближнем и Среднем Востоке

В начале 1970 годов Южная Ко-
рея приступила к прямым инвести-
циям в регионе Ближнего и Средне-
го Востока. С 1963 по 1989 г. около 2 
млн. южнокорейцев пребывали по 
контрактам в зарубежных странах, 
из которых 61 процент трудились в 
странах Ближнего и Среднего Вос-
тока. С середины 1980-х годов со 
спадом экономического развития в 
регионе миграция трудовых ресур-
сов из Кореи резко уменьшилась. В 
1990 г. около 56,000 корейских ра-
бочих отправились за рубеж, т.е. на 
72% меньше по сравнению с числом 
рабочих-контрактников в 1982 г., 
явившимся пиком в зарубежной тру-
довой миграции корейцев. Тенден-
ция сокращения экспорта корейских 
строительных рабочих продолжа-
лась в 1990-е годы. Корейские рабо-
чие-строители трудились по кон-
трактам в Саудовской Аравии, ОЭА, 
Кувейте, Иордании, Омане, Египте.

Корейские иммигранты
В настоящий момент, корей-

ские иммигранты в мире, представ-
ляют две основные группы: тех, 
кто переселился в конце 19- ого - 
начале 20-ого веков и их потомков, 
и новых иммигрантов, ставших пе-
реселяться со второй половины 

1960-х годов. Они существенным 
образом отличаются друг от дру-
га по географии происхождения, 
первоначальному возрастному, 
половому и социальному составу. 

Однако независимо от особенно-
стей страны-реципиента и продол-
жительности проживания в ней все 
зарубежные корейские диаспоры 
устойчиво демонстрируют одина-
ковые демографические параметры. 
Прежде они связаны с низкой ро-
ждаемостью, со значительной сред-
ней продолжительностью жизни, 
высокой долей межэтнических бра-
ков и предпочтением поселения в 
крупных городах. Семьи корейских 
иммигрантов утеряли свои тради-
ционные черты и представляют 
собой простую одно или двухъя-
русную ячейку. Однако внутри та-
кой нуклеарной семьи возникает 
разница в языковой компетенции 
родителей и детей; появляются рас-
хождения в ценностных ориента-
циях, образе жизни и менталитете. 
Преобладание доли межэтнических 
браков, как это имеет место среди 
японских или российских корейцев, 
создает предпосылки для посте-
пенной ассимиляции диаспоры в 
доминирующей иноэтнической 
среде. Уникальность зарубежной 
корейской диаспоры заключается 
также в том, что они вынуждены 
соотносить себя не только с геогра-
фическим местом происхождения 
предков на исторической родине, но 
и с реально существующими двумя 
корейскими государствами. Мир-
ное объединение Кореи, которое 
должно осуществиться на демокра-
тических принципах – чаяние всего 
корейского народа, включая зару-
бежные корейские диаспоры. Объе-
динение Кореи предполагает созда-
ние общности всех корейцев в мире.
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РУССКОЯЗЫЧНЫЕ КОРЕЙЦЫ В ЮЖНОЙ КОРЕЕ

Современный бум миграции рус-
скоязычных корейцев из стран СНГ 
на этническую родину стартовал в 
2007 году, когда в Южную Корею въе-
хали в 2392 человек, а через пять лет, 
в 2012 году их число увеличилось до 
17422 человек. Затем в последующие 
пять лет в связи с обострением эко-
номического кризиса, ростом безра-
ботицы и желанием улучшить свое 
материально-финансовое положение 
число трудовых мигрантов из числа 
русскоязычных корейцев увеличи-
лась до 65 тысяч человек. 

В настоящее время считается, 
что число кореинов (так называют в 
Южной Корее этнических корейцев 
стран СНГ достигло 80 тысяч человек 
и приток реэмигрантов не прекра-
щается. По имеющимся статисти-
ческим данным, к осени 2018 года в 
Южной Корее были зарегистрирова-
ны 38,014 корейцев СНГ с визами F-4, 
то есть чуть более половины из всех 
пребывающих в стране. Это означает, 
что большая по численности полови-
на русскоязычных корейцев являют-
ся держателями визы H-2, которые 
часто перемещаются с одного места 
на другое вслед за возникающим 
спросом на рабочие руки. По этой 
причине, сложно определить их по-
стоянное место жительство, к тому 
же в статистическом учете они про-
ходят как иностранные резиденты 
наравне с трудовыми мигрантами. 
Образно говоря, действующая стати-
стика в Южной Корее не различает 
кореина из Узбекистана от трудового 
мигранта-узбека.

На сегодняшний день корейцы из 
СНГ образовали крупные поселенче-
ские общины в Ансане (провинция 

Кенгидо) и Кванджу (провинция 
Чолла-Намдо) и другие, но меньшего 
размера в разных городах. Подобная 
концентрация в урбанизированной 
среде мигрантов одной страны про-
исхождения или одной крови при-
вычная практика, как например чай-
натауны, кореатауны, негритянские 
гетто и т.д. Выбор Ансана и Кванджу 
в качестве места группового поселе-
ния русскоязычных корейцев не был 
случаен, исходя из местоположе-
ния городов, потенциального рынка 
труда, стоимости арендного жилья, 
активности местных неправитель-
ственных организаций, в том числе 
протестантских церквей, а также 
конкретных лиц из числа корёинов, 
развернувших активную деятель-
ность по обустройству вновь при-
бывших.

По данным статистики, в про-
винции Кенгидо проживают 13,902 
корёинов. Если к этому числу доба-
вить неучтённых лиц, то их общая 
численность оценивается примерно 
в два раза больше. Считается, что в 
Ансане сконцентрировано около 15 
тыс. русскоязычных корейцев, поэто-
му здесь в октябре 2016 года открыл-
ся «Культурный центр корёинов», 
расположенный в квартале Сунбу-
дон района Садонг Сангро-гу. Образо-
валось еще одно место компактного 
расселения мигрантов-корейцев из 
СНГ, получившее название «корёин 
маыль» (дословно «деревня корёи-
нов). Ансан расположен вблизи Сеула 
с его международным аэропортом в 
Инчхоне, связан со столицей лини-
ей метро и скоростных автобусов, 
имеет развитую промышленную ин-
фраструктуру. Здесь селятся вновь 
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прибывшие, так как им легче адапти-
роваться к новой жизни при помощи 
«старожилов», оказывающих услуги 
по регистрации в иммиграционной 
службе, оформлению необходимых 
документов, поиску жилья, трудо-
устройству, изучению корейского 
языка и т.д. 

«Деревня корёинов» в городском 
районе Вольгок-донге в Кванджу 
стала пристанищем более чем 2 тыс. 
русскоязычных корейцев, согласно 
результатам учета людей, с визой 
F-4. К ним добавляют еще примерно 
такое же число корейцев из СНГ с ви-
зой трудовых мигрантов H-2. В общей 
сложности в «деревне» насчитывает-
ся около 4 тысяч корёинов вместе с 
несовершеннолетними детьми, для 
которых действует учебный центр. 
Центральные и местные органы влас-
ти оказали поддержку гражданским 
лицам и НПО, проявивших интерес 
к корёинам. Благодаря их усилиям 
был создан «Объединённый Центр 
поддержки общин корёинов». Центр 
помогает молодым корейцам из Цен-
тральной Азии и России с решением 
визовых вопросов и изучению корей-
ского языка. Корейцы – выходцы из 
СНГ образовали в 2013 году свой ко-
оператив, который зарегистрирова-
ли спустя один год в Министерстве 
юстиции в качестве некоммерческой 
корпорации.

Кроме вышеуказанных двух го-
родов с высокой степенью концент-
рации корёинов, в настоящее время 
город Кимхэ (провинция Кенсан-На-
мдо) стал новым центром притяже-
ния, и число корейцев-мигрантов из 
СНГ достигло в конце прошлого 2018 
года 1,612 человек. К ним можно до-
бавить примерно столько владель-
цев виз H-2 и таким образом, общее 
число корёинов превысит 3,2 тыс. 
человек. Кимхэ и его окрестности 
привлекают вновь прибывших эт-
нических корейцев возможностями 
трудоустройства на местных заводах 
и фабриках, спросом на рабочую силу 
и близким расположением к Пусану, 
самому крупному городу Южной Ко-
реи после столичной агломерации.

Число трудовых иммигрантов 
в Корею из стран СНГ в течение по-
следних 3-5 лет резко увеличилось. 
По состоянию на начало сентября 
2018 года корейцы из Узбекистана 
численностью более 30 тыс. человек, 
составляли половину всех русскоя-
зычных корейцев в стране и около 
20 процентов корейского населения 

в Узбекистане. Первая национальная 
перепись Республики Узбекистан 
ожидается в текущем 2019 году, и 
она покажет реальную численность 
корейцев в структуре населения 
страны, которая вероятно, составит 
около 150 тыс. человек.

Тенденция увеличения числа 
корейцев -миг -
рантов из Уз-
бекистана, как 
у т в е р ж д а ю т 
эксперты, сохра-
нится. Доля рос-
сийских корей-
цев, прибывших 
на этническую 
родину, состав-
ляет около 15 
процентов от их 
общей численно-
сти в России. У корейцев из Казахс-
тана пока самая малая доля людей, 
отправившихся в Южную Корею – 10 
процентов от общей численности. 
Однако этот неожиданный феномен, 
что каждый десятый из корейцев 
Казахстана мигрировал из страны, 
говорит о том, что многих сложив-
шаяся экономическая ситуация в Ка-
захстане не устраивает. 

Большинство русскоязычных 
корёинов заняты в Южной Корее 
физическим трудом, они трудятся в 
кафе, ресторанах, на фабриках и за-
водах, на строительных площадках, 
выполняя зачастую неквалифициро-
ванную работу и получая невысокую 
заработную плату. Основная причи-
на приезда в Южную Корею заклю-
чается в желании заработать деньги, 
поэтому многие заняты поисками 
любой работы, приносящей возмож-
ный максимальный доход. По этой 
причине им приходиться переме-
щаться с места на место, тратить вре-
мя на проезды, а порой жить в отры-
ве от семьи. Многим, чтобы собрать 
как можно быстрее определенную 
сумму денег, приходится заниматься 
сверхурочным трудом. Физическая 
усталость, непривычный тяжелый, 
монотонный труд – все это ведет 
зачастую к травмам. У людей из-за 
напряженного рабочего графика нет 
возможности учить корейский язык, 
получать образование, узнать лучше 
южнокорейскую действительность. 

Решать эти и другие проблемы 
призваны как центральные, так и 
местные органы власти, но нынеш-
няя практика показывает, что юж-
нокорейское правительство больше 
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устраивает посредническая роль 
НПО, которые получают из бюдже-
та средства для оказания поддер-
жки корёинам, организации кур-
сов корейского языка, разрешение 
конфликтов трудовых мигрантов и 
работодателей из-за задержек или 
невыплат заработной платы и т.д. 

Группа корейцев-мигрантов из 
СНГ, проживающих Ансане, при под-
держке организации по работе с коре 
сарам «Номо», учредили в прошлом 
2018 году Ассоциацию корё-сарам 
в Республике Корея (Ансан), при-
ступившей к своей деятельности. 
Подобные организации возникнут 
со временем и в других городах, где 
компактно расселены корёины. Воз-
можно, со временем образуется одна 
общая ассоциация, которая будет 
объединять лидеров русскоязычных 
общественных организаций. Однако, 
пока среди корёинов в Южной Корее 
нет лидеров, имеющих авторитет 
как в своей среде, так и признание в 
местных органах власти. Такие лиде-
ры должны обладать способностями 
повести за собой людей, располагать 
финансовыми ресурсами, владеть 
русским и корейским языками.   

Ранее в 2011 была организована 
Ассоциация русскоязычных в Корее 
- общественная организация, объ-
единяющая людей и общества по 
интересам, всех тех, кого связывает 
русский язык и культура, независи-
мо от национальности и вероиспове-
дания. Ассоциация была создана по 
инициативе русских, проживающих 
в Корее, и в ней российские корейцы 
не проявили себя.

Наличием русскоязычной чита-
тельской аудитории объясняется 
издание в течение многих лет газеты 
«Сеульский вестник» на русском язы-
ке, основанной в 1998 году издателем 
Сон Бом Сиком (Сонг Бумшик). Газета 
не являлась этнической корейской, 
однако печатала немало материалов, 
касающихся именно этой группы чи-
тателей. В настоящее время газета не 
издается, однако появились другая 
печатная газета «Медиакор», а также 
интернет-журнал КИМ (Корея и Мы).

Следуя велению времени и техни-
ческим возможностям основной сфе-
рой общения русскоязычных миг-
рантов из СНГ в Южной Корее стал 
интернет. Для оперативного обмена 
информацией, имеющей практиче-
ское значение в жизни русскоязыч-
ных, по большей части этнических 
корейцев из стран СНГ, в социальных 

сетях возникли сообщества, 
объединяющие десятки ты-
сяч людей. Самая крупная из 
них «82 авеню - Наши в Корее» 
насчитывает 100 тысяч участ-
ников (https://www.facebook.
com/groups/82avenue/), часть 
из которых еще не въехала в 
страну, а только собирается и 
получает необходимую инфор-
мацию из объявлений в группе. 
В Фейсбуке есть группы русско-
язычных корейцев локального мас-
штаба численностью в несколько 
десятков тысяч участников в Анса-
не, Инчхоне, Кванджу, Пусане, и др. 
городах. Появились даже группы по 
городским районам, к примеру, «Ко-
рея. Инчхон, р-н Саданжи и не толь-
ко...!» (https://www.facebook.com/
groups/202588166817681/members/) 
с 3,5 тыс. участниками.  Популяр-
ностью пользуется сообщество 
«Russian Koreans - Корейцы СНГ –

» в Контакте (https://vk.com/
koryosaram) с 17 тыс. подписчика-
ми, а также страница Андрея Шегая 
«Корейцы Ок» в «Одноклассниках» 
(https://ok.ru/koreanok) с 39 тыс. 
участниками, где также публикуют-
ся материалы о кореинах в Южной 
Корее. Сейчас русскоязычные ко-
рейцы в Южной Корее для быстрого, 
легкого и экономного решения своих 
бытовых вопросов и решения про-
блем с обустройством своей новой 
жизни объединяются преимущест-
венно в онлайне. Говорить о консо-
лидации по признаку 
общего гражданства или принадлеж-
ности к одной национальности для 
решения групповых целей и задач не 
приходится. Консолидации в офлай-
не, то есть не в виртуальной, а реаль-
ной жизни на групповом уровне как 
в Фейсбуке не наблюдается. Ожи-
дается, что со временем возникнут 
другие ассоциации и общественные 
организации корёинов в местах ком-
пактного проживания, возможно, со 
временем они начнут объединятся 
для координации своих действий по 
решению общих проблем. Однако их 
задача существенным образом от-
личается от корейских диаспорных 
организаций в странах СНГ, основная 
цель которых заключается во внут-
риэтнической консолидации для со-
хранения своей идентичности, этно-
культурного своеобразия, традиций 
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и обрядов.
Организации корёинов на этнической родине призваны ори-

ентироваться на скорейшую адаптацию и аккультурацию в Юж-
ной Корее. То есть усилия корёинов должны быть направлены 
на натурализацию 4 поколения, то есть образно говоря на их 
превращение из корёинов в хангугинов. Говорить о том, что со 
временем в Южной Корее возникнет диаспора «русскоязычных» 
корейцев вряд ли уместно, так как следующее поколение корёи-
нов либо растворится в мейнстриме южнокорейского общества, 
либо вновь покинет свою этническую родину.. 

ОТНОШЕНИЯ КОРЕЙЦЕВ СНГ С ЭТНИЧЕСКОЙ РОДИНОЙ 

Об отношениях корейцев СНГ с эт-
нической родиной говорили  много, 
однако по сей день не появилось кни-
ги, специально посвященной этой 
теме. Предлагаемая статья носит 
проблемно-постановочный харак-
тер. В ней нет перечисления меро-
приятий, проведенных этническими 
корейцами СНГ со своей этнической 
родиной.  Цель заключается в опре-
делении первоочередных проблем и 
вопросов, которые предстоит иссле-
довать в монографическом труде. 

Прежде чем перейти к существу 
вопроса следует определиться с клю-
чевыми понятиями. Во-первых, не 
углубляясь в детали, для простоты 
понимания в статье будет использо-
ваться название, данное в заголовке 
статьи – корейцы СНГ. Однако, по не-
обходимости могут использоваться 
такие этнонимы как «коре сарам», 
«советские корейцы», «кореины», 
«корейская диаспора», «русскоязыч-
ные корейцы», «российские корей-
цы»), корейцы Узбекистана, корей-
ская диаспора Украины и т.д.. Речь 
идет о десятках понятий, обознача-
ющих корейцев, проживающих в раз-
ных странах СНГ. Более того, необхо-
димо иметь ввиду, что после развала 
Советского Союза, различия в стра-
нах СНГ привели к формированию 
отдельных корейских диаспор.  

Во-вторых, весь Корейский по-
луостров должен иметься ввиду 
под «этнической родиной» корей-
цев СНГ. Под этнической родиной в 
данной статье понимаются как еди-
ная Корея, из которой происходили 
корейские переселенцы на русский 
Дальний Восток, так и современные 
Южная и Северная Корея. 

До установления дипломатиче-
ских отношений между СССР и Южной 

Кореей советские корейцы лишены 
были возможности не только побы-
вать в стране, но и получать о ней 
достоверную информацию. Совет-
ские СМИ изображали Южную Корею 
отсталой страной с марионеточной 
проамериканской военной хунтой, 
против которой самоотверженно бо-
ролась студенческая и рабочая моло-
дежь. Северная Корея, напротив, изо-
бражалась индустриальной страной, 
с развитым сельским хозяйством, с 
огромными достижениями в обра-
зовании и культуре и сплоченным 
вокруг ТПК народом. Однако даже 
в самый разгар «братской дружбы» 
между СССР и КНДР советские ко-
рейцы были лишены возможности 
поехать в Северную Корею или иметь 
контакты с северянами. И сегодня ни 
россияне, ни граждане Казахстана, 
включая этнических корейцев не мо-
гут полететь без визы в Пхеньян, а в 
Сеул дорога открыта в любое время.

Советские корейцы в силу своего 
северо-хамгёнского происхождения, 
общей идеологии, и так называемой 
пролетарско-классовой солидарно-
сти относились к Пхеньяну если не 
с симпатией, то с вполне понятным 
дружелюбием. Ким Ир Сен, чтобы не 
портить отношения с кремлевскими 
покровителями обошел вниманием 
советских корейцев. Вся его «отече-
ская любовь» направилась на япон-
ских корейцев. Поэтому просоверо-
корейская ассоциация «Чхонрён» 
получила мощные финансовые вли-
вания из Пхеньяна.  С их помощью 
она создала широкую сеть школ и 
университет с корейским языком 
обучения, издавала газеты и журна-
лы, открыла учреждения культуры 
и предприятия, приносящие доход 
организации. В итоге «чхонрёновцы»  
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называли Северную Корею «мате-
рью-родиной». Затем в 1980-90-х гг. 
Южная Корея пробилась в развитые 
страны и оказала массированную 
поддержку «Миндану» и лагерь про-
пхеньянских корейцев в Японии за-
метно поредел. 

Противостояние Севера и Юга 
проявилось вновь в постсоветском 
пространстве в лице АСОК (Ассоци-
ация содействия объединению Ко-
реи) и ВАСК (Всесоюзная ассоциация 
советских корейцев). Но оно имело 
гораздо меньшие масштабы, более 
короткий промежуток времени и не 
выросло до неприязни друг к другу, 
передаваемое через поколение. 

С самого начала установления 
дипломатических отношений между 
Южной Кореей и странами СНГ, двух-
сторонние отношения стали раз-
виваться стремительным образом, 
укрепляясь и расширяясь с каждым 
годом. За прошедшие три десятиле-
тия сотни тысяч людей из России и 
Центральной Азии смогли посетить 
Южную Корею, в свою очередь мно-
гие десятки тысяч южнокорейцев 
побывали во многих городах России, 
Узбекистана, Казахстана и других 
стран.

Крупнейшие южнокорейские 
компании инвестировали миллиар-
ды долларов в постсоветскую эконо-
мику. В странах СНГ появились и дей-
ствуют сотни компаний с разными 
долями южнокорейского капитала. 
Десятки торговых фирм завозят из 
Южной Кореи завозят оптом разноо-
бразную продукцию от автомашин и 
компьютеров до продуктов питания 
и товаров повседневного спроса.

Северокорейских бизнес-струк-
тур в странах СНГ нет, северокорей-
ские инвестиции касались только 
своих участков железных дорог, име-
ющих смычку с двух сторон: со сто-
роны России и Южной Кореи.

Связь в образовательной и куль-
турной сфере с этническими корей-
цами осуществляется при большой 
поддержке фондов (Фонд зарубеж-
ных корейцев, Фонд корееведения и 
т.д.), Национальных агентств (KOICA, 
KOTRA). В столичных и крупных го-
родах России, Казахстана, Узбекис-
тана и других стран СНГ действуют 
Центры просвещения, Центры ко-
рейской культуры и Школы велико-
го короля Седжона. Они призваны 
обучать корейскую молодежь стран 
СНГ «родному» языку, корейским 
танцам, игре на национальных музы-

кальных инструментах и тэквондо 
южнокорейской версии – WTF, в то 
время как Северная Корея продвига-
ет свою версию – ITF.

За прошедшие десятилетия Юж-
ная Корея и страны СНГ обменялись 
сотнями мероприятий в области 
культуры и искусства: концертами, 
выставками, кинофестивалями, го-
дами культуры и т.д. 

Северная Корея смогла изредка 
позволить себе к юбилейным датам 
проведение небольших выставок-
распродаж картин, изделий корей-
ского декоративно-прикладного 
искусства.

Следует отметить, что бесплат-
ными учебными программами та-
ких капиталоемких учреждений как 
Центры просвещения и корейской 
культуры пользуется местная мо-
лодежь, независимо от этнической 
принадлежности. Доля корейской 
молодежи в разные периоды истории 
и в разных местах нахождения этих 
центров составляла от 10 до 50%. То 
есть, Южная Корея тратит миллио-
ны долларов ежегодно не только для 
корейцев СНГ, а и для всего молодого 
поколения России и стран Централь-
ной Азии. 

За прошедшие годы южные ко-
рейцы и люди в странах СНГ гораздо 
лучше узнали друг о друге. В Южной 
Корее опубликовано немало статей и 
книг о корейцах России и Централь-
ной Азии. В свою очередь на русском 
языке появилась обширная литера-
тура об Южной Корее и ее населении. 
Каждый год в Сеуле, Москве, Алматы, 
Ташкенте и других крупных городах 
проходили международные семи-
нары, конференции и симпозиумы, 
часть из которых была посвящена 
об отношениях корейских диаспор в 
СНГ с этнической родиной.

Религия стала еще одной сферой 
взаимоотношений корейцев СНГ с эт-
нической родиной 

Северная Корея остается оплотом 
воинствующего атеизма и безбожие 
компенсируется верой в истинность 
учения «чучхе». Религиозные учре-
ждения правда в очень дозирован-
ной форме имеются в КНДР, в том чи-
сле и православная церковь. Связей 
корейцев СНГ по религиозным кана-
лам не налажено.  

Таким образом присутствие Юж-
ной Кореи в странах СНГ повсемест-
но бросается в глаза, начиная от ре-
кламных билбордов, автомобилей, 
бытовой техники и электроники, до 
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кей-попа и корейской кухни. Отно-
шения между корейцами стран СНГ и 
южными корейцами перешли из раз-
ряда официальных в близкородст-
венные. На сегодняшний день число 
браков южных корейцев с девушка-
ми (женщинами) из России и Цент-
ральной Азии перевалило далеко за 
тысячную отметку. Случаи замуже-
ства южной кореянки за этнического 
корейца и переезд в страну прожива-
ния мужа крайне редки. Лидируют 
по числу браков с южнокорейскими 
мужчинами невесты из Узбекистана, 
они далеко в отрыве от русских, кир-
гизок и этнических кореянок. 

Как известно, в 1953-1962 гг. 
КНДР направил учиться в СССР и со-
циалистические страны Восточной 
Европы и несколько тысяч лучших 
выпускников школ, чтобы они стали 
дипломированными специалистами. 
Среди советских корейцев была ми-
зерная по численности группа быв-
ших граждан КНДР, оставшихся в Со-
ветском Союзе после 20 съезда КПСС, 
на котором Н. С. Хрущев разоблачил 
культ личности Сталина и отноше-
ния между Москвой и Пхеньяном 
резко ухудшились. Эта группа невоз-
вращенцев состояла из талантливых 
интеллектуалов, сыгравших видную 
роль в национальной культуре. Все 
они стали советскими гражданами, 
некоторые женились на русских или 
советских кореянках. Их дети и вну-
ки растворились в мейнстриме этни-
ческих корейцев. 

В 1946-67 гг. Пхеньян отправил 
на советский Дальний Восток, вклю-
чая остров Сахалин десятки тысяч 
молодых северокорейских рабочих. 
зарабатывать тяжелым физическим 
трудом необходимые средства в гос-
бюджет. Только на лесозаготовках 
Хабаровского края работали свыше 
20 тыс. северных корейцев. Начиная 
с 2000-х годов ежегодно гражданам 
КНДР выдавалось 12-15 тыс. рос-
сийских виз, в основном это рабочие 
визы. Максимальное число рабочих 
из КНДР в России, составляло 37 
тыс. человек. По данным МВД, в Рос-
сии в 2017 году на миграционный 
учет встали более 60 тысяч граждан 
КНДР.

Они живут изолированно и почти 
не имеют контактов с местным насе-
лением, считается, что за ними пос-
тоянно ведется строгое наблюдение.

Неурожаи, голод, спад экономики 
вызвали рост числа северокорейских 
беженцев. Большая часть из не пе-

ресекает тайно границу, а бежит из 
трудовых лагерей, расположенных 
в непосредственной близости от ле-
созаготовок и других рабочих мест. 
Часть беженцев сначала перешла в 
Китай, а затем транзитом в Россию. 
Точное число северных корейцев, не 
вернувшихся на родину из России не-
известно, по некоторым данным оно 
составляет более ста человек. 

Таким образом, присутствие чи-
сленно крупной группы североко-
рейских граждан в России не привело 
к оживлению контактов с этнически-
ми корейцами Дальнего Востока. 

Для всех субэтнических корей-
ских диаспор в СНГ во взаимоотно-
шениях с этнической родиной, при-
оритетом стала сфера образования 
и культуры. Северная Корея вступив 
в конкуренцию за обучение корей-
скому языку и тэквондо проиграла 
вскоре Южной полностью и беспо-
воротно, которая наладила широкое 
и активное сотрудничестве в в уни-
верситетском образовании. С целью 
привлечения одаренных зарубежных 
студентов Сеул запустил программу 
правительственных стипендиатов 
– KGSP (Korean Governmental Stipend 
Program). По ней молодые люди из-
за рубежа, в том числе из СНГ могут 
бесплатно обучаться в университе-
тах Кореи с выплатой стипендии. 
Парадоксально, но факт, что среди 
стипендиатов KGSP этническая ко-
рейская молодежь из стран СНГ со-
ставляет меньшинство. То есть, из 
Казахстана едут в основном казахи, 
из Узбекистана – узбеки, из России – 
русские и другие национальности, но 
не корейцы. 

Говоря о культурных обменах 
упомянем о кей-попе. Южнокорей-
ская поп-культура, ставшая доход-
ной отраслью, вошла на рынок шоу-
бизнеса, досуга и развлечения в 
странах СНГ. Концерты поп-групп и 
поп-звезд, телесериалы, караоке-ба-
ры, кей-поп фестивали, туры в Корею 
и кей-поп-сувениры стали ходовым 
товаром. И снова можно отметить 
парадокс, что волна корейской поп-
культуры захлестнула в большей 
степени казахскую, узбекскую или 
русскую молодежь и только в малой 
степени этнических корейцев.

Сотрудничество в сфере корей-
ской национальной культуры и 
искусства касается в первую очередь 
Корейского театра в Алматы. Нала-
дились отношения полупрофессио-
нальных танцевальных ансамблей с 
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хореографическими школами и студиями в Южной Корее. Южнокорейские профессо-
ра обучают танцам в Центрах просвещения и корейской культуры. Периодически про-
водятся художественные выставки, в основном рамках годы дружбы с Республикой 
Корея или по юбилейным датам. 

Надо признать, что сотрудничество корейцев  СНГ с этнической родиной в дру-
гих сферах, например, в предпринимательстве и бизнесе не получило развития по 
сей день. Это еще один парадокс, когда южнокорейские предприниматели ищут себе 
партнеров среди «сильных и влиятельных представителей» титульных наций. Скеп-
тическое отношение к возможностям этнических корейцев, ориентация на «админис-
тративные ресурсы» партнеров по бизнесу явились во многих случаях причиной про-
валов в бизнес-проектах и потери инвестированных средств.  

В отношениях корейцев СНГ с этнической родиной важное место имеет, как уже 
отмечалось обмен людскими ресурсами. Если говорить вкратце, то в 1990-2000-х гг. 
по договорённостям между Южной Кореей, Японией и Россией на этническую роди-
ну репатриировались около 4 тысяч сахалинских корейцев первого поколения, людей 
преклонного возраста, четверть из которых обрели свой вечный покой на историче-
ской родине. Поэтому число получивших южнокорейское гражданство сахалинских 
репатриантов сократилась до 3-х тыс. человек, и оно с каждым годом будет неуклон-
но уменьшаться до полного их исчезновения. Численность корейцев – трудовых миг-
рантов из стран СНГ превысила в Южной Корее 85 тыс. чел., и она продолжает расти.  
Большинство составляют молодые физически крепкие люди, которые едут семьями, 
с детьми, а значит надолго. Предполагается, что второе и последующие поколения ко-
рейцев, имеющих корни происхождения в СНГ, натурализуются и станут полноправ-
ными гражданами Южной Кореи. 

Возвращаясь к заголовку статьи, отмечу вновь, что в случае с корейцами СНГ уни-
кальность заключается в том, что этническая родина разделена на два если не проти-
воборствующих, то уж точно противостоящих корейских государства. Отношения эт-
нических корейцев из стран СНГ с Северной Корее сводятся к минимуму и перспектив 
на их качественное изменение в обозримом будущем не видится. Поэтому этническая 
родина ужалась только до южной части Корейского полуострова.  

Южнокорейское правительство, истеблишмент и общество в целом не избавилось 
еще от рудиментов холодной войны и не испытывает близких родственных чувств к 
этническим корейцам. В свою очередь этнические корейцы отвечают той же моне-
той.  В итоге незнание друг друга, взаимная недооценка, непонимание от языкового 
уровня до ментальности привели к аккумуляции нереализованных возможностей со-
трудничества. Во-вторых, грантовые программы, предоставляемые Южной Кореей на 
бесплатное обучение в университетах не мотивируют этнических корейцев к сдаче 
тестов на высшие уровни владения корейским языком. В-третьих, родители - этни-
ческие корейцы, далекие от общественной жизни диаспоры, с предубеждением от-
носятся к корейским ассоциациям, и в результате из детей вырастают равнодушные 
нигилисты по отношению к своей традиционной культуре, родному языку и этниче-
ской родине. И наконец, сама этническая родина находится еще на пути поисков своей 
политики в отношении зарубежных корейцев, включая корейские диаспоры СНГ.  
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В настоящее время в мире на-
считывается около 80 миллионов 
корейцев, из них 90% или более 70 
миллионов проживают на Корей-
ском полуострове и 10% или почти 
8 миллионов раскиданы по всему 
миру. Корейцы живут в Америке и 
Китае (2,5 миллиона в каждой стра-
не), Японии (800 тысяч) и Канаде 
(250 тысяч) – вместе эти четыре 
страны насчитывают 

Корейские зарубежные 
диаспоры по данным МИДа 
Южной Кореи за 2017 год

наибольшее количество зарубеж-
ных корейцев в мире. На пятом 

месте стоят Узбекистан и Австралия 
со своими 180-тысячными корей-
скими диаспорами, за ними следует 
Россия со 170-тысячным населением 
корейцев, 125 тысяч этнических ко-
рейцев проживает во Вьетнаме, око-
ло 100 тысяч живут на Филиппинах и 
в Казахстане, и по 50 тысяч корейцев 
можно найти в Бразилии и Германии.

Калейдоскоп мировой корейской 
диаспоры красочен и многогранен, 
многие из его отдельных частиц 
объединяет и всеобщее трагическое 
прошлое – потеря исторической ро-
дины, единой Кореи, а также полная 
мужества и тяжкого труда история 
становления на чужбине, ставшей 
в итоге для каждого кусочка корей-
ского народа единственной мысли-
мой и близкой ему Родиной.

Некоторые корейцы начали свою 
миграцию из Кореи задолго до пра-
ктической утраты ее независимости 
в результате японской колонизации 
1905-1910 гг. К примеру, корейские 
диаспоры России и Китая истори-
чески проживали вдоль дальнево-
сточных границ данных государств, 
занимаясь земледелием и рисовод-
ством. Сами эти границы были четко 
определены лишь только во второй 
половине 19-го века, когда, придя к 
общей договоренности, две большие 
соседские державы в некоторой сте-
пени решили и судьбы проживавших 
на их территориях корейцев.

Уже позднее, в начале 20-го века, 
когда плененная Корея стонала и би-
лась, агонизируя под кровавым игом 
японских захватчиков, ее лучшие 
сыны боролись и сражались за сво-
боду исторической родины как раз 
из-за тех самых дальневосточных 
границ.

Первая половина двадцатого века 
объединила корейские диаспоры 
России и Китая похожими паралле-
лями в истории их развития. В 1870-
м году корейцы составляли почти 
20% населения Приморской области, 
а к началу 1900-х годов на террито-
рии России проживало около 30 ты-
сяч корейцев. В Китае к 1880-му году 
корейское население составляло уже 

Китайская территория
 внешней Маньчжурии

МИРОВАЯ КОРЕЙСКАЯ ДИАСПОРА И ЕЕ НЕОТЪЕМЛЕМАЯ ЧАСТЬ КОРЕ 
САРАМ

Виктория Ким
журналист-исследователь, профессор кафедры истории



ГЛАВА 8. Коре сарам и историческая родина

287

около 40 тысяч человек, живших в 28 
деревнях вдоль Туманной реки на 
территориях, специально отведен-
ных династией Цин для рисоводства 
на китайско-корейской границе.

Рисоводство сыграло ключевую 
роль в переселении корейцев в Ки-
тай, освоении приграничных терри-
торий и признании важности роли 
корейской диаспоры китайским пра-
вительством. Между 1860-м и 1910-м 
годами рис стали успешно выращи-
вать в Дандоне, Енбьене, Жилине и 
Ляонине. С установлением Китай-
ской Республики производство риса 
корейскими крестьянами северо-
востока Китая значительно выросло 
под патронажем местных органов 
власти и с 1914-го по 1934-й годы 
размеры рисовых полей на этих и со-
седних территориях увеличились с 
48 до 125 тысяч гектаров.

Если до 1937-го года корейское 
население составляло не более 3,5% 
от общего количества населения на 
Северо-востоке Китая, то объемы 
производимого им риса превышали 
90%. 

В то же самое время усиленно раз-
вивали рисоводство и российские (c 
середины 1920-x годов советские) 
корейцы Приморья. Несмотря на всю 
сложность сельскохозяйственных 
работ в холодной и гористой местно-
сти, гражданская война на Дальнем 
Востоке и японская оккупация 
1918-го – 1922-го годов значительно 
увеличили нужду в продовольствии 
и объемы производимого в Примо-
рье риса. Размеры рисовых полей за 
это время выросли с 300 до 10 тысяч 
десятин и 90% от общего объема 
риса на дальневосточной террито-
рии выращивали именно корейцы. 

Значительный рост корейского 
населения на северо-востоке Китая и 
территории российского (советско-
го) Приморья пришелся на 1900-е–
1920-е годы и совпал с Первомартов-
ским движением и началом борьбы 
за независимость Кореи. К 1924-му 
году на Дальнем Востоке прожива-
ло уже более 120 тысяч корейцев и 
менее чем за пять лет их число уве-
личилось до 170 тысяч. В Китае к 
1920-му году количество корейского 
населения составляло уже около по-
лумиллиона человек. 

Массовый отток населения с Ко-
рейского полуострова пришелся на 
начало 20-го века. Колонизация Ко-
реи и трагическое падение династии 
Чосон послужили катализаторами 

для эмиграции и после-
дующего формирова-
ния корейских диаспор 
по всему миру, и у ка-
ждой из них сложилась 
в итоге своя собствен-
ная сложная история и 
судьба. Корейцы России 
и Китая продолжали 
находиться бок о бок со 
своей обескровленной 
Родиной, поддерживая 
ее духом и делом, а имен-
но: участием в многочи-
сленных организациях 
и центрах по борьбе с 
японской оккупацией и 
за независимость Кореи; 
установлением Времен-
ного правительства и 
парламента Республи-
ки Корея в Шанхае и Владивостоке; 
массовыми антияпонскими проте-
стами в Енбьене; формированием 
партизанских отрядов, Корейской 
освободительной армии; и участием 
на добровольной основе в Красной 
Армии во время гражданской вой-
ны на Дальнем Востоке, а также и в 
Антияпонской объединенной армии 
Китая. 

У многих других корейских эмиг-
рантов, волею судьбы заброшенных 
в тот же самый нелегкий период на 
другие континенты (Северную и 
Южной Америку) и оказавшихся в 
других странах, прямая связь с исто-
рической родиной была поневоле 
оборвана практически изначально.

Примечательные факты можно 
найти и здесь. В 1905 году, одновре-
менно с японской аннексией Кореи, 
более семи тысяч корейских миг-
рантов отплыли в поисках работы 
на Гавайи и более тысячи на полуо-
стров Юкатан в Мексику. И те, и дру-
гие занимались сельскохозяйствен-
ной вырубкой сахарного тростника 
и энекена (местного сорта кактуса, 
из которого производили волокно, 
подобное джуту). Условия труда ко-
рейских рабочих на американских 
плантациях значительным образом 
отличались от мексиканских. На Га-
вайях работа оплачивалась, пусть 
даже номинально, а вот корейские 
иммигранты в Мексике попали в об-
становку практического рабства.

В итоге тяжелейшие условия спо-
двигли 300 мексиканских корейцев к 
дальнейшей эмиграции на Кубу в на-
чале 1920-х годов. Невидимые парал-
лели связали историю становления 

Первомартовское движение 1919 г. в Корее
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кубинской корейской диаспоры и с 
Коре Сарам, полумиллионной диа-
спорой русскоязычных корейцев, в 
настоящее время проживающей на 
территории, растянувшейся с вос-
тока на запад Евразии. 

Становление Коре Сарам как 
единой корейской диаспоры невоз-
можно отделить от ключевого пе-
риода, последовавшего за принуди-
тельным переселением советских 
корейцев в Среднюю Азию с Даль-
него Востока по распоряжению И.В. 
Сталина в 1937-м году. Именно тя-
желый труд в среднеазиатских бо-
лотах и степях, превращение непри
годной земли в плодородные поля 
в рекордно короткие сроки и со-
здание на этих полях знаменитых 
корейских коллективных хозяйств 
по-настоящему возвысили русско-
язычных корейцев в глазах совет-
ского государства.

Помогли этому хлопок и джут, 
рекордные урожаи которого выра-
щивались корейскими колхозами 
Узбекистана во время Великой Оте-
чественной войны и в послевоенные 
годы. Выработкой подобного джуту 
волокна занимались и соплеменни-
ки Коре Сарам в далекой Мексике, на 
Кубе и на Гавайях в куда более тяже-
лых и порой бесславных условиях.

Реабилитация Коре Сарам в 1956-
м году после ХХ съезда КПСС послу-
жила началом нового этапа развития 
советской корейской диаспоры. На 
Кубе эту роль сыграла коммунисти-
ческая революция и приход к власти 
Фиделя Кастро в 1959-м году.

Положительными атрибутами 
советского и кубинского коммуни-
стических государств во второй по-
ловине 20-го века были относитель-
но равные возможности для всех 
населявших их национальностей на 
образование и трудовую занятость. 
Представители корейского народа 
достигли настоящей славы именно в 
этот период и имена Хван Ман Гыма, 
председателя корейского колхоза 
«Политотдел» в Узбекской ССР, и 
Херонимо Лима Кима, однокурсни-
ка и правой руки Фиделя Кастро на 
Кубе, продолжали звучать в этих 
странах еще долгие годы. В поли-
тической обстановке, официально 
провозглашавшей дружбу народов и 
поддерживавшей ассимиляцию на-
циональных меньшинств, корейские 
диаспоры смогли не только стать ор-
ганичной частью коммунистическо-
го общества на Кубе и в странах 

бывшего СССР, но и вышли на лиди-
рующие позиции, навсегда просла-
вив свои достижения и имена сооте-
чественников. 

Сила любого народа заключает-
ся в его сплоченности и осознании 
общинной уникальности, гордости 
теми, кто смог достойно воссиять в 
ходе истории, уважении к тем, кто 
был при этом несправедливо отверг-
нут и обижен.

После окончания Второй миро-
вой войны и капитуляции Японии в 
1945 году на китайской территории 
проживало уже более 2 миллионов 
корейцев, многие из которых были 
насильно транспортированы на се-
вер в подчиненную японцам Мань-
чжурию в начале 1930-х годов. Вер-
нуться в Корею в конце 1940-х годов 
смогли около 700 тысяч человек.

Полумиллионная диаспора Коре 
Сарам ведет начало от 172 тысяч со-
ветских корейцев, депортированных 
в 1937-м году с Дальнего Востока в 
Среднюю Азию и Казахстан. Два с 
половиной миллиона американских 
корейцев чтят память семи тысяч 
трудовых мигрантов, отплывших их 
Кореи на далекие Гавайи в начале 
1900-х. Около тысячи кубинских ко-
рейцев гордятся 300 «спартанцами», 
вырвавшимися в начале 1920-х годов 
из тяжелейших рабских условий на 
мексиканских плантациях Юкатана. 

Несмотря на все географические, 

Корейское поселение недалеко от Владивос-
тока в начале 20-го века (сверху) и корейский 
партизанский отряд во время Гражданской 

войны на Дальнем Востоке (снизу)

Удостоверение Херонимо Лима Кима, 
начальника управления Министерства пи-
щевой промышленности Кубы в то время, 

когда его возглавлял Че Гевара
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культурные и идиоматические различия, Мировая Корей-
ская Диаспора представляет собой единое целое и все корей-
цы являются частью единого народа с невероятно богатой и 
сложной историей. На сегодняшний день между его предста-
вителями пролегли многочисленные внутренние и внешние 
границы, но несмотря на это корейцы всего мира продолжа-
ют идентифицировать себя как таковые и сохранять вековую 
генетическую связь друг с другом, а также с землей, культу-
рой, обычаями, традициями и языком предков.

Несгибаемый дух Коре Сарам является в то же самое вре-
мя и душой всех разбросанных по миру корейцев – благодаря 
ему они не сгинули в прошлое, а смогли выжить, преумно-
житься и навеки вписать свои имена, трагедии и подвиги в 
историю 20-го века. Первые корейские иммигранты

в Америке и на Кубе (1900-е – 1920-е годы)

Корейская семья в Узбекистане в начале 1940-х годов Хван Ман Гым и Никита Хрущев 
в корейском колхозе «Политотдел»
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Говорят, родившиеся и выросшие на чужбине не испытывают ностальгии. Да и как можно тосковать по неведомому.  
Но есть в каждом из нас неистребимая тяга познать — откуда мы родом, какова она — земля предков, кто они — со-

братья по крови, оставшиеся там? Чего стоит наше вечное стремление постичь себя без этих знаний?
(Владимир Ким, Ушедшие вдаль, 1997)

Австрия – маленькая немецко-
язычная страна в Центральной Ев-
ропе с населением 8,5 миллионов 
человек и окруженная 8 государст-
вами: Италией, Венгрией, немецкого-
язычными Германией, Швейцарией, 
Лихтенштейном и славянскими го-
сударствами, такими как Словакия, 
Словения и Чехия. 

Около 15% населения Австрии 
– иммигранты из Германии, Тур-
ции, бывшей Югославии и стран 
Ближнего Востока. Стремительный 
рост миграции в Австрии начался 
во второй половине 20 века в связи 
с демографическими проблемами 
и нехваткой рабочей силы. В целях 
устранения данной проблемы, меж-
ду Австрией, Турцией, Югославией, 
Южной Кореей и другими странами 
были заключены межгосударствен-
ные двухсторонние соглашения по 
привлечению временной рабочей 
силы. В рамках данного заключения 
количество мигрантов резко возро-
сло и в скором времени достигло мак-
симального количества. Многие ев-
ропейские страны не были готовы к 
столь резкому притоку мигрантов и 
вскоре обнаружили большое количе-
ство проблем, требующих более тща-
тельного правового, экономического 
и политического подхода. Например, 
Нидерланды сформулировали поли-
тику по интеграции ещё в 1979 году и 
создали благополучные условия для 
успешной адаптации переселенцев. 
Однако, не все европейские государ-
ства последовали данному примеру, 
руководствуясь политическими на-
строениями в стране.

Более поздние потоки миграции 
80-90х годов были связаны не толь-
ко с экономической, но в первую оче-
редь политической ситуацией таких 
государств, как Афганистан, Иран, 

Ирак и Сирия. На данный момент, 
поток политических мигрантов 
является самым активным и остро 
стоящим вопросом как в Австрии, 
так и в других европейских госу-
дарствах, предоставляющих поли-
тическое убежище иммигрантам. 
Однако консервативная политиче-
ская партия прилагает все усилия 
для усложнения правовой системы 
с целью сокращения количества при-
тока беженцев и усиления миграци-
онного контроля.

Вторым, более востребованным 
и открытым миграционным приро-
стом является специализированная 
миграция высококвалифицирован-
ных работников. В последние годы, 
первое место в этом рейтинге успеш-
но занимает Германия, по причине 
«утечки» специалистов в Швейца-
рию, Америку и Австрию. Главными 
мотивами эмиграции в Европу яв-
ляются социально-экономические 
цели для осуществления учебной 
или трудовой деятельности.

Нужно отметить, что за послед-
ние несколько лет резко усилился 
поток студентов и аспирантов, об-
учающихся в высших учебных заве-
дениях за границей, что является 
одним из видов миграции высокок-
валифицированных кадров, специа-
листов, учёных и квалифицирован-
ных работников по политическим, 
экономическим, религиозным или 
иным причинам. Начало данной фор-
ме миграции „Brain Drain“ было поло-
жено в 1930-х годах в США при отбо-
ре учёных-беженцев из Германии. На 
современном этапе главные направ-
ления миграции высококвалифи-
цированных специалистов — США, 
Канада и страны Европы. Именно 
последний вид эмиграции соответ-
ствуют категории проживающих в 

Группа «Корейцы Австрии»

КОРЕ САРАМ В ЕВРОПЕ

Светлана Ким
аспирант Венского университета факультетов славистики и социологии, 
создатель сообщества «KorEUsaram European Koryo-saram Association»
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Австрии русскоязычных корейцев. 
Доступная система образования и 
благоприятные условия являются 
основными причинами иммиграции 
студентов и квалифицированных 
специалистов возрастной категории 
от 18 до 45 лет. Знание иностранного 
языка и наличие высшего образова-
ния облегчают процесс адаптации и 
получения дополнительных знаний 
в принимающей стране. Помимо ко-
рейцев, в Австрии насчитывается 
около 300 тысяч русскоязычных им-
мигрантов.  Большая часть сконцен-
трирована в столице Австрии – Вене, 
студенческом и втором по размеру 
городе Граце и на Родине Моцарта 
– Зальцбурге. Основная волна пе-
реезда русскоязычных корейцев в 
Европу приходится на период после 
развала Советского Союза и образо-
вания Независимых Республик. По-
мимо Австрии, наибольшее количе-
ство корейцев проживает сегодня в 
Германии, Бельгии и Чехии.

В ноябре 2017 года в Вене было 
официально создано сообщество 
русскоговорящих корейцев из стран 
СНГ «KorEUsaram – European Koryo-
saram Association», проживающих в 
Австрии, Германии и других странах 
Европы. Целью данного сообщества 
является осуществление проектов в 
области культуры и науки, а также 
обмен контактами и укрепление свя-
зей между соотечественниками, про-
живающими за рубежом. 

С помощью реализации совмест-
ных проектов с представителями 
коре сарам из стран СНГ, художни-
ками, фотографами, писателями, 
журналистами и другими выдающи-
мися личностями, члены сообщества 
рассказывают об истории корейцев, 
культуре и делятся своим личным 
опытом интеграции в иноязычной 
среде.

В ноябре 2018 года впервые в 
Европе было организовано офици-
альное мероприятие под названием 
„Country Talk Central Asia”, посвя-
щенное Центрально-азиатскому ре-
гиону и открытию фотовыставки 
под названием „Индивидуальная 
коллективная память коре-сарам“. 
На выставке были представлены ра-
боты двух корейских фотографов 
из Узбекистана Виктора Ана и Дины 
Ли, которые были посвящены одной 
единой теме прошлого, настоящего и 
будущего коре сарам и запечатлели 
важные для истории корейцев мо-
менты, оставшиеся в далеком прош-

лом и коллективно-индивидуальной 
памяти коре-сарам.

Идентичность постсоветских 
корейцев, проживающих в Европе, 
включает в себя множество куль-
турных элементов и составляющих 
многонационального общества, в 
котором они родились и выросли. 
Таким образом, включая в себя но-
вую культуру окружающей среды, 
идентичность постсоветских корей-
цев не имеет жестких границ и бес-
прерывно пополняется. Корейцам 
свойственна легкость адаптации в 
новой среде и быстрое освоение ино-
странного языка, но сохранение на-
циональной составляющей и тесная 
связь занимают в их жизни основное 
место. Несмотря на не количествен-
ное, дисперсное проживание корей-
цев в больших городах и отсутствие 
тесного контакта с представителями 
диаспоры, корейцы стараются сохра-
нить основные традиции, такие как 
празднование первого дня рождения 
ребенка, свадьбы, 60-летия родите-
лей и корейская кухня. Помимо это-
го, постсоветские корейцы желают 
передать своим детям традиционное 
воспитание, которое характеризу-
ется уважительным отношением в 
семье, в особенности к старшему по-
колению, а также сохранить знания 
об истории семьи и переселении ко-
рейцев. Корейцы также подчеркива-
ют важность знания родного языка 
и общаются с детьми только на рус-
ском языке, несмотря на браки с но-
сителями иностранных языков.  

Корейцы, которые проживают 
сегодня в Европе, свободно владеют 
несколькими языками, получили 
высшее образование и квалифика-
цию в Европе, вновь адаптировались 
в новом обществе, но их выделяет на 
фоне других этнических меньшинств 
и дает им большой потенциал для 
развития нескончаемая внутрен-
няя тяга к своим корням и истории 
предков, которые пробудились в них 
с новой силой в новой стране прожи-
вания. Именно эта осознанность и 
желание познать себя, 
сохранить и передать 
тот сокровенный опыт 
и знания, сформиро-
ванные в течение 150 
лет проживания за ру-
бежом, дает надежду 
на то, что корейская 
диаспора будет иметь 
свое историческое про-
должение и в Европе.



292

КОРЕ САРАМ.  Энциклопедическое издание - 2019

После насильственного пересе-
ления корейцев с Дальнего Востока в 
Узбекистан и Казахстан в 1937 году, 
те связи, которые прежде сущест-
вовали между коре сарам и Кореей, 
практически оборвались. 

Если говорить об Южной Корее, 
то после разделения Кореи на Север-
ную и Южную, между СССР и Южной 
Кореей не существовало дипломати-
ческих отношений (они были уста-
новлены лишь в 1990 году).

Что касается Северной Кореи, то 
отношения между ней и СССР носили 
не однозначный, изменчивый харак-
тер, когда дружба и доминирование 
советской политики и советских 
специалистов в стране во второй 
половине 40-х – первой половины 
50-х годов сменились охлаждением 
и свертыванием тесных отношений. 
На смену характера отношений меж-
ду странами оказали влияние ХХ 
съезд КПСС, на котором был подверг-
нут критике культ личности Стали-
на, утверждение идеологии чучхе в 
КНДР, а позже – перестройка, когда 
СССР подверг ревизии, сложившиеся 
идеологию и практику социализма, 
и начал шаги по нормализации от-
ношений с Южной Кореей, которые 
завершились установлением ди-
пломатических отношений. В соот-
ветствии с межгосударственными 
отношениями, складывались и отно-
шения между советскими корейца-
ми и КНДР. 

Со второй половины 1945 по на-
чало 1960-х годов в Северной Корее 
находилась большая группа совет-
ских корейцев, которых направили 
для помощи в строительстве нового 
государства (КНДР была создана 9 
сентября 1948 г.), многие из которых 
заняли должности ведущих специа-
листов в стране, а некоторые – выс-
шие партийные и государственные 
посты. Однако во второй половине 
1950-х годов, после ХХ съезда КПСС, 
отношения между странами охла-
дились, начались репрессии против 
советских корейцев, большинство из 
которых решило вернуться в СССР. 

С этого времени контакты между 

коре сарам как общиной и Северной 
Кореей сократились до минимума. 
Их возрождение пришлось на конец 
80-х – начало 90-х годов, когда заро-
ждается корейское движение в СССР. 
Это движение в начале было связано 
с КНДР: несколько делегаций коре 
сарам посетили Северную Корею, 
советские корейские артисты еже-
годно стали принимать участие в 
фестивале «Апрельская весна», се-
верокорейские специалисты препо-
давали на курсах корейского языка. 
Однако с установлением диплома-
тических отношений между Южной 
Кореей и СССР (а впоследствии и со 
странами СНГ) движение советских 
и постсоветских корейцев расколо-
лось на два лагеря: одно (корейские 
культурные центры) было ориенти-
ровано на Южную Корею, а другое 
(АСОК, Бомминрён) – на Северную. В 
силу большего экономического по-
тенциала и возможностей для коре 
сарам (льготный визовый режим, 
учеба, работа, бизнес и т. д.) интен-
сивность контактов с ними перехо-
дит к Южной Корее. 

Открытие Южной Кореей коре 
сарам и наоборот совпало с перио-
дом открытия Южной Кореи миру, 
символом которого стала Сеульская 
Олимпиада (1988 г.). Это период рас-
цвета южнокорейской экономики, 
когда страна стала ставить перед 
собой не только амбициозные вну-
триэкономические, но и такого же 
рода внешнеполитические задачи. И 
в решении этих задач немаловажная 
роль отводилась корейской диаспо-
ре. Ранее, корейские диаспоры были 
«предоставлены самим себе» и не 
находились в фокусе правительства 
и общественности Кореи. Вплоть до 
периода своего экономического рас-
цвета, Южная Корея была поглощена 
решением своих проблем, и говорить 
о какой-либо стратегии корейского 
правительства по отношению к ко-
рейским диаспорам не приходилось, 
за исключением аспекта, связанного 
с противостоянием Северной Корее. 
С другой стороны, первые волны ко-
рейских иммигрантов не обладали 

КОРЕ САРАМ И КОРЕЯ.
МЕЖДУНАРОДНОЕ КОРЕЙСКОЕ СООБЩЕСТВО

В.С. Хан
к.филос.н., философ, социолог, этнолог
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достаточным потенциалом, чтобы 
выступить в качестве равноправных 
партнеров Кореи. А в качестве «бед-
ных родственников» они не пред-
ставляли для официальной Кореи 
интерес, тем более, стратегический. 
Однако в тот момент, когда Южная 
Корея стала осмысливать себя в ка-
честве внешнеполитического игро-
ка, ситуация с корейскими диаспора-
ми стала совершенно иной. 

Так, в СССР/СНГ некогда «бедные 
родственники» не просто упрочили 
свои позиции. Оказалось, что среди 
них: 

• члены высших органов всех 
ветвей власти (вице-премьер, ми-
нистры и зам. министры, депутаты 
парламентов, сенаторы), обладатели 
звания Героев, заметные фигуры 

общественных организаций; 
• ученые с различными степе-

нями и званиями (академики и чле-
ны-корреспонденты Академий наук, 
профессора и доценты); руководите-
ли учебных и научных подразделе-
ний (ректора и проректора, деканы 
и заместители деканов, заведующие 
кафедрами вузов; директора и заме-
стители директоров, начальники от-
делов и секторов НИИ и проектных 
институтов); 

• руководители крупных про-
мышленных, финансовых и сельско-
хозяйственных государственных и 
частных предприятий; 

• известные спортсмены 
(олимпийские чемпионы, призеры 
чемпионатов мира и Европы, чем-
пионы профессионального спорта, 
победители различных междуна-
родных турниров, чемпионы нацио-
нальных чемпионатов СССР и стран 
СНГ, старшие тренеры сборных ко-
манд, руководители национальных 
олимпийских комитетов, руководи-
тели ассоциаций по различным ви-
дам спорта); 

• известные, получившие ме-
ждународное признание писатели, 
композиторы, художники, артисты 
эстрады, оперы и балета и тд.

Значительных достижений до-
стигли и корейские диаспоры дру-
гих стран – США, Канады, Западной 
Европы. Да и в количественном от-
ношении корейская диаспора стала 
внушительной, а при той интенсив-
ности ее роста, которая имела место 
в ХХ веке и в начале ХХI века, этот 
рост обещает продолжиться. В свя-
зи с этим во внешнеполитической 
повестке Южной Кореи встал вопрос 

о создании глобального или между-
народного корейского сообщества 
(Global Korean Network).

В настоящее время существуют 
Северная Корея, Южная Корея и зару-
бежные корейские общины. Хотя от-
ношения между ними весьма сложны 
и неоднозначны, глобальные тенден-
ции в сфере этнополитических про-
цессов позволяют обсуждать идею и 
о возможном формировании единой 
наднациональной корейской общ-
ности (корейцы Севера + корейцы 
Юга + корейская диаспора). Конечно, 
принципиальное условие возникно-
вения такой общности — это улуч-
шение отношений между Севером и 
Югом. В перспективе, оформленная в 
более или менее устойчивое образо-
вание, подобная общность могла бы 
знаменовать собой новую ступень в 
эволюции корейского этноса — сту-
пень метанации как интегральной 
совокупности генетически однотип-
ных, но культурно различающихся 
этнических общностей (материнско-
го этноса и субэтнических образова-
ний), исторически принадлежащих к 
одной нации, и основанной на соче-
тании общего и особенного. Офор-
мление такого рода Global Korean 
Community могло бы значительно 
усилить вес корейцев на мировой 
арене. 

Очень важно, чтобы взаимоотно-
шения между диаспорами и Кореей 
строились 

на следующих принципах. 
Принцип равноправия и взаи-

моуважения. В отношениях между 
диаспорами и Кореей не должно 
быть деления на «настоящих» (пред-
ставителей полуострова) и «не на-
стоящих» (диаспорных) корейцев. 
Принцип равноправия также подра-
зумевает отсутствие политики не 
эквивалентного отношения к раз-
ным диаспорам. 

Часто диаспорные корейцы слы-
шат упрёки в том, что у них недоста-
точно «корейского», что у них язык 
не тот, что у них обычаи не те, что 
они ведут себя не по «корейски». Не-
обходимо осознать, что особенности 
корейских диаспор – это реальность, 
и её надо воспринимать таковой, 
какова она есть. В самой Корее, в 
результате глобализации и амери-
канизации, ставится вопрос о мерах 
по защите и сохранения корейской 
идентичности. Однако порой корей-
ским диаспорам отказывается в та-
ких же мерах по сохранению их соб-
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ственной, диаспорной идентичности. Отношения Кореи и корейских диаспор 
должны строиться на принципе единства в многообразии. 

Принцип невмешательства. Корейские посольства неоднократно вмешива-
лись в дела корейских организаций СНГ, оказывая прямое давление на приня-
тие тех или иных решений, что стало приводить к сложным отношениям меж-
ду посольствами и корейскими культурными центрами (например, в России). 

Принцип взаимопомощи. Взаимопомощь должна базироваться на взаимно 
обоюдных интересах. Когда корейцы из Кореи стали прибывать в страны СНГ, 
они были заинтересованы в налаживании выгодных связей, в продвижении 
своего бизнеса на новых рынках. Местные корейцы помогли им в этом. 

Теперь корейский бизнес в СНГ, и в частности, в Центральной Азии, имеет 
столь прочные позиции, что составляет в этом регионе конкуренцию самым мощным державам мира. Что касается 
помощи из Кореи корейцам СНГ, то в основном она связана с поддержкой очагов корейской культуры (корейских школ 
и курсов по изучению корейского языка, корейских СМИ, эстрады, традиционных праздников и т. д.), поскольку это 
соответствует представлениям Кореи о «корейской идентичности». Помощь очагам корейской культуры нужна. Од-
нако проблемы «корейской идентичности» не должны быть центральными во взаимоотношениях Кореи и корейских 
диаспор. 
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УВИДИМ ЛИ КОРЕЮ ЕДИНОЙ

Трагедия разделения корейской 
нации проходит через сердце каж-
дого корейца. Корни этой беды воз-
никли в результате Второй мировой 
войны, противостояния союзников 
Советского Союза и Соединённых 
Штатов Америки с их коалицией. 
Объединение Севера и Юга Кореи яв-
ляется одной из основополагающих 
национальных идей по обе стороны 
разграничивающей их 38-й паралле-
ли. Соответствующие призывы зву-
чат в каждое время с разной интен-
сивностью, но никогда не затихают 
совсем. Идея объединения является 
составной частью националистиче-
ского пакета, от которого сейчас ни 
Сеул, ни Пхеньян отказаться не могут. 
Хотя Корея разделена на 2 государст-
ва  уже более 70 лет. Однако опросы 
показывают, что население Южной 
Кореи относится к ней все хуже. А в 
КНДР его боится правящая элита, не 
только партийная, но и нарождаю-
щаяся северокорейская буржуазия. 

Подписанная высшими руково-
дителями КНДР и Республики Корея 
в 2019 г. в Пханмунчжоме Деклара-
ция мало отличается от деклараций 
2000 и 2007 годов, не говоря уже 
о более ранних документах, кото-
рые подписывались в 1991 и совсем 
уж далеком 1972 году. Постулат о 
стремлении к объединению и готов-
ности не покладая рук трудиться 
над достижением этой замечатель-
ной цели присутствовали в любом 
межкорейском документе – таковы 
установившиеся на Корейском по-
луострове правила политической 
игры, менять которые обе сторо-
ны не собирается. (А.Н. Ланьков).

Разъединение единой страны, ко-
торый фактически произошел в 1945 
году и формально был закреплен че-
рез 3 года, официально не признан 
ни на Севере, ни на Юге. Конституции 
КНДР и Республики Корея утвержда-
ют, что на всей территории Корейско-
го полуострова имеется одно и толь-
ко одно законное правительство. 
Между тем на Севере и Юге, возмож-
но, теперь живут разные корейцы, и 
ментальность жителей КНДР очень 
сильно отличается от ментальности 

жителей Республики Корея. Отлича-
ются они и с языковой точки зрения, 
- де-факто на Севере и Юге сформиро-
валось два варианта литературного 
языка. Речь идет не только о закре-
плении различных диалектов или 
лексической базы, когда для обозна-
чения одних и тех же понятий исполь-
зуются принципиально разные слова 
или одни и те же звучат по-разному, 
но и изменений на более серьезном 
уровне, что увеличивает взаимное 
непонимание. Если верить экс-пре-
зиденту РК Ким Дэ Чжуну, во время 
саммита в Пхеньяне в 2000 г. он и Ким 
Чен Ир понимали друг друга пример-
но на 80%. (Константин Асмолов).

Более того, даже по росту и внеш-
нему виду из-за определенного недо-
едания на Севере и европейской пищи 
на Юге северокорейцы и южнокорей-
цы разительно отличаются друг от 
друга, отчего южане уже не воспри-
нимают северян как «полностью сво-
их». А ведь даже краткое разделение 
на две страны вместе с традицион-
ными и повсеместно существовав-
шими региональными отличиями 
приводит к тому, что после воссое-
динения прежнее деление на «мы» и 
«они» сразу не исчезает. Более того, 
разделение будет усугубляться труд-
ностями адаптации и тем, что регио-
нальные различия между Севером и 
Югом глубже, чем, скажем традици-
онный южнокорейский регионализм.

Опросы общественного мнения 
показывают, что население Респу-
блики Корея все хуже относится к 
идее объединения и чем моложе жи-
тель Юга, тем меньше энтузиазма он 
проявляет в отношении воссоеди-
нения. Несколько упрощая картину, 
можно сказать: отношение к про-
блеме объединения в Южной Корее 
зависит в первую очередь от возра-
ста (А.Н. Ланьков). В то же время не 
следует считать, что сегодняшние 
пятидесятилетние корейцы пол-
ностью отказались от своих былых 
идей. К Северной Корее они могут 
теперь относиться критически, од-
нако и к либерально-рыночной эко-
номике, и к Соединенным Штатам 
Америки отношение у них совсем не 

К 30-ЛЕТИЮ УСТАНОВЛЕНИЯ 
ДИПЛОМАТИЧЕСКИХ ОТНОШЕНИЙ
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безоблачное. Многие из представи-
телей среднего поколения по-преж-
нему верят в необходимость объеди-
нения. В идеологии южнокорейского 
студенческого движения 1980–1995 
годов с радикально левой риторикой 
сочетался и сильный националисти-
ческий компонент. Представители 
среднего поколения по-прежнему 
надеются на какое-то компромисс-
ное дипломатическое решение, ко-
торое чудесным образом приведет к 
созданию на Корейском полуостро-
ве единого государства – возможно, 
конфедеративного по своему устрой-
ству. Одни подразумевают, что по 
своему политическому и социаль-
ному устройству такое государство 
будет гибридом между Севером и 
Югом, а другие предпочитают фор-
мулу «одна страна – две системы».

Люди в Республике Корея до 
40–45 лет, считают КНДР очень бед-
ной страной, управляемой каким-то 
странным и диктаторским методом. 
А то, что население этой непонятной 
страны тоже говорит на корейском 
языке, воспринимается ими скорее 
как исторический парадокс. Да и мо-
лодое поколение, воспитанное с са-
мого раннего возраста под влиянием 
пропаганды объединения, не может 
бросить вызов этой идее: такой вы-
зов мог бы стать вызовом корейскому 
националистическому мышлению, 
которое характерно и для молодежи.

Односторонняя же ориента-
ция на одну из Корей, не способна 
создать подобный кредит дове-
рия и, как уже отмечалось выше, 
объективно работает против на-
лаживания равноправ¬ного ди-
алога, сближения Севера и Юга 
Кореи (Александр Воронцов).

Некоторые специалисты счи-
тают, что в случае объединения 
Корейского полуострова появится 
прекрасный шанс для беспреце-
дентного экономического скачка. 
Корея может стать очень развитой 
региональной державой или прев-
ратится в страну со стареющим 
населением и падающим ВВП, за-
висит от того, удастся ли реализо-
вать шанс на объединение или нет.

Для России главной задачей яв-
ляется предотвращение появления 
каких-либо угроз своей безопасности 
и национальным интересам со сторо-
ны Корейского полуострова. В этой 
связи, Россия заинтересована в при-
мирении и активном сотрудничестве 
между Югом и Севером Кореи, а также 

максимальной предсказуемости воз-
можных последствий объединения 
Кореи. В научном сообществе различ-
ные сценарии объединения, исходят 
из того, что превращение Кореи в еди-
ное государство будет происходить 
исключительно под руководством 
Юга и не учитывают позицию и ин-
тересы Севера. “Худшим для России 
сценарием будет объединение Кореи 
как следствие полномасштабной вой-
ны на Корейском полуострове» (Свет-
лана Суслина и Александр Жебин).

На корейцев большое влияние 
оказал опыт Германии, которую в 
Южной Корее всегда воспринима-
ли как аналог разделенной Кореи. 
Два немецких и два корейских госу-
дарства с многовековым развити-
ем собственной государственности 
разделённых после Второй мировой 
войны являя образцы западного и 
восточного сценария. В условиях 
двуполярного мира политические 
и идеологические границы прошли 
по некогда единой стране. Были ра-
зорваны профессиональные, семей-
ные, личностные связи людей одной 
нации. Объединение Германии было 
болезненным, хотя и несколько спон-
танным. Это обстоятельство подви-
гло корейских специалистов на то, 
чтобы глубоко ознакомиться с опы-
том и даже пытаться подсчитать, во 
сколько может обойтись Корее объ-
единение. Однако, если немецкий 
народ живёт в европейской цивили-
зации, то корейский обитает в вос-
точной. И здесь фундаментальных 
различий очень много. Германский 
опыт говорит лишь о важности сбли-
жения социальных  общностей объе-
диняющихся стран. В самых сложных 
социальных вопросах надо учиты-
вать мнение гражданского общества.

Стартовые условия объединения 
в Корее куда хуже, чем в Германии 
конца восьмидесятых годов прош-
лого века. Если верить оптимистам, 
то по уровню ВВП на душу населения 
Южная Корея превосходит Север-
ную в 14 раз, а если верить пессими-
стам, то разрыв этот является чуть 
ли не 30-кратным. Для сравнения, 
разрыв в уровне ВВП на душу насе-
ления между Восточной и Западной 
Германией в 1989 году был всего 
лишь 2-3 - кратным. (А.Н. Ланьков).

В случае гипотетического объе-
динения Кореи из-за экономических 
проблем рабочая сила обязательно 
будет перемещаться в более разви-
тые части страны, а ее недостаток в 
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отстающих регионах еще более за-
труднит их экономическое развитие. 
Любопытно, что при этом, по словам 
Александра Жебина, на закрытых 
мероприятиях решение подобных 
проблем вполне проговаривается, но 
делаться это будет за счет ограниче-
ния мобильности населения Севера 
во избежание его массовой мигра-
ции на юг. В представлении авторов 
таких проектов получается, что раз-
дел между единой Кореей исчезает 
далеко не сразу – северокорейские 
территории будут сохранять «осо-
бый статус», в рамках которого по-
вышение уровня жизни пойдет по-
степенно, а пересечь 38-ю параллель 
сможет далеко не каждый желаю-
щий. Авторы подобных проектов по-
нимают, что эти вещи могут вызвать 
всплеск социального напряжения, 
связанного с ожидаемым резким 
скачком уровня жизни, но полагают, 
что его можно будет погасить высо-
кими по северокорейским меркам 
зарплатами и лучшими, чем совре-
менные, жилищными условиями.

На протяжении последних 28 лет 
южнокорейские и западные экономи-
сты неоднократно пытались оценить 
стоимость объединения – то есть 
стоимость подтягивания КНДР на 
уровень экономического развития, 
сравнимый с уровнем Республики Ко-
рея. Подсчитали, что стоимость объ-
единения оценивается в астрономи-
ческие суммы – от половины до пяти 
годовых ВВП Южной Кореи. В куль-
турном и социальном отношении жи-
тели двух корейских государств так-
же заметно отличаются друг от друга.

Все эти намерения сведутся к бла-
гим пожеланиям, с которыми ни США, 
ни КНДР не будут считаться. К тому 
же теперь вновь на первый план выхо-
дит мнение, что межкорейские дела 
будут решаться самими корейцами 
на основе принципа уриминдёккири 
(совместно между собой), зафикси-
рованного ещё Декларацией 15 июня 
2000 года подписанного Ким Чен 
Иром и Ким Дэ Джуном (Ким Ен Ун).

Однако, сказанное выше не озна-
чает, что объединение Кореи очень 
и очень затруднительно. Объеди-
нение вероятнее всего может стать 
только результатом революции, 
то есть, в общем, оно может быть 
похожим на тот вариант, который 
был осуществлен в Германии. Речь 
идет о возможном падении севе-
рокорейского режима, за которым 
последует объединение страны, на 

практике являющееся поглощением 
Севера богатым Югом. (А.Н. Ланьков).

Говорить о каком – то мирном и 
постепенном объединении страны ни 
сейчас, ни в обозримом будущем вряд 
ли можно ожидать. Если отбросить 
закостеневшую риторику, объедине-
ния сейчас не хочет никто – кроме раз-
ве что части северокорейских низов.

Южная и Северная Кореи объя-
вили о намерении подать заявку на 
совместное проведение Олимпиады 
2032. Фактически это означает, что 
Сеул не рассчитывает на скорое па-
дение режима в Пхеньяне и признает, 
что ещё долго на Корейском полуо-
строве будут существовать два раз-
дельных государства. Все вышепере-
численное говорит о том, что КНДР и 
Республика Корея взяли курс на на-
циональное примирение и стремятся 
совместно вести дела без вмешатель-
ства извне. Такой подход соответ-
ствует идеологии национализма, 
популярной по обе стороны межко-
рейской границы (Георгий Толорая).

Тем не менее, любой кореец, даже 
те кто проживает вне Корейского 
полуострова  мечтает о воссоеди-
нении Кореи. В условиях нынешне-
го многополярного мира ситуация 
может (должна) быть изменена. На 
первых порах корейские государст-
ва могут, если и не объединяться, то 
построить добрососедские и взаи-
мовыгодные отношения на основе 
мира и сотрудничества, неся успо-
коение региону и миру в целом.

Российские корейцы будут делать 
всё от них зависящее во имя объе-
динения Кореи для процветания ко-
рейской нации. Корея будет едина, 
если мы все будем вместе, если объ-
единим наши усилия для воссоеди-
нения двух государств Корейского 
полуострова. Как показала история, 
объединение не придет само по себе. 
Более того, объединение без необхо-
димой подготовки может привести к 
негативным последствиям. ( Г.Н Ким).

Необходимо собрать воедино наше 
желание, силу и волю, чтобы подгото-
вить мирное воссоединение и изме-
нить восприятие Кореи и корейского 
народа во всем мире! Для этого пора 
корейцам обратиться к мировому со-
обществу, ООН с призывом оказать 
помощь и содействие в мирном де-
мократическом объединении Кореи.

                                  
от Редакции Энциклопедии -  2019
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В межкорейских отношениях в 
качестве посредников выступали 
сообщества стран (участники ше-
стистороннего переговорного про-
цесса); отдельные государства, в том 
числе – Россия; глобальная мировая 
организация ООН и ее структуры 
(Международный комитет Красного 
Креста); религиозные организации 
(Церковь объединения (кор. 

Тхонъиль кёхве Мун Сон Мена) 
и, наконец, известные всему миру 
личности, такие как, Чон Чжу Ен - 
основатель и глава супер-концерна 
Hyundai.  Посредники были, однако 
их медиаторская роль оказалось ма-
лозначительной. Причина такой сла-
бой эффективности заключалась в 
том, что сами противоборствующие 
стороны не созрели, не готовы и не 
хотели разрешения противоречий, 
причем Север обвинял Юг в таком 
нежелании, а Сеул в свою очередь 
ставил неприемлемые для Пхенья-
на условие – отказ в одностороннем 
порядке от ядерного арсенала и пре-
кращение испытаний тактических и 
баллистических ракет.

Мировой опыт указывает, что 
зарубежные диаспоры могут иг-
рать позитивную, миротворческую 
роль в международных конфлик-
тах. Этнические диаспоры зачастую 
выполняют миссию живого моста 
между страной проживания и стра-
ной происхождения. В современном 
мире этнический лоббизм обладает 
значительными ресурсами и инстру-
ментами влияния на внешнюю поли-
тику в отношении своей историче-
ской родины. Классический пример 
– роль евреев в отношениях между 
государством, в 
котором они проживают и Израи-
лем. Зарубежные армяне – другой 
наглядный пример лоббирования 
интересов страны своего происхож-
дения на мировой арене.

Зарубежные корейцы, которых 
порой именуют «третьей Кореей», 
внесли свой вклад и продолжают 
играть посредническую роль между 
актуальной и исторической роди-
ной.  Однако у них есть одно сущест-

венное отличие от других диаспор, 
которое заключается в том, что 
историческая родина представлена 
двумя корейскими государствами 
Республикой Корея и Корейской На-
родно-Демократической Республи-
кой.

Корейцы СНГ, как и другие зару-
бежные корейцы могли бы выпол-
нять такие медиаторские функции, 
как: лоббирование объединитель-
ных процессов; пропаганды мирных 
и демократических путей урегули-
рования конфликтов; просвещения 
широкой аудитории в различных 
вопросах межкорейских отношений 
и наконец, проведения посредниче-
ских мероприятий, программ и про-
ектов. 

Следующие предпосылки, прису-
щие русскоязычным корейцам при-
званы успешно содействовать в на-
лаживании отношений между двумя 
Кореями: 

• Происхождение из северных 
(преимущественно) и южных про-
винций;

• Вклад в национально-осво-
бодительное движение Кореи, при-
знанный как в Сеуле, так и Пхеньяне;

• Опыт советского социали-
стического прошлого, тоталитарно-
го сталинского режима;

• Опыт строительства социа-
лизма в КНДР;

• Живые связи с Южной Коре-
ей и южными корейцами;

• Возможность поддерживать 
отношения с КНДР;

• Синтетика менталитета ко-
рейцев СНГ, возникшего на разности 
цивилизаций, культур и языков;

• Желание видеть Корею еди-
ной страной, внести вклад в дело 
объединения исторической родины.

Говоря о посредничестве корей-
ской диаспоры в межкорейских от-
ношениях, следует различать его 
коллективную форму действия, так 
и вклад отдельных личностей. Как 
правило, большие людские массы 
аморфны по своей структуре и не 
объединены коллективными дейст-
виями. Поэтому реальный вклад в 

КОРЕЙЦЫ СНГ В МЕЖКОРЕЙСКОМ ДИАЛОГЕ 

Г.Н. Ким
д.и.н., профессор кафедры истории, директор центра корееведения КазНУ им. Аль-Фараби

Ли Владимир Федорович
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нормализацию и развитие отноше-
ний между Севером и Югом Кореи 
может внести диаспорная элита, то 
есть ее наиболее видные, способные 
и патриотически настроенные пред-
ставители, каждый из которых зани-
мают высокое место в своей родной 
стране: в политике, бизнесе, культу-
ре, искусстве, спорте и т.д. 

Важный вклад лучших предста-
вителей элиты советских корейцев 
в налаживании межкорейского диа-
лога отмечен в докладе профессора 
Дипломатической Академии МИДа 
РФ Владимира Федоровича Ли (Ли 
У Хе), c которым он выступил на ме-
ждународной научной конференции 
«Корейцы в России, радикальная 
трансформация и пути дальнейшего 
развития», посвященной 70-летию 
депортации корейцев с Дальнего 
Востока в Среднюю Азию и Казах-
стан. Отмечая деятельное участие 
российских корейцев в значимых 
международных акциях по мирно-
му воссоединению Кореи В.Ф. Ли 
раскрыл малоизвестные страницы 
истории, в частности, вклад первого 
заместителя директора Института 
востоковедения, член-корреспон-
дента АН СССР Георгия Федоровича 
Кима в разработку нового внеш-
неполитического курса Москвы на 
Корейском полуострове. Г.Ф.  Ким 
сумел убедить таких влиятельных 
ученых-востоковедов как академика 
Евгения М. Примакова (кандидата в 
члены Политбюро ЦК КПСС, дирек-
тора Института Востоковедения АН 
СССР) и др. в том, что Москва сможет 
сыграть неизмеримо большую роль 
в мирном воссоединении Кореи, 
если установит сбалансированные 
отношения с Пхеньяном и Сеулом.  В 
октябре 1988 г. в ЦК КПСС состоялось 
закрытое совещание ведущих оте-
чественных политологов с участием 
Валентина М. Фалина - секретаря 
ЦК КПСС. «Аналитическая записка 
за подписями Фалина, Примакова 
и Кима обосновывала неотложную 
необходимость радикального по-
ворота СССР в отношениях с Южной 
Кореей и проблемам Корейского 
полуострова. В декабре 1988 г., как 
вспоминает ученик и помощник 
Александр Воронцов (ныне зав. от-
делом Кореи и Монголии Института 
востоковедения РАН), уже тяжело 
больной Г.Ф. Ким отправился в Сеул, 
где состоялась встреча с президен-
том Ро Де У. Несколько годами ранее 
он был принят северокорейским во-

ждем Ким Ир Сеном.
В.Ф. Ли привел ряд других ярких 

примеров о важной посреднической 
миссии известных советских (позже 
российских) корейцев, приглашен-
ных и в Сеул, и в Пхеньян, голосу ко-
торых прислушивались по обе сто-
роны 38-ой параллели.  Он указал, 
что в справочнике «Современное 
российское востоковедение» среди 
самых авторитетных корееведов по-
мещены сведения о большой группе 
этнических корейцев - 33 ученых, 
внесших значительный вклад в ис-
следование проблем современной 
Кореи, включая вопрос разделенной 
страны.

Особо отмечен вклад академи-
ка РАЕН, одного из основателей ко-
рейского национального движения 
в СССР и России Хо Дина (Хо Ун Бе), 
который поддерживал деятельные 
Динсвязи с широким кругом друзей 
и коллег в Республике Корея, Китае, 
США, Японии других странах, входил 
в разные комитеты и комиссии по 
мирному объединению Кореи.

Сам профессор В. Ф. Ли внес су-
щественный вклад в теоретическую 
разработку проблемы разделенной 
Кореи, миссии России в налажива-
нии межкорейских отношений и 
путей решения корейского вопроса. 
Он руководил Центром Азиатско-Ти-
хоокеанских исследований Дипло-
матической академии МИДа России, 
когда будущий президент Кореи 
Ким Де Чжун, будущий лауреат Но-
белевский премии мира защитил в 
Дипломатической академии свою 
докторскую диссертацию «Трагедия 
и надежды корейской демократии».    

Наряду с выдающимися россий-
скими корейцами из круга ученых, 
тесно связанных по роду своей дея-
тельности с правительством и ины-
ми государственными ведомствами, 
отвечающими за внешнюю полити-
ку, международное экономическое 
сотрудничество и безопасность 
страны, к активным сторонникам 
мирного воссоединения Кореи отно-
сятся лучшие представители корей-
ской диаспорной элиты.  И не только 
России, но и Казахстана, Узбекиста-
на и других стран. 

 Корейцы СНГ провели ряд меж-
дународных по масштабу проектов и 
мероприятий, внесших конкретный 
вклад в дело сближения двух Кореи. 
Одним из ярких примеров последне-
го времени стал международный ав-
топробег.  7 июля 2014 года министр 

Ким Георгий Федорович
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регионального развития Российской Федерации Слюняев Игорь дал старт 
автопробегу «Россия-Корея 2014», посвященному 150-летию добровольного 
переселения корейцев в Россию. Председатель Общероссийского объедине-
ния корейцев (ООК), член Совета при Президенте России по межнациональ-
ным отношениям Василий Цо подытожил свое выступление словами: «ООК 
не мог не отметить такую значимую историческую дату в жизни русскоязыч-
ных корейцев, и вдвойне радостно, что наше желание и немалые усилия были 
поддержаны на государственном уровне. Нам необходимо выйти за пределы 
внутрикорейского события, показать роль корейской общины в масштабе 
всей России и свою способность принять участие в международных вопросах, 
например, в укреплении российско-корейского сотрудничества в различных 
сферах. Для нас, российских корейцев - Корея единая. Мы ее в душе не делим 
на Север и Юг».

На стартовом митинге выступили с приветственными словами министр 
и посланник Посольства Корейской Народно-Демократической Республики 
в России Кан Сон Хо, а также его коллега из Посольства Республики Корея в 
России Ли Сок Пэ, которые отметили роль российских корейцев, соединяю-
щих Россию и Корею.  

За полтора месяца автокараван проехал по территории России и госу-
дарств Северо-Восточной Азии по маршруту: Москва – Ташкент – Алма-Ата 
– Новосибирск – Владивосток – Пхеньян – Сеул.  В международном автопробе-
ге участвовали 33 человека под руководством командора Эрнеста Кима, од-
нако в мероприятиях, организованных по маршруту следования оказались 
задействованными десятки тысяч людей. В Ташкенте 4 июля 2014 года на 
торжественном обеде в честь участников Автопробега «Россия- Корея 2014″ 
присутствовали Чрезвычайный и полномочный посол Республики Корея в 
Узбекистане Ли Ук Хён, Временный поверенный в делах Корейской Народно-
Демократической Республики в Республике Узбекистан г-н Ли Хак Му и 1-й 
секретарь посольства России в Республике Узбекистан Александр Суханов. 
Корейская диаспора СНГ оказалась способной посадить за один стол офици-
альных представителей Севера и Юга Кореи, а также Узбекистана и России. 

Участники автопробега первыми в истории пересекли на автомобилях 
разделяющую две Кореи на два государства.  За 40 дней караван из десят-
ка автомобилей пересек Европейскую часть России, Среднюю Азию, Сибирь, 
Приморье, территорию КНДР и прибыл в Сеул, преодолев 15 тыс.  км.  Между-
народный автопробег придал импульс осуществлению совместных проектов 
в деловой, научной, культурно-просветительской, образовательной, тури-
стической и иных сферах взаимного сотрудничества России и Кореи, послу-
жил упрочению добрососедских отношений России с государствами Цент-
ральной Азии, ознакомлению с историей и судьбой русскоязычных корейцев.

За вклад в объединение Кореи Киму Эрнесту Николаевичу, руководите-
лю автопробега вручена правительственная награда КНДР. Государственные 
награды Республики Корея и КНДР получили сотни советских корейцев и 
корейцев СНГ, это яркое свидетельство признания заслуг зарубежной корей-
ской диаспоры перед своей исторической родиной, признания их вклада в 
процесс объединения Кореи.   

Диаспорная медиация в межкорейских отношениях должна носить ней-
тральный характер, вот почему представители элиты корейцев СНГ не 
должны чувствовать себя стесненными рамками официальных проправи-
тельственных организаций Южной или Северной Кореи.  Медиаторская дея-
тельность корейской диаспоры в укреплении связей между Севером и Югом 
должна быть системной и стабильной, независимой от текущей политиче-
ской конъюнктуры. Стену, которую разделяет Север и Юг надо убирать без 
перерывов и новых на нее наслоений.  Медиация в межкорейских отношениях 
должна сфокусироваться на гуманитарной сфере: культуре, искусстве, спор-
те – наименее свободных от политизации. Посредничество в бизнесе и пред-
принимательстве также не исключается.

В настоящий период, в связи с новым этапом сближения Севера и Юга и 
продвижения в вопросе денуклеаризации Корейского полуострова, активи-
зируются все силы, способные внести вклад в нормализацию и стабильному, 
поступательному развитию отношений между двумя корейскими государст-
вами.  Корейцы СНГ и диаспорные элиты выразили готовность внести свой 
посильный вклад и сыграть роль одного из связующих звеньев.  

Автопробег - 2014
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Весьма символично и приятно, 
что выход в свет нового издания 
данной уже весьма известной энци-
клопедии совпадает с важнейши-
ми международными событиями.

В следующем 2020 г. Российская 
Федерация и Республика Корея бу-
дут торжественно отмечать 30-ле-
тие установления дипломатических 
отношений. В порядке подготовки к 
празднованию этой знаменательной 
даты Москва и Сеул договорились 
осуществить обширный план меро-
приятий, который станет централь-
ной частью двустороннего сотруд-
ничества в предстоящий период.

В свете приближающегося 
юбилея представляется совер-
шенно необходимым и целесоо-
бразным ещё раз вспомнить тех де-
ятелей, которые стояли у истоков 
взаимоотношений наших двух стран.

Георгий Федорович КИМ, 
российский историк, член-кор-
респондент АН СССР (1976).

Говоря о выдающихся представи-
телях советских корейцев, внесших 
фундаментальный вклад в решение 
общекорейских, равно как и обще-
российских национальных, а также 
международных задач автор этих 
строк с особым вниманием и волне-
нием изучал события, посвященные 
личности Георгия Федоровича Кима. 
Имея честь быть учеником, а также 
помощником Г.Ф. Кима как первого 
заместителя, а затем исполняющего 
обязанности директора Института 
востоковедения СССР, автор строк 
полагает нужным дать некоторые 
дополнительные комментарии отно-
сительно личного вклада Г. Ф. Кима 
в процесс установления диплома-
тических отношений между СССР и 
РК. Об этой яркой странице ему уже 
приходилось писать, в том числе в 
материале о проведении третьего 
ноября 2004 г. расширенного засе-
дания ученого совета Института 
востоковедения РАН, посвященного 
80-летию со дня рождения Г.Ф. Кима.

«Одним из самых значимых его 
достижений в заключительный пе-
риод жизни стали сконцентрирован-

КИМ ГЕОРГИЙ ФЁДОРОВИЧ

А.В. Воронцов
к.и.н., заведующий Отделом Кореи и Монголии Института востоковедения РАН

ные усилия по реализации одной из 
заветных своих идей – установле-
ния дипломатических отношений 
между Москвой и Сеулом. В связи 
с этим необходимо отметить, 
что в определенных кругах со-
ветской научной общественно-
сти, особенно среди востоко-
ведов-корееведов, осознание 
недальновидности корейской 
политики СССР периода «хо-
лодной войны» созрело в кон-
це 70-х годов прошлого века. 

В первой половине 80-х го-
дов начался первый малоизвест-
ный научной общественности этап 
усилий небольшой группы ученых-
востоковедов, поставивших задачу 
- убедить политическое руководство 
страны в целесообразности установ-
ления дипломатических от ношений 
с Сеулом. В тот период заметную 
инициативу и настойчивость про-
явил Институт востоковедения АН 
СССР. Директор института академик 
Евгений Примаков, первый замести-
тель директора, член-корреспондент 
АН СССР Георгий Ким, заведующий 
отделом социалистических стран 
Азии института Юрий Ванин воз-
главили группу ученых-корееведов, 
специалистов иного профиля, и под-
готовили закрытый доклад, посвя-
щенный проблемам и перспективам 
отношений СССР с государствами 
Корейского полуострова. На основе 
этих материалов было составлено и 
направлено в Международный от-
дел ЦК КПСС несколько записок с 
обоснованием и рекомендациями в 
отношении целесообразности при-
знания РК, а также с рекомендаци-
ями о том, как нейтрализовать воз-
можную негативную реакцию КНДР.

При этом авторы материалов ис-
ходили из твердого понимания того 
обстоятельства, что в интересах 
СССР не только установление и раз-
витие полноценных межгосударст-
венных отношений с Южной Кореей, 
но и сохранение таковых с Северной. , 
Другими словами они настаивали на 
соблюдении принципа проведения 
сбалансированного подхода Москвы 



302

КОРЕ САРАМ.  Энциклопедическое издание - 2019

к обоим корейским государствам, от-
ношения с каждым из которых пред-
ставляли самостоятельную цен-
ность. Естественно, что в условиях 
политического застоя все шаги руко-
водства Института востоковедения 
АН СССР по продвижению «в верхи» 
«крамольной идеи», рекомендовав-
шей резкую переориентацию внеш-
ней политики СССР в Северо-Восточ-
ной Азии, осуществлялись в условиях 
строгой конфиденциальности. И эта 
кропотливая работа со временем 
дала результаты. С наступлением 
перестройки идея установления ди-
пломатических отношений с Сеулом 
неожиданно оказалась востребован-
ной: во второй половине 80-х годов 
возрос спрос на инициативы, кото-
рые могли бы продемонстрировать 
«новое мышление» М. Горбачева в 
Азиатско-Тихоокеанском регионе.

Научные разработки группы 
Примакова - Кима способствова-
ли принятию решения об участии 
СССР в Олимпиаде 1988 года в Сеу-
ле. Однако спортом дело не ограни-
чилось. Показательно, что и среди 
экспертов - сотрудников Междуна-
родного отдела ЦК КПСС - нашлись 
не ортодоксально мыслящие люди, 
поддержавшие концепцию Инсти-
тута востоковедения. Так, важную 
помощь оказал ученым нынешний 
руководитель Центра корейских 
исследований Института Дальнего 
Востока РАН, а тогда инструктор сек-
тора Кореи Международного отдела 
ЦК КПСС (МО ЦК) В.П. Ткаченко, ко-
торый помог организовать в октябре 
1988 года два совещания на высо-
ком уровне в МО ЦК, посвященных 
обсуждению рекомендаций ученых.

Работой совещаний руководил 
секретарь ЦК, заведующий МО ЦК 
Валентин Фалин; в них также при-
няли участие заместители заведую-
щего МО, в частности, Карен Шахна-
заров. От АН СССР участвовали Е.М. 
Примаков, ставший к тому времени 
директором ИМЭМО, Г.Ф. Ким, Ю.В. 
Ванин. По результатам совещаний 
была подготовлена и направлена 
в Политбюро ЦК КПСС на имя заве-
дующего международной комисси-
ей А.Н. Яковлева записка, на основе 
которой в конце того же года было 
принято решение об установлении 
торгово-экономических отношений 
СССР с РК. Это позволило уже в нача-
ле 1989 года произвести обмен пред-
ставительствами Торгово-промыш-
ленной палаты СССР и Корейской 

ассоциации содействия торговле.
Таким образом, усилия россий-

ских ученых-востоковедов ока-
зали влияние на формирование 
«корейского сегмента» нового по-
литического мышления и приве-
ли к практическим результатам.

В данном контексте хотелось 
бы, выделить настоящий героизм, 
который будучи уже тяжело боль-
ным, и понимая роковой характер 
своего недуга, проявил Георгий Фе-
дорович, стремясь ускорить реали-
зацию этого проекта. Достаточно 
сказать, что одно из двух упоми-
навшихся продолжительных сове-
щаний в МО ЦК КПСС он посетил во-
преки требованиям врачей, с не 
окончательно зажившими ранами 
вскоре после очередной операции.

Возможность посетить Сеул он 
получил, уже будучи больным. Пер-
вую попытку по приглашению пре-
зидента РК Ро Дэ У, организованную 
видным парламентарием Кореи Пак 
Чхор Оном, он предпринял в мае 
1988 г. Тогда он прибыл в столицу 
Японии, чтобы через день-два вы-
лететь в Корею. Но резкое обостре-
ние болезни заставило вернуться 
в Москву. Можно представить глу-
бину огорчения Г.Ф. Кима, которое, 
впрочем, его не остановило. Сделав 
вторую операцию и будучи сильно 
ослабленным, в декабре 1988 г. он 
снова направился в Сеул и на этот 
раз успешно. Вернувшись в Москву, 
он переступил порог своего дома со 
словами, обращенными к своей за-
мечательной жене Марии Алексан-
дровне: «теперь и умирать можно».

В данном контексте с позиции 
сегодняшнего дня особенно хоте-
лось бы выделить следующие осо-
бенности. Во-первых, все шаги на 
заключительном этапе, когда про-
цесс нормализации между Москвой 
и Сеулом вышел на уровень приня-
тия политических решений, участие 
в описанных совещаниях в ЦК КПСС 
(их было два). Причём визиты в Сеул 
(как отмечалось, были две 
попытки) Георгий Федо-
рович осуществлял уже, 
будучи тяжело больным 
человеком, когда каж-
дый шаг в прямом смысле 
этого слова давался ему с 
большим трудом. В этом, 
помимо всего прочего, 
проявились его громадное 
мужество и бесконечная 
преданность коренным 
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интересам как корейского, так и российского народа.
Во-вторых, та формула полного дипломатическо-

го признания Сеула, которую в течение многих лет Г.Ф. 
Ким совместно с коллегами по ИВ АН СССР разрабатывал 
и пытался «внушать» Кремлю, предполагала сохране-
ние и продолжение развития полноценных отношений 
с КНДР. Генеральная идея заключалась в восстановле-
нии здоровых отношений с обоими корейскими госу-
дарствами, проведении сбалансированной политики 
на Корейском полуострове, в рамках которой Москва 
в случае необходимости была бы способна выполнять 
и функции посредника между Сеулом и Пхеньяном.

Мудрость, простая, но железобетонная логика такого 
подхода состояла в том, что односторонняя ориентация 
на одного из корейских государств, при свертывании 
сотрудничества с другим ведет к нарушению баланса 
и снижению стабильности на Корейском полуострове, 
противоречит интересам России в данном регионе мира.

Но вместе с этим, близорукая политика развития 
отношений только с одной частью Кореи за счет изоля-
ции ее другой части фундаментальным образом нару-
шает стратегические интересы корейской нации, по-
скольку со всей очевидностью работает против задачи 
налаживания добровольного, равноправного диалога, 
примирения и, в конечном счете, воссоединения Кореи.

Как мы знаем, после преждевременного ухода из 
жизни Г.Ф. Кима в силу известных причин эти реко-
мендации были забыты. В начале-середине 90-х годов 
прошлого века российская политика на Корейском по-
луострове была отмечена однобокой ориентацией на 
РК при принципиальном игнорировании КНДР, что и 
привело её к неизбежному фиаско. Однако отрадно, что 
хотя и с запозданием, но с начала 2000-х годов Москва 
вернулась к здравому смыслу и в своей практической 
политике реализовала рекомендации группы Примако-
ва - Кима, сформировав модель полноценных, конструк-
тивных отношений и с Сеулом, и с Пхеньяном. Как сей-
час принято формулировать в МИДе, Москва стремится 
твёрдо стоять на Корейском полуострове на двух ногах. 

Такой сбалансированный подход, объективно со-
здающий благоприятные внешние условия для меж-
корейского сближения, нашедший, в частности, отра-
жение в полной, безоговорочной поддержке Москвой 
всех встреч в верхах между Севером и Югом Кореи 
в  2000, 2007 гг., а также сразу трех саммитов в 2018 г., 
был по достоинству оценен в обеих корейских столицах. 

Думается, что вышеотмеченные принципы, сфор-
мулированные Г.Ф. Кимом, можно рассматривать как 
его завещание, обращенное не только к государствен-
ным структурам России, но и к корейскому сообществу 
СССР-РФ-СНГ. Если попытаться максимально кратко и 
просто сформулировать эту сверхзадачу, то, по нашему 
мнению, она может получить следующее выражение: 
чтобы выполнить историческую миссию содействия 
мирному воссоединению Корейского полуострова ко-
рейцы России - СНГ прежде должны объединиться сами, 
внутри себя, найти эффективные способы сложения сво-
их усилий, направленных на достижение провозглашен-
ной цели. Известно, что разделение Кореи до известной 
степени раскололо и корейские общины, находящиеся 
за пределами исторической родины. Многие полито-
логи и руководители корейских движений говорят об 
этом, как о печальной, но объективной, нередко неиз-

бежной реальности. Не секрет, что многие объединения 
корейцев в России и СНГ (равно как и в других странах 
мира) стали полем активного соперничества за влияние 
между государственными и негосударственными орга-
низациями КНДР и РК, что также внесло свою лепту в 
сложившуюся ситуацию. Об этом с болью пишут и наши 
коллеги-ученые корейской национальности из Среднеа-
зиатского региона: «Сегодня корейская диаспора явля-
ется предметом политической борьбы. Соответствен-
но, одни корейские диаспоры ориентированы на Север, 
другие - на Юг. Такого рода «перетаскивание каната» 
пагубно как для национальной консолидации в целом, 
так и для процесса межгосударственного объединения, 
в частности». (В.С Хан–«Корейская диаспора СНГ и Ко-
рея». Материалы международной конференции «Диалог 
культур Кореи, Украины и государств СНГ», Киев уни-
верситет им Тараса Шевченко, 4-5 июля, 2007 г., с. 200)

Вместе с тем, нередко представители корейской 
общественно-политической и интеллектуальной эли-
ты видят роль корейской диаспоры в том, что она 
«должна выступать как самостоятельная сила («тре-
тья Корея»), выполняющая функцию гибкого медиа-
тора в переговорном процессе между Севером и Югом 
Кореи. Однако, на наш взгляд, очевидно, что претен-
довать де-факто на эту исключительно важную роль 
корейская диаспора сможет лишь тогда, когда сумеет 
наладить полноценные контакты и доверительные 
отношения с обеими Кореями, когда их голос с интере-
сом, всерьез и, повторюсь, с доверием начнет воспри-
ниматься и будет услышан и в Сеуле, и в Пхеньяне.

Односторонняя же ориентация на одну из Корей, не спо-
собна создать подобный кредит доверия и, как уже отме-
чалось выше, объективно работает против налаживания 
равноправного диалога, сближения Севера и Юга Кореи.

Обладает ли корейская община в Рос-
сии - СНГ потенциалом для выполнения по-
добной миссии? На наш взгляд, да, обладает. 

Тем более такая задача становится остроактуальной 
сейчас, когда в настоящее время межкорейские отно-
шения вновь переживают ренессанс после десятилетия 
застоя. Феномен 2018 г., отмеченный сразу тремя встре-
чами высших руководителей КНДР и РК, открыл новый 
исторический шанс для окончательного примирения, ре-
шительного сближения и в перспективе воссоединения 
Кореи. В этих условиях российские корейцы могут внести 
свой уникальный вклад с тем, чтобы этот шанс не был 
упущен. И тут опыт, наследие Георгия Фёдоровича Кима, 
который всегда стремился не разделять, а объединять и 
примирять корейцев как внутри своей страны, так и во 
всем мире, становится чрезвычайно востребованным. 

От Редакции Энциклопедии
В этой связи важнейшим событием 2019 года являет-

ся встреча Президента Российской Федерации В.В. Пути-
на и Председателя Государственного Совета КНДР Ким 
Чен Ына 25 апреля 2019 года во Владивостоке. Это пер-
вая встреча В.В. Путина с лидером КНДР Ким Чен Ыном.

Предыдущий российско-северокорейский сам-
мит состоялся в 2011 году в Улан-Удэ. Тогда в пере-
говорах участвовали президент Дмитрий Медве-
дев и отец Ким Чен Ына, лидер КНДР Ким Чен Ир. 
Путин посещал Северную Корею единожды – в 2000 году.





ГЛАВА 9
Это было недавно, это было давно

(воспоминания ветеранов корейского 
общественного движения)
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Корейцы, первые из которых пе-
реселились в Россию в сентябре 1863 
года, стали самоорганизовываться 
практически сразу. Конечно, это не 
были классические общественные 
организации, а формы коллектив-
ного труда и взаимной помощи. Уже 
в 1865 году они в нескольких селах 
материально помогали создавав-
шимся Камчатской епархией Русской 
православной церкви церковно-
приходским школам. Классические 
общественные организации стали 
возникать на рубеже ХIХ и ХХ веков, 
когда на русский Дальний Восток 
стали переезжать от преследования 
прояпонских элементов, а позже по-
сле аннексии Кореи Японией и прев-
ращении ее в колонию представите-
ли средних слоев и интеллигенции. 
Особенно много их было с начала ХХ 
века, когда стали создаваться отря-
ды вооруженных партизан «Ыйбен 
– Армия справедливости», которые 
направлялись в Корею для борьбы с 
японскими оккупантами. Эти отряды 
нуждались в вооружении, экипиров-
ке, обучении военной стратегией и 
тактикой. Понятно, что каким бы ни 
был богатым проживавший в то вре-
мя кореец, как, например, мясотор-
говец Василий Андреевич Мун или 
первый в России кореец-волостной 
старшина Петр Семенович Цой, они 
не могли только своими средствами 
вооружать и направлять в поход на 
Корею вооруженные отряды. После 
1910 года стали возникать серьез-
ные общественные организации, 
ставившие задачи национального 
освобождения. Кстати, это вызвало 
большую обеспокоенность японских 
властей и в 1915 г. посол 
Японии в России И. Мотоно направил 
в Министерство иностранных дел 
Российской империи список из 26 
корейцев, которые состояли в корей-
ских организациях. В то же время все 
эти организации занимались вопро-
сами борьбы за освобождение Кореи 
и мало занимались вопросами поло-
жения корейцев в России. Корейские 
общественные организации, зани-
мавшиеся культурными и трудовы-

ми вопросами корейцев России, ста-
ли возникать уже после Октябрьской 
революции. При этом они возникали 
почти стихийно в разных регионах 
России на волне роста активности об-
щественных сил в формировании об-
щества без эксплуатации. Почти все 
организации корейцев того време-
ни активно поддержали Советскую 
власть и Красную армию, формируя 
корейские отряды, батальоны и пол-
ки. В вошедших в знаменитую песню 
«По долинам и взгорьям» в штурмо-
вых ночах Спасска и Волочаевских 
днях борьбы с белыми войсками от-
личились и корейские отряды. Дело 
не только в том, что основную массу 
корейцев тогда на Дальнем Востоке 
составляли беднейшие слои кре-
стьянства и малоквалифицирован-
ные рабочие. Важную роль сыграло 
и то, что войска белых были союзни-
ками японских интервентов на Даль-
нем Востоке. Корейцы не могли под-
держать союзников японцев. 

Корейские общественные орга-
низации имели и общероссийскую и 
общесоюзную организации, но они 
ослабили работу по мере укрепления 
советских порядков и образования 
союзных и автономных республик 
и решением многих вопросов наци-
онального самоопределения, общей 
интернационализацией жизни в 
братском союзе народов. По мнению 
руководства страны, общественные 
национальные организации уже 
стали ненужными и поэтому в 1927 
г. эти организации, в том числе ко-
рейские, прекратили работу и были 
распущены.

Они вновь стали возникать через 
60 лет в условиях провозглашенного 
М. С. Горбачевым курса на демокра-
тизацию и открытость. Первая такая 
организация была создана группой 
ученых и общественных деятелей 
Москвы в виде Московской ассоциа-
ции советских корейцев в конце 1988 
г. Во главе Ассоциации встал вид-
нейший советский историк-коре-
евед, профессор МГУ М. Н. Пак. В 
руководство организации входили 
доктор исторических наук, профес-

СОЗДАНИЕ КОРЕЙСКИХ НАЦИОНАЛЬНЫХ ОБЩЕСТВЕННЫХ 
ОРГАНИЗАЦИЙ В СССР (КОНЕЦ 1980-Х ГОДОВ) 

Ким Ен Ун
к.филос.н., доцент, ведущий научный сотрудник Института Дальнего Востока РАН
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сор Дипломатической академии МИД 
РФ (между прочим, первый кореец – 
профессор в этом элитном учебном 
заведении) Ли Вл. Ф., профессора, 
доктор философских наук Г.А. Югай, 
защитивший докторскую диссерта-
цию в 36 лет (средний возраст защи-
тивших докторскую по философии 
в СССР тогда составлял 50 лет) по 
уникальной проблеме: философские 
проблемы возникновения жизни на 
Земле), доктор исторических наук А. 
С. Шин, общественный деятель Хо Ун 
Бе и ряд других известных в Москве 
корейцев. Корейские общественные 
организации стали 
возникать и в ряде союзных респу-
блик, прежде всего там, где было 
больше всего корейцев – Узбекиста-
не, Казахстане, Киргизии, Таджикис-
тане и Туркмении, а также в ряде об-
ластей РСФСР. 

Постепенно во второй полови-
не 1989 г. возникла идея создания 
всесоюзной организации корейской 
общественности. Думаю, что в то 
время мозгом и основным двигате-
лем этого процесса были В.Ф. Ли, ко-
торый к тому времени был назначен 
помощником члена Политбюро, се-
кретаря ЦК КПСС А. С. Дзасохова, т.е. 
на высший пост в аппарате ЦК КПСС, 
который когда-либо занимал в СССР 
кореец. Руководство Московской ас-
социации корейцев выступило ини-
циатором созыва конференции и со-
ставило ядро Оргкомитета.  

В начале 1990 года Вл. Ф. Ли обра-
тился ко мне с предложением от 
имени оргкомитета возглавить его и 
председательствовать на его заседа-
ниях. 

Техническую работу по подготов-
ке съезда ассоциации осуществляли 
кандидат исторических наук Ю. С. 
Хван, инженер одного из проектных 
институтов В. Д. Ким, его супруга 
также инженер Э. А. Ким и ряд дру-
гих. 

Естественно, встал вопрос о ме-
сте проведения съезда. Дело в том, 
что решено было провести его в та-
ком месте, чтобы это было замет-
ное событие. Тогда самое значимое 
место было в Кремле, а вторым по 
значению был Дом Союзов. С учетом 
предполагаемого числа участников 
Съезда было решено провести за-
седания съезда в Октябрьском зале 
этого исторического здания. Этот во-
прос был решен благодаря усилиям 
Вл. Ф. Ли.

Также закономерно возник во-

прос о возможности встречи с одним 
из высших руководителей СССР. С М. 
С. Горбачевым, понятное дело, было 
нереально, учитывая его занятость и 
масштаб мероприятия. Было решено 
обратиться к Председателю Верхов-
ного Совета СССР А. И. Лукьянову. 
Этот вопрос было поручено решить 
мне. А. И. Лукьянов очень доброжела-
тельно отнесся к моей просьбе и при-
нял делегацию участников в Кремле, 
(помню, что было человек 10, в то 
числе М.Н. Пак, В.Ф. Ли, я, представи-
тели из Средней Азии), в своем каби-
нете на 4 этаже здания палат Верхов-
ного Совета СССР. Это была первая и 
единственная в истории Российской 
империи, СССР и Российской Федера-
ции встреча второго на тот момент 
высшего руководителя страны с де-
легацией корейцев страны. Он также 
же дал поручение Председателю Со-
вета Национальностей Верховного 
Совета СССР Р. Н. Нишанову высту-
пить с приветствием Председателя 
ВС СССР на съезде 
советских корейцев, что и было сде-
лано Р.Н. Нишановым 19 мая 1990 в 
день открытия съезда. 

Остановлюсь на некоторых важ-
ных моментах съезда. При обсужде-
нии Устава возник серьезный спор по 
вопросу о том, как назвать создавае-
мую Всесоюзную ассоциацию совет-
ских корейцев (ВАСК) по-корейски. 
По-русски и по-английски проблем 
не было, потому что корейцы, что в 
России, что в Великобритании пи-
шутся одинаково, как корейцы. Но 
Северная Корея называет себя - 
Чосон, Южная Корея

 -Хангук, соответственно, севе-
рокорейцы пишут и произносят 

 (чосонин), южнокорейцы 
(ханин). Часть делегатов съезда, 

среди которых был, например, зна-
менитый строитель, лауреат Госу-
дарственной премии СССР в области 
техники 1983 г. за разработку и ком-
плексное освоение целинных земель 
Средней Азии П. Х. Кан, предлагали 
назвать организацию

 (Сорен чосонин хепхве), а другие, 
часть делегатов из Хабаровского и 
Приморского краев, уже имевшие 
контакты и связи с южнокорейцами, 
предлагали назвать организацию 

 (Сорен ханин хепхве). Я не 
мог согласиться ни с одним из этих 
вариантов. Очевидно, что сторонни-
ки первого названия хотели, чтобы 
создаваемая организация занимала 
бы просеверокорейскую позицию, а 
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другие – проюжнокорейскую. Меж-
ду тем, мы создавали организацию 
советских корейцев, которая должна 
была проводить работу по укрепле-
нию Советского Союза, и занимать 
советскую позицию, отстаивать по-
зицию СССР, а не другой какой-то 
страны, являвшейся исторической 
родиной. Мы были патриотами СССР, 
а не какой-либо другой страны. По-
сле долгих споров, выслушав дово-
ды той и другой стороны, мною был 
предложен вариант, который был не-
ожиданным для них. Вариант состо-
ял в том, чтобы организацию назвать 
по-корейски 

 (Сорен гореин хе-
пхве). Предложение было принято и с 
тех пор в корейском языке появилось 
новое слово  (гореин), обозна-
чающее только корейцев бывшего 
Советского Союза. 

Еще одна проблема возникла при 
выборах в Совет ВАСКа. Я выступил 
против того, чтобы избрать в руко-
водящие органы съезда и включить 
представителя одной из организа-
ции Узбекистана в состав Совет ВА-
СКа. Не буду называть его фамилию 
и имя, но он был связан с так называ-
емой Куйлюкской (рынок в Ташкен-
те, который тогда контролировала 
корейская группа и всегда можно 
было найти корейские кушания) ма-
фией. Президентом Ассоциации был 
избран профессор М. Н. Пак. Я откло-
нил предложение занять этот пост, с 
учетом того, что меня избрали изби-
ратели народным депутатом для ре-
шения их проблем, которые не имел 
и отношения к корейским делам. 

Учрежденная ВАСК прошла госу-
дарственную регистрацию в Миню-
сте СССР и стала полноправной об-
щественной организацией. Она стала 

готовиться к сбору материалов по 
депортации корейцев в 1937 г., про-
ведению исследования по образова-
нию, профессиональной занятости, 
соотношения городского и сельского 
корейского населения, расселения 
корейцев по стране. Эта задача также 
была поручена к выполнению мне, и 
я стал знакомиться с данными Всесо-
юзной переписи населения 
1989 г., на основании которых был 
составлен доклад. ВАСК стала также 
готовить проведение вечеров памят-
ных дат в жизни корейцев, в частно-
сти встречи лунного Нового года, 
проведение празднования годовщин 
освобождения Кореи (15 августа по 
солнечному календарю), корейский 
праздник завершения уборки уро-
жая Чусок, к установлению контак-
тов с корейскими организациями 
разных стран.

Распад СССР в декабре 1991 года, 
приход к власти антисоветских сил, 
которые стремились искоренить все 
советское и даже в названиях, при-
вел к тому, что дальнейшее сущест-
вование организации под названием 
Всесоюзной ассоциации советских 
корейцев стало невозможным. Нуж-
но было менять название и в тоже 
время было желание сохранить об-
щую для советских корейцев орга-
низацию. После распада СССР пре-
зидент ВАСК профессор М. Н. Пак 
предложил мне подготовить конфе-
ренцию по созданию новой органи-
зации и возглавить ее. Работа пред-
стояла большая, потому что нужно 
было объехать основные республи-
ки, в которых проживали корейцы. Я 
в январе-феврале 1992 г. побывал во 
всех среднеазиатских республиках, 
встречался с руководителями мест-
ных республиканских организации 
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корейцев, входивших в ВАСК, обсуждал с ними вопрос о 
наименовании организации и о ее дальнейшей деятель-
ности. В то время также стали возникать разные корей-
ские организации, создаваемые людьми, которые, на-
верное, считали себя ущемленными из-за того, что им не 
досталось мест в руководящих органах ВАСК. Почти все 
республиканские организации согласились войти в со-
став новой организации, которую предлагалось назвать 
Международной конфедерацией корейских организаций 
(МККА, название тоже предложил я), чтобы нельзя было 
обвинить ее в каком-то стремлении сохранить руково-
дящий орган корейских организаций. Но труднее всего 
было договориться с руководителями двух действо-
вавших уже тогда корейских организаций Узбекистана, 
которых возглавляли проф., доктор философских наук 
Сергей Михайлович Хан и доц. кандидат исторических 
наук Сергей Александрович Хан. Может быть, у них были 
весомые аргументы не входить в состав организации, ко-
торой будут руководить граждане России. К тому же на 
тот момент в России проживало 107 тыс. корейцев, а в Уз-
бекистане - более 170 тыс. человек. С. А. Хан ходил вместе 
со мной в МИД Узбекистана на беседу с одним из среднего 
уровня чиновников по фамилии Худоятов, который гово-
рил, что Узбекистан – независимое государство. И оно 
не намерено разрешать вхождение общественных орга-
низаций своей страны в международные объединения, 
которыми будут руководить граждане России. Так что 
руководители корейских организации Узбекистана ка-
тегорически отказались участвовать в создании МККА. 
В конце февраля 1992 г. конференция по учреждению 
МККА была проведена в тогдашней столице Казахстана 
г. Алма-Ата с участием делегатов из России, Казахстана. 
Киргизии, Таджикистана (организации Украины и Тур-
кмении сообщили, что они поддерживают создание ор-
ганизации, но не смогли присутствовать, туркменские 
потому, что власти этой республики также запретили 

участие в создании МККА). На конференции, проходив-
шей в здании корейского театра, президентом МККА из-
брали меня. Профессор М. Н. Пак был избран почетным 
президентом организации, хотя Устав не предусматри-
вал такой должности. Все это было сделано в знак ува-
жения к нему. Распад СССР привел и к расколу корейских 
организаций в России. Так, марту 1993 г. в России были 
Евразийская ассоциация корейцев, созданная при ак-
тивном участии переехавшего к тому времени в Москву 
из Украины кандидата исторических наук О. А. Ли, а так-
же Ассоциации корейцев России во главе с президентом 
доктором исторических наук А. С. Шином. В 1996 году в 
соответствии с федеральным законом «О националь-
но-культурной автономии» была создана Федеральная 
национально-культурная автономия российских корей-
цев, которую возглавил депутат Государственной Думы 
Ю. М. Тен. Тогда активно подключился к юридическому 
оформлению ФНКА корейцев и его регистрации О. А. Ли. 
По-видимому, он посчитал, что эта роль дает ему право 
представлять ФНКА в Совете по национально-культур-
ным автономиям при Министерстве по делам националь-
ностей и используя свои связи в этом Министерстве, без 
ведома Ю. М. Тена добился включения себя в состав этого 
совета. Через год при обновлении состава этого Совета 
его там уже не было, да и в ФНКА российских корейцев не 
получил высокой должности. Неудивительно, что вскоре 
после этого О. А. Ли создал или реанимировал органи-
зацию под названием Ассоциация корейцев России. Од-
нако в 1999 г. он достиг договорённости с бизнесменом, 
бывшим народным депутатом СССР В. И. Цо, возглавить 
эту организацию. После съезда она была переименована 
в Общероссийское объединение корейцев. В настоящее 
время эта общероссийская организация представляет 
корейцев России, а президент ООК Цо В.И. входит в Совет 
при Президенте Российской Федерации по межнацио-
нальным отношениям.
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После распада СССР начинают 
законно оформляться и набирать 
силу корейские центры и ассоциа-
ции. Первые инициативные группы 
по созданию корейских обществ в 
бывшем Советском Союзе возникли 
почти одновременно в Ташкенте, Ал-
ма-Ате, Москве и других городах, где 
проживали значительные по числен-
ности корейские и значимые по сво-
ему интеллектуальному потенциалу 
корейские диаспоры. 

Среди столичных центров офици-
альную регистрацию первым прошел 
корейский культурный центр г. Ал-
ма-Аты, созданный на учредитель-
ном собрании, прошедшим 18 июня 
1989 года. В последующие месяцы в 
Казахстане были созданы корейские 
культурные центры в других горо-
дах и районах республики.

Учредительная конференция 
Культурно – просветительской ассо-
циации корейцев Кыргызстана была 
проведена 16 декабря 1989 года.

19 марта 1990 года прошел уч-
редительный съезд корейцев Ка-
захстана, на котором была создана 
Республиканская ассоциация корей-
ских культурных центров Казахста-
на (РАККЦК).

Учредительная конференция 
Ташкентского городского культур-
ного центра состоялась 27 февраля 
1990 года. Всего в Узбекистане было 
образовано 24 областных, районных 
и городских корейских культурных 
центра. А Республиканская Ассоциа-
ция корейских центров Узбекистана 
была создана 12 января 1991 года.

В корейском движении с самого 
начала возникла борьба за лидер-
ство между различными группами. 
Так, в Узбекистане возникло сопер-
ничество между Республиканским 
оргкомитетом по созданию корей-
ских культурных центров и инициа-
тивной группой по созданию «Куль-
турно – просветительского центра 
советских корейцев», позднее переи-
менованного в «Интернациональное 
культурно – просветительское об-
щество корейцев Узбекистана», воз-
главляемое поэтом Б. Паком.

«Это была война не идей, прин-
ципов, путей создания культурного 
центра. – писал журналист «Коре 
ильбо» Б. Ким, - Достаточно беглого 
взгляда на программы и уставы обе-
их групп, чтобы убедиться в полной 
идентичности их содержания. … Ка-
залось бы, это полные единомыш-
ленники, которые должны были 
объединить свои усилия, чтобы уско-
рить процесс создания культурного 
центра и начать конкретные дела. 
Однако этого не произошло, ибо это 
была война за лидерство, борьба ам-
биций».44)

Ким Б. Ветры наших судеб. – Таш-
кент, 1991. – С. 137 – 140; О проти-
востоянии инициативных групп по 
созданию культурных корейских 
центров более подробно см.: Ким В, 
Ушедшие в даль. – Санкт – Петербург, 
1998;

Позже возникло противостояние 
между АККЦ и АСОК (Ассоциации со-
действия объединения Кореи, ориен-
тированная на Северную Корею).

На определенном этапе основная 
масса людей стала уставать от вну-
тренних склок. Это привело к тому, 
что люди, и зачастую, лучшие, ста-
ли отходить от корейского движе-
ния, перестали участвовать в делах 
корейских организаций. Возникла 
угроза девальвации ценности корей-
ского движения.

Противостояние корейских орга-
низаций и характер их детальности 
рано или поздно должны были при-
вести к их кризису и осознанию необ-
ходимости перемен. 

Перемены начались с обновления 
руководства корейских ассоциаций. 
Причем речь идет не просто о новых 
людях. На смену профессорской про-
слойке общественных наук, возгла-
вившей на первых порах корейское 
движение, пришли представители 
иного поколения и иной сферы де-
ятельности, а именно – бизнеса. В 
декабре 1995 года президентом Ас-
социации корейцев Казахстана ста-
новится Ю.А. Цхай, заслуженный 
тренер СССР по боксу, бизнесмен; в 
январе 1998 года президентом Об-

КОРЕЙСКОЕ ДВИЖЕНИЕ. В ПОИСКАХ СВОЕЙ ИДЕНТИЧНОСТИ

В.С. Хан
к.филос.н., философ, социолог, этнолог
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щественного объединения корейцев 
Кыргызской Республики становится 
Р.А. Шин, президент бизнес – центра 
«Эльдорадо»; в России президентом 
Общественного объединения корей-
цев также стал бизнесмен – Цо В.И. в 
Узбекистане председателем Ассоци-
ации корейских культурных центров 
Узбекистана стал В.Н. Шин, извест-
ный боксер и бизнесмен.

При новом руководстве начинает 
происходить постепенная смена цен-
ностных ориентиров корейских ассо-
циаций, главным вектором которых 
становится курс на консолидацию.

В январе 1998 года в Кыргызста-
не произошло важное событие – объ-
единение Кыргызстана, Ассоциации 
корейцев Кыргызстана и региональ-
ной организации АСОК.

Но особенно важными для корей-
ского движения были интеграцион-
ные процессы в Казахстане, в силу 
численности казахстанской диаспо-
ры и её роли в развитии корейской 
культуры и корейского движения 
в целом. В июне 1996 года на плену-
ме АКК был обсужден новый закон 
Республики Казахстан «Об общест-
венных объединениях», по которо-
му Ассоциация должна была иметь 
не менее чем в половине областей 
республики свои филиалы, для того 
чтобы считаться республиканской. 
В последующее время была продела-
на большая, кропотливая работа по 
консолидации корейских региональ-
ных центров.

В другой крупной диаспоре – Уз-
бекистана – консолидирующие про-
цессы ещё не стали доминирующими. 
На протяжении ряда лет Ассоциацию 
корейских культурных центров воз-
главлял В.Н. Шин. Отчетно – выбор-
ная конференция АККЦ в 2010 году 
расколола участников конференции. 
В поисках решения различные ко-
рейские группы стали обращаться 
в правительственные и судебные 
инстанции. Последовавшее потом 
судебное разбирательство привело 
к новой отчетно – выборной конфе-
ренции, на которой председателем 
АККЦ Узбекистана был избран быв-
ший председатель Совета старейшин 
АККЦ и председатель Ташкентского 
городского культурного центра Н.С. 
Ким. Но на этом противостояние 
между различными группировками 
не закончился. В дело вмешались 
государственные органы. Была про-
ведена очередная конференция, на 
которой к руководству АККЦ Узбе-

кистана пришел бизнесмен Виктор 
Николаевич Пак.

Перед коре сарам стоит не толь-
ко проблема консолидации внутри 
отдельных республик, но и проблема 
сохранения себя или выживания как 
консолидированной субэтнической 
группы (коре сарам) в целом.

В рамках Советского Союза про-
блемы национального выживания 
советских корейцев как этноса не су-
ществовало, поскольку именно в ка-
честве «советских» корейцы и явля-
лись продуктом советской системы, 
будучи носителями сформирован-
ной в рамках этой системы культу-
ры. Но существовала проблема наци-
онального выживания корейцев как 
носителей традиционной корейской 
культуры. 

Новые реальности, сложившиеся 
в странах СНГ после распада СССР, 
породили и проблему националь-
ного выживания «советских корей-
цев» как сложившейся этнической 
группы. Корейцы уже дважды (на 
Дальнем Востоке и в Средней Азии) 
адаптировались к новым условиям. 
Результатом этой адаптации и асси-
миляции и стало образование такой 
субэтнической группы, как «совет-
ские корейцы». После распада СССР 
и образования СНГ перед корейцами 
встала не только проблема нацио-
нального возрождения как корейцев, 
но и проблема национального выжи-
вания, сохранения себя как опреде-
ленной субэтнической группы – со-
ветских корейцев (коре сарам). 

Дело в том, что в качестве тако-
вой этнической реальности корейцы 
осознают себя как русскоязычная 
группа со смешанной культурой. В 
рамках СССР они осознавали себя 
как этническую целостность в рам-
ках единого государства, несмотря 
на то, что  они проживали в разных 
регионах – на Дальнем Востоке, Се-
верном Кавказе, Украине, в Средней 
Азии, Москве и т.д. После распада 
СССР корейская диаспора оказалась 
разделенной в соответствии с гра-
ницами новорожденных государств. 
Новые реальности могут привести к 
тому, что коре сарам как целостность 
потеряют свое лицо и начнут транс-
формироваться в новые этнические 
образования – корейцы Узбекистана, 
корейцы Казахстана и т.д. с соответ-
ствующим новым направлением ас-
симиляции.

Иначе говоря, проблема выжи-
вания советских корейцев сегодня 
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трансформируется в проблему конструирования новой идентичности, со-
гласно новой геополитической реальности. Так, сегодня уже можно наблю-
дать противопоставление одних корейских диаспор другим. Это проявляется 
в конфликтах интересов корейских ассоциаций стран СНГ и даже в обыденной 
речи, когда корейцев Узбекистана называют «узбеками», а корейцев Казахс-
тана – «казахами». Несколько лет назад руководством Ассоциации корейцев 
Казахстана была предпринята создание объединения корейских ассоциаций 
Центральной Азии со штаб – квартирой в Казахстане, что было заблокирова-
но Ассоциацией корейских культурных центров Узбекистана, усмотревших в 
этом попытку играть «первую скрипку» в регионе.

Затем на сайте kore-saram.ru вышла статья казахстанского профессора 
Г.Н. Кима, где это предложение было сопровождено идеей аккумуляции де-
нежных средств в поддержку корейского движения снова же в Казахстане. 
Конечно, подобный эгоцентризм породил волну возмущения как в корейской 
диаспоре Узбекистана, так и в других диаспорах.
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В ряде публикаций, посвящен-
ных созданию в СССР в конце 80-х 
– начале 90-х годов прошлого века 
первых корейских объединений, 
прослеживается некий «азияцент-
ризм». Дескать, движение по созда-
нию корейских культурных центров 
и ассоциаций началось в Казахстане 
и Узбекистане, а далее везде. В свя-
зи с этим хочется высказать следу-
ющие соображения. Несомненно, 
что неформальными центрами жиз-
ни советской корейской общины 
были указанные республики. В Ка-
захстане проживало 90-100 тысяч 
корейцев, в Алма-Ате находились 
корейский театр и редакция меж-
республиканской корейской газеты 
«Ленин кичи». В Узбекистане насчи-
тывалось порядка 180 -190 тысяч 
корейцев. На весь Советский Союз 
гремели знаменитые корейские 
колхозы «Политотдел», «Полярная 
звезда», имени Свердлова и другие 
- с преимущественным корейским 
населением, на их основе – художе-
ственными танцевальными и певче-
скими коллективами, спортивными 
командами и др.

И все–таки, нисколько не умаляя 
заслуг первопроходцев указанных 
республик в современном корей-
ском движении, хочу отметить, что 
началось оно все-таки в Москве - и 
нигде больше начаться не могло!

Почему так, - спросите вы?
Для этого нужно знать, как была 

устроена политическая система в 
Советском Союзе. Все важнейшие 
решения принимались именно в Мо-
скве, в том числе о перестройке, и в 
контексте ее второго этапа начались 
процессы, приведшие в конечном 
счете к возможности создания наци-
ональных общественных объедине-
ний, в том числе корейских.

В 1988 г. в Москве сосредоточи-
лись немалые величины в сфере об-
ществознания и высшего образова-
ния: академик АН СССР, заведующий 
отделом Института истории СССР 
М.П. Ким, член – корреспондент АН 
СССР, заместитель директора Ин-
ститута востоковедения АН СССР 

Г.Ф. Ким, профессора заведующий 
кафедрой корееведения ИСАА при 
МГУ им. М.В. Ломоносова М.Н. Пак, 
заведующий кафедрой философии 
ВАСХНИЛ им. Ленина Г.А. Югай, зав. 
Отделом института востоковедения 
АН СССР Г.Ф. Ли, доктор историче-
ских наук старший научный сотруд-
ник того же института А.С. Шин, 
кандидаты филологических наук 
В.П. Пак, В.Н. Ли, доцент Высшей 
комсомольской школы ЦК ВЛКСМ 
М.Н. Хан, сотрудник Академии внеш-
ней торговли, правозащитник, пере-
водчик с корейского, японского и ки-
тайского языков Хо Ун Пэ, научный 
сотрудник Государственной библи-
отеки СССР им. В.И. Ленина Г.В. Ли и 
ряд других заметных ученых. 

 В силу своего служебного по-
ложения все они были достаточно 
плотно инкорпорированы в круги, 
близкие к высшей власти (достаточ-
но сказать, что Георгий Федорович 
Ким был дружен с Е.М. Примаковым, 
в то  время директором Института 
востоковедения АН СССР, а также с 
Анатолием Андреевичем Громыко, 
сыном министра иностранных дел, 
А.А. Громыко, впоследствии став-
шего Председателем Президиума 
Верховного Совета СССР; Максим 
Павлович Ким входил в число разра-
ботчиков важнейших идеологиче-
ских решений ЦК КПСС; Михаил Ни-
колаевич Пак, Владимир Федорович 
Ли, Хо Ун Пэ были близки к кругам, 
принимающим решения по вопро-
сам восточноазиатской зарубежной 
политики.

Вполне естественно, что именно 
этот круг московской корейской ин-
теллигенции осознал, что решения 
Х1Х Всесоюзной партийной конфе-
ренции (1 июля 1988 г.), в частности, 
по межнациональным отношениям, 
открывают возможность организа-
ционного оформления националь-
ных корейских организаций в СССР.

А вы можете себе представить, 
что такие возможности в высоких 
московских кабинетах имели пред-
ставители корейской интеллиген-
ции, проживающие в Алма-Ате, Таш-

КАК ЭТО БЫЛО…

Юрий Хван 
к.и.н., доцент
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кенте, Фрунзе? Конечно нет. Таким 
образом, 10 сентября 1988 г. в каби-
нете основателя советской школы 
корееведения, заведующего кафе-
дрой истории стран Дальнего Восто-
ка и Юго-Восточной Азии ИСАА при 
МГУ профессора Михаила Николае-
вича Пака собрались некоторые из 
перечисленных выше ученых, в том 
числе и я. Профессор Владимир Фе-
дорович Ли рассказал о возможно-
сти создания корейской ассоциации 
в Москве, о том, что ее приветство-
вали и поддержали академик М.П. 
Ким и член-корреспондент АН СССР 
Г.Ф. Ким. При этом особо было под-
черкнуто, что ассоциация в своей 
деятельности может решать только 
задачи культурного возрождения.

Единодушно были приняты ре-
шения: создать Оргкомитет из чи-
сла присутствующих, председате-
лем избрать Михаила Николаевича 
Пака; при помощи «сарафанного» 
радио известить московских ко-
рейцев, а также корейских сороди-
чей в других республиках Союза об 
инициативе нашего Оргкомитета. 
В Ташкенте 12 декабря 1988 г. под 
председательством профессора 
С.М. Хана состоялось первое засе-
дание Республиканского оргкоми-
тета по созданию корейских куль-
турных центров.

А вот в Алма-Ате местные 
корейцы - «тяжеловесы» поначалу 
проявили осторожность и не ста-
ли сразу выступать на авансцену. 
Поэтому первым председателем 
алма-атинского корейского куль-
турного центра - об этом тоже мало 
кто помнит - стал корреспондент 
Казахского телеграфного агентства 
В.С. Чен (впоследствии многолетний 
главный редактор газеты «Россий-
ские корейцы»), тогда переехавший 
в столицу Казахстана незадолго до 
этого из Хабаровска. Довольно ско-
ро, убедившись в безопасности его 
пребывания в должности председа-
теля, В.С. Чена с этого поста благопо-
лучно сместили более именитые ал-
ма-атинские корейцы- профессора.

А в Джамбуле (ныне Тараз) на 
заседание Оргкомитета после мо-
его рассказа о начатом движениях 
по созданию корейской ассоциации 
в Москве две преподавательницы 
местных вузов встали и заявили: 

- У вас в Москве 90 вузов, а у нас 
всего три, - и неизвестно, как на 
наше участие в корейской организа-
ции посмотрят ректоры, или обком 

партии. Извинились и ушли. 
 Тем временем наш московский 

«профессорский» Оргкомитет рас-
ширялся за счет новых участников 
(в частности, в его состав вошли 
Эдуард Николаевич Ким, в ту пору 
инженер-электрик, сотрудник НИИ 
энергетики, Виктор Семенович 
Ким, инструктор правового отде-
ла ВЦСПС, Афанасий Владимирович 
Ан, секретарь комитета комсомола 
одного московского строительно-
монтажного объединения №1 по 
строительству олимпийских объ-
ектов, уже упоминавшийся Феликс 
Николаевич Эм, его старшая сестра 
директор 8-летней школы Нелли 
Николаевна Эм. Шаг за шагом мы 
шли к намеченной цели: подгото-
вили и распечатали проект устава, 
обсудили основные цели будущей 
работы, согласовали время и место 

проведения учредительной конфе-
ренции и т.д.

Интерес к ней проявился доста-
точно широкий. 5 мая 1989 года в 
актовом зале Института востоко-
ведения АН СССР собралось около 
300 московских корейцев. То есть, 
собрание было вполне представи-
тельным.

Председатель Оргкомитета про-
фессор М.Н. Пак выступил с кратким 
докладом. Им же были предложены 
первые кандидаты для избрания в 
Совет Московской ассоциации ко-
рейцев - ими стали члены Оргкоми-
тета. А затем началось свободное 
выдвижение участниками собрания 
остальных кандидатов в руководя-
щие органы ассоциации (включая 
ревизионную комиссию). В резуль-
тате в Совет были избраны 27 че-
ловек, в ревизионную комиссию – 7 
человек. На первом организацион-



ГЛАВА 9. Это было недавно, это было давно

315

ном заседании Совета президентом 
был избран профессор М.Н. Пак, ви-
це-президентами стали Хо Ун Пэ, 
В.Ф. Ли, Г.А. Югай, М.Н. Хан, Ф.Н. Эм, 
ответсекретарем – Ю.С. Хван. Реви-
зионная комиссия избрала предсе-
дателем Геннадия Мунировча Ли.

Сегодня, оглядываясь на то вре-
мя, я вспоминаю удивительную ат-
мосферу энтузиазма и вдохновения, 
которая сопровождала нашу работу 
в тот, как я его называю, романти-
ческий период становления москов-
ской корейской ассоциации никто 
из членов Совета не ожидал и не 
искал никаких материальных благ 
и преференций от общественной де-
ятельности – все бескорыстно тра-
тили свое время, служебные связи, 
а то и личные средства (например, 
на бензин для своих личных автомо-
билей, используемых по обществен-
ным делам).

Но что же тогда влекло всех нас 
к работе в Совете? По прошествии 
30 лет могу поделиться своими тог-
дашними ощущениями. Во- первых, 
многих из нас тогда пронизывало 
невиданное ранее чувство свободы 
и самодеятельного общественного 
творчества. Как нам было известно, 
нам было известно, предыдущая 
корейская общественная организа-
ция в Москве, возникшая на волне 
послереволюционных преобразо-
ваний, была закрыта в 30-е годы, а 
ее руководители репрессированы. 
Во-вторых, мы осознавали, что осу-
ществляем переход от бытовавшей 
раньше достаточно узкой системы 
семейно-родственных и земляче-
ских взаимоотношений к какому-то 
новому для корейской общины типу 
общественных связей. Так, напри-
мер, именно корейская ассоциация 
вовлекла в свои дела и планы со-
листку Большого театра СССР Люд-
милу Нам, известного исполнителя 
романсов Валерия Пакам, писателя 
Анатолия Кима, директоров первых 
московских кооперативных магази-
нов Льва Эм и Георгия Ким, мастеров 
спорта тяжелоатлета Мирона Кима и 
боксера Феликса Кима, тогда на это 
мероприятие 400-450 человек (ве-
чер прошел в Доме культуры стро-
ительно-монтажного объединения 
№1, где А. В. Ан работал секретарем 
комитета комсомола).

Мы тогда не вели статистику, 
сколько потом было сыграно сва-
деб, но, судя по поступавшим впо-
следствии просьбам от молодежи и 

их родителей проводить подобные 
вечера на регулярной основе, ожи-
даемый эффект превзошел все ожи-
дания. Или взять первый конкурс 
красоты среди молодых кореянок 
– москвичек, который был также 
проведен по инициативе Совета мо-
сковской ассоциации корейцев. Ак-
тивное участие в организации это-
го конкурс приняли, прежде всего 
женщины– члены Совета во главе 
с Нелли Николаевной Эм. И вновь 
актовый зал был полон и всем нам, 
в том числе, организаторам, а уже 
тем более участницам конкурса, их 
родителям и просто зрителям вечер 
принес немало волнений и новых 
ощущений. Значительными и запо-
минающимися событиями стали ор-
ганизованные Советом московской 
ассоциации концерты, которые дали 
для московских корейцев солистка 
Большого театра Союза ССР Людми-
ла Нам, а также известный исполни-
тель русских романсов Валерий Пак. 
Никто, полковника милиции, коман-
дира конного полка Л. Кима, дикто-
ра и переводчика корейской редак-
ции Всесоюзного радио Ро Чи Гына, 
научного сотрудника Института 
русского языка АН СССР кандидата 
филологических наук Валентина Ли 
и многих-многих других, кто ранее 
не пересекался между собой. По-
скольку руководящее ядро Совета 
состояло в основном из профессоров 
- обществоведов, то, конечно, имен-
но их представления об основных 
задачах легли в основу деятельнос-
ти Московской корейской ассоциа-
ции. Эти задачи вытекали из основ-
ных разрешенных национальным 
общественным организациям функ-
ций. Во-первых, это удовлетворение 
культурных интересов и потребно-
стей членов ассоциации.

Что представляла в 1988-1989 
гг. корейская община в Москве? По 
сравнению с общинами в Алма-Ате, 
Ташкенте или Фрунзе, она была не 
очень многочисленна и весьма раз-
нородна. По нашим приблизитель-
ным подсчетам, 250—300 человек 
были научными сотрудниками и 
преподавателями вузов. Пример-
но 700 – 800 - торговые работники, 
строители, инженеры, техники, вра-
чи, учителя, медицинские работни-
ки, спортивные тренеры, работники 
культуры, переводчики. Порядка 
300-400 человек – пенсионеры и 500 
- 600 студенты и школьники.

В условиях перестройки, гласно-
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сти для московской корейской об-
щины, были характерны:

• возрождающийся интерес 
к своей трагической истории, к род-
ному языку, собственной культуре и 
традициям;

• рост национального само-
сознания, стремление к новым фор-
мам и направлениям взаимосвязей в 
рамках корейской общины.

С учетом этих представлений Со-
вет Московской ассоциации начал 
осуществлять свой план работы. 
Прежде всего, в Москве стали со-
здаваться курсы корейского языка. 
Первыми преподавателями на этих 
курсах стали Михаил Николаевич 
Пак, Маркс Николаевич Хан, Вален-
тин Николаевич Ли, научный со-
трудник Института востоковедения 
АН ССР, кандидат филологических 
наук Вадим Павлович Пак.

Усилиями Герасима Андреевича 
Югая, Владимира Федоровича Ли и 
особенно Светланы Георгиевны Нам 
(она была кандидатом исторических 
наук, научным сотрудником Инсти-
тута востоковедения АН СССР) был 
организован лекторий по вопросам 
компактного проживания корейцев 
в Приморском крае, а также депор-
тации с Дальнего Востока во время 
сталинских репрессий.

В то время нас всех особенно ин-
тересовали архивные изыскания С.Г. 
Нам: был ли юридический акт со-
ветской власти после Октябрьской 
революции о создании автономного 
корейского Посьетского района в 
составе Приморье? Наличие такого 
акта давало бы возможность поста-
новки вопроса о его возрождении. 
Однако Светлана Георгиевна досто-
верно установила: такого акта все же 
не было. Сейчас, оглядываясь назад, 
я с чувством удивления вспоминаю, 
сколько сил, времени, своих личных 
средств, рабочих связей использо-
вали члены Совета на обществен-
ную работу. Тогда все происходило 
впервые. Вечер московской корей-
ской молодежи. Под руководством 
Афанасия Ана возникла инициатив-
ная группа, которая разработала 
программу вечера: церемонию зна-
комства друг с другом, концертную 
часть, викторины и, конечно, танцы. 
Собралось кстати, из них даже не за-
икнулся об оплате своей работы.

- Вспоминается также работа 
членов Совета по распространению 
полутора тысяч пригласительных 
билетов на первую выставку южно-

корейских товаров, которую устро-
ило торговое представительство 
КОТРА в московском ЭКСПОЦЕНТРЕ.

Но, пожалуй, наиболее масштаб-
ным, получившим весомый общест-
венный резонанс, стало проведение 
Нового года по лунному календарю. 
В его организации принимали учас-
тие буквально все члены Совета, 
ревизионной комиссии и многочи-
сленные активисты. Ажиотаж был 
такой, что пришлось арендовать два 
ресторана в гостинице «Космос» - на 
700 человек – и все равно остались 
те, кому не достались места. На сце-
не блистали Людмила Нам, Валерий 
Пак, а также чудесно исполняли пес-
ни на корейском языке Геннадий Ли, 
Нелли Эм, Хо Ун Пэ. Мы были горды 
тем, что наша первая встреча Ново-
го года по лунному календарю по-
лучила широкое освещение на тог-
дашнем Центральном телевидении 
и местных телеканалах, а также в 
печатных СМИ. Было даже интер-
вью по первому телеканалу с Г.В. 
Ли. У организаторов был еще один 
повод для гордости: именно нам 
тогда удалось впервые пригласить и 
усадить за один праздничный стол 
представителей посольства КНДР и 
южнокорейского торгового предста-
вительства КОТРА (открывшегося в 
Москве в 1989 году).

Второй важнейшей функцией об-
щественных объединений является 
функция представительства инте-
ресов своих членов во взаимоотно-
шениях с другими политическими 
институтами. Реализацией этой 
функции занимались, главным обра-
зом, наши «тяжеловесы»: советники 
Совета академик М.П. Ким, член-
корр. Г.Ф. Ким, профессора М.Н. Пак, 
В.Ф. Ли, Г.А. Югай, доцент М.Н. Хан, Хо 
Ун Пэ, а также приехавшие на работу 
в Москву депутат ВС РСФСР Е.Н. Ким, 
народные депутаты СССР, члены ВС 
СССР Ким Ен Ун и В.И Цо (согласив-
шие стать советниками Совета Мос-
ковской ассоциации корейцев).

Забегая вперед, подчеркну: имен-
но их усилиями был подготовлен 
высокий уровень съезда Всесоюзной 
ассоциации советских корейцев в 
Москве весной 1990 года. Так, члены 
Оргкомитета были приняты предсе-
дателем Президиума Верховного Со-
вета СССР А.И. Лукьяновым. В работе 
съезда принял участие и выступил с 
приветствием председатель Палаты 
национальностей Верховного Сове-
та Р.Н. Нишанов. Сам съезд прошел в 
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году стали и контакты с южноко-
рейскими гражданами. Сегодня уже 
известно, какую роль сыграл член 
–корреспондент АН СССР, замести-
тель директора, и.о. директора Ин-
ститута востоковедения АН СССР 
Г.Ф. Ким в установлении диплома-
тических отношений между СССР и 
Южной Кореей. Благодаря ему же де-
ловые круги этой страны получили 
контакты руководителей Совета мо-
сковской ассоциации – М.Н. Пака, Хо 
Ун Пэ, Г.В. Ли, В.Ф. Ли. В результате 
начались акции «народной дипло-
матии»: представители Южной Ко-
реи заезжали в Москву через Европу 
на 2 дня по туристическим визам, и 
обязательным пунктом их програм-
мы стали встречи с членами Совета 
Московской ассоциации корейцев.

Запоминающимся событием 
1989 года стала передача представи-
тельством «Котра» щедрого дара от 
южнокорейской корпорации «Сам-
сунг» 20 персональных компьюте-
ров. Возникла проблема: где их хра-
нить? (Тогда у Совета ассоциации не 
было ни своего офиса, ни мест для 
их хранения. Свои заседания мы 
проводили то на кафедре у Михаила 
Николаевича Пака, то в Институте 
востоковедения, то в 8-летней шко-
ле, которой руководила Н.Н. Эм). Ин-
формация о даре разошлась среди 
московских корейцев. И, помню, на 
одном из собраний членов ассоци-
ации прозвучали острые вопросы: 
что с этими компьютерами? Где они? 
Пришлось Ф.Н. Эму, вице президенту 
Совета по экономическим вопросам, 
предусмотрительно заявить, что 
они не находятся у него на даче или 
в его личном гараже. И предъявить 
договор об ответственном хранении 
компьютеров на складе в Институте 
стали и сплавов.

Впоследствии 18 компьютеров 
были переданы корейской школе, 
которую возглавила Н.Н. Эм, 1 – Со-
вету Московской ассоциации, 1 – 
Центральному Совету ВАСК.

Летом 1989 года правительство 
Южной Кореи направило в Москву 
предложение направить в Сеул на 
празднование первого всемирного 
форума корейцев (Хан миндёк) 100 
советских корейцев, главным обра-
зом, из числа спортсменов Казахс-
тана, Узбекистана, России и Кирги-
зии. За счет принимающей стороны. 
Решение о направлении делегации 

принимал Секретариат ЦК КПСС. 
В ее окончательный состав вошли 
также 23 представителя интелли-
генции (главным образом, лидеры 
Московской ассоциации, академик 
М.П. Ким, артисты и руководители 
алма-атинского корейского театра). 
Руководителем делегации был ут-
вержден В.В. Фен (в то время – заме-
ститель председателя Спорткоми-
тета Узбекской ССР), заместителем 
– вице-президент Московской ассо-
циации корейцев Хо Ун Пэ.

Как грибы весной начали возни-
кать инициативные группы по со-
зданию новых общественных корей-
ских структур. В Москве, например, 
было создано общество женщин-
кореянок во главе с кандидатом 
экономических наук Пай Л.Г. Была 
учреждена ассоциация корейских 
ученых во главе с доктором техни-
ческих наук А.Д. Цоем. Стали «со-
зревать» со своими специфически-
ми задачами сахалинские корейцы 
(впоследствии создавшие общество 
сахалинских корейцев Москвы).

Уходя с должности президента 
Московской ассоциации профессор 
М.Н. Пак (после перехода в Цент-
ральный совет ВАСК) предложил в 
качестве своего преемника доктора 
исторических наук, старшего на-
учного сотрудника института вос-
токоведения Алексея Семеновича 
Шина. Ответственным секретарем 
Московской ассоциации стал Афана-
сий Владимирович Ан.

После распада СССР А.С. Шин не 
вынес «шапку Мономаха» и подал 
в отставку. А президентом объеди-
ненной Ассоциации корейцев России 
стал доцент кандидат исторических 
наук Олег Алексеевич Ли.

Но одновременно с этими про-
цессами в 1989-1990 гг. в советской 
корейской общине - в Узбекистане, 
Казахстане, Киргизии - стали возни-
кать структуры, инспирированные 
извне, а именно посольством КНДР в 
СССР Речь идет об Ассоциации содей-
ствия объединению Кореи (АСОК), 
которая создавалась при активном 
участии северокорейских диплома-
тов. Еще в период начальных шагов 
Московской ассоциации корейцев к 
Михаилу Николаевичу Паку неод-
нократно обращались сотрудники 
северокорейского посольства с тем, 
чтобы предотвратить намечающие-
ся контакты с Южной Кореей. Заме-
чу, что дипломатические отношения 
между Южной Кореей и СССР были 
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установлены лишь 30 сентября 1990 
года, и в наши внутренние дела ни-
кто с этой стороны не вмешивался). 
Потерпев неудачу – М.Н. Пак, да и 
большинство членов совета – при-
держивались позиции о взвешенном 
и равном отношении к обеим частям 
Корейского полуострова - североко-
рейские дипломаты стали склонять 
на свою сторону некоторых членов 
Совета и ревизионной комиссии – 
как правило, тех, чьи родители в 
50-е годы работали в Северной Ко-
рее. И это им в известной степени 
удалось: например, совета Москов-
ской ассоциации М.Д. Ногай в при-
ватном разговоре рассказал мне, что 
ему предлагают стать во главе мос-
ковского отделения АСОК. Смешно 
вспоминать, но он стал спрашивать 
у автора этих строк, какова «механи-
ка» проведения собрания, как вести 
протокол и т.д.

Спустя какое-то время Миха-
ил Ногай стал руководителем Мо-
сковского отделения АСОК и стал 
делиться со мной, как это, оказы-
вается, непросто. Пробыл он в этой 
должности недолгое – его сменил 
на этом посту Геннадий Мунирович 
Ли (сын бывшего главного редакто-
ра северокорейской газеты «Нодон 
синмун»), являвшийся председате-
лем нашей ревизионной комиссии). 
Столь активная и целеустремленная 
деятельность Посольства КНДР по 
созданию структур АСОКа привела к 
тому, что уже осенью 1989 года был 
проведен съезд, который учредил 
межреспубликанскую организацию 
с штаб-квартирой в Ташкенте. Так 
советская корейская община стала 
ареной заочной борьбы двух корей-
ских государств.

В частности, вылилась она в до-
статочно массовые (до 200 человек) 
ежегодные бесплатные поездки 
членов АСОК на мероприятия, свя-
занные с празднованием дня ро-
ждения вождя КНДР Ким Ир Сена. 
Южная Корея, однако, не стала 
вступать в острое соперничество по 
этому вопросу с соседкой по Корей-
скому полуострову, остановившись 
на бесплатных приглашениях 100 
человек.

9 марта 1990 г. в Москве состоял-
ся Учредительный съезд советских 
корейцев, создавший Всесоюзную 
ассоциа¬цию советских корейцев 
(ВАСК). На съезде были представле-
ны корейские культурные центры 
и ассоциации Сахалина, Приморья, 

Хабаровска, Сибири, Казахстана, Уз-
бекистана, Киргизии, Таджикиста-
на, Украины, Эстонии! Не имея ман-
датов делегатов, на съезд проникли 
представители АСОК из Узбекиста-
на, которые пытались прорваться на 
трибуну съезда со своим заявлени-
ем. Однако председатель заседания 
народный депутат СССР Ким Ен Ун с 
одобрения делегатов съезда пресек 
эту попытку.

Было ли это правильно? Сегод-
ня, оглядываясь на этот не очень 
приятный эпизод, понимаю, что с 
формальной точки зрения мы были 
правы: представители АСОКа явля-
лись членами ДРУГОЙ организации, 
и Ким Ен Ун имел все законные осно-
вания не предоставлять им слово. В 
то же время, сегодня, 30 лет спустя 
осознаешь, что ничего бы страшно-
го не произошло, выступи они на 
нашем съезде… О чем бы они могли 
тогда заявить? О своей привержен-
ности идеям чучхе?

Кстати, вспоминаются и такие 
эпизоды во время проведения съе-
зда. Всем делегатам были вручены 
корейско-русские словари – подарок 
известного южнокорейского пасто-
ра Мун Сон Мёна. Вместе с тем, мы 
приняли приглашение северокорей-
ского посольства на прием, кото-
рый оно устроило в честь делегатов 
съезда ВАСК. Что явилось еще од-
ним подтверждением взвешенного 
и равного отношения ВАСК к обоим 
корейским государствам.

После съезда ВАСК стал активно 
разворачиваться процесс создания 
республиканских руководящих ор-
ганов корейских организаций в Цен-
тральной Азии. В качестве ответст-
венного секретаря Центрального 
совета АСК в течение 1990 года мне 
довелось побывать на учредитель-
ных съездах в Казахстане, Киргизии 
и Таджикистане.

Было очевидно: корейская общи-
на СССР в основном подошла к за-
вершению организационного этапа 
общественных объединений. Это не 
означало, конечно, что они облада-
ли сколько–нибудь существенным 
экономическим и материально-
техническим фундаментом – все в 
основном держалось на все том же 
энтузиазме и самодеятельности ак-
тива. Аналогичным образом обстоя-
ли дела и у нас в Москве. К примеру, 
аппарат Центрального совета ВАСК 
состоял всего из 3-х освобожденных 
сотрудников: автора этих строк, 
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технического секретаря Т. Леневой 
и бухгалтера Е. Нам. Члены прези-
диума трудились на своих основных 
местах работы.

Было очевидно, что нужно искать 
какой-то выход. С этой целью было 
создано товарищество с ограничен-
ной ответственностью «Кобуксон». 
Его учредителями стали Централь-
ный совет ВАСК (с контрольным па-
кетом), а также физические лица из 
числа московского актива. Первым 
руководителем «Кобуксона» стал 
О.А. Ли (к тому времени перебрав-
шийся из Харькова в Москву). Имен-
но благодаря ему Центральный со-
вет ВАСК обрел на год свой первый 
офис в Москве – довольно простор-
ный полуподвал московской школы 
в центральной части города, кото-
рый мы занимали вместе с четырьмя 
штатными сотрудниками «Кобуксо-
на». Рассказываю об этом столь под-
робно, чтобы читатель понял, каким 
образом удавалось справляться с 
различными практическими зада-
чами. Вот взять хотя бы отправку 
делегации корейской молодежи в 
Республику Корея в начале 1991 
года. Приглашение на 100 человек за 
счет принимающей стороны пришло 
от известного в те годы пастора Мун 
Сон Мёна. Мы долго размышляли, 
нужно ли принимать это приглаше-
ние? Не связано ли оно с церемонией 
массового заключения брака между 
молодыми людьми разных стран 
и континентов, которые, как нам 
было известно, практиковал препо-
добный пастор? Стали советоваться 
с республиканскими руководите-
лями ассоциаций. Их, надо сказать, 
возможная перспектива почему-то 
не испугала.

 Таким образом, ребята и девуш-
ки стали прибывать в Москву, глав-
ным образом, из республик Цент-
ральной Азии. Как раз аккурат в то 
время, когда начались паника и не-
разбериха в связи с «павловским» 
обменом денег. Силами одних штат-
ных сотрудников аппарата ЦС ВАСК, 
без помощи работников «Кобуксо-
на», мы вряд ли справились с встре-
чей и проводами этой делегации, на-
шли бы средства на аванс при заказе 
транспорта, мест в гостиницах и т.д.

Сама практика, таким образом, 
подсказывала перспективность аф-
филированного союза обществен-
ной организации с коммерческими 
и производственными структура-
ми. Среди основных мероприятий 

Центрального совета ВАСК в тече-
ние 1990- 1991 гг. стали два пле-
нума. Первый был проведен в кол-
хозе «Политотдел» Ташкентской 
области и явился демонстрацией 
поддержки его знаменитому пред-
седателю Хван Ман Гыму, накануне 
освобожденному из тюрьмы после 
неправедного заключения печально 
известной комиссией Гдляна – Ива-
нова. Все члены Центрального сове-
та, съехавшиеся со всех концов СССР, 
аплодисментами встретили рассказ 
председателя Хван Ман Гыма о том, 
что, когда в камеру к нему пришли с 
сообщением о его освобождении. Он 
отказался покинуть ее – до тех пор, 
пока ему не вернут партбилет, зве-
зду Героя социалистического труда, 
орден Ленина и другие государст-
венные награды. И ему все вернули!

Запомнился также пленум Цен-
трального совета в Алма-Ате. Наши 
казахстанские сородичи во главе с 
президентом республиканской ас-
социации культурных центров про-
фессором Г.Б. Ханом организовали 
его на завидном уровне, тем самым 
продемонстрировав высокие орга-
низационные и финансовые воз-
можности корейской общины Казах-
стана.

Однако в «бочке меда» на том 
пленуме оказалась и солидная «лож-
ка дегтя». В Алма-Ате в числе других 
предстояло помочь редакции меж-
республиканской корейской газете 
«Ленин кичи» осуществить очеред-
ную подписку. Тогдашний редак-
тор газеты Со Ен Хван рассказал с 
трибуны съезда, что рентабельной 
газета будет при тираже 20 тысяч 
экземпляров. А корейская община 
в СССР насчитывала около 470-480 
тысяч человек. Нами была предпри-
нята попытка увязать подписку с 
распределением между республи-
канскими организациями 100 бес-
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платных путевок на очередной меж-
дународный форум ХАНМИНДЕК в 
Республике Корея. На половину этих 
путевок претендовали руководите-
ли корейских культурных центров 
Узбекистана. На том основании, что 
в этой республике проживало 180-
190 тысяч корейцев. С аналогичной 
«арифметикой» к распределению 
мест в будущей делегации подошли 
и руководители корейских струк-
тур Казахстана, Киргизии и Тад-
жикистана. Однако связать две эти 
проблемы не удалось. Все с пеной у 
рта доказывали свое право на пу-
тевки, но подписываться на газету 
в соответствии намеченными лими-
тами решительно отказывались. 

  Признаться, вся эта коллизия 
оставила у меня весьма тягостное 
впечатление. В тот же период, пом-
ню, у меня стали зарождаться и 
сомнения в том, что мы правильно 
ориентируем своих сородичей на 
задачи, связанные исключительно 
с возрождением культуры, языка, 
традиций и национальных обычаев. 
Стремительные перемены, проис-
ходившие в СССР, выдвигали перед 
нами гораздо более актуальные, 
острые задачи. Было очевидно, что 
советская система после отмены 6-й 
статьи Конституции СССР, введения 
хозрасчета на уровне республик, 
бездумного кооперирования и т.д. 
вступила в разнос. Помнится, по-
сле пленума в «Политотделе» актив 
Ташкентского культурного центра 
попросил нас, москвичей, поделить-
ся нашим видением развития ситу-
ации в стране. Выступил и я, сводя 
к тому, что в Узбекистане неизбежно 
начнутся процессы национального 
и даже исламского возрождения. 
Вывод: корейцам нужно уезжать 
из республики – в Россию. Помню, 
один из участников нашего заседа-
ния – местный кореец поднялся и 
обвинил меня в провокационности 
выступления. «Мы, корейцы, хорошо 
живем в Узбекистане. По сути дела, 
мы здесь нация номер 2! И прекрати-
те носить раздор между нами!».

Мне пришлось ответить, что 
жизнь рассудит нас… В условиях 
второго этапа перестройки в сре-
де советских корейцев стал бурно 
происходить процесс создания ко-
оперативов и товариществ с огра-
ниченной ответственностью – что 
было естественно: корейцы всегда 
отличались предприимчивостью. 
Этот процесс нашел отражение на 

пленуме в Алма-Ате: молодые члены 
Центрального совета и с трибуны, 
а особенно в кулуарах больше раз-
мышляли о формах и направлениях 
производственной и торговой коо-
перации, то есть фактически выжи-
вания. Но в программе деятельнос-
ти ВАСК на этот счет ничего не было 
предусмотрено.

В качестве важных направлений 
работы корейских организаций в 
этот период фигурировали корей-
ские отделения, созданные на базе 
Кзыл-ординского пединститута 
и Киргизского университета – ре-
зультаты усилий местных корей-
ских культурных центров, кружки 
и концерты художественной само-
деятельности, курсы корейского 
языка и т.д. В этот же период Н.Н. Эм 
дала, наконец, согласие приступить 
к реализации идеи по созданию ко-
рейской школы в Москве. Ныне это 
школа с этнокультурным корейским 
компонентом обучения. Э. Н. Ким 
сосредоточился на проекте корей-
ского кладбища в Подмосковье. Хо 
Ун Пэ стал осуществлять план по 
созданию корейского отделения на 
базе одного из московских вузов 
(РГСУ).

А между тем великая конструк-
ция под названием СССР уже треща-
ла по всем швам.

В ноябре 1991 года М. Н. Пак в 
нашем узком кругу заговорил о же-
лании уйти в отставку – в связи с 
необходимостью сосредоточиться 
над продолжением перевода мону-
ментальной корейской летописи XII 
века «Самгук саги» («Исторические 
записи Трех государств», 1145г.). 
«Могу не успеть, силы уже не те» го-
ворил он. 

Убедившись в серьезности его 
намерения покинуть пост президен-
та ВАСК, я стал размышлять о том, 
кто должен стать его преемником в 
новых условиях. По моему мнению, 
им должен был стать Василий Ива-
нович Цо.

- А почему не вы? – спросил Миха-
ил Николаевич.

Ответ мой был уже продуман. 
Советская корейская интеллиген-
ция выполнила свою историческую 
задачу: дала импульс росту нацио-
нального самосознания и практи-
чески повсеместно заложила орга-
низационные основы ассоциаций 
и культурных центров. Наступило 
время передать бразды правления 
тем, кто сможет ответить на глав-

ные вызовы наступившего времени, 
осуществить настройку корейских 
общественных объединений на со-
здание собственного экономиче-
ского фундамента. Из нашего ны-
нешнего актива эту работу может 
возглавить только человек, имею-
щий опыт производственной, хозяй-
ственной деятельности, каковым и 
является Василий Иванович Цо.

Я рассказал об идеях, которые 
обсуждают с ним представители на-
рождающегося слоя экономически 
активных корейцев: возможности 
создания банка в Москве; выкуп или 
создание овощехранилищ в Под-
московье и т.д. Центральный совет 
при определенных условиях может 
стать соучредителем этих и ряда 
других хозяйственных структур, 
тем самым получив определенную 
финансовую подпитку для своей де-
ятельности. А интеллигенция смо-
жет продолжать просветительскую 
деятельность, перейдя на вторые 
роли- говорил я. Мне тогда казалось, 
что Михаил Николаевичу понятна 
логика выдвижения В.И. Цо на долж-
ность президента ВАСКа. Однако, 
казалось, что у него были и другие 
советчики, с иной аргументацией.

На состоявшемся в декабре 1991 
г. пленуме ВАСК принял отставку 
Михаила Николаевича и по его ре-
комендации проголосовал за из-
брание президентом бывшего на-
родного депутата СССР кандидата 
философских наук доцента Ким Ен 
Уна. Опять-таки из генерации обще-
ствоведов. На том пленуме подали 
в отставку первый вице-президент 
ВАСК Хо Ун Пэ и автор этих строк. 
История, как известно, не имеет со-
слагательного наклонения. В корей-
ском движении, как в центре, так и 
на местах практически еще десяти-
летие в основном продолжили со-
хранять руководящие позиции все 
те же заслуженные люди - главным 
образом профессора - обществове-
ды. По большому счету, именно они, 
худо-бедно уберегли корейские ор-
ганизации в условиях распада СССР 
и возникновения новых независи-
мых государств, - за это мы должны 
быть им благодарны.

Но, честно говоря, наблюдая со 
стороны за корейскими ассоциация-
ми и культурными центрами в 90-е 
годы, я часто думал: а как бы пошел 
процесс, если бы уже тогда за руль 
корейского движения встали люди 
другой генерации? 
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Эпилог
…К прежней идее выдвинуть В.И. 

Цо на пост президента корейского об-
щественного объединения, – удалось 
вернуться лишь в 1999 году. После 
того, как многолетний президент Ас-
социации корейцев России О.А. Ли по-
дал в отставку.

Новому руководству Общерос-
сийского объединения корейцев (так 
была переименована Ассоциация), в 
основном состоящему из успешных 
корейцев-предпринимателей, уже в 
2000 году удалось решить застарелый 

вопрос: получить, наконец, в долгос-
рочную аренду солидное офисное по-
мещение на Ленинградском проспек-
те. По случаю его открытия состоялся 
прием, с довольно многочисленными 
гостями.

Среди приглашенных был и быв-
ший президент ВАСК Михаил Нико-
лаевич Пак. Кстати, завершив в 1995 
году перевод второй части «Самгук 
саги», он с группой учеников работал 
над заключительной частью этого ко-
рейского исторического манускрипта. 

После приема я пошел его прово-

жать до метро. Признаюсь, для меня 
стали неожиданностью слова, кото-
рые он тогда произнес:

- Вы были правы в 1990 году с кан-
дидатурой Василия Ивановича.

… Сейчас, когда я пишу эти строки, 
подавляющее большинство профессо-
ров и доцентов, сыгравших выдающу-
юся роль в становлении современного 
корейского движения, уже ушло из 
жизни.

Эти воспоминания – частица бла-
годарности всем им за их бескорыст-
ное служение и подвижничество. 
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19 мая 1995 г. был принят Феде-
ральный закон «Об общественных 
объединениях», который закрепил 
порядок создания общественных 
объединений, их реорганизации и 
(или) ликвидации, права и обязан-
ности общественных объединений, 
регламентирует вопросы собствен-
ности, управления имуществом, а 
также определяет ответственность 
за нарушение законодательства об 
общественных объединениях. 

Это стало началом нового этапа в 
общественном корейском движении, 
который сегодня в России олицетво-
ряет Общероссийское объединение 
корейцев. ООК поступательно про-
должает и придаёт новый импульс 
пробуждению национального само-
сознания российских корейцев, на-
чиная с конца 80-х - начале 90-х го-
дов.   Российские корейцы являются 
неотъемлемой частью многонацио-
нального российского народа. В эпо-
ху развития гласности в перестроеч-
ные времена, когда появились новые 
возможности, стали возникать обще-
ственные организации. Так, впервые 
в мае 1989 года была организована 
Московская ассоциация (тогда еще 
советских корейцев), которая была 
зарегистрирована 7 июля 1989 года 
как ВАСК (Всесоюзная ассоциация 
советских корейцев).

Инициаторами корейского об-
щественного движения были люди, 
наделённые чувством самоотвер-
женности и патриотизма, веры и 
преданности делу национального 
возрождения, объединения много-
численных корейцев, приехавших с 
разных регионов России и стран СНГ. 
Всю общественную работу пионеры 
общественного движения выпол-
няли безвозмездно, по зову души. 
Это были истинные интернацио-
налисты, глубоко одарённые люди, 
высокие профессионалы в своей 
области: Пак Михаил Николаевич 
– доктор исторических наук, заслу-
женный профессор МГУ имени М.В. 
Ломоносова, Хан Макс Николаевич 
– профессор, Хо Ун Пэ (Хо Дин)- учё-

ный, обществовед, поэт, Ли Геннадий 
Васильевич – востоковед, знаток рус-
ской и корейской культуры, хорошо 
знавший корейский язык, Югай Ге-
расим Андреевич – доктор философ-
ских наук, профессор, Ли Владимир 
Федорович – профессор  Диплома-
тической академии МИД РФ, заслу-
женный деятель науки, Ким Эдуард 
Николаевич – энергетик, предпри-
ниматель, Хван Юрий Сынгерович 
– был ответственным секретарём  
ассоциации, Эм Феликс Николаевич – 
предприниматель, Эм Лев – предпри-
ниматель и многие другие. 

Очень жаль, что многие ушли в 
мир иной, но память о них и благо-
дарность за большой вклад в орга-
низацию и развитие общественного 
движения остаётся в наших сердцах.

Собрание по созданию корейско-
го объединения было проведено в 
мае 1989 г., а регистрация уже в июне 
1989 г. в г. Москве. Первым президен-
том был избран профессор Михаил 
Николаевич Пак. Это как был знак 
регионам. Национально-культурные 
организации стали организовывать-
ся во многих городах России и респу-
блик СНГ. 

Проживая в интернациональном 
обществе и достигнув больших успе-
хов в основной деятельности, неко-
торые руководители общественных 
организаций хотели быть лидерами 
и в новой для себя сфере. Но лидер-
ство общественного руководителя 
должно было сочетаться со многими 
другими факторами. Поэтому пер-
вая волна руководителей совершала 
одинаковые ошибки: отходили от ос-
новных целей и задач общественно-
го движения, не использовали бла-

ШКОЛА БЫЛА, ЕСТЬ И БУДЕТ!

Н.Н. Эм
д.п.н., профессор, заслуженный учитель России, основатель школы №1086
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гоприятные условия для создания 
авторитетного упрочняющего, орга-
низационно крепкого организаци-
онного центра, в лице которого вы-
ражались бы интересы российских 
корейцев.

Были проблемы в создании ме-
ханизма экономического, финансово 
– материального обеспечения дея-
тельности ассоциации.

Не было доверительных отноше-
ний между 
руководителями. Но самое главное, 
не были сформированы конкретные 
цели и задачи общественного движе-
ния, способы их реализации. Это ста-
ло, на мой взгляд, причиной распада 
Московской ассоциации корейцев. 
И закономерно, что родились новые 
альтернативные организации: ОСОК, 
ФНКА, общество сахалинских корей-
цев и т.д.

Более 150- лет назад наши пред-
ки, вынужденные покинуть свою 
историческую Родину, начали засе-
лять южные районы Приморского 
края. С тех пор корейцы связывают 
свои надежды на счастливую жизнь с 
новой Родиной – Россией.

Мне кажется, главная задача об-
щественного движения – это наци-
онально – культурное возрождение 
корейцев, прежде всего, языка, куль-
туры, традиций и обычаев.

Создание московской русско-ко-
рейской школы №1086 в начале 90-х 
годов и было направлено на пробу-
ждение, воспитание и сохранение 
этих качеств. И сегодня не без гор-
дости могу сказать – усилия педаго-
гического коллектива, мои личные 
планы и мечты принесли плоды. 
Сегодня школа – воистину предмет 
гордости корейцев проживающих не 
только в Москве, но и в странах СНГ и 
дальнего зарубежья и, конечно, исто-
рической Родины – Кореи. 

Хотя, не скрою: были и есть скеп-
тики и недоброжелатели. Но благо-
даря пониманию Московского Депар-
тамента образования и поддержки 
Мэрии г. Москвы школа с этнокуль-
турным корейским компонентом об-
разования на государственной осно-
ве впервые была создана. 

И сегодня уже ни у кого нет сом-
нений: корейская школа состоялась, 
она была, есть и будет!

Ученики корейского происхож-
дения, которые обучаются в школе, 
кроме внешнего облика, цвета волос 
и глаз ничего не сохранили родного 
и разговаривают только на русском 

языке. В семье они слышат только 
русскую речь. Вот таких детей мы 
решили научить языку предков. А 
через язык приобщить к истории, на-
циональной культуре и этносу. Ведь 
не менее важная задача школы - вос-
питание интернационализма, уваже-
ния и любви к корейской культуре, 
обычаям и языку. В школе учатся 
представители 53 национальностей, 
что позволяет прививать уважение 
к людям других народов России и их 
духовным ценностям.

В просторном холле школы име-
ется необычный музей «Этнокуль-
тура Кореи», где представлены раз-
личные экспонаты, отражающие 
историю и культуру Кореи. Все сте-
ны коридора украшены стендами, 
рассказывающие о жизни коллекти-
ва школы. Здесь можно увидеть на 
витринах сотни спортивных кубков, 
а на стенах множество грамот и ди-
пломов с олимпиад, конкурсов и со-
ревнований. На стенде о традициях 
школы есть темы: «День знаний». 
Праздник «Первого звонка». День са-
моуправления. Вечер «Спасибо Вам, 
учителя!» Конкурс икебана «Осен-
ний букет». «Чусок» – День Урожая 
и благодарения. «День матери». 
Встреча с ветеранами войны и тру-
да. Встреча Нового года по лунному 
календарю. И так расписаны все ме-
сяцы года. В школе изучают корей-
ский язык, знакомятся с историей, 
культурой, обычаями и традициями 
корейцев. В 2006 году школа стала 
обладателем Гранта Президента Рос-
сийской Федерации.

Каждый год 8-мая мы проводим 
праздник для бабушек и дедушек 
(в 2019 году в 30-й раз) под девизом 
«Без прошлого нет ни настоящего, 
ни будущего!» Учим детей бережно-
му отношению к старшему поколе-
нию. Глубоко символично, что 8 мая 
в Корее отмечается День родителей, 
а в России – это преддверие самого 
главного праздника страны - Дня По-
беды.

Мы гордимся 
нашей школой!
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Прошло 30 лет с начала современ-
ного корейского движения в СССР. 
Не сразу активизировалось оно, в то 
время это была смелая идея, имелись 
большие опасения - не последуют 
ли репрессивные действия со сто-
роны официальных властей за эти 
новации. Надо отдать должное тем 
людям, которые решились на этот 
смелый шаг, это наша корейская 
интеллигенция старой школы, про-
шедшие все тяготы насильственного 
переселения, войну и героические 
усилия по восстановлению страны 
как великой державы. Не могу на-
звать поименно всех , но московских 
профессоров и интеллигентов пом-
ню поименно: это Хо Ун Пе (Хо Дин), 
Ли Владимир Федорович, Хан Маркс 
Николаевич, Ли Геннадий Василье-
вич, Югай Герасим Андреевич, Цай 
Владимир Ильич, Ким Анатолий Ан-
дреевич, Ким Николай Николаевич 
и др. Первым действием было орга-
низация круглого стола с участием 
корейских профессоров из всех союз-
ных республик, на котором вынесли 
решение -  корейскому движению 
быть. На этом же заседаний было 
принято решение написать письмо 
Генеральному секретарю ЦК КПСС 
Горбачеву М С. и пригласить на наш 
съезд Председателя Совета нацио-
нальностей Верховного Совета СССР 
Нишанова Р.Н. Съезд решили собрать 
в Колонном зале Дома Союзов. В то 
время я, Ким Эдуард Николаевич, Цой 
Виктор Дмитриевич, Шин Александр 
и еще много молодых активистов 
подключились к подготовке съезда.

Кстати, надо отметить - пришел 
положительный ответ от Горбачева 
М С, а Нишанов Р.Н. участвовал в ра-
боте нашего съезда и образования 
Всесоюзной ассоциации советских 
корейцев (ВАСК). Помню тот небы-
валый подъем корейских активи-
стов, которые готовили этот съезд. 
Финансово нам никто не помогал, 
все работали на голом энтузиазме, 
но съезд провели на высшем уровне. 
На съезд приехали делегаты всех со-
юзных республик. Не обошлось и без 
конфликтных ситуации, на съезд не-

ожиданно приехала делегация АСОК 
(Ассоциация содействия объедине-
нию Кореи) с претензиями, почему их 
не пригласили на съезд, но конфликт 
был улажен. Делегация АСОК присут-
ствовала на съезде в качестве гостей 
без права голосования.

После успешно проведенного 
съезда, когда все поняли, что ника-
ких репрессивных мер не последует, 
поднялась волна национального са-
мосознания у многих амбициозных 
корейских деятелей, которые побо-
ялись на первом этапе начинать ко-
рейское движение. По их мнению, мы 
все сделали неправильно: посыпался 
вал критики на руководство ВАСК в 
лице президента Пак Михаила Нико-
лаевича и ответственного секретаря 
Хван Юрия Сенгеровича, избранных 
на Первом съезде. 

Начинать с нуля всегда трудно, 
не было ни финансов, ни другого 
материального обеспечения, все 
держалось на энтузиазме корейских 
активистов. По истечении времени 
многие вещи, которые казались не-
сбыточной мечтой, претворились в 
жизнь. Поэтому сейчас очень обидно, 
когда первых основателей современ-
ного корейского движения, которых 
уже нет с нами, забыли и вспоминают 
только тогда, когда факты заставля-
ют говорить о них.

В мою бытность в корейском дви-
жении могу гордиться тем, что про-
вели ПОЕЗД ПАМЯТИ в сентябре 1997 
г., посвященный 60-летию депорта-
ции корейцев из Дальнего Востока в 
Среднюю Азию и Казахстан, то есть 
повторили путь вынужденного пере-
селения наших предков. Идея прове-
дения Поезда Памяти принадлежит 
писателю и поэту, бывшему художе-
ственному руководителю корейско-
го и уйгурского театров Мен Дон Уку. 
Это был 1997 год, когда исполнялось 
60 лет со дня вынужденного пере-
селения. Мы знали в Узбекистане и 
Казахстане проводятся масштабные 
мероприятия 60-летия прожива-
ния корейцев в данных республи-
ках. Большую помощь корейцам в 
этом оказывали правительства этих 

СБЫЛОСЬ НЕВЕРОЯТНОЕ

А.В. Ан
общественный деятель
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стран, которые внесли тот неоцени-
мый вклад корейцев в развитии этих 
государств. 

Но в России ситуация совсем 
другая - из этой страны были депор-
тированы наши предки. Все - таки 
решили вынести идею о проведе-
нии ПОЕЗДА ПАМЯТИ на Совет Ассо-
циации корейцев России, в то время 
президентом был Ли Олег Алексее-
вич, а я его заместителем. Реакция 
была неожиданной, нас обозвали 
авантюристами и фантазерами. Не 
буду скрывать - основания для этого 
были, проект стоил около 1500000 
долларов США, а денег в кассе АКР 
почти нет. Но все - таки, убедили 
членов Совета, дать нам шанс за-
няться этим проектом. Я с Ли О.- А. 
бывшие комсомольские работники: 
он работал в аппарате ЦК ЛКСМ Ка-
захстана, а я секретарем комитета 
ВЛКСМ строительного объединения 
по строительству Олимпийских объ-
ектов Москвы1980 года. Поэтому мы 
обратились за помощью к своим ста-
рым соратникам по комсомолу, кото-
рые теперь уже занимали руководя-
щие посты в своих странах. Не буду 
подробно останавливаться, каким 
образом они помогли (а помогли здо-
рово), однако в итоге мы держали на 
руках Постановление Правительства 
России о проведении Поезда Памяти 
в сентябре 1997 года. В Постановле-
нии было четко указаны пункты: 
Министру железнодорожного тран-
спорта выделить корейской диаспо-
ре поезд с 12 вагонами безвозмезд-
но. 2. Министру МВД обеспечить 
безопасность маршрута.3. Министру 
иностранных дел России согласовать 
с Правительством Республики Корея 
реализацию данного проекта. 3. Го-
сударственному каналу ОРТ обеспе-
чить информационную поддержку и 
много других конкретных пунктов. 
По – хорошему, у нас на руках была 
организационно-техническая и фи-
нансовая гарантия Правительства 
России, которая решала 60% финан-
сирования проекта. Мы поняли: про-

ект: может быть претворен в жизнь. 
Распределили обязанности по кото-
рому Ли О А, едет Южную Корею и 
Приморье и готовит состав, а я еду в 
Узбекистан и Казахстан решать кон-
кретные вопросы по продвижению 
поезда в эти страны. До отправки 
поезда оставалось 10 дней Ким Петр 
Геронович (президент Ассоциации 
корейцев Узбекистана) обещал по-
мочь нам во всем и в получении визы 
тоже.  Со спокойным сердцем тогда 
я поехал в Казахстан, там тоже надо 
было решать аналогичные вопросы. 
Еще находясь в России, я позвонил 
художественному руководителю ко-
рейского театра Сон Лаврентию Дя-
дюновичу написать сценарий встре-
чи Поезда Памяти. По приезду в Алма 
- Ату мы согласовали весь сценарий и 
оставалось решить финансовый во-
прос. В то время президентом корей-
ской диаспоры Казахстана был Цхай 
Юрий Андреевич, потому к нему по 
совету Лаврентия Дядюновича и 
поехали. Во время нашей встречи 
я подробно изложил суть проекта 
и проблемы, которые возникли из 
- за нехватки финансов. Посмотрев 
сценарии и смету к ним, Юрий Ан-
дреевич сказал, что все вопросы по 
встрече Поезда корейская диаспора 
Казахстана берет на себя. Остава-
лось согласовать с официальными 
властями. И тут нам здорово повезло, 
Акимом Алма - Аты оказался личный 
друг Цхай Ю А. При личной встрече 
только попросил не проводить ника-
ких митингов на политическую тему.

По приезду в Узбекистан я обра-
тился к председателю корейских 
культурных центров Узбекистана 
Ким Петру Героновичу об оказании 
помощи в проведении данного про-
екта и получении визы зарубежным 
корейцам. К тому времени Ли Олег 
Алексеевич провел большую работу 
в Корее и Приморье, потому состав 
был почти готов. Оставалось ему 
принять участников Поезда Памя-
ти из Кореи, Китая и со всей России, 
всего 250 чел. В день отправки Пое-

зда были назначены большие ме-
роприятия с участием местных 
властей и корейской диаспоры 
Приморья. Одним из главных 
событий того дня была заклад-
ка первого камня к памятнику 
жертвам сталинских репрессии, 
которые должны были изгото-
вить в Республике Корея. Хочу 
отметить, что памятник был 
изготовлен и установлен соглас-
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но нашему договору. Во всех делах, 
связанных с этим памятником важ-
нейшую роль, сыграл Вячеслав Ли, 
председатель НКА корейцев Влади-
востока, а также, Ким Константин 
Миронович председатель корейской 
ассоциации г. Находка, Ким Валерий 
Енжунович председатель корейской 
ассоциации г. Артёма. 

По приезду в Узбекистан я встре-
тился с Петром Героновичем и спро-
сил про визы, он сказал, что реша-
ется положительно, через два дня 
получим. Вспоминаю, в связи с этим 
острые моменты. Была ситуация: 
на мои попытки объяснить, какое 
громадное значение имеет для всех 
корейцев бывшего СССР этот Поезд, 
консул из Южной Кореи на повышен-
ных тонах говорит, чтобы я не учил, 
как ему поступать. Через два дня Ким 
П Г приходит на встречу с молодым 
человеком, который представился 
как генеральный консул Республи-
ки Корея в Узбекистане и заявил, что 
въезд Поезда нежелателен и визы мы 
не получим. Никакие доводы о том, 
что это проводит не корейская диа-
спора, а правительство России и все 
согласовано с высшим  руководством 
Кореи не сломили мнение консула. 
Пришлось и мне повысить голос и 
сказать, что о нём думаю и что поезд, 
невзирая на трудности, заедет в Уз-
бекистан. Петру Героновичу сказал: 
«Большое спасибо, за помощь, кото-
рую нам оказали».  На такой ноте мы 
и расстались. Со мной на этой встре-
че присутствовал мой товарищ, глав-
ный редактор газеты КОРЕ СИНМУН 
Брут Ким, который внес ясность во 
взаимоотношениях корейских орга-
низации. За право провести празд-
ник 60 - летия проживания корейцев 
в Узбекистане боролись 2 корейских 
организации: это Ассоциация ко-
рейских культурных центров Узбе-
кистана с президентом Ким Петром 
Героновичем и с другой корейской 
организацией Возрождение во главе 
с Джен Радиславом. Конфликт стал 
достоянием властей Узбекистана и в 
конце концов было принято решение 
председателем оргкомитета назна-
чить Владимира Шин.

Ким Брут сказал, что все вопросы, 
связанные с организацией праздни-
ка, решает Владимир Шин, а не Ким 
П. Г. Мы срочно связались с Влади-
миром Шин и попросили о встрече и 
уже через час разговаривали с ним. 
Мы изложили суть проблемы, и по-
просили помочь, на что Владимир 

ответил, что 2 дня тому назад под-
писан и утвержден сценарий прове-
дения праздника на самом высоком 
уровне и изменить, что - либо в нём, 
навряд ли удастся. Нам казалось, что 
все пропало, но Владимир и я решили 
все - таки попробовать, терять то уже 
было нечего. Володя позвонил пред-
седателю Интерцентра и попросил 
о встрече, обозначив цель визита. 
Председателем Интерцентра оказал-
ся очень приятный человек пожило-
го возраста, который сразу вник в 
суть проблемы. Я попросил показать 
утвержденный сценарий проведе-
ния праздника. Сценарий, конечно, 
был составлен на очень высоком 
профессиональном уровне. Там было 
предусмотрено все до мельчайших 
деталей, кроме одного, очень важ-
ного момента, откуда появились 
корейцы в Узбекистане. Я попросил 
председателя и Володю обратить на 
это внимание, потому что при изме-
нении сценария на 10 минут наш по-
езд памяти становился гвоздем про-
граммы.

Спасибо председателю Интер-
центра и Володе Шин, без их участия 
мог и не состояться полноценно этот 
проект. Никогда не забуду слова 
председателя Интерцентра, о том, 
что корейцы не парашютисты - не с 
неба же попали на землю Узбекиста-
на, и попросил у нас 2 дня на решение 
вопроса, хотя уже через 2 часа того 
же дня позвонил нам и сказал, что 
вопрос решен положительно. На сле-
дующий день нам выдали все визы 
на участников Поезда Памяти. Когда 
на заключительном концерте при 
большом количестве корейцев Узбе-
кистана было озвучено, что прибыл 
Поезд Памяти многие в зале, не мо-
гли удержать слез. Всех участников 
Поезда встречали стоя и громкими 
аплодисментами. Такого единодуш-
ного порыва в организации Поезда 
Памяти, где приняли участие корей-
цы России, Казахстана. Узбекистана, 
показал, что вместе мы - сила и лю-
бые задачи нам по плечу. Хочу также 
отметить все хлопоты по пребыва-
нию участников проекта, взяли на 
себя узбекские корейцы. Не могу не 
выразить слова благодарности пред-
ставителю авиакомпании Байкал Ли 
Эдуарду Фёдоровичу, который ре-
шил проблему с авиабилетами в Мо-
скву для участников проекта.

Следует отметить, что одновре-
менно в это же время заканчивались 
съёмки документального фильма 

«Депортация».

От Редакции
Осенью 1997 года общественны-

ми организациями российских, сред-
неазиатских и казахстанских корей-
цев при поддержке властей России, 
Узбекистана, Казахстана и Республи-
ки Корея был успешно осуществлён 
проект ПОЕЗД ПАМЯТИ, посвящен-
ный 60-летию депортации корейцев 
из Дальнего Востока в Среднюю Азию 
и Казахстан. Железнодорожный эше-
лон в составе 12 вагонов повторил 
печальный для корейцев маршрут 
осени 1937 года из Владивостока до 
Ташкента и Алма-Аты.

Безусловно, столь значимый и 
поистине исторический Поезд памя-
ти мог состояться только благодаря 
участию в этом проекте всех видных 
деятелей и руководителей корей-
ской диаспоры России, Узбекистана, 
Казахстана. В первую очередь на-
зовём имена Олега Алексеевича Ли, 
Петра Героновича Кима, Владимира 
Николаевича Шина, Юрия Андрееви-
ча Цхая и их соратников Свой вклад 
в осуществление этого проекта вне-
сли, прежде всего, руководители и 
их сплочённая команда корейских 
диаспор этих республик и активисты 
общественного корейского движе-
ния постсоветского пространства.   
Ассоциация корейцев России доби-
лась принятия Постановления Пра-
вительства Российской Федерации 
по подготовке и проведению Поезда 
памяти, тем самым придав этому 
проекту государственный масштаб 
и значение. Это были сложные 90-
годы прошлого века для России, неу-
клонно стремившейся пойти по пути 
демократизации страны и общества. 
Перечисленные обстоятельства и 
страстное желание энтузиастов-ко-
рейцев высказаться о своей трудной, 
но достойной судьбе коре сарам вы-
лились в проведении этого истори-
ческого Поезда памяти, посвящённо-
го 60-летию депортации корейцев из 
Дальнего Востока в Среднюю Азию и 
Казахстан.

Только по истечении многих лет 
мы стали понимать огромное значе-
ние этого исторического события, 
которое было совершено в сентябре 
1997 года. 
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В корейское общественное дви-
жение меня привёл мой друг Тян 
Валерий Анатольевич. Это было в 
конце восьмидесятых годов прошло-
го столетия. Тогда на волне эйфории 
от перестройки и демократизации 
общества одновременно зародилась 
искра национального самосознания 
народов, в том числе и советских ко-
рейцев. 

Мы были молоды, полны сил, 
энергии, энтузиазма, мгновенно реа-
гировали на всё новое, и, не задумы-
ваясь, поддержали тогдашних без-
условных авторитетных личностей, 
представителей интеллигенции 
– ученых с научными званиями, ра-
ботавшими в престижных учебных 
заведениях Москвы.

На первом этапе началось созда-
ние общественных структур. В сто-
лице это была Московская ассоциа-
ция советских корейцев. Её первым 
президентом стал профессор МГУ 
имени М.В. Ломоносова, уже тогда 
известный учёный-кореевед Миха-
ил Николаевич Пак. Через короткое 
время уже началось создание Всесо-
юзной ассоциации советских корей-
цев и других потенциальных её ли-
деров, кроме Михаила Николаевича, 
не было. 

К тому времени нашлись и другие 
продвинутые люди. Один из них - мо-
лодой, образованный, интеллигент-
ный и коммуникабельный Валерий 
Тян принял эстафету лидерства мо-
сковскими корейцами. Уже скоро мы 
убедились в правильности выбора. В 
условиях стремительного ритма пе-
рестройки, когда в обществе стали 
зарождаться рыночные отношения, 
экономическое образование Вале-
рия оказалось очень кстати. Нужны 
были новые подходы, новые идеи и 
способность воплощать их в жизнь. 
Валерий Тян быстро вник в особен-
ности устройства общественной 
жизни, правильно расставил приори-
теты, создал актив и своим личным 
примером призывал учиться всему, 
что необходимо в этой сфере. Он од-
ним из первых стал посещать курсы 
корейского языка и, кстати говоря, 

через несколько лет в совершенстве 
овладел им. Корейский язык тогда 
особенно был важен как инструмент 
налаживания связей с исторической 
Родиной для налаживания не только 
культурных и образовательных свя-
зей с Южной Кореей, но и экономи-
ческих контактов. Он словно пред-
видел, что в Россию хлынет поток 
южнокорейских бизнесменов и все-
мирно известных компаний. И рос-
сийские корейцы станут связующим 
звеном между двумя странами. 

Однако, к концу 90-х годов эй-
фория от национального движения 
стала проходить. Грань между преж-
ним и новым этапом общественной 
корейской жизни произошла в 1999 
году, когда состоялся съезд по пре-
образованию Ассоциации корейцев 
России (АКР) в нынешнее Обще-
российское объединение корейцев 
(ООК). Основатель АКР ученый-об-
ществовед Олег Алексеевич Ли был 
наделен многими достоинствами: 
образованностью, коммуникабель-
ностью, настырностью, но при этом 
совершенно лишен хозяйственной 
жилки, не говоря о коммерческой. А 
это стало актуальным, когда бюд-
жет общественной организации всё 
больше и больше требовал средств 
для реализации уставных требова-
ний. Наверное, это и стало причи-
ной реорганизации АКР. Маленькая 
деталь. Когда на съезде состоялась 
церемония передачи дел президенту 
нового структуры – ООК, Олегу Алек-
сеевичу нечего было передать кроме 
круглой печати организации.

Для претворения в жизнь новых 
задач нужен был лидер новой фор-
мации. И такой человек нашелся. Но 
я сказал бы по-другому – пришло его 
время. Василий Иванович Цо, будучи 
еще депутатом Верховного Совета 
СССР от Узбекистана, был участни-
ком Учредительного съезда ВАСК 
в Москве в 1990 году. А некоторое 
время спустя президент ВАСК Миха-
ил Николаевич Пак предложил ему 
стать вице-президентом ВАСК. Ва-
силий Цо дал согласие, но при одном 
условии - если ему дадут полный 

С ЧЕГО НАЧИНАЛАСЬ ПРОФСОЮЗНАЯ

В.Д. Цой
общественный деятель
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карт-бланш для осуществления коммерческой деятельности. Когда вопрос 
вынесли на заседание президиума ВАСК, никто из маститых гуманитариев 
не дал согласия. Время Василия Цо еще не пришло. 

И только через десять лет вновь созданное ООК стало планомерно сов-
мещать общественную деятельность с хозяйственной. Это выражалось вна-
чале в привлечении в качестве спонсоров ООК предпринимателей, заинте-
ресованных в укреплении своего имиджа. Но это случилось чуть позже. А 
в начале 2000-х нужно было обустраивать хотя бы офисы ООК. Сначала это 
были небольшие помещения на ул. Молчановка в центре Москвы недалеко от 
Министерства по делам национальностей. У меня тогда был неплохой строи-
тельный бизнес, налаженное производство. Вместе со мной на предложение 
помочь ООК откликнулись москвич Герман Алексеевич Цой и Олег Петрович 
Ким из Томска. На пожертвованные нами средства выплачивалась зарплата 
работникам организации, оплачивались 
расходы на связь, канцелярию. По тем временам это были существенные 
деньги. А что такое офис без связи? Когда нужно было постоянно держать 
связь с регионами и зарубежными партнёрами. 

Когда ООК в 2000 году получило от Правительства Москвы в долговре-
менную аренду здание на Ленинградском проспекте, я продолжал оказывать 
материальную помощь. К тому времени в распоряжении ООК оказалось и 
другое здание, выделенном Минкомимущества Москвы на ул. Кожевниче-
ская. Бывшее здание типографии было запущенным, его нужно 
было приводить в порядок. И опять основными спонсорами стала 
та же тройка: Цой Герман, Ким Олег и я. 

Мои же офисные помещения находились в знаменитом изда-
тельстве «Правда», где ещё с советских времен были сосредото-
чены практически все советские, а потом российские издания. 
Моими соседями были «Комсомольская правда», «Парламентская 
газета», «Советская Россия». У меня было лишнее помещение, и я 
предложил занять его нашей газете «Российские корейцы» (РК), 
полагая, что такое соседство пойдет на пользу корейским жур-
налистам. Так и случилось. По мнению главного редактора «РК», 

это были лучшие годы в 
22-летней истории газеты. 
Повариться в котле изданий 
с многомиллионными тиражами, иметь возможность общаться накоротке с 
мэтрами, российскими журналистами, это дорогого стоит.

Шли годы, и появилась новая цель – строительство собственных площадей 
на улице Профсоюзная у метро Калужская. Когда появилась эта цель, мало кто 
верил, что она осуществима. Но мы, неразлучная тройка спонсоров, были в чи-
сле немногих, кто до конца сохранил эту веру. Мне довелось принимать самое 
непосредственное участие в освоении участка для будущего строительств. Пре-

зидент ООК Василий Иванович Цо обратился ко мне (инженеру-строителю по образованию и роду деятельности) с 
просьбой найти и порекомендовать инвесторов. Я выполнил поручение практически мгновенно и подбил под это 
дело своего друга Сергея Васильевича Селищева. В ближайшем окружении по строительной отрасли был руководи-
тель компании «Ирсо» С.В. Селищев, мой давний коллега. В строительных кругах Москвы он личность известна тем, 
что «Ирсо» участвовал в возведении многих столичных объектов различного назначения.

Как-то за чашкой чая зашел разговор об идее сооружения Корейского культурного центра, и Сергей Васильевич 
сразу загорелся проектом. Я познакомил его с Василием Цо, они как-то сразу нашли общий язык и прониклись вза-
имным доверием. Правда прошло еще несколько лет прежде, чем появился фундамент. А до этого нужно было раз-
работать строительные эскизы и планы. Дело это кропотливое и небыстрое, все эти годы ИРСО исправно платило в 
городскую казну налоги, чтобы сохранить право на землю, закреплённую за нами. Конечно, строительство с самого 
начала задумывалось как коммерческий проект, но и одновременно как инициатива общественной организации, где 
спонсором неизменно выступает инвестор из Южной Кореи. Если бы не это условие, наверное, можно было бы 
построить гораздо быстрее. Главным дирижером проекта, конечно, был 
Василий Иванович Цо. Без его способностей общаться с чиновниками различного ранга. Без его умения убеждать 
соотечественников, наверное, проект мог и не состояться.

Хотя нельзя не сказать добрые слова в адрес тех, кто изначально загорелся этой мечтой: академик архитектуры 
лауреат Государственной премии СССР Николай Николаевич Ким, общественники - Олег Алексеевич Ли, Эдуард Ни-
колаевич Ким. Эдуард Ким принес проект Василию Ивановичу Цо потому что понял: только он со своими связями, 
умением ориентироваться в коридорах власти мог осуществить этот грандиозный проект.

Ну, а мы все могли только оказывать помощь в этой трудной, но такой нужной работе. В результате Российско-ко-
рейский культурный центр успешно функционирует.
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ПАМЯТНИКИ ГЕРОЯМ-ОСВОБОДИТЕЛЯМ И 
ИСТОРИЧЕСКИМ СОБЫТИЯМ НАРОДОВ ПРИМОРЬЯ

Андрей Мун
исследователь Приморья

Корейцы давно стали неотъемле-
мой частью русской культуры. Много 
их в Приморском крае, куда более 150 
лет впервые и начали переселяться 
корейцы. Как и любой другой на-
род, проживающий на территории 
России, они принимали активное 
участие в жизни страны. Корейская 
история широко представлена в 
Приморье. Здесь жили герои-осво-
бодители, политические деятели, 
иные выдающиеся личности. На этой 
территории происходили значимые 
исторические события. Активное 
участие в создании памятных мест, 
музеев и монументов принимает 
НКА корейцев Приморья. Так, на тер-
ритории Корейского культурного 
центра в Уссурийске зародилась Ал-
лея памятников национальным ге-
роям. Ряды скульптурного ансамбля 
год от года пополняются. Автономия 
открыла в городе два музея истории 
своего народа, появились памятни-
ки и за пределами территории ККЦ.

Музей российских корейцев
Впервые музей истории россий-

ских корейцев открылся в Корейском 
культурном центре Уссурийска в 
2009 году. Через годы было приняло 
решение провести реконструкцию 
помещения и обновить музейные 
экспозиции. Модернизация заверши-
лась зимой 2016 года. Обновленный 
музей сразу полюбился туристам. 
Его залы, посвященные культуре 
корейцев и хронологии их переселе-
ния в Россию, усовершенствовались, 
приобрели современный формат 
оформления и повествования. В му-
зее представлены традиционные 
наряды, предметы ремесла, стенды 
с главными ценностями корейского 
народа. В залах музея восстановле-
на хроника главных событий вре-
мен переселения корейского наро-
да в Россию, начиная с 1860 года. 
Здесь представлена информация 
о военных событиях и националь-
ных героях. Исторические справки 
представлены для посетителей на 
двух языках: корейском и русском. В 
музее есть музыкальный зал, кото-
рый посвящен песне «Ариран». Каж-

дый желающий может окунуться в 
корейскую культуру, насладиться 
музыкальными произведениями и 
интервью с этническими корейцами.

Также на территории Корей-
ского культурного центра  рас-
положена плита-мемориал, по-
священная 140-летию со времен 
переселения корейцев в Россию.

Обелиск командиру партизан-
ского отряда Ли Сан Солю

Памятник лидеру движения за 
независимость Кореи Ли Сан Солю 
расположен в пригороде Уссурийска, 
вблизи села Утесное, у реки Раздоль-
ная. Это место было выбрано не слу-
чайно. Сан Соль завещал развеять 
его прах над рекой. Просьба была 
выполнена. А в 2001 году корейской 
ассоциацией был воздвигнут па-
мятник вблизи реки. На монументе 
выгравированы две надписи, имею-
щие одинаковый смысл, но выпол-
ненные на разных языках. Краткая 
биография героя запечатлена на 
корейском и русском языках. Лидер 
движения за независимость Кореи 
патриот Ли Санг Сол родился в 1870 
году в Корее, в городе Дин Чон. Умер 
в 1917 году в городе Уссурийске. В 
июле 1907 года он по секретному 
заданию короля Кореи Хванг Му 
поехал тайным эмиссаром вместе с 
соратниками Ли Дюн и Ли Ви Дёнг 
на Гаагскую Международную кон-
ференцию о мире, где провозгласил 
Декларацию о независимости Кореи. 
Затем, находясь в Приморье для про-
должения борьбы за независимость 
Кореи, организовал организацию 
«Сонг Мёнг Хве» и «Гвен Оп Хве». 

Вторая жизнь мемориала Ан 
Чунгыну

История установки па-
мятника борцу за незави-
симость Кореи Ан Чунгыну 
особая. Уникальность ее в 
том, что этот монумент име-
ет две жизни. Изначально он 
был установлен на террито-
рии Владивостокского ме-
дицинского университета, 
но в 2012 году руководством 
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образовательного учреждения было 
решено снести памятник. Полага-
ется, что ректорат университета не 
подозревал о значимости истори-
ческого мемориала для корейского 
народа. На памятнике Ана были над-
писи только на кириллице и о борьбе 
за независимость Кореи не упоми-
налось ни слова. Так как монумент 
был установлен не правительством 
Кореи – власти страны и не знали о 
его существовании. Только после 
того, как памятник выдающемуся  
освободителю был снесен – весть 
об этом разлетелась по всему При-
морью. Монумент национальному 
герою вдохнул новую жизнь на тер-
ритории Корейского культурного 
центра в городе Уссурийске. Он до-
полнил культурный ансамбль мемо-
риалов, посвящённых выдающимся 
корейцам. Вскоре после «переселе-
ния» памятника, на нем была выг-
равирована биографическая справ-
ка Ан Чунгына. О достижениях Ана, 
которые сравнивают с подвигами 
исторических героев, должны знать 
не только корейцы, но и все жите-
ли Приморского края. Ведь именно 
во Владивостоке он оказался в 1907 
году, когда отправился в изгнание 
из Кореи. Именно в столице При-
морья, Ан присоединился к движе-
нию вооруженного сопротивления 
японским колониальным властям. 

В октябре 1909 года герой ко-
рейского народа совершил посту-
пок, за который и получил такую 
известность. Чунгын застрелил 
первого генерала-резидента Кореи 
и политика Ито Хиробуми, который 
четыре раза занимал пост премьера 
Японии. Ито был одним из инициа-
торов и проводников колониальной 
политики Японии в Корее. Убийство 
вызвало громкий резонанс по всему 
миру. С одной стороны, Ана называ-
ли террористом и убийцей, с другой 
– героем, патриотом и миротворцем, 
который совершил акт справедли-
вого возмездия. Так или иначе в 30 
лет Чунгун был казнен японскими 
властями. Но и после смерти мыс-
ли о героическом поступке корейца 
не утихали – его смерть называли 
«жертвой ради мира на Востоке».

Памятник Хон Бом До
Памятник легендарному герою 

антияпонской борьбы на Дальнем 
Востоке полководцу Хон Бом До был 
открыт на территории Корейского 
культурного центра в сентябре 2018 

года -  в год его 150-летия со дня ро-
ждения. История Хона начинается с 
далекого 1868 года. В корейском го-
роде Фенъян, ныне – Пхеньян, родил-
ся будущий национальный герой. 
Родителей мальчик потерял рано и 
воспитывался родным дядей. Ли-
дерские качества довольно быстро 
«привели» Бом До к мысли, что за 
свободу свой страны и народа нужно 
бороться. В Приморье он, совместно 
с героем гражданской войны Сер-
геем Лазо боролся за установление 
Советской власти. В годы японского 
колониализма возглавлял повстан-
ческие отряды на территории Ко-
реи, России и Китая, которые оказы-
вали вооруженное сопротивление 
японским захватчикам. Продолжал 
эту борьбу герой и на территории 
Маньчжурии. На Дальнем Востоке 
организовал базу, которая стала под-
спорьем для осуществления набе-
гов на японские гарнизоны в Корее.

     Один из самых ярких эпизо-
дов биографии корейского патриота 
– встреча с вождём мирового проле-
тариата В.И. Лениным, от которого 
он получил в награду именное ору-
жие. Последние годы своей жизни 
корейский герой провел в Кызыл 
Орде, куда попал во время депорта-
ции в 1937 году. Скончался Хон Бом 
До в 1943 году от продолжительной 
болезни. Идея восполнить историче-
ский пробел и установить памятник 
выдающемуся полководцу в При-
морье принадлежит председателю 
НКА корейцев Приморского края 
Ким Николаю Петровичу. Монумен-
ты Хон Бом До также установлены на 
территории Кореи, Китая и в городах 
России. Теперь его память увекове-
чена и на территории Корейского 
культурного центра в Уссурийске.

 
Вечная память Ким Михаилу 

Петровичу
     Летом 2018 года Аллею памят-

ников пополнил новый объект. Он 
отличается от предыдущих. Мону-
мент возвели Киму Михаилу Петро-
вичу¬ – меценату, общественному 
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деятелю, одному из лидеров корей-
ской диаспоры. Более двадцати лет 
назад, в 46 лет у него отнял жизнь 
наемный убийца. Память бизнесмена 
увековечила корейская автономия 
Приморья за заслуги перед народом. 
Диаспора не забывает, какой вклад 
Михаил Ким внес в развитие обще-
ственной организации. Подтвержде-
нием добрых дел мецената является 
успешная деятельность множества 
предприятий. Он является основа-
телем спортивных команд, культур-
ного Корейского центра, творческих 
коллективов Уссурийского городско-
го округа. Общественный деятель 
стал примером для подражания для 
многих представителей диаспор 
многонационального Приморья.

Именно Михаил Петрович осно-
вал в Приморье федерацию таэквон-
до ИТФ, которая воспитала боль-
шое количество спортсменов, среди 
которых: чемпионы мира, Европы, 
многочисленные победители и при-
зеры соревнований регионального 
и всероссийского уровней. Первые 
барабаны для ансамбля «Ариран» 
тоже привез он – за это его ругали 
челноки, потому что из-за инстру-
ментов в автобусе не помещались 
их баулы. К «Арирану» у Михаила 
Петровича было особое отношение: 
помогал шить костюмы, не пропу-
скал концерты. И даже театру им. 
Комиссаржевской успел оказать 
помощь в трудные перестроечные 
времена. Сегодня дело старшего 
брата успешно продолжает и при-
умножает Николай Петрович Ким 
– общественный деятель, предсе-
датель общественной организа-
ции корейцев Приморского края.

Памятный камень Рю Инсоку
Памятник герою-освободителю 

корейского народа Рю Инсоку по-
явился на территории Корейского 
культурного центра в 2019 году. Ин-
сок – выдающийся ученый Кореи. На 
протяжении семи лет он возглавлял 
движение борьбы за независимость 
против японской агрессии на терри-
тории Приморья. Фонд памяти Рю 
Инсока долгие годы вынашивал идею 
увековечить память выдающегося 
деятеля. При помощи НКА корейцев 
Приморского края эту задумку уда-
лось осуществить. Благодаря отзыв-
чивости и неравнодушию предсе-
дателя Автономии теперь каждый 
желающий может отдать дань памя-
ти герою, сказать «спасибо» за от-

верженность и возложить 
к его памятнику цветы.

Дом-музей Чхве Джэ 
Хена

На протяжении десяти 
лет НКА корейцев Примо-
рья работала над тем, что-
бы открыть дом-музей, в 
котором последние годы 
прожил Петр Цой (Чхве 
Джэ Хен), выдающийся 
деятель национально-освободи-
тельного движения Кореи. Он был 
удостоен тремя серебряными ме-
далями и одной «Высочайшей золо-
той медалью» Российской империи. 
Чхве Джэ Хён вошел в историю как 
герой борьбы за независимость Ко-
реи, как народный вождь первых 
корейских переселенцев в России, 
много сделавший для закрепления 
и обустройства их на новой Родине. 

Приобрести здание обществен-
ная организация смогла только в 
2015 году. Далее вопрос стал о финан-
сировании реставрационных работ 
здания. Нужная сумма была собрана 
благодаря обращению Автономии ко 
всем корейцам России и СНГ. 28 мар-
та 2019 года в Уссурийске состоялось 
долгожданное открытие дома-музея 
общественного и политического дея-
теля Чхве Джэ Хён (Петра Семенови-
ча Цоя). Памятник, расположенный в 
центре города по улице Володарско-
го, 38 стал объектом историко-куль-
турного наследия двух стран: России 
и Республики Корея. Летом этого же 
года на территории Дома-музея был 
открыт памятник - бюст националь-
ного лидера. Большой вклад в осво-
бождение внес П.С. Цой. Он был ши-
роко известен в Приморье не только 
как организатор антияпонского дви-
жения, но и как первый корейский 
старшина, а также издатель корей-
ской газеты «Владивосток». Чхве 
Чжэ Хен (Цой П.С.) большой вклад 
внес и в процветание Приморского 
края – благодаря его общественной и 
предпринимательской деятельнос-
ти были построены православные 
церкви, открыты школы, приюты.

Открытие уникального памятни-
ка - это возможность глубже узнать о 
выдающейся личности, посвятивше-
го всю свою жизнь служению Родине. 
Историческое здание стало центром 
притяжения для корейцев со всего 
мира, той точкой соприкосновения 
поколений, которая позволит по-но-
вому взглянуть на общую историю 
корейского и российского народов. 





ГЛАВА 10
Общественное движение
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ОБЩЕРОССИЙСКАЯ ОБЩЕСТВЕННАЯ ОРГАНИЗАЦИЯ 
ОБЩЕРОССИЙСКОЕ ОБЪЕДИНЕНИЕ КОРЕЙЦЕВ 

ООК является юридическим лицом, осуществляет свою деятельность в со-
ответствии с Конституцией РФ в Москве  и на территории более половины (44) 
субъектов Российской  Федерации, имеет самостоятельный баланс, расчетный 
счет в учреждении Российского банка, обладает обособленным имуществом. Со-
здано в январе 1999 г. Членами ООК являются физические лица, достигшие 18 
лет и юридические лица - общественные организации, ассоциации и обществен-
ные объединения, в том числе без образования юридического лица, принимаю-
щие участие в деятельности ООК, согласные с положениями Устава и заинтере-
сованные в достижении уставных целей и задач.

На V съезде ООК (февраль 2018) избраны:
Президентом ООК - Цо Василий Иванович
Генеральным директором  ООК - Ким Вячеслав Николаевич
Председателем Совета ООК  - Ким Моисей Ирбемович

ОСНОВНЫЕ ЦЕЛИ И ЗАДАЧИ ООК
Общероссийская общественная организация «Общероссийское объединение 

корейцев» (ООК) правопреемник  Ассоциации корейцев России (АКР), которая 
в свою очередь является правопреемницей Всесоюзной ассоциации советских 
корейцев (ВАСК, дата образования-1989 год), создана в 1999 году в целях:

* укрепления  мира  и  дружбы  между  народами,  воспитания  чувства  гор-
дости за звание  гражданина  России;

*пропаганды идей патриотизма, интернационализма, гуманизма,  демокра-
тии,  нравственности;

*содействия  в формировании  и  реализации государственной националь-
ной политики;

*развития активности россиян корейского происхождения и приобщения  их  
к участию в  общественных   делах; 

*сохранения   истории  и   возрождение  самобытной  культуры,  языка  и   
традиций.      

В настоящее время ООК объединяет 44 региональных и более 50 отделений 
ООК, местных НКА, ассоциации, национально-культурных центров. Основная 
деятельность ООК осуществляется в соответствии с Уставом, задачами и плана-
ми работы, которые ставит современная общественно-политическая, социаль-
но-экономическая ситуация в стране. Среди них главными являются усилия, 
направленные на достижение единства народов, содействие укреплению гра-
жданского общества и гармонизации межнациональных отношений, обеспече-
ние преемственности исторических традиций, солидарности и взаимопомощи, 
дружбы народов России. ООК активно участвует в обсуждении и распростране-
нии передовых практик, опыта, новых форм и методов работы общественных 
организаций,  включая корейские общественные объединения. Основополагаю-
щими принципами для корейского сообщества являются:

• инновационные просветительные и методические площадки для руково-
дителей корейских общественных объединений, ассоциации, НКЦ по реализа-
ции важнейших положений Стратегии государственной национальной полити-
ки Российской Федерации на период до 2025 года;

• выработка общественно-государственных предложений по социокультур-
ному развитию корейцев в Российской Федерации и особо в Москве и Москов-
ской области;

• презентация социально значимых проектов и инициатив в сфере межна-
циональных отношений, межкультурного взаимодействия, обсуждение регио-
нальных аспектов общественного развития на основе государственной нацио-
нальной, государственной культурной политики.

Так действуют и корейские общественные организации, ассоциированные 
с ООК: Благотворительный фонд имени Ким Пен Хва, Общество сахалинских 
корейцев Москвы, Ассоциация научно-технических обществ корейцев СНГ (АН-
ТОК), Общество женщин-кореянок, Ассоциация потомков борцов за независи-
мость Кореи и другие.

Для корейцев, приоритетны такие духовные основы, как сопричастность, 
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ученость, взаимопонимание, изобретательность, интеллект. Вот поэтому ООК издаёт книги 
в серии «Российские корейцы», выпускает кино и видеофильмы, оказывает помощь творче-
ским коллективам, молодёжи, юным дарованиям, участникам конкурсов и смотров. Более 
20 лет выпускается газета «Российские корейцы», активно работает видеосайт ООК-Медия 
и другие информресурсы. 

ООК принимает участие во многих значимых мероприятиях инициированных Админи-
страцией Президента, Федеральным Собранием, Правительством Российской Федерации, 
ФАДН России, Минкультуры России, Минобразования России, МИД России, Правительством 
Москвы и Правительством Московской области, ФНКА и НОО национальных общин.

Стратегия деятельности ООК нацелена на активную насыщенную, продуктивную рабо-
ту, включая и международный аспект. Многое ещё предстоит сделать, чтобы россияне хо-
рошо знали о российских корейцах и относились к ним с пониманием и уважением. Прежде 
всего, как к его активным гражданам, являющимся неотъемлемой частью единой россий-
ской нации.

Юридический адрес:  125167, г. Москва, Ленинградский проспект, д. 43А 
Фактический адрес: 117342, Москва, ул. Профсоюзная, д.65, корп.1

Тел. +7-495-787- 42-31
e-mail:  ook_moscow@mail.ru

ФЕДЕРАЛЬНАЯ НАЦИОНАЛЬНО-КУЛЬТУРНАЯ АВТОНОМИЯ КОРЕЙЦЕВ (ФНКА)

На основании Федерального Закона « О национально-культурной  автономии»,  
принятого 22 мая 1996 года, одобренного Советом Федерации 5 июня 1996 года в 1998 
году 13 марта Министерством юстиции Российской Федерации была зарегистрирова-
на Федеральная национально-культурная  автономия корейцев (ФНКА), которую воз-
главил депутат Государственной Думы РФ Тен Юрий Михайлович, занимавший эту 
должность вплоть до своей кончины 21.06.2003 г. 

Учредительный съезд Федеральной национально-культурной  автономии россий-
ских  корейцев  состоялся в Москве 19 октября 1996 г. ФНКА РК была создана в числе 
первых среди национальных диаспор России через четыре месяца после принятия за-
кона РФ «О национально-культурной автономии». Зарегистрирована Министерством 
юстиции РФ 13 марта 1998 г. Председателем национального совета ФНКА РК на съезде 
был избран депутат Государственной Думы РФ трех созывов Юрий М.Тен, занимав-
ший эту должность вплоть до своей кончины 21.06.2003 г. Со дня основания ФНКА 
была проделана большая работа по созданию и координации работы Региональных 
национально-культурных автономий в  таких городах   как Москва, Краснодар, Став-
рополь, Ростов, Екатеринбург, Новосибирск. ФНКА  осуществлял международные 
связи с корейскими организациями других стран, в частности, через Всемирное Со-
вещание зарубежных корейских лидеров были установлены контакты с Движением 
взаимопомощи корейцев. В качестве неправительственной организации ФНКА также 
была представлена на Конференции по странам СНГ при Управлении Верховного Ко-
миссара по делам беженцев ООН.

В июле 2002 года совместно с Международным союзом корейских общественных 
организаций  Ассоциаций стран СНГ и Балтии было организовано выступление Ал-
ма-Атинского театра «Ариран». 9 сентября этого года также совместно с МСКА и Ко-
рейским Фондом Культуры была проведена Международная научно-практическая 
конференция, посвященная 65-летию депортации советских корейцев из Приморья в 
Среднюю Азию, после чего состоялся концерт танцевальной труппы г.Иксана Респу-
блики Корея. 

10 апреля 2004 г. на 4-м съезде ФНКА РК председателем ее национального совета 
на альтернативной основе был избран Сергей И.Тен, до этого являвшийся президен-
том Ассоциации корейцев Ростовской области (АКРО). 

21 ноября 2009 г. в Московском Доме национальностей состоялся очередной 5-й 
съезд ФНКА в связи с истечением пятилетних полномочий руководящего органа - на-
ционального совета и его председателя. 

Делегат съезда от Нижегородской НКА С.И.Убугунов сообщил до начала выборных 
процедур информацию об исключении Управлением федеральной налоговой службы 
по гор. Москве 12 мая 2009 г. ФНКА РК из Единого государственного реестра юридиче-
ских лиц. С того времени о ФНКА РК практически перестала функционировать. 
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АССОЦИАЦИЯ КОРЕЙСКИХ КУЛЬТУРНЫХ ЦЕНТРОВ РЕСПУБЛИКИ УЗБЕКИСТАН

Общественная организация, объединяющая корейские культурные цент-
ры и общества. Созданию Ассоциации предшествовала деятельность оргко-
митета по созданию республиканского ККЦ 29 ноября 1988 г., у истоков кото-
рого стоял ректор Ташкентского института культуры С.М. Хан. В республике 
есть также культурные центры в Сыр-Дарье, Бекабаде, Гулистане, Бухаре, 
Андижане, других регионах. Зарегистрированы ассоциации Преподавателей 
корейского языка, Таэквондо, Милосердия ветеранов Кореи, «Боминрен», 
«Возрождение» и др.

Новый импульс развитию корейского общественного движения узбек-
ских корейцев придало открытие 20 апреля 2019 года в Ташкенте Дома ко-
рейской культуры и искусства. Его торжественно открыли президенты Узбе-
кистана и Республики Корея Шавкат Мирзиёев и Мун Чжэ Ин.

Шавкат Мирзиёев назвал открытие дома «ярким подтверждением креп-
кой дружбы и высочайшего уровня отношений, которые сложились между 
нашими странами». 
«Это центр дружбы, 
согласия и гармонии. 
Думаю, что он станет 
общим домом для ко-
рейской диаспоры в 
Узбекистане, работа-
ющих здесь корейцев 
и всех узбекистан-
цев. Будет связывать 
наши братские наро-
ды и страны, у кото-
рых много общего»,— 
отметил Мун Чжэ Ин.

В 1937 году десят-
ки тысяч корейцев с 
Дальнего Востока по-
неволе оказались на 
узбекской земле. На-
род Узбекистана, несмотря на трудности того времени, обогрел и приютил 
их, и корейцы обрели здесь свою вторую родину.

Сейчас в Узбекистане проживают более 180 тысяч граждан корейской на-
циональности. Действуют десятки центров корейской культуры. Корейская 
филология преподается в 12 вузах, корейский язык изучают в 48 школах и 
лицеях.

СОЮЗ ЮРИДИЧЕСКИХ ЛИЦ «АССОЦИАЦИЯ КОРЕЙЦЕВ КАЗАХСТАНА» (АКК)

АКК возникла в 1990 году, когда на переломном рубеже истории наметил-
ся распад Советского Союза, приближалось провозглашение суверенитета и 
независимости Казахстана. Основной целью Ассоциации корейцев Казахста-
на всегда являлось и является развитие корейского этноса как органической 
части многонационального народа Казахстана.

Ассоциация корейцев Казахстана год за годом вносила свою лепту в раз-
витие и возрождение национальной культуры, а также изучение языка, куль-
туры, истории, традиций корейского народа. Благодаря наработанному сис-
темному подходу, АКК имеет четкие ориентиры в своей деятельности, ставит 
перед собой конкретные задачи и является активным участником процессов, 
происходящих в государстве.

Первым руководителем Ассоциации в 1990 году был избран видный об-
щественно-политический деятель, выдающийся ученый, профессор Гурий 
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Борисович Хан. В то время, когда как 
раз начиналось возрождение наци-
онального самосознания, большое 
внимание уделялось развитию куль-
туры, языка, создавались различные 
корейские организации, в регионах 
начинали работать филиалы. 

В регионах открывались курсы 
по изучению корейского языка. По 
инициативе АКК в общеобразова-
тельных школах, где компактно про-
живали корейцы, корейский язык 
был включен в 
обя з ат е льн ую 
программу.

Б о л ь ш а я 
работа прово-
дилась по под-
держке уни-
кальных очагов 
корейской куль-
туры – Государ-
ственного ре-
спубликанского 
корейского теа-
тра музыкальной комедии и респу-
бликанской газеты «Коре ильбо». 
На сегодняшний корейский театр и 
газета являются культурным досто-
янием не только корейцев, но и все-
го казахстанского народа. Подобных 
учреждений с такой богатой истори-
ей нет нигде в мире – газете в этом 
году исполняется 96 лет, а театру, ко-
торому присвоен статус академиче-
ского – 87. То, что они сохранились и 
успешно развиваются в Казахстане, 
красноречиво говорит о проводимой 
в республике межнациональной по-
литике. 

В период становления АКК боль-
шое внимание уделялось восстанов-
лению прав депортированных. Гу-
рий Борисович Хан удостоился чести 
выступить на первом Совете Ассам-
блеи народа Казахстана, где он под-
нял вопрос о законном решении во-
проса реабилитации граждан. После 
чего по поручению главы государст-
ва на законодательном уровне был 
принят документ о реабилитации 
депортированных граждан.

В 1995 году Ассоциацию возгла-
вил Юрий Андреевич Цхай, извест-
ный тренер, крупный бизнесмен, 
депутат Сената Парламента IV и V 
созывов. В период его руководства 
была сформирована материально-
техническая база организации, ста-
ли реализовываться проекты, на-
правленные на поддержку культуры, 
молодежи, образования и т.д.

В 2004 году, в год 15-летия АКК, 

в Алматы был построен Корейский 
дом. Это уникальное сооружение 
в живописном месте города рядом 
с Центральным парком. Здесь под 
одной крышей располагаются офис 
АКК, библиотека, танцевальная 
студия, редакция газеты «Коре иль-
бо», «Молодежное движение корей-
цев Казахстана», ресторан «Korean 
house».

В 2007 году президентом АКК 
был избран Роман Ухенович Ким. В 

январе 2012 
года на вне-
о ч е р е д ной 
XVIII сессии 
А с с а мб л еи 
народа Ка-
захстана Ро-
ман Ким был 
избран депу-
татом мажи-
лиса парла-
мента РК.

А с с о ц и -
ация выстроила работу на должном 
уровне с государственными структу-
рами, Ассамблеей народа Казахста-
на, стала одним из самых эффектив-
ных этнокультурных объединений в 
республике. Круг задач, которые она 
стала решать, значительно расши-
рился.

На примере Ассоциации корей-
цев Казахстана можно сказать, что 
сегодня деятельность этнокультур-
ных объединений в Казахстане вы-
ходит за рамки чисто диаспоральных 
интересов, занятий вопросами куль-
туры. Ассоциация активно участвует 
в реализации посланий президента, 
воплощении в жизнь стратегической 
статьи «Взгляд в будущее: модер-
низация общественного сознания». 
Работа АКК охватывает самый ши-
рокий круг задач, направленных на 
динамичное развитие государства.

Ассоциация реализует множест-
во проектов, проводит различные 
мероприятия, которые, прежде все-
го, направлены на решение общего-
сударственных задач, укрепление 
единства, мира, стабильности.

22 сентября 2017 г. в Алматы на 
учредительном съезде Ассоциации 
корейцев Казахстана был избран но-
вый руководитель общественной ор-
ганизации Сергей Геннадьевич Огай, 
ранее занимавший должность вице-
президента. Со сменой руководите-
ля поменялся юридический статус 
Ассоциации, были выбраны органы 
управления.
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Изучение исторических и сов-
ременных проблем корейцев Кыр-
гызстана представляется важным 
с точки зрения национальных, со-
циально-политических, экономи-
ческих и интеграционных инте-
ресов современного Кыргызстана.

Глобализация привела, с одной 
стороны, к интеграции разнообраз-
ных культур в единую рыночную 
логику и одно информационно-пра-
вовое поле, открыла границы на-
циональных государств. С другой 
стороны, она спровоцировала за-
щитную реакцию - сделала про-
блему национальной самоиден-
тификации, уважения отдельных 
культурных традиций предметом 
заботы о глобальном выживании.

На развитие корейского движе-
ния в Кыргызстане значительной 
мере повлияли многие историче-
ские события. После распада СССР, 
обособления бывших союзных ре-
спублик, провозглашения сувере-
нитета и независимости Республик, 
послужило отправной точкой в 
деле создания корейских обществ.

В Кыргызстане сейчас про-
живают около 17 тысяч корей-
цев. Компактно они сосредоточе-
ны в Чуйской области и г. Бишкек.

Как и во всех исторических со-
бытиях и переменах, активные и 
неравнодушные люди подхвати-
ли идею создания Ассоциации ко-
рейцев в Кыргызстане с Москвы. 
Имея личные связи с московски-
ми корейцами, Трофим Ким со-
брал единомышленников (Алексей 
Ван, Николай Чжен, Хан Ин Бон, 
Герон Ли, Владимир Мун, Илья Хе-
гай и др.) для обсуждения этой 
идеи. Все началось на «голом» эн-
тузиазме: не было помещений, фи-
нансовых средств, опыта, доста-
точно знаний. Зато было огромное 
желание объединить людей и воз-
родить национальную культуру. 

Вскоре инициативная группа уве-
личилась (Людмила Лим, Николай 
Пак, Бронислав Тян, Геннадий Пак, 
Светлана Пак, Евгений Дон), стали 
подключаться и представители дру-

гих городов Кыргызстана: Кара-Балта 
(Владимир Тен), Токмок (Андрей Нам).

Отсутствие социального стату-
са диаспоры, отсутствие ее мате-
риального положения, отсутствие 
гарантированных прав во многих 
сферах жизнедеятельности - процесс 
весьма проблематичный, однако, 
после долгих обсуждений активи-
сты подошли вплотную к созданию 
Ассоциации, и началась подготовка 
к проведению учредительной кон-
ференции. Организационным ко-
ординатором был Трофим Ким, 
т.к. у него была связь с московской 
инициативной группой, и он был 
главным источником информации. 

После недолгих обсуждений по 
поводу названия объединение ко-
рейцев, остановились на «Чинсон», 
так как оно соответствовало целям 
и задачам создаваемого общества. 

Пройдя долгий бюрократи-
ческий путь оформления необ-
ходимых документов, 16 декаб-
ря 1989 года состоялась первая 
учредительная конференция. 

Так представителями корейской 
диаспоры в Кыргызстане была созда-
на Ассоциация корейцев «Чинсон».

На пост президента было две 
кандидатуры: Радий Тен и Влади-
мир Мун. Решением конференции 
был избран президентом – Радий 

ИСТОРИЯ ВОЗРОЖДЕНИЯ КОРЕЙСКОГО ДВИЖЕНИЯ И СТАНОВЛЕНИЯ 
ОБЩЕСТВЕННОГО ОБЪЕДИНЕНИЯ КОРЕЙЦЕВ КЫРГЫЗСТАНА

С.Н. Пак 
профессор Кирг. госуниверситета
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Тен, директор Токмакской камволь-
но-прядильной фабрики, депу-
тат Верховного Совета СССР, а ви-
це-президентом - Владимир Мун. 

Начальный период становле-
ния, безусловно, был трудным и не-
понятным в некоторых аспектах. 
Поэтому ставя высокие цели и не 
всегда достижимые задачи, активи-
сты не могли в силу создавшихся об-
стоятельств решить все проблемы. 

Несмотря на трудности, в услови-
ях новой политической и экономи-
ческой обстановки в стране Ассоци-
ация корейцев сумела осуществить 
некоторые поставленные цели. Пер-
востепенными задачами признава-
лись объединение всех корейцев, 
проживающих в Кыргызстане, т.к. 
отсутствие постоянного повседнев-
ного бытового и культурного обще-
ния людей одной национальности 
между собой приводило к разрыву 
внутренних связей между людьми 
и стиранию этнических признаков.

Для этого было создано 7 ре-
гиональных отделений в г. Токмак 
(Нам А.Б.), г. Кара-балта (Тен В.С.), 
г. Кант (Ли В.), Аламудунский рай-
он (Ним С.П.), Свердловский рай-
он (Ли А.Н.), Первомайский рай-
он (Хегай И.С.), г. Ош (Ким А.Д.). 

Была еще проблема – это парал-
лельное существование организа-
ции АСОК (Ассоциация по объеди-
нению Кореи), где ставили такие же 
цели и задачи, как и в Ассоциации 
«Чинсон». Было много поисков реше-
ния дальнейшего сотрудничества. 
Но пока не было единого понимания. 
Работали две Ассоциации корейцев.

В 90-е годы начали возникать 
мелкие общественные организации 
и объединения корейцев: «Чингу», 
«Кореяда», «Кореноин», «Мугунхва».

В 1990 году Артур Пак с коман-
дой единомышленников и при под-
держке руководства организовал 
первый молодёжный форум. Данный 
форум имел историческое значе-
ние в жизни диаспоры. Результатом 
данного мероприятия стало огром-
ное количество желающих принять 
участие в молодёжном движении ко-
рейской диаспоры. В тот же период 
был заложен фундамент молодёж-
ных форумов на курортной зоне Ис-
сык-Куль и разнообразных, включая 
выездных, молодёжных мероприя-
тий Общественного Объединения 
корейцев Кыргызской Республики.

Была и общая актуальная про-
блема, связывающая всех корейцев 

СНГ, это проблема изучения родно-
го языка, т.к. возрождение и разви-
тие культуры начинается с возро-
ждения и изучения родного языка.

Отсутствие знаний языка 
вело к отсутствию тяготения к 
национальной культуре, а зна-
чит и к истории, и к обычаям.

Подавляющее большинство ко-
рейской молодежи, не владела род-
ным языком. Старшее поколение 
знала, как минимум два языка: род-
ной (на бытовом уровне) и русский 
язык. Второе и третье поколения 
корейцев знают родной язык все 
меньше и меньше. В решении этой 
проблемы, силами Ассоциации ста-
ли открывать курсы по изучению 
корейского языка. Активно вклю-
чилась в эту работу Людмила Лим, 
Светлана Ли. Не хватало учебных 
пособий, книг для изучения корей-
ского языка, не было квалифициро-
ванных педагогов. Большую помощь 
здесь оказала Маргарита Хегай, кото-
рая дважды стажировалась в Сеуле. 

Она помогала в составле-
нии учебных программ, пособий. 

В этот процесс были включены 
все, кто был приобщен к системе 
образования. Имея определенное 
влияние Николай Чжен, будучи ди-
ректором института усовершенст-
вования учителей содействовал в 
поиске помещений для организации 
курсов корейского языка и подбору 
учебно-дидактических материалов. 

В 1991-1992 гг. в пединституте им. 
В. Маяковского впервые 12 студен-
тов начали изучать корейский язык.

Для сохранения националь-
ной культуры и традиций, на-
чали праздновать «Солналь», 
организовывать концерты. 

Принимая во внимание, что 
этому празднику в самой Ко-
рее отводится значимая роль, то 
именно на этом мероприятии появ-
ляется уникальная возможность рас-
сказать и приобщить молодых людей 
к обычаям и традициям корейцев.

В 1990 году были созданы хо-
реографическая группа под ру-
ководством Ирины Ким, и дет-
ская музыкальная студия под 
руководством Леонида Ким.

С визитами стали приезжать 
официальные, общественные, куль-
турные, научные и спортивные де-
легации с КНДР и Республики Корея. 
Так как Ассоциация не имела сво-
его помещения, гостей принимали 
дома (Анатолий Ли, Анатолий Сим, 
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Илья Хегай и др.), в частном поряд-
ке устраивали ужины и приемы. 

В 1994 году начатое дело про-
должил Рычард Инсекович Ан. 

В этот период (27 мая 1994 г.) 
в Кыргызстане был принят Закон 
«О правах и гарантиях реабилити-
рованных граждан в результате 
репрессий за политические и ре-
лигиозные убеждения по социаль-
ным, национальным и другим при-
знакам». В Ассоциации корейцев 
стали рассматривать вопросы ре-
абилитации корейцев, пострадав-
ших в годы сталинских репрессий.

Корейцы стали собираться чаще 
и устраивали праздники, семейные 
мероприятия и это мотивировало от-
крытие Валерием Чагаем националь-
ного ресторана «Чинсон». Почти все 
торжественные мероприятия корей-
цев стали отмечать в этом ресторане.

1997 г. в Кыргызском дра-
матическом театре корейская 
диаспора впервые торжест-
венно отпраздновали «Чусок». 

При содействии президента Ры-
чарда Ан и Владимира Цой в Бишкек-
ском гуманитарном университете 
было открыто корейское отделение. 

В 1998 году президен-
том Ассоциации «Чинсон» 
стал известный бизнесмен 
Роман Александрович Шин. 

На этом этапе развития для 
корейской диаспоры характерны 
были два процесса: сохранение эт-
нической идентичности и интег-
рация в новые политические и эко-
номические условия Кыргызстана. 
Следующей особенностью, явля-
лось отсутствие объединенных 
организаций и обществ, которые 
были бы единой силой в движении.

Роману Шин удалось создать 
единую организацию корейцев: 
объединить «АСОК» и «Чинсон» в 
Общественное объединение корей-
цев Кыргызстана (далее ООККР). 
Это повлекло автоматическое сли-
яние всех других мелких объеди-
нений и клубов в состав Общест-
венного объединения корейцев.

Состояние, проблемы и уро-
вень жизни корейцев в Кыргыз-
стане было разное, это было 
связанно различными социально-
экономическими условиями и ситу-
ациями, поэтому вкладывая много 
личных средств в организации ме-
роприятий Роман Шин стал иници-

атором создания комиссии по ока-
занию благотворительной помощи.

При такой поддержке со 
стороны президента образо-
вались новые клубы пенсио-
неров: «Ариран», «Чонг Сонг», «Ми-
лосердие», «Ильчи», «Пумоним» и др.

Был создан детский танцеваль-
ный ансамбль «Торади» и хорео-
графический ансамбль «Маннам».

Стало популяризироваться и за-
воевало популярность корейское 
боевоe искуcство таэквондо WTF. 

В 1999 году впервые состоя-
лось торжественное празднование 
«Тано», где присутствовали пред-
ставители других диаспор и Пре-
зидент Кыргызской Республики.

Были созданы комиссии по язы-
ку, культуре, искусству, традициям.

Роман Шин внес большой 
вклад в создании и укреплении 
Общественного объединения ко-
рейцев Кыргызстана. За особые 
заслуги и укрепления дружеских 
связей и отношений между Кыр-
гызской Республикой и Республи-
кой Корея Роман Шин награжден 
медалями Республики Корея и 
Кыргызской Республики «Данк». 

В 2005 году на отчетно-пере-
выборной конференции Борис 
Анатольевич Сан был избран 
четвертым Президентом ООККР. 

Борис Сан известный меценат, 
бизнесмен. Вице-президентом стала 
Людмила Кан, в семье которой при-
нимались гости, на начальной стадии 
становления Ассоциации «Чинсон».

Он сумел вовлечь в работу корей-
ской диаспоры крупных предприни-
мателей и бизнесменов. Впервые был 
открыт благотворительный фонд 
для оказания материальной помощи 
нуждающимся семьям, клубам пенси-
онеров, поддержка одаренных детей.

Борису Сану удалось осущест-
вить первый крупный проект – стро-
ительство Корейского народного 
дома. В 2006 году, при поддержке 
Республики Корея и Фонда зарубеж-
ных корейцев Корейский народный 
дом был открыт и стал культур-
но - деловым центром диаспоры. 

Упорядочили и структурирова-
ли систему председателей районов 
и клубов, т.к. не все районы были 
представлены в Объединении. Ког-
да система наладилась, все предсе-
датели районов и клубов дружно 
и единодушно взялись за работу. 

Впервые организовали 
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празднование «Чусок» южно-
корейцев и местных корейцев. 

Они ввели правило, что все го-
сти с Кореи обязательно должны 
были посетить офис ООККР, позна-
комившись, побеседовав, узнав при-
чины визита, организовывали им 
встречи с нужными людьми. Рабо-
тали слажено, организовано, много 
идей Людмилы Кан претворялись 
в жизнь и обретали свои традиции. 
Например, подарки к Новому году 
в виде календарей. Первый привоз 
календарей, который привез пастор 
Ким Ок Ель был в 150 экземпляров, 
затем 300, 500, когда тираж стал уве-
личиваться и было проблематично 
привозить из Кореи, стали печатать 
сами по образцу Кореи. До сих пор 
эта традиция осталась неизменной.

Большую роль в благотвори-
тельной программе сыграли друже-
ские отношения с южнокорейским 
пастором Ким Ок Ёлем, который 
много сделал для поддержки и раз-
вития ООККР.  Он помогал решать 
некоторые проблемы ООККР, вы-
бивал деньги с Южной Кореи че-
рез фонд «Зарубежных корейцев». 

Стала необходимость создания 
своей национальной газеты, для 
объективного освещения и пропа-
ганде социально-культурного разви-
тия общественной жизни корейцев. 

В 2006 году вышел первый номер 
газеты «Ильчи». В 2008 году ей была 
присуждена ежегодная премия в 
номинации «Лучшая национальная 
газета Кыргызской Республики».

Чтобы охватить как можно боль-
ше людей в корейской диаспоре, 
стали думать о тех людях, которые 
не посещают клубы. Возникла идея 
и их объединить, организовывать 
праздники и для них. Стали отме-
чать день пожилых людей во всех 
районах – это тоже стало традицией.

В традицию вошло праздно-
вание «Солналь», «Тано», «Чу-
сок», день пожилых людей. Стали 
приглашать артистов с соседних 
республик: Узбекистана, Казах-
стана. В 2007 году состоялся бла-
готворительный концерт артистов 
Ташкентского театра «Ариран», 
где было около 900 зрителей и 
всем вручили памятные подарки. 

К 70-летию насильственного 
переселения корейцев с Дальнего 
Востока в Центральную Азию, были 
проведены масштабные меропри-
ятия при поддержке Центра обра-
зования и Посольства Республики 

Корея в Кыргызстане. Был объяв-
лен конкурс на лучший очерк, вос-
поминание об этом историческом 
событии. Все воспоминания были 
собраны и опубликованы в книге 
«Дорога жизни через поколение».  

В 2008 году вокально-хореогра-
фическому ансамблю «Маннам» при-
своено почетное звание «Народный 
самодеятельный коллектив Кыр-
гызской Республики» (руководи-
тели: Андрей Тен, Татьяна Лигай).

Ансамбль «Маннам» - один из 
известных коллективов в Кыргыз-
стане, без него не обходилось ни 
одно торжественное мероприятие. 
Эти коллективы народного творче-
ства способствовали приобщению к 
культуре, изучению национального 
искусства, которые развивали куль-
туру межнациональных отношений. 

Большой заслугой Бориса Сана 
было создание благотворительного 
фонда при ООККР, он твердо стоял на 
постулате: «Только через экономику 
к культуре и образованию». И сам сде-
лал первый шаг - подарил автомаши-
ну ООККР для служебного пользова-
ния и выделил крупную сумму денег.

Ежемесячно стали оказы-
вать материальную помощь бо-
лее 200 малоимущим семьям, ре-
гиональным отделениям, клубам 
пенсионеров. Помимо этих ме-
роприятий, оказывали помощь 
ВОВ, детским домам, инвалидам. 

Поддерживали и людей твор-
ческих профессий (писатель Герон 
Ли, модельер Наталья Пай, танцов-
щица Александра Ли, художники 
А.Когай, Г.Югай, В.Ким, поэтесса Ю. 
Ким и др.), спортсменов, молодых 
талантов, для участия в междуна-
родных соревнованиях и конкурсах. 
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Молодежное движение корей-
цев стало активно участвовать 
во всех массовых мероприяти-
ях в рамках ООККР и АНК с кон-
цертными номерами. Впервые 
был проведен КВН, «Ледниковый 
период» при Ассамблеи народов 
Кыргызстана, где наша команда 
вышла на призовое первое место. 

Планы постепенно претворялись 
в жизнь. И надо было идти дальше. 
Оказалось, что неохваченным оста-
лось среднее поколение корейцев, 
проживающих в Кыргызстане. После 
недолгих раздумий Людмила Алек-
сеевна Кан собрала актив: Владими-
ра Сергеевича Муна, Николай Иро-
вича Пака, Валерия Павловича Цой. 
Так образовалось при ООККР объе-
динение «Прогресс», основной целью 
которого было консолидация лю-
дей среднего возраста и молодежи.

С каждым годом все больше 
людей, не только корейцы, прояв-
ляют интерес к корейской кухне.

Такая большая востребован-
ность среди всего населения при-
вела к тому, что в Республике ста-
ла расширяться сеть ресторанов и 
кафе с национальной кухней. Сей-
час их количество перешло за 50. 

За укрепление межнационально-
го согласия и дружбы в Кыргызской 
республике Борис Сан награжден ор-
деном «Золотая звезда» Европейской 
Академии наук, за вклад в укреплении 
межнационального согласия и един-
ства награжден медалью «ДАНК», 
за активную и плодотворную дея-
тельность в развитии взаимоотно-
шений между Республикой Корея и 

Кыргызской Республи-
кой – Почетным орденом Пре-
зидента Республики Корея. 

Периоды президенства Р. Шина 
и Б. Сана – это было время ренес-
санса Общественного объеди-
нения корейцев Кыргызстана.

В 2012 году пятым пре-
зидентом ООККР становит-
ся Валерий Павлович Цой. 

На посту Президента ООККР 
Валерий Цой стал развивать ра-
боту по созданию и становлению 
Корейско-кыргызского агропро-
мышленного центра, для стабиль-
ного источника дохода в ООККР.

Корейско-кыргызский агропро-
мышленный центр – тепличное 
хозяйство площадью 8000 м2, со-
зданный по новейшим технологиям 
производства овощей. Проект осу-

ществлялся при участии посла Ре-
спублики Корея г-на Ким Чанг Гю. 

Продолжается благотвори-
тельная работа по нуждающим-
ся семьям по оказанию помощи. 

В 2013 году была организова-
на масштабная благотворительная 
акция: врачи из Республики Корея 
вели бесплатный прием больных.

В Корейском народном доме 
образовательную программу 
осуществляет «Академия над-
ежды», около 80 школьников из-
учают корейский язык. В Кыр-
гызско-Российском славянском 
университете, Бишкекском гумани-
тарном университете, Кыргызском 
государственном университете 
проходят круглые столы, конкурсы, 
конференции по корееведению. 

В 2012 году открылся новый клуб 
пенсионеров «Долгожитель» под 
руководством Людмилы Кан, чи-
сленность которого варьировался 
в будни 120-130 человек, а в празд-
ничные дни доходило до 180 человек.

Распространению корейской 
культуры не только среди этниче-
ских корейцев, но и среди предста-
вителей других национальностей 
способствовали регулярные фести-
вали корейской песни и корейского 
языка, проводимые при непосред-
ственном участии ООККР. Эти со-
бытия помогали усилить интерес к 
национальной культуре молодежи. 

2013 году в Кыргызской на-
циональной библиотеке был 
открыт Корейский центр с 
фондом свыше 20 тысяч книг на ко-
рейском языке из Республики Корея.

Корейская диаспора получила 
звание «Лучшая диаспора в Кыргыз-
ской Республики». ООККР был участ-
ником вторых Всемирных играх 
кочевников, где представлял наци-
ональные, культурные достижения.

Укрепились связи с Ре-
спубликой Корея. Благодаря

Фонду зарубежных корей-
цев многие кыргызские ко-
рейцы побывали в Корее. 

В 2017 году в честь 80-летия 
насильственного переселения ко-
рейцев с Дальнего Востока в Цен-
тральную Азию была проведена 
Международная конференция, в 
которой участвовали видные ко-
рееведы с Узбекистана (к.ф.н. В. 
Хан), Казахстана (д.п.н., Д. Мен), 
Таджикистана (ст.н.р. В.Ким), пре-
подаватели вузов Кыргызстана.
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В 2018 году шестым пре-
зидентом ООККР избирает-
ся Вячеслав Николаевич Хан. 

Также остаются неизменными 
основные функции ООККР: под-
держание, развитие и укрепление 
духовной культуры своего народа, 
культивирование национальных 
традиций и обычаев, поддержание 
культурных связей со своей исто-
рической родиной, распростране-
ние и поддержка родного языка.

Деятельность ООККР сплани-
рована таким образом, что через 
ее членов охватывается практи-
чески вся корейская диаспора 
Кыргызстана. Это позволяет при-
влекать с каждым разом по на-
циональной борьбе «Ссирым». 

Масштабно отметили 20-летие 
корейского ансамбля «Маннам», на 
концерте участвовали артисты Узбе-
кистана, Казахстана и Кыргызстана.

Свое 10-летие отметил Кыр-
гызско-корейский бизнес-клуб 
«Бишкек Форум». За время своего 
существования участники бизнес-
клуба уже интегрировались в ме-
ждународную новую больше и боль-
ше участников на общественные, 
массовые и другие мероприятия, 
в том числе проводимые в городе.

Для большей интеграции корей-
цев, 9 июня 2018 года был приглашен 
Государственный академический 
корейский театр с постановкой «Свя-
занные одной судьбой» из г. Алматы. 

На третьих Всемирных играх 
кочевников, которые прошли 2-9 
сентября 2018 года в 
городе Чолпон-Ата, 
ООККР был представ-
лен на соревнованиях 
площадку «Объеди-
нение корейских биз-
нес-клубов» (ОКБК) и 
активно сотрудничают 
с бизнесменами СНГ.

Активисты моло-
дежного движения 
активно запускают 
благотворительные 
акции в поддержку 
нуждающимся пенси-
онерам, инвалидам, 
детским домам. В центре «Сей-
тек» 1 декабря 2018 г. прошел кон-
курс корейской песни «Моксори».

Многочисленностью было от-
мечено и проведение «Сольналь», 
самый крупный ресторан горо-
да еле вместил всех желающих.

Достижение поставленных целей 

и задач не может быть реализовано 
без тесного сотрудничества с рядом 
государственных и общественных 
организаций, которые занимают-
ся вопросами национальных, меж-
дународных и культурных связей 
нашего региона. Поэтому намече-
ны работы с Ассамблеей народов 

Кыргызстана, Посольством Ко-
реи, Фондом зарубежных корейцев, 
Ассоциацией южнокорейских биз-
несменов, Центром образования.

По имеющемуся опыту и до-
стигнутыми достижениями, ко-
торое имеет ООККР, можно уже 
переходить на принципиаль-
но новый уровень развития. 

Одним из перспективных планов, 
который ставит президент В. Хан – 
это построить зал для проведения 
торжеств и других мероприятий 
клубами «Ноиндан» и «Дом для до-
суга пожилых людей», где могли бы 
собираться люди для совместного 
времяпровождения, а в случаях необ-
ходимости предоставлять места для 
проживания, организовать «школу 
для молодых предпринимателей».

Корейская диаспора в Кыргыз-
стане, сейчас обширна в социальном 
рассмотрении, в ней есть: крупные 
бизнесмены и политики, рабочие 
и ученые, инженеры, поэты. Писа-
тели, представители искусств, ад-
министраторы, коммерсанты, тор-
говцы, спортсмены. Есть много 
заслуженных людей, добившихся 
заметных достижений, славы в об-
ществе, которыми можно гордиться.

Президент Ассоциации корейцев Казахс-
тана Огай С.Г., председатель Ассоциации 
корейских культурных центров Узбекиста-
на Пак В.Н., президент Общественного Объ-
единения Корейцев Кыргызской Республики 

Хан В.Н.
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КОРЕЙЦЫ УКРАИНЫ

Кан Ден Сик 
президент Всеукраинской Ассоциации корейцев Украины

Первые корейцы в Украине поя-
вились в начале 20 века. Более массо-
вое заселение началось в 50-60 годах 
в Николаевскую, Херсонскую обла-
сти и в Крым, где корейцы арендо-
вали землю под бахчеводство и для 
выращивания лука.

В разных городах Украины корей-
цы начали появляться во времена 
«хрущевской оттепели». Это были в 
основном выпускники высших учеб-
ных заведений и ИТР промышленных 
предприятий. Естественно, что из-за 
«особого» отношения к представи-
телям депортированного народа и 
большую этническую и культурную 
разницу, на постоянное проживание 
в Украине могли остаться лишь на-
иболее талантливые и терпеливые. 
Поэтому сегодня корейская диаспора 
в Украине характеризуется высоким 
образовательно-культурным уров-
нем.

Начало создания корейских об-
ществ в Украине приходится на ко-
нец 80-х - начало 90-х годов. Корей-
ская диаспора в Украине составляет 
по неофициальным данным 30 000 
человек. Сегодня в 27 городах Укра-
ины действуют региональные об-
щественные организации корейцев. 
Большинство корейцев попали в Ук-
раину из Узбекистана, Казахстана, 
Киргизии и Дальнего Востока. С це-
лью создания Ассоциации корейцев 
Киева собралась группа энтузиастов, 
во главе которой стоял Юн Геннадий 
Николаевич, один из основателей 
Ассоциации корейцев Киева, один 
из основателей Ассоциации корей-
цев Украины, доктор технических 
наук. Также в эту группу входили: 
Ли Виктор, Ли Артур, Магай Сергей, 
Хван Роман (Герой Соцтруда, депу-
тат ВС СССР), Ли Светлана и Кан Ден 
Сик. В начале 1991 года они провели 
учредительное собрание и создали 
вышеупомянутую ассоциацию, гла-
вой которой избрали Юн Геннадия. 
Именно он стоял у истоков создания 
общественной организации, направ-
ленной на сплочение, объединение 
корейцев, проживающих на террито-
рии Украины. Под его руководством 

был организован первый в Украине 
фестиваль корейской культуры «Ко-
реяда», группа детей-чернобыльцев 
побывала на оздоровлении в Корее, 
открыто корейское отделение в Ки-
евском национальном лингвистиче-
ском университете, а позже и в Ин-
ституте журналистики КНУ имени Т. 
Шевченко.

В первую очередь они решили от-
крыть корейское отделение на базе 
одного из ВУЗов Киева. Под руковод-
ством Кан Ден Сика в 1995 году было 
открыто первое корейское отделе-
ние в КНЛУ. Позже, в 1996 году, было 
открыто отделение на базе универ-
ситета им. Т. Шевченко, в качестве 
преподавателя они пригласили Джу-
лию Ким. Состоялось торжественное 
открытие отделения при участии 
Посла Республики Корея в Украине, 
директора Института журналистики 
Москаленко А.З., пастора баптист-
ской церкви «Возрождение» Пола 
Чонга. 

Параллельно с этим Геннадий 
Николаевич работал над создани-
ем Ассоциации корейцев Украины, 
поскольку за время существования 
Ассоциации корейцев города Киева, 
корейцы из многих других регионов 
последовали их примеру и стали со-
здавать общества в своих городах и 
областях. 

Позже было проведено учреди-
тельное собрание в горсовете Киева 

Всеукраинский фестиваль корейской культуры «Кореяда»,  Днепропетровск, 2015 г.
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в присутствии прессы, пригласили 
представителей корейских обществ 
со всей Украины. В 1992 году они 
провели собрание и создали Ассоци-
ацию корейцев Украины, в которую 
вошли 22 национально-культурных 
общества из 14 регионов страны. Юн 
Геннадия Николаевича избрали пре-
зидентом ассоциации, так он стал 
президентом Ассоциации корейцев 
Киева и Ассоциации корейцев Укра-
ины.

Корейское сообщество активно 
вошло в общественно-политическую 
и культурную жизнь независимой 
Украины. Начиная с 1992 года во 
многих городах и, в первую очередь, 
в Киеве были открыты воскрес-
ные школы по изучению корейско-
го языка, активизировали творче-
скую деятельность национальные 
ансамбли, открылись культурные 
центры. Чрезвычайным культур-
но-художественным событием 1995 
года стал Всеукраинский фестиваль 
корейской культуры «Кореяда» при 
поддержке Посольства Республики 
Корея. В рамках фестиваля проходи-
ла фотовыставка «Сеул и корейцы», 
показ мод корейских дизайнеров 
одежды и демонстрация националь-
ного корейского костюма «ханбок». 
В показе коллекций приняли учас-
тие манекенщицы Ленинградского 
Дома моделей одежды. Изюминкой 
праздника традиционной культуры 
стал гала-концерт мастеров искусств 
Корейской диаспоры и гостей фести-
валя: выступление ансамбля корей-
ского национального фольклора из 
Лос-Анджелеса и вокально-хореогра-
фического коллектива «Ченчун» из 
Узбекистана. Фестиваль «Кореяда» 
получил большую популярность и 
стал ежегодным культурно-художе-
ственным мероприятием корейской 
диаспоры в Украине. 

В 1998 году Ким Людмила Ан-
тоновна и Ким Лилия Антоновна 
при помощи Посольства Республи-
ки Корея в Украине и АКУ создали 
«Харьковскую специализированную 
школу I-III ступеней № 181»Дьонсу-
ри» Харьковского городского совета 
Харьковской области». В сентябре 
она впервые открыла свои двери для 
воспитанников и сразу привлекла к 
себе внимание как первое и единст-
венное в Украине учебное заведение 
с углубленным изучением корейско-
го языка и культуры. Сегодня шко-
ла является родным домом для 220 
учеников - представителей разных 

национальностей. Директор школы, 
Ким Людмила Антоновна, является 
региональным руководителем Харь-
кова. 

 Вторым президентом АКУ стал 
Син Виктор Чентакович из г. Харьков. 
Затем в 2000 году третьим президен-
том стала Ли Светлана Денхаковна. 
В 2001 была предпринята попытка 
юридического оформления АКУ, но 
лишь в 2009 году Ассоциация корей-
цев Украины получила Всеукраин-
ский статус. Главной целью деятель-
ности Всеукраинской Ассоциации 
корейцев является сохранение на-
циональной культуры, традиций и 
языка этноса, содействие защите 
законных социальных, экономиче-
ских, творческих, национально-куль-
турных и других общих интересов ее 
членов, укрепление дружбы корей-
ского и украинского народов.

Президентом Всеукраинской Ас-
социации корейцев Украины с 2009 
года является Кан Ден Сик - извест-
ный в Украине и за ее пределами 
общественный деятель, доктор по-
литических наук, заведующий кафе-
дры корейской филологии Киевского 
национального лингвистического 
университета. Начиная с 1992 года 
и до сих пор, активно занимается об-
щественной деятельностью, направ-
ленной на возрождение и сохранение 
корейской культуры, установление 
дружеских связей между Украиной 
и Республикой Корея. Много усилий 
он приложил для укрепления корей-
ской диаспоры и развития много-
национальной культуры Украины. 
Внес весомый вклад в подготовку 
высококвалифицированных пере-
водчиков корейского языка. Имеет 
свыше семидесяти научных работ, 
издал пять учебных пособий. С 1998 
года по настоящее время - член Уче-

Ансамбль «Ченчун»
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ного Совета факультета восточной 
филологии КНЛУ. Неоднократно про-
водил семинары для преподавателей 
корейского языка. Значительную ме-
тодическую помощь оказал 
при создании Харьковской специали-
зированной средней школы с изуче-
нием корейского языка. Неоднократ-
но принимал участие в различных 
международных конференциях по 
кореезнавству (корееведению). В 
2007 году успешно защитил диссер-
тацию и получил степень кандида-
та политических наук, в 2008 году 
- ученое звание доцента. С 1998 года 
Кан Ден Сик является одним из орга-
низаторов и членом жюри Всеукра-
инской Олимпиады по корейскому 
языку среди студентов Украины. С 
2017 года профессор кафедры вос-
точной филологии. В 2017 году внес 
огромный вклад в создание единст-
венной в постсоветском простран-
стве отдельной кафедры корейской 
филологии и центра корееведения в 
Украине. С 8 сентября 2017 года заве-
дующий кафедры корейской филоло-
гии. Председатель жюри Олимпиады 
по корейскому языку в Киевской гим-
назии восточных языков. С 2009 года 
и по 2018 год успешно организовал 
фестивали корейской культуры и 
искусств в различных городах Укра-
ины. При непосредственном участии 
Кан Ден Сика были заключены дого-
воры о дружбе и сотрудничестве с 
девятью университетами Республи-
ки Корея для языковой стажировки 
студентов КНЛУ в Корее. Награжден 
Почетной грамотой Кабинета Минис-
тров Украины - 2006г., Почетной гра-
мотой Министерства образования и 
науки Украины - 2008, Почетной гра-
мотой Государственного комитета 
Украины по делам национальностей 
и религий - 2009, Почетной грамотой 
Государственного комитета Украи-
ны по делам национальностей и ре-
лигий - 2009 г., грамотой Верховной 
Рады Украины 2016г., является по-
четным гражданином г. Сеул 1995г. 
Награжден Почетной грамотой Ад-
министрации президента Республи-
ки Корея (2006 г.).

Ассоциация уделяет большое 
внимание налаживанию связей с 
национальными обществами корей-
цев Украины и корейскими органи-
зациями других стран; участвует 
в программе обучения корейскому 
языку студентов ВУЗов и учащихся 
в воскресных школах, способствует 
подготовке на безвозмездной основе 

высококвалифицированных кадров 
для работы в Корее.

Активная социальная позиция 
членов Ассоциации проявляется в 
организации и проведении общест-
венно-политических и культурных 
мероприятий и акций. Таких как: 
ежегодный Всеукраинский фести-
валь корейской культуры и искусств 
«Кореяда», который проходит в раз-
ных регионах Украины с 1995 года; 
Праздник урожая Чхусок (ежегодно); 
Всеукраинский форум корейской 
молодежи (с 2009 года); Открытый 
Международный турнир по тхэк-
вондо «KyivOpenCup 2013»; проект по 
легализации этнических корейцев в 
Украине (с 2013 года) проведение ма-
стер-классов по корейскому изобра-
зительному искусству и курсов ко-
рейского языка разных уровней для 
взрослых и детей; сохраняет и по-
полняет библиотечный фонд на рус-
ском, английском и корейском язы-
ках на тему культуры корейцев мира. 
Всеукраинская ассоциация корейцев 
участвует в проведении культурных 
и художественных мероприятий Ки-
евской городской государственной 
администрации (Фестиваля кули-
нарного искусства этносов Украины 
«Приглашаем к столу», Фестиваля 
национальных культур «Фольклора-
ма»), Министерства культуры Укра-
ины (Всеукраинский фестиваль «Все 
мы дети твои, Украина»), организует 
благотворительные акции в поддер-
жку национального единства Украи-
ны. 

Совместно с посольством Респу-
блики Корея в 2015 году оказала ма-
териальную помощь в размере 50000 
долларов США беженцам корейской 
диаспоры с Донбасса. Всеукраин-
ская Ассоциация корейцев является 
инициатором проведения выставок, 
семинаров и конференций, среди ко-
торых: круглый стол «Национальные 
меньшинства Украины - деятель-
ность и связи с исторической ро-
диной» с участием представителей 
дипломатического корпуса; учас-
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тие в Международной конференции 
«Строим новую европейскую страну 
вместе».

Организация уделяет внимание 
поддержке творческих коллективов 
и солистов, а также мастеров изобра-
зительного искусства (среди кото-
рых Ансамбль традиционного ко-
рейского танца «Торади», мастерица 
Виктория Тен и другие). Всеукраин-
ская Ассоциация корейцев участвует 
в различных мероприятиях: Неделя 
Кореи в Украине (Арт-пикник Сла-
вы Фроловой), Out look world culture 
festival, культурно-художественной 
акции «Языковая палитра», Фести-
вали азиатской кухни и культуры, 
выставка «История национальной 
одежды», а также в проведении фе-
стиваля искусств «Корейская волна». 
Всеукраинская Ассоциация корейцев 
способствует духовному возрожде-
нию исторической памяти и нацио-
нального самосознания граждан, за-
щиты и приумножению культурных 
и духовных ценностей. 

В апреле 2007 года в Киеве на-
чал свою деятельность Корейский 
культурный центр (ККЦ). Целью 
создания ККЦ является налажи-
вание и укрепление связей между 
представителями корейской нации 
в Украине и пропаганда националь-
ной культуры. Кроме сплочения и 
сотрудничества с региональными 
представительствами корейских на-
циональных ассоциаций, созданных 
в Украине, деятельность организа-
ции распространяется на зарубеж-
ные организации, пропагандирую-
щие корейскую культуру.

Президент Корейского культур-
ного центра в Украине Цой Владимир 
Валерьевич-бизнесмен и меценат, 
президент компаний MTI, член пре-
зидиума Федерации тхэквондо Ук-
раины. С его помощью и при поддер-
жке Посольства Республики Корея 
был открыт Корейский культурный 
центр. 

Нам Олег Вячеславович - украин-
ский мастер тхэквондо корейского 
происхождения, заслуженный тре-
нер Украины. Подопечная Нам Олега, 
Ирина Ромолданова, сумела завое-
вать серебро для Украины на юноше-
ской Олимпиаде в Сингапуре. За свои 
заслуги и развитие спорта в стране 
тренер получал почётные грамоты, 
которые в разное время вручали ему 
лично Президенты страны Кучма 
Л.Д. и Янукович В.Ф. 

ККЦ участвует в программах по 

созданию школ для изучения корей-
ского языка, способствует развитию 
и пропаганде культурных и спортив-
ных традиций корейского народа. 
Организация молодежно-спортив-
ных соревнований, корейских нацио-
нальных праздников и фольклорных 
фестивалей является обязательным 
пунктом в программе ежегодных 
мероприятий, которые Корейский 
культурный центр проводит совмес-
тно с Посольством РК в Украине.

Среди таких мероприятий: фоль-
клорные фестивали, соревнования 
по тхэквондо и бадук (корейские 
шашки), выставки фоторепродук-

ций. Организация создана с целью 
популярности корейской культуры 
в Украине, создания нового имиджа, 
страны-представительницы Восто-
ка, познания неизвестной, а потому 
загадочной для европейцев, культу-
ры. Всеукраинское периодическое 
издание Корейского культурного 
центра журнал «Мугунхва» освещает 
жизнь корейской диаспоры в Украи-
не и мире, рассказывает о корейской 
культуре, традициях и деятельности 
этнических корейцев.

Активной творческой жизнью 
живет Ансамбль традиционного ко-
рейского танца «Торади» Корейского 
культурного центра в. Киеве. С 2000 
года художественным руководите-
лем коллектива является Марина Ли 
- известная актриса театра «Дивный 
замок», режиссер и педагог. Целью 
создания ансамбля «Торади» стало 
желание участников коллектива оз-
накомить украинского зрителя с яр-
кой и самобытной культурой Страны 
Утренней Свежести - Кореи. По наци-
ональной традиции ансамбль имеет 
женский состав. В репертуаре «То-
ради» более 20 хореографических 
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композиций. Среди них - «Императорский танец с рукавами». История танца 
уходит в глубокую древность, но умение беречь лучшие традиции в произве-
дениях искусства 
помогли донести до нашего времени красоту национального корейского 
танца. Участницы коллектива не останавливаются на достигнутых успехах 
и совершенствуют свое профессиональное мастерство с помощью ведущих 
хореографов из Южной Кореи, которые приезжают работать с ансамблем «То-
ради» по заявке Корейского культурного центра. Искусству императорского 
танца участники ансамбля учились у лучших мастеров восточной хореогра-
фии, находясь на стажировке в Национальном Сеульском театре. Многолет-
няя творческая работа ансамбля «Торади», совершенствование профессио-
нального мастерства помогли коллективу обрести популярность и любовь 
многочисленных поклонников этнической культуры. Ансамбль «Торади» 
украшает тематические праздники известных корпораций - LG, Samsung, 
Wrigley’s, Лукойл, SsangYong, выступает в шоу-программах телеканалов: «Но-
вый канал», «1 + 1», «М-1», «В-ТВ», Киев, Первый Национальный, а также при-
нимал участие в съемке видеоклипа «Иностранец» известного исполнителя 
Валерия Меладзе.

ККЦ сотрудничает с другими общественными организациями, а именно: 
Всеукраинской ассоциацией корейцев и региональными ячейками ВАК, Ки-
евской ассоциацией корейцев, Ассоциацией корейцев Украины по содейст-
вию объединению Кореи (АКУСОК), со многими международными организа-
циями и национально-культурными обществами. 



ГЛАВА 10. Общественное движение

353

Китайский Пикассо Хан Рак Ен, один из первых сре-
ди китайских корейцев  вступил в компартию Китая.

Хан Рак  Ен родился 8 декабря 1898 года  в Рёнчжоне.
Впервые он вступил  в антияпонскую борьбу  в Рён-

чжоне в 1919 году в  движении "313". В это время он 
уже участвовал  в деятельности  компартии Корё. Для 
участников движения он изготовил национальный 
флаг "Тхэгыкки". В 1923 году он в Шанхае вступает в 
ряды китайской компартии и активно включается в ан-
тиимпериалистическое, антифеодальное национальное 
движение. В том же году он окончил институт искусст-
ва  в Шанхае и направляется на работу Северо-Востока 
страны.  В Бонгчоне (ныне Симянг) организует   не толь-
ко  персональные выставки картин, но  распространяет 
марксистско- ленинские труды, прогрессивные изда-
ния, такие, как  "китайская молодежь" и т.д.

В 1925 году он занимает должность учителя рисо-
вания в средней школе Харбина и продолжает подполь-
ную деятельность. Вместе с соратниками он организует  
молодежный читательский кружок, где пропагандиро-
вал марксизм-ленинизм.

В 1929 году он отправляется в Париж для приоб-
щения к западной живописи. 1 марта 1934 года, после 
провозглашения государства Маньчжуго, он организо-
вал общество студентов Северо Востока Китая, обуча-
ющихся во Франции, где сурово осуждал агрессивную 
политику  Японского империализма. Затем он участву-
ет в работе Европейской  международной организации  
художников, где избирается кандидатом исполнитель-
ного комитета.

В 1937 году  генерал  Ян  Хучан, после визита  в Па-
риж , возвращается с 10-ью молодых коммунистов из 
Франции и Германии, среди которых был и Хан  Рак Ен.  
Благодаря посредничеству Чжоу Эньлая  он вступает в  
антияпонскую борьбу Северо-Востока Китая, где он зна-
комится с многими  корейскими революционерами. 

20 ноября 1938 года он встречается с Мао Цзе-дуном 
во время открытия выставки его картин.

В марте 1938 года в правительстве  Гоминдан форми-
руется политический комитет и в качестве члена коми-
тета Хан Рак Ен  принимает участие на фронтах, где он 
переносит героические образы воинов на свои полотна. 
Ему была  поручена миссия налаживания отношений 
между различными воинскими подразделениями. 

В 1940 году в Гоминдане усилился антикоммунисти-
ческий настрой. В этих условиях он должен был налажи-
вать отношения между противоборствующими силами. 
Но он был арестован полицейскими Гоминдана.

В 1943 году усилиями партийных работников он 
был освобожден из заключения и полностью включил-
ся в творческую жизнь и продолжал работу по сплоче-
нию национальных меньшинств  Северо-запада Китая. 
30 июля 1947 года он погиб во время авиакатастрофы. 

Чхве Рён Су 
(профессор Центральной партийной школы)

О КОРЕЙЦАХ В КИТАЕ
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Первый глава  Яньбянь-Корейского автономоного окру-
га  Чжу Док Хэ 

Чжу Док Хэ являлся прекрасным партийным работ-
ником компартии Китая, а также известен прекрасным 
национальным кадром.  В качестве корейского поли-
тического деятеля он остается  коммунистическим 
борцом, верным партии и народу. В сентябре 1982 года 
во время торжества по случаю 30-летия  корейской ав-
тономии  генеральный секретарь компартии Китая Ху 
Яобан высоко оценил вклад Чжу Док Хэ в историю раз-
вития Яньбаньского округа.

Чжу Док Хэ  родился 5 марта 1911 года в Российском 
Уссурийске в семье бедного крестьянина. в 1920 году 
его семья переехала в  Гирин Северо-востока Китая. В 
7 лет потерял отца и вынужден был влачить жалкую 
жизнь под присмотром матери. Он с детства приучен 
был чувству сострадания.  Директор начальной школы 
Ким Гван Дин был революционером и призывал насе-
ление поселения к борьбе за освобождение народа, на 
борьбу против японского империализма. Это оказало 
большое влияние на формирование революционной 
личности Чжу Док Хэ.

В 1930 году  Ким Гван Дин по указанию партии пе-
реселяется  в Северную Маньчжурию, где организовал 
новую революционную базу.  19 летний Чжу Док Хэ, не-
смотря на помолвку, уезжает вместе с Ким Гван Дином и 
включается в революционную борьбу. В мае 1931 года 
он вступает в ряды компартии Китая. 

В 1931 году японский империализм развязал так 
называемое событие "18.9". В свете этого Чжу Док Хэ 
активно включается в деятельность  антияпонского 
движения.  В 1932 году  он назначается секретарем ком-
сомольской организации, а уже в марте 1933 года дейст-
вует в качестве секретаря  партийной организации.  Он 
вел борьбу против прояпонской  так наываемой Экорей-
ской народной ассоциации".  Суровые условия жизни 
привели его к отёку. Несмотря на болезнь он продолжал 
партизанскую борьбу и организовывал новые партий-
ные ячейки.

В апреле 1936 года партия направляет его в Москву 
на обучение в Коммунистический университет трудя-
щихся Востока.    В 1939 году он возвращается и участ-
вует в движение  Чжэнфэн. В 1945 году после капитуля-
ции Японии  он прибывает в Харбин с 16 соратниками 
и  организовывает  добровольческую армию 3 зоны, где 
основной упор был сделан на политическую работу. 

В марте 1949 года для усиления руководства над на-
циональным округом  Яньбянь туда направляется  Чжу 
Док Хэ в качестве ответственного секретаря  и в июле 
того же года от имени народностей Яньбянь   присут-
ствовал на Всекитайском  политическом совещании, 
где был избран членом комитета. И 1 октября 1949 года 
имел честь  быть участником торжественного меропри-
ятия объявления КНР. 

В течение 17 лет работы в Яньбянь он четко прово-
дил национальную политику округа, тем самым усили-
вая единство между различными национальностями.  
Наряду с национальной экономикой он возродил и на-
ционально- просветительскую работу региона.

Во время корейской  войны организовывал работу 
по оказанию помощи корейцам исторической родины 
среди местных корейцев. 

29 августва 1952 года состоялось учредительное со-
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вещание по формированию  Яньбянской корейской на-
циональной автономии, где был избран  председателем 
автономии.

После Чжэнфэнского движения  по «упорядочи-
ванию стиля национальной работы », а также  после-
довавшие  за ним 3-летние засухи как то сказались на 
идеологическое настроение местных корейцев.  Многие 
хотели покинуть страну.  Председатель Чжу  среди них 
вел воспитательную работу на основе  национальной 
политики Марксизма-Ленинизма.  Разрешал и жизнен-
ные проблемы  местной интеллигенции.  

Он уделял большое внимание на воспитание на-
циональных кадров.  По его инициативе с  1954 года  
сентябрь каждого года объявлялся "месяцем единства 
национальностей", что способствовало укреплению со-
лидарности между народами региона. 

 Обращал внимание на развитие сельского хозяй-
ства. На месте руководил ирригационной работой, об-
устраивал  водоемы, открыл научную лабораторию для 
ускоренного развития сельского хозяйства. 

Для повышения культурного уровня местных корей-
цев открывал школы различных типов. В 1952 году ввел 
всеобщее начальное обучение, а в 1958 году также ввел 
систему всеобщего среднего образования. В результате  
воспитал  десятки- сотни  интеллектуалов  корейской 
молодежи.   

Такой прекрасный партийный кадр, каким был Чжу 
Док Хэ, не избежал  гонение во время культурной рево-
люции.  Центральный комитет партии во главе с  Чжоу 
Энлаем стремился освободить Чжу Док Хэ, но Цзян Цин-
ская группировка противилась несмотря на его рако-
вую болезнь. 

В 1972 году Чжу Док Хэ  написал личное письмо Чжоу 
Энлаю с просьбой решить его проблему.  ЦК дает указа-
ние на месте проверить состояние Чжоу Док Хэ и если 
его письмо соответствует реальности, то немедленно 
востановить на партийной работе.

Но его болезнь продолжала все ухудшаться и 3 июля 
1972 года Чжу Док Хэ покинул этот мир в  возрасте 61 
года.

История справедлива. 10 июня 1978 года он был  
реабилитирован и 20 числа состоялось торжественное 
собрание по восстановлению его доброго имени, его че-
сти. 

(Из сборника "много наших героев" изданного  в декабре 
1998года издательством Чанчун)

Император китайского кино Ким Ем
Настоящее имя Ким Док Рин родился в апреле 1910 

года в Сеуле. В 1912 году вместе с отцом Ким Пхиль Су-
ном, борцом за независимость, он переезжает  в Китай. 
1927 году он появляется в Шанхае, где дебютом в "Кар-
мене"  демонстрировал себя театральной личностью. 

В 1929 году уже своими фильмами признается "кино 
императором". Во время антияпонской войны, отказы-
ваясь от кинопредложений,  путешествует по стране и  
выступает в главной роли  военно-воздушного фильма, 
а также в нескольких фильмах, включая " Великие исто-
ки"

Он признан выдающимся деятелем кино, он зани-
мал должность генерального директора  ассоциации 
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киноработников Шанхая, избирался народным депута-
том с 1 по 5 созывы  народного собрания.

В декабре 1983 года в возрасте 73 лет он умер в Шан-
хае.

Звезда китайского кино 1930-ых годов  этнического 
корейца Ким Ем (1910-1983) до сих признается "импе-
ратором китайского кино".

Киножурнал Шанхая  проводил опрос по выбору ко-
роля китайского кинокороля, где Ким Ем признавался 
"самым красивым артистом", "самым популярным ар-
тистом", " самым доступным артистом", что и дало воз-
можность получить звание короля кино. 

В 30-ые годы  для китайской молодежи его слова, его 
поведение, все его действия стали модными.  Достаточ-
но на конверте написать имя Ким Ема, чтобы письма по-
ступили на его имя. Таков культ  Ким Ема в Китае. 

Премьер-министр Чжоу Энлай  говорил, что "вы не 
только император  китайского кино, но и китайский тя-
желовоз"

В марте 1927 года Ким Ем прибывает в Шанхай с 
мечтой стать киноактером. В то время Шанхай был из-
вестен как международный город, представляющий 
Восточную Азию не только финансово-торговый мир, 
но и киноиндустрию региона. 17 летний Ким прибыл в 
этот город с 1 вон в кармане.

Он навещает множество киностудий, но нигде его 
как будущего актера не признают. Он вынужден был в 
течение одного года работать сторожем, уборщиком в 
студии. Этим он был доволен, поскольку имел возмож-
ность смотреть кино. Он твердил, что "Если мне удастся 
стать киноактером, то я лучше  бы исполнил их роль"

Ему посчастливилось встретиться с режиссером Сон 
Ю, который обучался в Колумбийском университете 
США и в Нью-Йоркском институте кино. Он искал моло-
дых актеров для своего фильма "Любитель-фехтоваль-
щик". Киму он поручил главную роль, но фильм не имел 
успеха. 

Режиссер Сон на свой второй фильм "Цветы, цве-
тущие зимой на улице" приглашает снова Кима. Кино 
о любви  молодого человека из зажиточной семьи  к 
девушке -продавце цветов на улице. Любовь вопреки 
феодальной сословной условности получила большую 
популярность и Ким Ем стал в одночасье знаменитым 
артистом.

После этого Ким Ем снимается в 21 фильмах один за 
другим, фактически монополизируя роли в киноинду-
стрии.

В 30-ые годы он фактически снимался в кино, что 
возвеличивало не только его самого, но режиссеров  и 
киностудии.  Особо фильмы "Полевая роза"(1932-ан-
тияпонский сюжет), "Бесконечная материнская лю-
бовь"(1933- критика старого образа жизни),  "Большая 
дорога"(1934-  строительная тематика) и т.д. пользова-
лись наибольшей  популярностью.

Это не удивительно. Кинообраз Кима отражал над-
ежду китайской молодежи 30-ых годов. 

30-ые годы характеризуются антияпонским настро-
ением. Но правящий круг все  еще оставался прояпон-
ским и всячески притеснял проявление антияпонско-
го настроения не только в жизни, но и в кино. Многие 
фильмы ограничивались любовной, развлекательной 
тематикой. Но Ким не таков был- он отвергал фильмы 
развлекательные, целиком отдавая себя антияпонским 
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сюжетам.
Он не уставал повторять, что лучше сниматься в од-

ном фильме антияпонского настроения, чем в 10 раз-
влекательных фильмах. Это совесть киноискусства и 
слава прогрессивного актера." Он остается в китайском 
киномире первым и единственным антияпонским бор-
цом

Угадав талант и мысль Кима режиссер Сон  снимал с 
ним 7 фильмов, посвященных молодому человеку анти-
японского настроения,  борющемуся за новый социаль-
ный порядок общества. Одним словом, предлагал акте-
ру только роли, соответствующие его идеалам.

Песни к кинофильму "Большая дорога" стали своего 
рода гимном антияпонской борьбы для молодежи того 
периода. Несмотря на притеснения со стороны властей 
антияпонские фильмы с участием Ким Ема привлекали 
зрителей в  кинотеатры. 

В 40-е годы Ким Ем вошел в созревающее китайское 
кино, но завершает свою творческую жизнь выпуском 
всего  4 фильмов. Но этого достаточно, чтобы показать 
облик зреющего китайского кино. 

В 50-ые годы  для китайского кино наступает пери-
од реконструкции. Кино же 40-ых годов, несмотря на 
зрелость, не могло находить новую форму выражения в 
условиях, когда требовали- "Искусство должно служить 
только политике".  Человек из чистого искусства не 
смог смириться с новыми требованиями времени. 

Была возможность выступать в главных ролях по 
знакомству, но он отвергал всякие шоу. В новом Китае 
он снимался всего в нескольких фильмах. Остаток жиз-
ни он провел в алкогольном  образе жизни. 

27 декабря 1983 году  в возрасте 73 лет Ким покида-
ет этот мир. Он похоронен в  Шанхае, на  почетном клад-
бище для выдающихся деятелей искусства. 

Его творчество высоко оценивается.
В 1995 году в честь 90-летия китайского кино опу-

бликован список  представительных кинодеятелей.  
Первую строку занимает  Ким Ем. Среди кинорежиссе-
ров отмечен Сон Ю. 

В "Столетней истории китайского кино" подчерки-
вается важная роль Ким Ема в становлении китайского 
кино в 30-ые годы.

В "Столетней истории китайского кино" Ким Ем  
признается патриархом прогрессивного киноискусства, 
"Подлинным императором" китайского кино, пользую-
щимся заслуженным уважением народа.

Журналист Чхвэ Хва, Газета Гирин
 

Композитор Чжон Рюль Сон, автор "Гимн китайской 
народно-освободительной армии"

Чжон Рюль Сон родился в августе 1914 года. В 
1933году, после анексии Японией, в возрасте 19 лет он с 
братом направляется для продолжения борьбы за неза-
висимость Родины. 

По прибытии в  Китай он поступает в корейскую 
школу подготовки революционных кадров, где изучал 
марксизм-ленинизм, теорию трех народных принци-
пов (доктрина Саньминь), обучался военному искус-
ству. Вступает в ряды корейской революционной  пар-
тии. Работая на телефонной станции, собирал данные 
о японской армии. Обучался музыкальной грамоте у 
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профессора Ленинградского музыкального института 
Красновой.  

Благодаря  Красновой  Чжон смог успешно высту-
пить тенором на международном музкальном форуме. 
Она же предложила Чжону музыкальную учебу в Италии 
с перспективой стать Восточным Карузо. Но революци-
онер Чжон отказался от такого заманчивого будущего. 

1 мая 1936 года Чжон принимал участие  в литера-
турном вечере "Майский Нанкин", где  поэт Чу Чи До 
читал свои  патриотические строки. Тут же Чжон пере-
ложил данное стихотворение на музыку, так появляется 
его первое музыкальное произведение, призывающее 
молодежь на борьбу.

Его музыка сильно напоминала  мелодию Ариранг, 
как бы связывая надежду освобождения Кореи с 
завершением китайской революции: служа китайской 
революции прокладывать путь на родину. Это была 
поистине революционная мелодия. 

Родоначальник китайской нарождающей музыки 
Шинь Шень хэй определил антияпонское направление 
музыки Чжона. После инцидента на мосту Лугоу 
1937 года  Компартия Китася объявила всеобщее 
сопротивление против японцев по всей стране. В 
этих условиях состоялась встреча Шинь с Чжоном. 
Чжон спел песню китайского композитора, который 
предложил совместную творческую работу.  Творческое 
содружество не состоялось, но это оказало огромное 
влияние на творчество Чжона. 

На творчество  Чжона оказала большое влияние 
китайская коммунистка Доу Гуньхэй (вышедшая 
замуж за корейского революционера Ким Сон Сук).  
Он сочинил революционные песни- "Гимн партизана", 
"Песнь боевой подруги" и т.д. В сентябре того же года 
он с революционными песнями гастролировал по 
побережным районам Китая. 
Попросил своего одноклассника написать слова к песне 
о море. Так появляется поэтическое произведение 
"Воспеваю тебя, мое побережье"
Эта песня быстро распространялась по революционным 
базам. 20-летний Чжон сочинил более 50 музыкальных 
произведений, среди которых множество бессмертных 
шедевров. Один из них "Армейский хор 8-ой Армии" в 
будущем суждено стать " Марш китайской народно-
освободительной армии"

 
"Воздушный танк"- 
Бывший   командир ВВС Ли Ен Тхэ 

Ли Ен Тхэ известен в Китае как "воздушный танк", 
сбивший в бою 4 американских истребителей во 
время корейской войны. Он является одним из лучших 
командиров  китайской народной армии из среды 
этнических корейцев.

 Ли Ен Тхэ родился 4 ноября 1928 года в уезде Синьбин 
провинции Ляонин.  Его отец помогал партизанам, за 
что был сильно  избит японцами- он стал инвалидом. 
Семья затем переехала в   округ Тунхуа провиции Гирин, 
где отец сидя занимался сельским хозяйством, а мать 
зарабатывала жалкие гроши нянькой в чужом доме. 

Бедность в семье не дала возможности  дальше 
учиться. 15-летний Ли после 3 класса  вынужден 
работать разнорабочим в больнице. 
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В августе 1945 после капитуляции Японии больница 
попала в руки Северо-Восточной антияпонской 
объединённой армии, возглавляемой компартией, куда 
на службу был принят 17 летний Ли Ен Тхэ. В боях с 
гоминдановцами были уничтожены более 50 тысяч 
вражеских солдат, но были и большие потери со стороны   
армии НОАК. Не хватало медикаментов для раненых. 
Поручили Ли Ен Тхэ доставать  медикаменты через 
Корею. Он справился отлично с этим поручением и был 
награжден почетной грамотой армейского начальства. 
В 1946 году его принимают в компартию Китая.

В августе 1948 года состоялся набор курсантов в 
летные школы, куда попал и Ли Ен Тхэ. Тяжело было 
ему с 3-х классным образованием, но он славно все 
преодолел и стал одним из первых летчиков Китая. 

В 1950 году с началом корейской войны начали  мо-
билизовать молодых летчиков, в числе которых оказал-
ся и Ли Ен Тхэ.

25 сентября 1951 года в небе  Синьчжу появились 
американские самолеты. На небо поднялись 6 истреби-
телей под командованием Ли Ен Тхэ. 

В воздушном бою самолет Ли сильно был повре-
жден, но он сумел посадить его. Советский  летчик, по-
смотрев сильно поврежденный самолет восхищенно 
сказал, "разве это самолет, это же воздушный танк". 

Во время корейской войны Ли Ен Тхэ  сбил 4 амери-
канских самолета и был награжден множеством орде-
нов.

После войны он служил в различных военно-воз-
душных подразделениях, занимая ответственные по-
сты. В июле 1975 года, во время посещения Ден Сяопина  
он назначается главным диспетчером военного округа 
Мухань. В ноябре 1982 года  54--летний Ли в чине ге-
нерал- лейтенанта назначается  главным диспетчером  
ВВС Китая.  

Во время парада, посвященного 35 летию Республи-
ки, он успешно командовал воздушным парадом несмо-
тря на неблагоприятные погодные условия.

В мае 1987 года  во время тушения лесного пожара 
он успешно  командовал воздушным отрядом, состоя-
щим из 700 единиц самолетов.

В декабре 1993 года в возрасте 65 лет он прощается 
с 48-летней военной службой и начинает политическую 
карьеру в качестве народного депутата Всекитайского 
народного собрания и вносил множество поправок в 
"Закон  о гражданском воздушном флоте"

Он не забывает о Тунхуа, где провел свое детство. 
Всячески помогает местным корейским школам, а так-
же принимает предложение возглавить работу  старей-
шин местных корейцев. 

85 летний "воздушный танк" все еще жив  думой о 
голубом небе над огромной территорией Родины. 

 

Генерал-полковник  НОАК 
Чо Нам Ги

Бывший зам.председателя Народного политическо-
го консультативного совета Китая Чо Нам Ги  является 
наивысшим политическим работником среди корейцев, 
также является первым корейцем, получившим воин-
ское звание генерал-полковника.

Чо Нам Ги  родился 20 апреля 1927 года в Корее, в 
провинции Сев. Чунчон в семье бедного крестьяни-
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на. Его дед Чо Дон Сик после  анексии Кореи посвятил 
себя работе просвещения народа и был одним из орга-
низаторов  Первомартовского движения в уезде Чон-
вон.  В начале 1940-ых годов семья переехала в Китай, 
в провинцию Гирин, где Чо Нам Ги окончил начальную 
школу. Было велико желание продолжить учебу, но се-
мейное положение не позволило.  Он устраивается на 
работу продавцом.  

Август 1945 года, после капитуляции Японии.  Ре-
гионы Северо-Востока впадают в  состояние анархии. 
Разбойники не давали житья местным корейцам. Для 
защиты местные люди организовали отряды самообо-
роны. Чо Нам Ги вошел не только в состав  отряда, но 
занимал ответственные посты в отряде. Когда прибыл 
отряд  Северо-Восточной антияпонской объединённой 
армии, Чо Нам Ги   организовал  сбор риса для армей-
ского отряда. Он стал заметным молодым человеком в 
уезде.  

В 1946 году  филиал  Гирина  военно-политической 
академии СВА проводил набор в бригады работников 
культуры. Среди 1000 кандидатов отобраны были 5 
чел., среди которых оказался и Чо, хорошо владеющий и 
китайским языком. Направленный в Яньбянь на службу 
успешно справлялся со своей служебной обязанностью. 
Впоследствии он направлен в институт политических 
исследований. Он был самым молодым исследователем. 

С началом корейской войны 1950 года он стал штаб-
ным работником Китайской народной добровольческой 
Армии непосредственно под руководством Пэн Духая. В 
1951 году из главного штаба его направляют в тыловую 
часть, где ему поручается автомобильное транспорти-
рование фронта. 

Он предложил так называемый "эстафетный ме-
тод транспортировки", что привело к бесперебойному  
снабжению фронта снаряжением и припасами. 

В 1959 году Чо Нам Ги назначается на должность за-
ведующего политотдела военного округа Яньбянь и в 
течение 10 лет работал в Яньбянь.

 Во время культурной революции, в ноябре 1967 
года  его семья изолируется и подвергается всяким го-
нениям. 

Но в апреле 1972 года реабилитированный Чо Нам 
Ги вновь поступает на работу : первым секретарем Янь-
бяньского корейского автономного округа и первым по-
литруком местного военного округа. 

Чо Нам Ги хорошо знал ситуацию региона. Он напря-
мую приступает к возрождению экономики региона, 
внося соответствующие поправки в положения Закона 
о корейской автономии.

В марте 1983 года Чо Нам Ги оставляет 5 летнюю  ра-
боту в Яньбянь и уезжает в провинцию Гирин, где зани-
мает должность политработника. Наряду с этим занима-
ется работой развития сельского хозяйства провинции. 
1984 год характеризовался невиданным урожаем.

В ноябре 1987 года  назначается членом централь-
ного военного комитета, а в  1988 году ему присваивают 
звание генерал-полковника. Он особое внимание обра-
щал на снабжение военных подразделений. 

В марте 1998 года на 9 сессии Народного полити-
ческого консультативного совета Китая его  избирают 
вице-председателем  совета. Основной упор своей дея-
тельности  делал он на защиту экологической среды - 
предотвращение отмывания почвы, защита лесных мас-
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сивов, борьба с опустеванием.  
В 1999 году по его инициативе организовали подго-

товительный комитет по защите лесов.
17 июня 2018 года в возрасте 91 он умер в Пекине. 

Ра Чи Хван-первая мировая рекордсменка среди ки-
тайских кореянок.

Ра Чи Хван родилась в 1941 году в Хайлун провинции 
Хэйлунцзян. Еще в 1956 году во время учебы корейской 
средней школы она демонстрировала свою способность 
в конькобежном спорте.  

Под систематическим руководством учителя Чан 
Бон Рён она, второклассница  уже в 1958 году завоевы-
вала первенство не только в школе, но в городских, рай-
онных, всекитайских соревнованиях.

Через год физкультурная школа Чичихаль прини-
мает ее как ведущую конькобежную спортсменку. Но 
вскоре команда  скоростного конькобежного спорта  
приглашает ее в свою команду. В условиях отсутствия 
профессиональной национальной команды ей часто 
приходилось выступать в международных соревнова-
ниях от имени государства. 

С 1960 по 1962 год участвовала 54, 55 и 56  Чемпио-
натах мира по конькобежному спорту, где накапливала 
опыт, необходимый для победы.

Наконец в 57 чемпионате она сумела преодолеть 
стенку  расстояния, казалось бы  недоступного для ази-
атов. "Хорошо, что заняла первое место, иначе стала бы 
насмешкой"-ее слова после победы, доставшейся после 
множества препонов. Дело в том, что Японское посоль-
ство  выдало визу китайской команде  только за 2 часа 
до вылета самолета. 

По прибытии в Японию  команде не дали трениро-
вочную площадку и условия пребывания могли бы быть 
лучше.  То есть иностранцы игнорировали китайцев, их 
конькобежный спорт.

"Знаете, что случилось после нашей победы?"
Неожиданно для всех  она установила рекорд в  гон-

ке на 1500м., что привело к замешательству членов ор-
гкомитета. В отличие от европейских спорстменов ей 
вручили поврежденную фоторамку, что вызвало недо-
вольство не только китайской команды, но и спортсме-
нов многих стран. 

Собралась большая масса китайцев и корейцев, про-
живающих в Японии и радовалась победе. Они вручали 
цветы,  угощали яблоками.

Японская представительная газета "Асахи симбун" 
выпустила страницу с заглавием "Китайская кореянка 
установила рекорд в беге на 1500м." "Это первый ре-
корд Азии,   первый рекорд Китая на чемпионате мира 
по конькобежному спорту"

Это украсило еще одну страницу истории китайско-
го спорта, нашей нации. 

 Вице-премьер  маршал Хэ Лун, курируюший  вопро-
сы спорта, устроил торжественный прием в честь спор-
тсменов. Он любезно посадил рядом с собой  Ра Чи Хван. 

Но 10 летняя "культурная революция" сказалась и 
на спортсменах, включая и Ра. Их вина заключалась в 
том, что часто  посещали иностранные страны. Лично 
ее вина заключалась в том, что в Финляндии она встре-
чалась с представителями корейской сборной, которые 
из Китайской перешли в корейскую команду. 
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Ра Чи Хван была восстановлена на должность тре-
нера сборной конькобежного спорта в Хэйлунцзяне и в 
1980 году избрана заместителем президента Китайской 
ассоциации конькобежного спорта. В 1984 году в честь 
35 летия КНР она названа самой лучшей спортсменкой 
страны, а 1988 году ей присваивается звание "Пионера 
нового китайского спорта". В год 45 летия КНР(1994) 45 
спортсменам присваивается звание Героя страны, среди 
которых была и Ра. 

В 1997 году настиг ее инфаркт миокарда. Но при по-
мощи коллег она восстановила свое здоровье и  уже в 
1998  году участвовала на Олимпийских Играх в Нагано 
в качестве факелоносца, еще 10 лет спустя  также  вы-
ступала факелоносцем на церемонии открытия  24 все-
мирной зимней олимпиады в Пекине.  18февраля 2019 
года также открыла Универсиаду  в Харбине.

Давняя 50-летняя мечта Азии осуществляется, в ле-
довом виде спорта разрыв между мировыми спортив-
ными державами и  востоком  сужается. 

В международных соревнованиях европейцы  моно-
полизировали призовые места, но Ра, представляющая 
Азию, Китай и Корею  пробила брешь своим рекордом. 

По физическим данным азиатам легче дается корот-
кое расстояние. На 1500 метров спортсмены Азии легко 
могут войти в шестерку, но на 5000, 10 тыс. метровых 
дистанциях пока сильно отстают. Установленный в свое 
время ею рекорд "2 мин.9,2 сек" сегодня легко преодоле-
вается любыми спортсменками. 

С 50-ых  по 60-е годы прошлого века на китайскую 
ледовую арену вышли много прекрасных спортсменок 
корейского происхождения.

До начала 80-ых годов еще можно было увидеть мно-
жество прекрасных китайских корейцев, но к сожале-
нию, в последнее время  почти нет китайских корейцев.

Ра с 2002 года на пенсии. Но по ее словам, если позо-
вут, то хоть сейчас готова побежать в лагерь подготовки  
спортсменов. 

 

Авторитет в области автоматизации-китайский ко-
реец профессор Хан Ген Чон

В 1951 году окончил школу в уезде Чанбайшань  про-
винции Гирин и поступил в коейскую школу Тунхуа.

В 1953 году поступает на математический факультет 
Университета Гирин, который окончил в 1958 году. До 
пенсии (68лет) работал в институте математики  Ака-
демии наук КНР. И сейчас 3 дня в неделю он посещает 
институт. 

В 1962 году в институте  организовали лабораторию  
системы контроля -CONTRAL, куда вовлекли на иссле-
довательскую работу и профессора корейского проис-
хождения Хан Ген  Чона. Это было началом зарождения 
института систематизации.  С этого момента начинает-
ся фундаментальное изучение теории систем и систем-
ного анализа.

В 1963 году профессор Хан участвовал на 3 форуме 
Ассоциации системного анализа ( Швейцария) с докла-
дом "теория скоростного системного анализа".  

В то время Китай обвинял СССР в ревизионизме, так 
что со стороны СССР даже не только не принимали во 
внимание доклад, но противились публикации доклада. 

Поэтому профессор Хан воспользовался возможно-
стью участвовать на прениях по поводу выступлений 
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иностранных ученых, где излагал суть своего доклада. 
Так во время выступления и прений американского 

ученого ему удалось изложить суть своего доклада. 
Суть доклада получает хороший отклик зала и на 

следующий день  международный научный журнал из-
лагает суть китайского ученого, подчеркивая большой 
научно- технический потенциал  Китая. 

Такое признание в 1963 году дало возможность об-
учаться в Московском университете 3 года по специаль-
ности системного анализа.  

Но и беда последовала. Началась культурная рево-
люция и не закончив докторскую диссертацию он был 
вынужден вернуться на родину. 

Последующие 10 лет были периодом смятения для 
молодого ученого. В 1968 году его направляют в пар-
тийную школу для перевоспитания.

Хоть окончил партийную школу, но не смог устра-
иваться на работу. Даже учителем школы его не при-
нимали. Суть в том, что в приграничной зоне с СССР   
кореец, причем обучавщийся в СССР принимался небла-
гонадежным элементом. 

Но  это дало возможность перелистывать свободно 
множество серьезных научных трудов.

С 1974 года его частично принимали на научно-ис-
следовательскую работу, но ему не доверяли серьезные 
исследования из-за его национальной принадлежности.  
Вот так провел с оглядкой 4 года.

Но с реформой 1978 года все восстановилось. Но так 
и не смог приступить к основной своей исследователь-
ской  работе. Сфера автоматизации была слабо развита 
и специалистов по системным анализам можно было по-
считать по пальцам. Приходилось организовывать новые 
учебные курсы и подготовить будущих специалистов.  
Организовал "Ассоциацию автоматизации", где публика-
цией статей  подготовливал будущую научную базу.  

Выпускали наряду с научными докладами и учебные 
пособия. Но не оставлял свою теорию системного ана-
лиза, основанную на математике. 

В конце 80-ых годов  профессор Хан  опуликовал 
статью "Практический аппарат системного анализа", 
где математическим методом упростил саму терию для 
практического применения. Эти аппараты уже приме-
няются в стране, в Японии и США. 

Несмотря на преклонный возраст  продолжает вести 
исследовательскую и лабораторную  работу.

В Китае докторов готовят в аспирантурах при ВУЗ. 
Редко готовят докторов в НИИ. Несмотря на такие огра-
ничения  профессору Хану   удалось с конца 90-ых годов 
подготовить  8 докторов (один из них китайский коре-
ец) и 12 кандидатов наук. 

В настоящее время, будучи исполнительным дирек-
тором  Ассоциации корейских этнических ученых, об-
меном ученых готовит базу для развития этнического 
научно-технического потенциала. 

24 ноября прошлого года организовал очередную 
сессию Ассоциации ученых из этнических корейцев в 
Пекине при содействии Академии наук и института ма-
тематики и системного анализа.  А так же решил вопро-
сы по приглашению ведущих ученых. 

Наряду с этим он решает проблемы  организации 
"Форума этнических докторов", легализации юридиче-
ским лицом "Центра этнических  корейских студентов", 
охватывающего более 20 тыс. корейских студентов. 
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Мы гордимся национальным ученым, авторитетом в 
сфере автоматики профессором Хан Ген Чон. 

 

Кан Ген Сан - ученый в покорении космоса. 
Родился в 1936 году в провинции Гирин в семье бед-

нейшего  крестьянина. В пять лет потерял отца и все за-
боты перешли на долю матери, которая была полна ре-
шимости во чтобы то  не стало  обучать сына.  Ген Сан  с 
детства хорошо учился, неоднократно получал грамоты. 

В 1952 году  Кан был рекомендован  в высшую сред-
нюю школу Гирина. Но не успел на вступительные эк-
замены.  По рекомендации друга брата он отправляется 
в Пекин.  Во всех государственных школах закончились 
экзамены.  Поэтому он  сдает документы в частную шко-
лу Дайдун. Успешно сдал экзамены по математике и фи-
зике, но не смог написать  сочинение на китайском. Его 
сочинение на корейском языке показали корейскому 
послу, который очень высоко похвалил его. Поэтому его 
зачислили. .  

После окончания школы он сдал документы на об-
учение в СССР и был принят студентом Ленинградского 
электротехнического института. 

В 1957 году в СССР был запущен первый в мире 
искусственный спутник. Он задался вопросом- почему 
Китай не может запустить спутник?. После успешно-
го окончания учебы Кан Ген Сан распределяется в ин-
ститут земной физики при Академии наук, где попал в 
группу разработки искусственного спутника. Так начи-
нается жизнь исследователя космоса.  Исследователь-
ская группа Кана занималась  определением места на-
хождения ракеты. Это напрямую связано с проблемой 
запуска спутника на заданную орбиту.  Так он внес не-
оценимый вклад в запуске первого китайского искусст-
венного спутника. 

Во время культурной революции он становится объ-
ектом преследования в качестве советского и корейско-
го  агента. Но  научная разработка не возможна была без 
участия Кан Ген Сана. Под строгим контролем работни-
ков безопасности ему разрешали исследовательскую 
работу. После из-за отсутствия  политической неблаго-
надежности  его полностью восстанавливают на преж-
нюю работу по разработке искусственного спутника.  

1981год. В мире появляется новая отрасль-техно-
логия дистанционного управления. Кан предлагает и 
в Китае также исследовать практическую технологию 
микроволнового дистанционного управления. В каче-
стве приглашенного исследователя он  уежает в США и 
вместе с американским основателем микроволнового 
дистанционного управления   профессором Мор R.K. ве-
дет совместно исследовательскую работу. В результате 
находит новый принцип- "Метод микроволновой лока-
лизации объекта дистанционного зондирования", что 
открывает новую страницу в теории дистанционного 
управления.

Ежегодные природные катаклизмы наносят огром-
ный ущерб Китайской экономике. Для предотвращения 
катаклизм необходимо находить метод предсказания. 

С 1985 года  он проводит исследовательскую работу 
в этой области и в конце концов разработал  геодези-
ческий измерительный инструмент реального времени. 
На самолете устанавливается микроволновый дистан-
ционный измерительный  инструмент, который четко 
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фиксирует все, что происходит на земле и эти данные 
отправляются на спутник земли, где обрабатываются 
эти данные и передаются в течение  нескольких минут 
на землю.

В 1990 году Академия наук Китая ему присваивает 
звание "Заслуженного ученого". С начала 90-ых годов 
Китай планировал запуск  космического корабля с че-
ловеком, где поручено разработать прикладную техно-
логию Кану. 

30 декабря 2002 года Китай успешно запускает бес-
пилотный космический корабль Шэньчжоу-4. Вместе с 
кораблем на орбиту доставлен микроволновый дистан-
ционный инструмент, который обеспечивает не толь-
ко нормальный полет корабля, но передает на землю 
необходимые цифровые данные.  За этим последовали 
успешные запуски Шэньчжоу-5. и  Шэньчжоу-6.  Плани-
руется проектная работа по запуску корабля на Луну.

21 декабря  2004 года группе научных работников, 
внесших весомый вклад в разработке космического ко-
рабля, включая Кан Ген Сана и  космического героя Ян 
Ливэй, вручили премии за вклад в науку.

На сегодня  Китай разрабатывает проект исследо-
вания Луны. Кан здесь назначен зам. генерального кон-
структора. По его словам уже в 2020 году можно запу-
стить корабль на луну с человеком.
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«Диалог Россия — Республика 
Корея» (ДРРК) является открытой 
площадкой для обсуждения ак-ту-
альных общественных вопросов в 
сфере российско-южнокорейских 
отношений. Ключевая задача Диа-
лога – поиск точек соприкосновения 
гражданских обществ обеих стран 
и создание надежной основы для 
сотрудничества, не зависящей от 
текущей политической обстановки. 
Форум призван стать воплощением 
добрососедского сотрудничества и 
способствовать установлению более 
тесных контактов в экономике, обра-
зовании, культуре и науке.

Корё-сарам играет важную роль 
в работе ДРРК. Благодаря поддер-
жке организаций и отдельных дея-
телей – представителей корейской 
диаспоры в России, Форум в своей 
деятельности обращается не только 
к «внешним», но и к богатым «вну-
тренним» ресурсам развития межго-
сударственных связей.

Ким Пёнок – первый корейский 
петербуржец

Руководителем координацион-
ного комитета ДРРК выступает рек-
тор Санкт-Петербургского гос-удар-
ственного университета (СПбГУ) 
Николай Кропачев. И именно в СПбГУ 
более 120 лет назад впервые в Евро-
пе началось преподавание корейско-
го языка, а сегодня петербургская 
школа корееведения известна во 
всем мире. Исследование о зарожде-
нии корееведческой школы в России 
проводит специалист по истории 
Кореи, заведующий кафедрой коре-
еведения, СПбГУ профессор Сер-гей 
Олегович Курбанов. Начало препода-
ванию корейского языка в Санкт-Пе-
тербургском Император-ском уни-
верситете в 1897 году положил Ким 
Пёнок, переводчик в составе первой 
дипломатической миссии Кореи в 
Петербурге. Молодой кореец, кото-
рому на момент приезда в столицу 
Российско Империи было немногим 
больше 20 лет, первым начал вести 
факультатив по корейскому языку.  

Исторические свидетельства гла-

сят: два десятилетия — с 
осени 1897 года и по мень-
шей мере до 1917 года — 
Ким Пёнок преподавал на 
факультете восточных язы-
ков Санкт-Петербургского 
универ-ситета. Доподлинно 
установить, кем же был пре-
подаватель — подданным 
Корейской Империи или рос-
сийским корейцем — крайне слож-
но. Однако документы говорят о том, 
что в то время в СПбГУ преподавал 
уроженец Приамурского края корей-
ского происхождения, но точное имя 
тексты матери-алов не содержат.

Еще один удивительный факт: 
Ким Пёнок имел и русское имя — Ев-
гений Николаевич. Дело в том, что 
все выпуски популярного справоч-
ника «Весь Петербург» (а после 1914 
года — «Весь Петро-град») в период с 
1897 по 1917 год содержат указание 
на то, что Ким Пёнок проживал в го-
роде и работал в СПбГУ, а в 1904 году 
он назван Евгением Николаевичем.

Более того, справочник указыва-
ет на то, что в этом году он вступает 
в брак с русской девушкой — Мари-
ей Матвеевной. Евгений Николаевич 
Ким был настоящим патриотом Ко-
реи — об этом рас-сказывает его ин-
тервью одной из российских газет. 
Автор статьи характеризует собе-
седника как «типичного корейца» 
и «человека в высшей степени ин-
теллигентного». Память о том, кто 
стоял у истоков изучения языка, 
истории и культуры Кореи в России, 
хранят стены и архивы Санкт-Пе-
тербургского университета и труды 
ученых-востоковедов.

Российские корейцы – у исто-
ков Диалога

Форум «Диалог Россия — Респу-
блика Корея» был создан в 2010 году. 
В 2018 году в состав россий-ского 
координационного комитета вошёл 
председатель Общероссийской об-
щественной организа-ции «Обще-
российское объединение корейцев» 
Василий Иванович Цо. 

Василий Иванович также явля-

ФОРУМ ГРАЖДАНСКИХ ОБЩЕСТВ 
ДИАЛОГ РОССИЯ  РЕСПУБЛИКА КОРЕЯ

И.В. Цой
председатель объединения
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ется членом рабочей группы «Поли-
тика и международные отношения» 
ДРРК и принимает ак-тивное учас-
тие в развитии Диалога. Так, в апре-
ле 2018 года заседание рабочей груп-
пы «Экономика и торговля» прошло 
на площадке «Общероссийского 
объединения корейцев» в Москве. 
Темами дис-куссии стали российско-
корейское сотрудничество в области 
передовых (в том числе – космиче-
ских) технологий и освоении край-
него Севера. Василий Иванович Цо 
отметил, что правительство Южной 
Кореи должно уделять особое вни-
мание вопросам правовой и соци-
альной защиты соотече-ственников, 
проживающих в России, многие из 
которых работают в ресурсодобы-
вающих компаниях и высокотехно-
логичных производственных отра-
слях.  

Соглашение между Диалогом и 
газетой «Российские корейцы».

В 2018 году ДРРК в лице ректора 
СПбГУ Николая Кропачева и газета 
«Российские корейцы» в лице глав-
ного редактора Валентина Чена под-
писали официальное соглашение о 
сотрудничестве. 

Целью договора является со-
трудничество между сторонами по 
вопросам обмена информацией и 
материалами в области развития 
российско-корейских отношений, а 
также содействие распростра-нению 
и популяризации культуры России и 
Кореи. Среди задач, которые сторо-
ны стремятся выпол-нить – форми-
рование общественного мнения по 
вопросам объединения Корейско-
го полуострова и стратегического 
партнерства между Россией и Респу-
бликой Корея.

 Нужно отметить, что на страни-
цах популярного корейского 
русскоязычного издания материалы 
о деятельности Диалога выходили и 

до подписания Соглашения, а с 2018 
года публикации начали появляться 
почти в каждом номере. В частности, 
журналисты «Российских корейцев» 
интересова-лись открытием в СПб-
ГУ памятника Пак Кённи и лабора-
тории Samsung, Большим форумом 
ДРРК и российско-корейским гума-
нитарным форумом «Мост дружбы», 
присвоением звания «почетный гра-
жданин Сеула» Николаю Кропаче-
ву и фестивалем корейского языка 
«Хангыль».

Фестиваль «Хангыль»: корей-
ский язык – для всех

Впервые в Санкт-Петербургском 
университете состоялся фестиваль 
корейского языка «Хангыль». Орга-
низаторами мероприятия выступи-
ли СПбГУ, Генеральное консульство 
Республики Корея в Санкт-Петер-
бурге, «KIMCHI бизнес-клуб» и фо-
рум «Диалог Россия — Республика 
Корея». Инициато-рами проведения 
фестиваля стали представители ко-
рейской диаспоры Петербурга: клю-
чевую роль в этом сыграл президент 
«KIMCHI бизнес-клуба» Дмитрий 
Пак. Директор форума «Диалог Рос-
сия — Республика Корея», доцент 
СПбГУ Инна Цой рассказала гостям 
мероприятия о том, что такое хан-
гыль, как этой 
системой письменности овладевают 
дети в Корее и как изучают студен-
ты, род-ным для которых является 
русский язык. Также Инна Валериан-
товна затронула тему языковой кар-
тины мира корейцев. Об истории, 
мифах и современности Кореи рас-
сказала преподаватель СПбГУ Нина 
Финько: она кратко охарактеризо-
вала этапы развития корейского 
государства, рассказала о главных 
государственных праздниках, про-
демонстрировала примеры корей-
ской моды и упомянула о связи на-
циональной кухни с философскими 
воззрениями корейцев.

В рамках фестиваля прозвучала 
корейская национальная музыка в 
исполнении лауреата между-народ-
ных конкурсов, ассистента-стажера 
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музыкального класса под руковод-
ством Алексея Массар-ского Ли Сон-
чжу и аккомпаниатора Чон Ёнсока — 
студентов Консерватории имени Н. 
А. Римского-Корсакова. После лекци-
онно-концертной части гости меро-
приятия смогли продегустировать 
блюда корейской кухни и попробо-
вать свои силы в каллиграфии.

Бизнес-Диалог 
Представители ДРРК принимают 

участие в Бизнес-форуме нового по-
коления корейцев, органи-заторами 
которого 
выступают «KIMCHI бизнес-клуб» и 
Ленинградская областная Торгово-
промышленная палата.

Второй Бизнес-форум 
2018 года собрал более 
250 предпринимателей 
из десяти стран.

В рамках Форума со-
стоялось подписание 
Соглашения с Ленин-
градской областной Тор-
гово-промышленной палатой в лице 
ее президента, выпускника СПбГУ 
Юрия Михайловича Васильева.

С приветственной речью также 
выступили президент 
«Общероссийского объединения ко-
рейцев» 
Василий Цо, президент штаб-квар-
тиры Корейского агентства содейст-
вия торговле и инвестициям KOTRA 
Ким Джон Кён, президент объеди-
нения корейских бизнес-клубов 
Константин Тю, директор форума 
«Диалог Россия – Республика Корея» 
Инна Цой.

Российские корейцы – движу-
щая сила развития 

V Российско-корейский гумани-
тарный форум «Мост дружбы» про-
шел в петербургском Доме журнали-
ста. Участие в церемонии открытия 
мероприятия приняли Посол Респу-
блики Корея в РФ У Юнгын, пред-
седатель российского координаци-
онного комитета форума «Диалог 
Россия — Респуб-лика Корея», рек-

тор СПбГУ Николай Кропачев и 
директор представительства СП-
бГУ в Университете иностранных 
языков «Хангук» Ким Хёнтхэк. 

В своем докладе профессор 
Ким Хёнтхэк представил резуль-
таты исследования, посвящен-
ного взаимному восприятию 
жителей России и Республики 
Корея. Опросы были проведены 
Институтом российских иссле-

дований университета «Хангук» и 
ВЦИОМ Около половины респонден-
тов в каждой стране демонстрируют 
высокий интерес к информации о 
стране-партнере. Тем не менее, если 
для россиян Южная Корея в первую 
очередь ассоциируется с технологи-
ями и промышленностью, то у ко-
рейцев Россия вызывает ассоциации 
с прошлым — Советским Союзом 
и коммунизмом, а также с распро-
страненными стереотипами (зима, 
Сибирь, водка и т. д.). Важно, что на 
образ Кореи напря-мую влияет корё-
сарам: 62% российских респонден-
тов встречали «русских» корейцев, 

в том время как более 
70% корейцев никогда 
не встречали земля-
ков, проживающих в 
России. Подавляющее 
большинство опро-
шенных россиян (98%) 
относятся к корейцам 
с симпатией. 

Профессор Ким Хёнтхэк в этой 
связи отметил, что сама Республика 
Корея в недостаточной сте-пени оце-
нивает роль этнических корейцев в 
России, а именно они в значитель-
ной степени влияют на формирова-
ние имиджа Кореи в глазах россиян. 
Примечательно также, что около 
трети респон-дентов из России сим-
патизируют менталитету и образу 
жизни корейцев.

Также в рамках мероприятия со-
стоялась презентация книги «От По-
сьета до Арбата» авторства Ким Хён-
тхэка, Ра Сындо и Ли Ынгён. Работа 
посвящена 150-летию корейской 
культуры в России и в своем назва-
нии отражает путь корейцев от По-
сьета, пограничного города между 
Кореей и Россий-ской 
империей, до цент-
ральной улицы столи-
цы уже современной 
России — Арбата.
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В эти дни 2019 года Благотвори-
тельному фонду имени Ким Пен Хва 
исполняется 20 лет. Самому Ким Пен 
Хва понадобился именно такой срок, 
чтобы построить коммунизм. Это 
аллегория, конечно, но побывавший 
в колхозе «Полярная звезда» писа-
тель Валентин Овечкин высказался 
именно так, а в каждой шутке есть 
доля шутки. Такие люди, как Ким 
Пен Хва умели «сказку делать бы-
лью». Чтобы убедиться в этом, нуж-
но ознакомиться с его биографией: 
sapientsat – умному достаточно, как 
говорили древние.

Основатель и бессменный руко-
водитель Фонда Роберт Борисович 
Ким, заместитель Председателя Ко-
миссии по безопасности, обществен-
ной дипломатии и общественному 
контролю Совета по делам нацио-
нальностей при Правительстве Мо-
сквы, член Общественного Совета 
Федерального агентства по делам 
национальностей - внук легендар-
ного Ким Пен Хва, почерпнул идею 
увековечивания памяти деда от его 
вдовы Огай Пен Сен. Бабушка офи-
циально передала ему все права на 
использование героического име-
ни. Далось это решение ему нелегко 
– слишком тяжёлым казался груз 
ответственности, но – глаза боятся, 
а руки делают. Было найдено нетри-
виальное решение: создать неком-

мерческую общественную организа-
цию, присвоить ей имя Ким Пен Хва 
и определить её основную задачу 
- донести до общественного созна-
ния правильный образ российских 
корейцев.

Профильное образование под-

сказало Роберту Киму верный путь 
для достижения 
поставленной задачи – путь куль-
турно-просветительской деятель-
ности. Однако первой задачей для 
Фонда было становление и выжи-
вание, ведь на одном энтузиазме 
многого не добьёшься. Первые 
шесть лет работы Фонда – это на-
лаживание контактов со всеми 
потенциальными партнёрами, вы-
страивание структуры взаимоот-
ношений, поиск своего оригиналь-
ного пути развития. Работа была 
весьма успешной: подписаны со-
глашения о сотрудничестве Фонда 
с Общероссийским объединением 
корейцев (ООК) и национальными 
корейскими организациями стран 
СНГ, установлены прочные деловые 
связи со структурными подразделе-
ниями Правительства Москвы, рабо-
тающими в сфере межнациональных 
отношений и миграционной поли-
тики, а также федеральными мини-
стерствами и общественными орга-
низациями. Войдя в состав Совета по 
продвижению Корейской культуры в 
России (K-cultures Supportes), Роберт 
Ким установил дружеские отноше-
ния с посольствами Республики Ко-
рея, Корейской Народно-Демокра-
тической Республики, Республики 
Узбекистан и многими другими. Од-
ним из первых масштабных акций 

Фонда стал вековой юби-
лей Ким Пен Хва, отмечав-
шийся в августе 2005 года. 
Памятный вечер, органи-
зованный совместно с ООК, 
запомнился всем его участ-
никам и определил формат 
всех мероприятий Фонда 
на годы вперёд.

В июне 2006 года Фонд 
принимает посильное учас-
тие в 13-ом фестивале ко-

рейской культуры, организованном 
Корейским культурным центром 
при поддержке Посольства Респу-
блики Корея в России. А уже в авгу-
сте того же года на базе Московского 
Дома национальностей проводится 
презентация книги «Полярная зве-

БЛАГОТВОРИТЕЛЬНЫЙ ФОНД КИМ ПЕН ХВА: 
ДВА ДЕСЯТИЛЕТИЯ СТОЙКОСТИ, ТЕРПЕНИЯ И ТРУДА

Р.Б. Ким
основатель и исполнительный директор Благотворительного фонда
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зда», приуроченная к 101-ой годов-
щине со дня рождения Ким Пен Хва 
– первое заявление Фонда о себе, как 
самостоятельной и перспективной 
организации.

Через год при Фонде создаётся 
Совет старейшин, целью которого 
является содействие деятельности 
Фонда в организационных, социаль-
ных и финансовых вопросах. Тогда 
же, трудами сотрудников Фонда 
образуется фольклорный коллектив 
корейского искусства «Дэхан», кото-
рый будет принимать активное 
участие во многих проектах Фонда.

В год своего десятилетнего юби-
лея Фонд учреждает свою награду: 
знак «Золотая Звезда», девиз кото-
рого гласит; «За вклад в содружест-
во культур – содружество народов». 
Знак вручается общественным де-
ятелям, внёсшим весомый вклад в 
упрочение дружеских отношений 
между народами разных националь-
ностей и стран мира, способствовав-
шим развитию национально-куль-
турного сотрудничества.

За всё время своего существова-
ния Фонд считал проблему межна-
циональных отношений и межэт-
нического согласия одной из самых 
серьезных в современном россий-
ском обществе и уделял этой про-
блеме самое пристальное внимание. 
Во всех своих мероприятиях Фонд 
настойчиво продвигал тему мирно-
го сосуществования людей, принад-
лежащих к разным нациям, расам и 
культурам и недопустимость всяких 
проявлений терроризма и экстре-
мизма.

Проблема эта не имеет простых 
решений, она многоаспектна, мно-
гогранна, поливариантна и решить 

ее можно только с 
привлечением спе-
циалистов в самых 
разных областях. И 
Благотворительный 
фонд имени Ким 
Пен Хва, делая всё, 
от него зависящее 
для внесения своей 
лепты в этот нелег-
кий, но благородный 
труд, в тот же юби-
лейный год создаёт 
долгосрочный перспективный про-
ект «Содружество культур – содру-
жество народов», в рамках которо-
го и проходит практически вся его 
последующая культурно-просве-
тительская работа. Сюда можно от-
нести празднование Тон джи, Толь, 
Хангаб и Соллаль – традиционных 
корейских праздников, участие в фе-
стивалях «Восточный базар», орга-
низация Дней корейской культуры в 
Москве, которые впоследствии прео-
бразовались в ежегодный фестиваль 
«Чусок», уникальный художествен-
ный проект «Art.Socrealism – страна, 
художники, время», созданный сов-
местно с Дипломатической академи-
ей МИД России проект «Консульский 
мундир: история в гравюре», проек-
ты «Лики России» и «Герои страны», 
фотопроекты к 70-летию Великой 
Победы и 200-летию Бородинской 
битвы. В 2018 году Фондом совмес-
тно с партнёрами была проведена 
презентация историко- культурно-
го проекта «Наполеоновские войны: 
история побед и 
поражений», который был приуро-
чен к 205-ой годовщине Лейпцигско-
го сражения, вошедшего в мировую 
историю как Битва народов.

Благотворитель -
ный фонд имени Ким 
Пен Хва и его руково-
дитель не намерены 
останавливаться на 
достигнутом и готовы 
и дальше продолжать 
свою работу, которая 
является важной со-
ставляющей золотого 
фонда корейского об-
щественного движе-
ния и определяющей 
место корейской диа-
споры на культурной 
карте России.
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Тема мирного объединения Ко-
реи, безусловно, является важной 
для всех корейцев, вне зависимо-
сти от того, в какой части света они 
проживают. Советские корейцы не 
были исключением и после выхода 
в середине 1988 г. Резолюции XIX-ой 
Всесоюзной конференции Коммуни-
стической партии Советского Союза 
«О межнациональных отношениях» 
на практике начали сплачиваться в 
общественные организации под ло-
зунгом объединения своей истори-
ческой родины.

В Ташкенте – столице Узбекской 
ССР 18 ноября 1989 г. состоялась Уч-
редительная конференция Ассоциа-
ции содействия объединению Кореи 
(АСОК). Задачи, которые ставило 
перед собой это объединение, были 
типичными для всех создаваемых 
корейских организаций: сохранение 
самобытности корейцев, содействие 
возрождению национального искус-
ства, обычаев, традиций, родного 
языка, литературы. Бережное отно-
шение к историческому наследию 
укрепление дружбы между наро-
дами и межнациональному единст-
ву. Однако, были и отличия, как-то: 
«расширение научно-технического, 
экономического, культурного, спор-
тивного и другого сотрудничества 
между Севером и Югом Кореи и дру-
гими странами; поддержка полити-
ки мирного объединения Кореи». 
Основной целью своей деятельности 
АСОК заявила «развитие народной 
дипломатии, всесторонних кон-
тактов с зарубежными корейскими 
общественными организациями, 
упрочение отношений дружбы, до-
брососедства, взаимопонимания, 
доверия и всестороннего сотрудни-
чества корейских диаспор разных 
стран». Президентом Ассоциации 
был избран видный хозяйственный 
деятель Узбекистана Кан Павел Ха-
ритонович (Кан Ир).

В деле мирного объединения 
Кореи большое значение уделялось 
позиции Северной Кореи. Президент 
КНДР Ким Ир Сен выступал с раз-
личными инициативами и первым 

внёс предложение об объединении 
двух корейских государств путём 
создания Конфедерации. Так, в октя-
бре 1980 г. на VI-ом съезде Трудовой 
партии Кореи была представлена 
и одобрена программа из 10 пун-
ктов по созданию Демократической 
Конфедеративной Республики Корё 

(ДКРК). Предполагалось, что Север и 
Юг сохранят свои идеологии, режи-
мы управления и системы жизнео-
беспечения населения. Объединён-
ная таким образом, Корея могла бы 
иметь общее правительство и парла-
мент, которые занимались бы реше-
нием оборонных, внутри- и внешне-
политических вопросов с упором на 
интересы всего корейского народа. В 
данной концепции подчёркивалось, 
что ДКРК станет внеблоковым ней-
тральным государством, «…не будет 
угрожать соседям, не будет участ-
ником военных акций, не допустит 
размещения на своей территории 
иностранных войск и военных баз, 
запретит производство, ввоз и хра-
нение ядерного оружия, превратит 
полуостров в безъядерную зону». 
Также программой устанавлива-
лось, что ДКРК может стать членом 
ООН как единое национальное го-
сударство. При поддержке Север-
ной Кореи соотечественниками во 

ОБЩЕСТВЕННАЯ ОРГАНИЗАЦИЯ «БОММИНРЁН»

А.И. Шин
главный редактор газеты «Единство»
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многих странах мира были созданы 
общественные организации, поддер-
живающие обозначенную североко-
рейскую объединительную полити-
ку. В дальнейшем, в соответствии с 
изменениями внешнеполитической 
ситуации в Северо-Восточной Азии 
и политическими сигналами с Юга 
Корейского полуострова модернизи-
ровались и объединительные планы 
Пхеньяна. В апреле 1993 г. Ким Ир 
Сен выдвинул «Программу великой 
консолидации всей нации для объ-
единения Родины», состоящую из 
тех же 10 пунктов, но гораздо шире 
освещающую вопросы объединения 
корейской нации и создания единого 
государства. 

Создание АСОК можно признать 
успехом 
северокорейской внешней полити-
ки в работе с соотечественниками 
на евразийском направлении. СССР, 
в общем и целом, поддерживал кон-
цепцию и политику Пхеньяна в во-
просах создания объединённого 
корейского государства, но видел 
единую Корею всё-таки социалисти-
ческой. Руководство новой России 
оценивает северокорейскую уста-
новку на нейтралитет единого ко-
рейского государства и отрицание 
его участия, в каких бы то ни было 
военно-политических блоках как га-
рантию сохранения регионального 
баланса сил.

Отдадим должное руководству 
АСОК за то, что с распадом Советско-
го Союза организация не только не 
прекратила своё существование, но 
и не сменила ориентацию. В услови-
ях высокой активности Республики 
Корея, часто переходящей в натиск, с 
установлением в 1990 г. дипломати-
ческих отношений и бурным ростом 
внешней торговли между Россией 
и Республикой Корея большинство 
российских корейцев повернулось 
лицом к Югу. Закономерным в этих 
условиях, логичным стало решение 
о переносе штаб-квартиры АСОК в 
Москву. 

К 1996 г. под руководством П.Х. 
Кана АСОК была преобразована в 
Международную корейскую ассоци-
ацию «Единство» (МКАЕ), имевшую 
в своём составе общество «Боммин-
рён» Республики Узбекистан, Ко-
рейскую ассоциацию «Единство» 
Российской Федерации, Корейскую 
ассоциацию «Единство» Республики 
Казахстан, АСОК Республики Кыр-
гызстан, Корейскую ассоциацию 

«Единство» Республики 
Таджикистан, АСОК Укра-
ины. Организация поддер-
живала дружеские связи 
с обществами дружбы с 
Кореей, Всемирной лигой 
«Бомминрён» и с другими 
общественными организа-
циями СНГ и зарубежных 
стран. Делегаты от МКАЕ 
принимали участие в со-
вещаниях Всемирной лиги 
«Бомминрён» в Японии, Китае, Гер-
мании. В тот период более 7 тысяч 
корейских соотечественников из 
стран СНГ совершили поездки на 
отдых, учёбу, для обмена опытом в 
разные страны по приглашениям за-
рубежных корейских диаспор.

По приглашениям МКАЕ в СНГ 
приехали десятки высококвали-
фицированных специалистов из 
КНДР, которые обучали корё сарам 
родному корейскому языку, нацио-
нальной музыке, песням, танцам. В 
1993 г. в Ташкенте начал издаваться 
печатный орган МКАЕ и Общества 
«Бомминрён» Узбекистана – газета 
«Единство», а в сентябре 1996 года в 
Москве увидели свет первые номера 
бюллетеня и газеты «Единство» в 
России. 

Согласно выписке из Единого 
государственного реестра юриди-
ческих лиц РФ Общественная орга-
низация «Международная корей-
ская ассоциация «Единство»» была 
зарегистрирована 17 ноября 1993 г. 
А официально прекратила сущест-
вование 5 марта 2010 г. по решению 
суда в связи с отсутствием обяза-
тельной отчётности и подтверждён-
ной хозяйственной деятельности. 
Ликвидация МКАЕ повлекла за со-
бой прекращение официальной ре-
гистрации и её печатного органа – 
бюллетеня «Единство». 

После ухода из жизни П.Х. Кана 
в декабре 1996 г. Международную 
корейскую ассоциацию «Единство» 
возглавил профессор Андрей Васи-
льевич Шек. С 2001 г. 
А.В. Шек занял пост 
почётного президен-
та «Единства». 

Само слово 
«единство», как и 
понятие, весьма при-
влекательно для 
корейских соотече-
ственников. Оно как 
бренд объединило 
под собой родствен-
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ные общественные организации ко-
рейцев. Родственные организации 
при конкурирующих руководите-
лях. Геннадий Мунирович Ли, сме-
стив с поста основателя и первого 
председателя Московской АСОК (Мо-
сАСОК) Ногая М.Д., стал первым пре-
зидентом МосАСОК в 1991 г., а с 1993 
г. возглавил правопреемника МосА-
СОК – Ассоциацию «Бомминрён», и 
с 2002 г. – Международный союз об-
щественных организаций корейцев 
«Единство» (МСООК «Единство»). 

Примечательно, что с 1995 г. Мо-
сАСОК продолжила своё существо-
вание под руководством Владимира 
Алексеевича Ногая. Формально эта 
организация существует и по сегод-
няшний день, но фактической дея-
тельности не ведёт. 

Среди несомненных заслуг Г.М. 
Ли, кроме поднятия авторитета об-
щественной организации североко-
рейской направленности, следует 
отметить сосредоточение деятель-
ности в рамках Всемирной лиги 
«Бомминрён». 

Согласно выписке из Единого 
госреестра юридических лиц РФ 
Межрегиональная общественная 
организация содействия мирному 
объединению Кореи «Бомминрён» 
(«Всенациональное Единение») была 
зарегистрирована 10 апреля 2000 г. и 
прекратила существование 23 дека-
бря 2008 г. по решению суда. 

МСООК «Единство» (МСООКЕ) 
официальной регистрации не имел. 
МСООКЕ и МКАЕ были как две сторо-
ны одной медали: спаянные одним 
руководством, единые, по сути, но в 
то же время разные. В январе 2006 
г. Г. М. Ли скоропостижно скончал-
ся и по решению Совета МСООКЕ от 
9 января 2006 г. А.В. Шек вновь стал 
действующим президентом органи-
зации. 

11 января 2006 г. в ходе заседа-
ния правления организации состо-
ялись выборы главы Бомминрён 
России. Главный редактор журнала 
«Единство» Клара Владимировна 
Шин ( ) большинством голо-
сов была избрана руководителем, 
но по настоянию ярых противников 
её кандидатуры получила статус ис-
полняющего обязанности президен-
та. Неполноценный статус «и.о.», не 
позволял на законных основаниях 
принять на себя всю полноту руко-
водства организацией. Случившаяся 
в октябре 2006 г. гибель в автоката-
строфе сына Владимира, а главное 

– отчаянное сопротивление «муж-
ского лобби», не представлявшего в 
роли президента Бомминрён России 
женщину, усугубили положение. К.В. 
Шин эмоционально выгорела и в це-
лях прекращения интриг со стороны 
её оппонентов настояла на проведе-
нии конференции с целью выборов 
нового президента организации. 

20 мая 2007 г. в Москве состоя-
лась IV Внеочередная конференция 
Бомминрён России, на которой но-
вым президентом был избран Бро-
нислав Гирович Цой. Руководитель 
проекта «Энциклопедия корейцев 
России» (2003) виделся достойной 
кандидатурой на пост руководите-
ля, что и было закреплено решением 
делегатов от первичных ячеек Бом-
минрён России и стран СНГ. Согласно 
данным Единого государственного 
реестра юридических лиц РФ Б.Г. 
Цой так и не закрепил свой статус 
официально и в декабре 2008 года 
«Бомминрён» («Всенациональное 
единение») завершила свою дея-
тельность с покойным Г.М. Ли в ка-
честве первого лица. Очевидно, что 
деятельность в качестве президента 
общественной организации для Бро-
нислава Гировича была вторичной, 
уступая место его научной работе и 
деловой занятости, что выразилось 
в спаде активности и результатив-
ности деятельности организации. 

2 апреля 2011 г. на очередном за-
седании правления Бомминрён Б.Г. 
Цой заявил о своей добровольной 
отставке, которая была единоглас-
но принята. В условиях отсутствия 
согласованных кандидатур правом 
самовыдвижения воспользовался 
руководитель Домодедовского отде-
ления Московской области Феликс 
Петрович Ким. Не представив сколь-
ко-нибудь внятной программы, но 
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понимая, что организация находится в критическом 
состоянии, он, тем не менее, принял на себя ответствен-
ность и поздравления с избранием на пост председателя 
правления «Бомминрён». Среди первоочередных задач, 
которые стояли перед Ф.П. Кимом, было возвращение 
организации официального статуса, т.е., регистрация 
юридического лица в соответствии с действующим за-
конодательством, а также обеспечение экономической 
основы для полноценной деятельности «Бомминрён». 
Организация ведёт работу, направленную на сохранение 
самобытности российских корейцев, сохранение тра-
диции, обычаев, языка, помощи ветеранам корейского 
общественного движения. Бомминрён участвует в дея-
тельности по укреплению добрососедских связей России 
и КНДР, оказывает содействие в организации торжест-
венных и концертных выступлении прославленных ху-
дожественных коллективов из КНДР в России. Проведе-
ны совместные мероприятия, в том числе показательные 
соревнования по тэквондо и восточным единоборствам 
известных команд из КНДР в Москве, Твери, Кургане, 
Хабаровске, Южно-Сахалинске и других городах. Деле-
гация Бомминрён ежегодно участвует в празднествах, 
в Пхеньяне, посвящённых годовщине вождя корейского 
народа Ким Ир Сена

В 2014 г. «Бомминрён» принимало участие в масштаб-
ных мероприятиях, организованных Общероссийским 
объединением корейцев, посвящённых 150-летию добро-
вольного переселения корейцев в Россию. Руководитель 
Бомминрён Ф.П. Ким вошёл в состав Организационного 
комитета по подготовке и проведению этих мероприя-
тий. Оргкомитет возглавлял по поручению Правительст-
ва России Министр регионального развития Российской 
Федерации И. Н. Слюняев. Ким Ф.П. и несколько активи-
стов Бомминрёна участвовали в автопробеге «Россия-Ко-
рея-2014».

Маршрут автопробега прошёл по тем территориям в 
России, Узбекистана, Казахстана, Кыргызстана, которые 
были связаны со сложной, порой их трагической судьбой, 
а также КНДР и Республики Корея. Историческим момен-
том стало пересечение 38 параллели, разделяющие ко-
рейские государства. В успехе этого небывалого проекта 

большой вклад внес Бомминрён, под руководством Ф.П. 
Кима, многое сделавший для получения согласия на пе-
ресечение демаркационной линии между двумя корей-
скими государствами. Сделаны были правильные шаги 
и по линии народной дипломатии, которые обеспечили 
исторический успех автопробега.

По состоянию на начало 2019 г. «Бомминрён» в России 
до сих пор не зарегистрирована официально, организа-
ция условно владеет офисом, при поддержке посольства 
КНДР в РФ. На протяжении ряда лет деятельность «Бом-
минрён» в целом сводится к проведению торжествен-
ных, памятных и праздничных мероприятий в офисе и 
ежегодных выездных и международных конференций, 
приуроченных к памятным датам истории и в связи с 
государственными праздниками КНДР и России. За про-
шедшие с момента избрания Ф.П. Кима 8 лет руководство 
организации, к сожалению, не наладило организацион-
но-техническую работу, в том числе по отчётной доку-
ментации, ревизионной деятельности организации. В 
2017 г. «Бомминрён» утратила контроль над печатным 
органом, доставшимся ей по наследству от МКАЕ – жур-
налом «Единство». Данные факты говорят о необходи-
мости совершенствования деятельности общественной 
организации, привлечении руководством компетентных 
работников, которые все дела вели бы на демократиче-
ских принципах при выполнении своих уставных целей 
и задач.

Небывалое улучшение многосторонних отношений 
между Севером и Югом, начавшееся по инициативе КНДР 
в 2018 г., предъявляет к «Бомминрён» особые требова-
ния. Как организации, влияющей на положительный 
результат в двухсторонних связях, рассказывающей о 
внешней политике, жизни, экономике, науке, культуре 
и искусстве, спорте КНДР для россиян. Особенно в среде 
российских соотечественников и поэтому «Бомминрён» 
нуждается в настоящее время в активизации работы и 
глубоком улучшении всей своей деятельности. Требуют-
ся креативные устремления руководства и актива Бом-
минрён к совершенствованию всей организационно-тех-
нической деятельности организации.
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20 октября 2012 года прошла Учреди-
тельная конференция по созданию 
региональной общественной органи-
зации «Объединение женщин-корея-
нок Санкт-Петербурга».

Председатель Президума - Ли 
Жанна Моисеевна. Заместитель 
председателя Президиума – Пак Рим-
ма Игнатьевна

Председатель ревизионной ко-
миссии – Дегай Антонина Николаев-
на.

Объединение женщин – корея-
нок - это независимая общественная 
организация, созданная на основе 
добровольного объединения жен-
щин-кореянок для реализации инте-
ресов женщин, защиты их достойно-
го положения в обществе, повышения 
роли в общественно-политической, 
экономической и культурной жизни, 
осуществляет свою деятельность 
на основе Конституции Российской 
Федерации, республиканского, об-
ластного законодательства, а так-
же концепции женского движения и 
программы действий Международ-
ной ассоциации женщин-кореянок. 

Основными направлениями де-
ятельности являются: 

• участие женщин в разработ-
ке и реализации социально-экономи-
ческих, образовательных, культур-
ных и экологических программ по 
улучшению положения женщин, де-
тей, реализации семейной политики; 

• защита равенства прав муж-
чин и женщин на труд, гарантиро-
ванное образование, медицинское 
обслуживание, обеспечение жильем; 

• сохранение национальной 
культуры корейской этнической 
общности и создание условий для ее 
развития;

развитие национального образо-
вания (общего с этническим компо-
нентом), языка, традиций разговор-
ной и литературной речи, фольклора 
и песенной традиции, корейских на-
родных промыслов, народного твор-
чества, искусства, национального 
вида спорта, игр; 

• исследования в области 
истории происхождения корейцев, 

истории взаимоотношений с 
российским и другими народа-
ми, обычного права корейцев, 
самоуправления корейцев и т.д. 
корейских традиций;

• развитие системы 
местного самоуправления на 
основе традиционного общежи-
тия корейцев в местах компакт-
ного проживания представите-
лей корейцев этнической общности; 

• преодоление разногласий 
в корейской среде, основанных на 
исторических, политических, рели-
гиозных, социальных и других во-
просах;

• содействие широкому до-
ступу граждан России всех нацио-
нальностей к культурному наследию 
корейской этнической общности; 

• возрождение нравственных 
и духовных ценностей, сохранение 
национальных традиций народов 
области; 

• участие в благотворитель-
ной деятельности.

В деятельности организации при-
нимают участие не только кореянки, 
живущие в Петербурге, но и прожи-
вающие во многих районах области. 
Поэтому 14 июля 2017 года на Конфе-
ренции РОО «СПб ОЖК» было приня-
то решение сменить наименование 
организации. Теперь полное наиме-
нование: Межрегиональная общест-
венная организация «Объединение 
женщин-кореянок Санкт-Петербурга 
и Ленинградской области».

Состав Правления:
Ли Жанна Моисеевна
Пак Римма Игнатьевна
Ким Елена Юрьевна
Пак Арина Ен-Сеновна
Хегай Наталья Рудиковна
Хегай Наталья Рудиковна
Цай Инна Станиславовна
Цой Марина Ремовна
Шин Анжела Константиновна
Иванова Анна Вячеславовна

Все мероприятия направлены 
на возрождение корейского этноса, 

МЕЖРЕГИОНАЛЬНАЯ ОБЩЕСТВЕННАЯ ОРГАНИЗАЦИЯ 
«ОБЪЕДИНЕНИЕ ЖЕНЩИН-КОРЕЯНОК САНКТ-ПЕТЕРБУРГА И 
ЛЕНИНГРАДСКОЙ ОБЛАСТИ»

Ж.М. Ли
председатель МОО «Объединение женщин-кореянок СПб и ЛО»
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ведь после депортации 1937 года было все утеряно. Сейчас функциониру-
ют воскресные классы корейского языка в областном Доме дружбы и При-
морском культурном центре, фольклорная группа «Ариран» проводит ре-
петиции в Санкт-Петербургском Доме национальностей. Все желающие 
могут обучаться в этих классах, занятия ведут специалисты из Кореи, 
они являются носителями языка, культуры и традиций, это очень важно. 
Ежегодно для детей проводятся мероприятия, посвященные националь-
ным корейским праздникам, выездные летние детские фестивали корей-
ской культуры. Дети здесь учатся говорить по-корейски, состязаются в 
играх, учатся готовить блюда корейской кухни, знакомятся с националь-
ными видами спорта и т. д.

Взрослые изучают язык, историю, культуру корейского народа, участ-
вуют в праздничных мероприятиях, им грустно, что они не знают, им радост-
но, потому что они имеют возможность узнать, научиться читать, писать, 
говорить по– корейски.

Мы проводим не только традиционные национальные праздники, но и 
участвуем во всех 
мероприятиях об-
ласти и города, 
связанных с наци-
ональной культу-
рой.

Большую по-
мощь в деятель-
ности организации 
оказывают Коми-
тет по межнацио-
нальным отноше-
ниям и реализации 
миграционной по-

литики Санкт-Петербурга, Санкт-Петербургский Дом национальностей, Ге-
неральное 

Консульство Республики Корея в Санкт-Петербурге и Ленинградский об-
ластной Дом дружбы.

Очень тесное сотрудничество с гимназией № 177, с Приморским культур-
ным центром «Богатырский, 52». Без поддержки Фонда содействия зарубеж-
ным корейцам Правительства Республики Корея нам было бы очень тяжело 
проводить Детский фестиваль корейской культуры, всевоз-
можные мастер-классы, праздничные мероприятия. Мы гово-
рим всем спасибо за поддержку! 

Задач много, цели большие, тяжело порой, но мы не стоим
на месте. Корейская тема в последние годы стала очень по-

пулярной, и мы не стоим на месте, мы хотим поделиться свои-
ми знаниями о корейском народе со всеми, кто живет с нами в 
городе и области. Изучают корейский язык не только корейцы, 
но и многие представители других национальностей нашего 
города.

И работа нашей организации заключается в том, чтобы до-
нести до каждого соотечественника, кто он, откуда, чтобы он 
знал историю, культуру, язык, традиции своего народа.
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Инициатива создания организации была выдвинута 
Республикой Корея. И была поддержана ли-дерами на-
ционального возрождения Хо Ун Пэ, М.Н. Паком, В.Ф. Ли, 
Т.А. Кимом. 

Организация была создана в 1995 г.  Зарегистри-
рована в Министерстве Юстиции РФ в 1997 г. В насто-
ящее время работает в соответствии с «Федеральным 
законом об общественных объединениях №82-ф3 от 
19.05.1995г.» (действующая редакция, 2016).

Инициатива создания организации принадлежит 
Республики Корея. История борьбы за незави-симость 
корейцев Приморья - неотъемлемая часть истории и России, и Кореи. В 1910 г., 
когда Япо-ния аннексировала Корею, центр национально-освободительного 
движения перемещается в Россий-ское Приморье. К этому времени там про-
живало более 50 тыс. корейцев. Здесь развёртывают движе-ние сопротивле-
ния лидеры Чхве Джэхён, Ли Бомъюн, Хон Бомдо, Ли Виджон, Ли Сансоль и 
др., создаются многочисленные партизанские отряды. Родина помнит и вы-
соко чтит своих героев. Свыше ста российских корейцев отмечены наградами 
Республики Корея поставлено 12 памятников, в Уссу-рийске в доме, где жил 
герой, открыт Музей Чхве Джэхёна.

В настоящее время организация насчитывает 68 человек среди них по-
томки исторических фами-лий - Ли Бомджина, первого посланника Кореи в 
России; полководца Ким Генчна; коминтерновца Хана Менше; председателя 
Реввоенсовета корейских партизанских отрядов Ким Бякчу; первого корей-
ца-офицера ВМФ СССР Цой Шенхака; публициста-патриота Ким Мангёма, де-
легата XVII («съезда победителей», «расстрельного») съезда ВКП(б) Ким М.М 
и др. 

Организация считается региональной. Фактически она работает со всеми 
регионами страны, ближним и дальним зарубежьем. Примеры.  «Здравствуй-
те!  Я пишу, вам, насчет моего деда Ан Ён -Сан (Ан Иван Семенович) который 
принимал активное участие в боевых и политических 
событиях на таких плацдармах как Порт Артур, Мугден, Харбин и т.д. …» (Ал-
маты). «Мой дед (по матери) Ким Мен Му родился в 1897 г. в селе Ый Дин Дон 
уезда Канге. У него было два брата, сестер не было. Во время оккупации он 
был руководителем небольшого партизанского отряда. В возрасте 17 лет, 
т.е. в 1914 году он был приговорен к смертной казни японскими властями... 
(Красноярск)». «Здравствуй-те, меня зовут Анна, мне 15 лет. Проживаю в 
Чите, Забайкальский край. Мой дедушка Пак Алексей, пришёл в Россию из 
Северной Кореи и вступил здесь в партизанский отряд. Мы мало что знаем 
о нем, но он воевал под командованием Лазо. Семью моего дедушки сожгли 
Японцы...» «Здравствуйте. Меня зовут Ян Виктор. Прочитал у Вас про борцов 
за независимость Кореи.  Дело в том, что мой дедушка Ян Чер-Ун тоже уча-
ствовал в партизанском движении на Дальнем Востоке, информации о нем 
практически нет. Знаю, что партизанил, имел награды, закончил Высшую 
Партийную школу, был арестован и расстрелян...» (Республика Корея). 

Такие письма невозможно оставить без внимания.
Структурно Организации поделена на звенья (7 звеньев) со звеньевыми 

во главе. Текущей работой занимается Совет. Совет избирает президента. Из 
числа советников президентом назначаются Комиссии, Оргкомитеты для ре-
шения конкретных задач. 

Основные цели и задачи определены Уставом: «Возрождение историче-
ской памяти российских корейцев; поиск, изучение архивных и других до-
кументов по истории национально-патриотического сопротивления; публи-
кация материалов на данную тему; писк потомков борцов за независимость 

РЕГИОНАЛЬНАЯ ОБЩЕСТВЕННАЯ ОРГАНИЗАЦИЯ 
«ПОТОМКИ БОРЦОВ ЗА НЕЗАВИСИМОСТЬ КОРЕИ»

В.В. Цой
президент общественной организации «Потомки борцов за независимость Кореи
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Кореи, награждённых правительственными наградами, для передачи им на-
град родителей».

Работа ведётся в тесном сотрудничестве и непосредственном участии спе-
циалистов-корееведов Института востоковедения РАН, Института Дальнего 
Востока РАН, Международного центра корее-ведения МГУ им. М.В. Ломоносова, 
Дипломатической академии МИД РФ.  Также привлекаются учёные стран СНГ и 
Республики Корея. 

Учёные входят в состав Совета. При жизни советниками были выдающиеся 
учёные - Б.Д. Пак, В.Ф. Ли, М.Н. Пак, Ю.В. Ванин. Сегодня с нами работает д. ист. н. 
Пак Б.Б. (ИВ РАН).

Отдельно следует сказать об участии в работе организации Республики 
Корея. Имидж патриота необыкновенно почитаем в Корее. В стране создано 
Министерство по делам патриотов и ветеранов, работает ряд научных инсти-
тутов, государственных и общественных организаций. Родина оказывает мате-
риальную и моральную поддержку потомкам патриотов, в том числе живущим 
за рубежом. В частности, ежегодно приглашает целые делегации, устраивает 
памятные встречи, торжественные приёмы. Назначает пенсии потомкам награ-
ждённых героев. Выделяет гранты на проведения патриотических мероприя-
тий, издание книг и т.п. Как показало время, без поддержки исторической Роди-
ны существование организации было бы невозможным. Со своей стороны, она 
оказывает все-мерную помощь представителям Министерства, учёным, СМИ и 
др. в их патриотической деятельности по России.

Направления деятельности организации:
1. Торжественные вечера, посвящённые памяти борцов за независимость Ко-

реи - Ким Мангёма, Ли Бомджина, Хан Мёнсе, Чхве Джэхёна, Ким Гёнчена и др;
2. Научно-практические семинары «Мой отец освобождал Корею так...», «Па-

триоты Кореи -  жертвы сталинских репрессий» и др. Участие в научных конфе-
ренциях, симпозиумах и др. с докладами в том числе за рубежом;

3. Издано более 10-ти книг, в том числе «Российские корейцы в борьбе за не-
зависимость Кореи, книги 1-я, 2-я», «Чхве Джэхён», 3 издания, «Советские корей-
цы на фронтах Великой Отечественной войны, 1941-1945 гг.», «По жизни он всег-
да со мной. (Говорят дети патриотов Кореи)», «Выбор. Дневник Ким Генчена» и 
др. Участие в серии книг 
«Российские корейцы», 
«Корейцы - жертвы поли-
тических репрессий»;

4. «Уроки памяти» в 
Русско-корейской школе 
№1086 г. Москвы на про-
тяжении 10 лет, посвящён-
ные различным историче-
ским событиям из жизни 
российских корейцев;  

5. Постоянные публи-
кации в корейских СМИ, 
газетах «Корё ильбо», 
«Корё синмун», «Российские корейцы», а также для KВS. SBS и др; 

6. Работы по заданию Министерства РК, Фонда Чхве Джэхёна, Посольства 
РК в Москве и др. заинтересованных организаций. В частности, поиск в России 
потомков борцов за независимость Кореи для передачи им наград родителей. 
Поиск дома в Уссурийске, где жил Чхве Джэхён, участие в создании первого в 
России музея корейцу (в частности, передано 186 тысяч рублей. добровольных 
взно-сов). Организационные мероприятия по оформлению второго гражданст-
ва потомкам патриотов и др.

В 2019г. в связи со 100-летием Первомартовского движения намечен ряд 
мероприятий. В том числе совместно с ИВ РАН и ООК научно-практический 
семинар «100 лет Первомартовскому движению». Семинар проводится с при-
влечением специалистов из ближнего и дальнего зарубежья. А также издание 
(при поддержке ИВ РАН и Корейского института иностранных языков) Книги 3 
«Российские корейцы в борьбе за независимость Кореи». В 2020 г. планируются 
совместно с Республикой Корея торжества, посвящённые 160-летию со дня ро-
ждения Чхве Джэхёна. 
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АНТОК: ИСТОРИЯ, СОВРЕМЕННОСТЬ, ПЕРСПЕКТИВЫ

Э.Б. Тен
д.т.н., проф. НИТУ «МИСиС», президент АНТОК

АНТОК – научно-техническое об-
щество корейцев России. История 
его создания напрямую связана с 
участием 8 россиян в составе деле-
гации из 14 советских корейцев во 
Всемирном научно-техническом фо-
руме, организованном Корейской 
федерацией научно-технологиче-
ских обществ (KOFST) летом 2000 
г. в Сеуле. Форум в течение недели 
проходил в сеульском университете 
«Корё», затем для нас организовали 
тур по стране, где мы посетили пред-
приятия, составляющие гордость Ре-
спублики Корея: Samsung Electronics, 
Gold Star, Hyundai Motors и др.

Такие форумы, в которых делега-
ция советских корейцев принимала 
участие впервые, проводились уже 
много лет и в них постоянно участво

вали делегации ученых-корейцев из 
США, Канады, Германии, Франции, Ве-
ликобритании, Японии и Австралии. 
В этих странах научно-техническая 
общественность была организована 
в официальные корейские общества. 
Они выпускали журналы, организо-
вывали научные конференции, про-
водили спонсорские мероприятия, 
реализовывали коммерческие меро-
приятия. И только впервые участво-
вавшие в работе форума делегации 
советских и китайских корейцев не 

были организованы в какие-либо 
научно-технические сообщества.

Мы, с одной стороны, были 
полны потрясающих впечатле-
ний от увиденного и услышанного 
за две недели пребывания в Ко-
рее. Но, с другой стороны, ощути-
ли дискомфорт от своей неоргани
зованности. Поэтому по возвраще-
нии домой мы решили восполнить 
этот недостаток и учредить свои 
научно-технические общества. Са-
мыми активными оказались моск-
вичи – они первыми в конце 1990 г. 
учредили Московское научно-тех-
ническое общество корейцев (МН-
ТОК). На рис 1 приведена фотокопия 
первой страницы регистрационного 
списка участников организацион
ного собрания. По примеру россиян-

москвичей аналогичные общества 
были созданы в республиках СССР 
с большой корейской диаспорой – в 
Узбекистане, Казахстане и Киргиз-
стане. Это позволило создать уже 
летом 1991 г. Ассоциацию научно-
технических обществ советских ко-
рейцев (АНТОК). После распада СССР 
российское подразделение сохра-
нило аббревиатуру АНТОК и скор-
ректировало название - «Ассоциа-
ция научно-технических обществ 
корейцев России». Казахстанское 

Фотокопия первой страницы регистрационного списка участников 
организационного собрания
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подразделение стало «КАХАК», уз-
бекистанское – «ТИНБО», а киргиз-
ское прекратило существование.

Первым Президентом АНТОК 
(ещё в рамках СССР) был один из 
основателей МНТОК д.т.н. Пак Г.Т. 
С 1993 г. в рамках СНГ АНТОК в те-
чение 20 лет возглавлял д.т.н., 
проф. Цой А.Д. С 2013 г. АНТОК 
возглавляет д.т.н., проф. Тен Э. Б.

За прошедшие почти три десяти-
летия АНТОК сыграл выдающуюся 
роль в консолидации будущих и дей-
ствующих специалистов корейской 
диаспоры в области науки и техно-
логий. Организуя региональные фо-
румы и международные конферен-
ции, АНТОК создавал площадку, где 
студенты и аспиранты, молодые и 
именитые ученые, руководители на-
учных и производственных коллек-
тивов могли обмениваться интерес-
ными идеями и свободно пообщаться.

В 2018 г. АНТОК успешно про-
вел XVIII-ю по счету Международ-
ную конференцию по науке и тех-
нологии «Россия-Корея-СНГ» под 
девизом “SCIENCE. FRIENDSHIP. 
COLLABORATION”. В этих конферен-
циях участвует в основном корей-
ская диаспора из России, Казахста-
на и Узбекистана, а также ученые 
из Республики Корея. В течение 
года АНТОК также организовыва-
ет в Москве и регионах целевые 

Хотя МНТОК было зарегистриро-
вано как региональное (московское), 
но фактически оно выполняло функ-
ции общероссийского общества. В 
МНТОК на 1 января 1992 г. состояло 
155 членов. Его основатели в пол-
ном составе зафиксированы на фото 
(Рис. 2). Это Ким Д.П., д.т.н., проф. Мо-
сковского института радиотехники, 
электроники и автоматики; Нам Л. 
С., к.т.н., ст.н.с. ВНИИ неорганических 
материалов; Пак В.Н., нач. упр. Мос-
ковского городского ЭСО «Мосводо-
канал»; Пак Г.Т., д.т.н., зав. лаб. НПО 
«Полюс»; Пягай  Э.Т., к.с-х.н., докто-
рант Почвенного института; Тен Э.Б., 
к.т.н., доцент Московского института 
стали и сплавов; Хан А.А., к.т.н., вед. 
н.с. ВНИИ эластомерных материалов; 
Хе В.И., к.т.н., ст. н.с. Московского ин-
женерно-строительного института; 
Цай Т Н., д.э.н., проф. Московского 
инженерно-строительного институ-
та; Цой А.В., начальник отдела Меж-
дународного коммерческого союза; 
Цой А.Д, к.т.н., гл. инж. Всесоюзного 
объединения «Цветметэкология». 
Московское НТОК возглавляли про-

фессора, д.т.н. Ким Д.П. (1990-1992 
г.г.), Цай Т.Н. (1992-2007 г.г) и Тен Э. Б. 
(2007-2013 г.г.). В 2013 г., когда дейст-
вующий руководитель МНТОК был 
избран Президентом АНТОК, его мо-
сковское отделение был упразднено. 
форумы и семинары, в том числе по 
организации научной деятельности, 
интеллектуальной собственности, 
лидерству, создании старт-апов и 
др. Руководителями таких целе-
вых мероприятий являются Сон Э.Е. 
- академик РАН, д.ф-м.н., зав. каф. 
физической механики  Московско-
го физико-технического института 
(государственного университета), 
Чжен В.А. - д.э.н., член Президиума 
ассоциации МАРИС, Председатель 
Биржевого Совета IP-MARIS, д.т.н. 
Хван А.Д. – директор инновационно-
го бизнес-инкубатора Воронежско-
го государственного университета, 
к.т.н. Юн С.Г. – руководитель группы 
исследовательского центра Samsung 
в Москве и др., в т. ч. приглашенные 
специалисты. Адреса проведения 
мероприятий АНТОК охватывают 
всю Россию от Сахалина до Калинин-
града, включая Владивосток, Хаба-
ровск, Иркутск, Новосибирск, Екате-
ринбург, Санкт-Петербург и Москву.

Важнейшим направлением де-
ятельности АНТОК является во-
влечение молодежи в сферу вну-
трироссийского и международного 
научно-технологического сотруд-
ничества. Молодые члены АНТОК 
ежегодно участвуют в международ-
ных молодежных форумах Young 
Generation Forum и Young Professional 
Forum. АНТОК активно участвует в 
ежегодном всемирном Конгрессе ко-
рейских ученых и инженеров, про-
водимом KOFST в Сеуле и в других 
странах, где функционируют корей-

Основатели Московского научно-технического общества корейцев
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ские начные общества. В 2014, 2016 и 
2018 г.г. Конгресс проходил в Сеуле, в 
2015 г. - на американском континен-
те (Атланта, США), в 2017 - в Европе 
(Стокгольм, Швеция). В 2019 г. такое 
мероприятие будет проходить в Азии 
(Сингапур), а в 2020 г – опять в Сеуле. 
В рамках Конгресса проходит науч-
ная конференция рецензированных 
докладов, а также годовое собрание 
KOFST, где несколько национальных 
НТО представляют презентацию 
о своей деятельности. АНТОК два-
жды (в 1997 и 2001 гг.) организовы-
вал подобный Конгресс в Москве.

АНТОК активно участвует в еже-
годном всемирном Конгрессе ко-
рейских ученых и инженеров, про-
водимом KOFST в Сеуле и в других 
странах, где функционируют корей-
ские начные общества. В 2014, 2016 и 
2018 г.г. Конгресс проходил в Сеуле, в 
2015 г. - на американском континен-
те (Атланта, США), в 2017 - в Европе 
(Стокгольм, Швеция). В 2019 г. такое 
мероприятие будет проходить в Азии 
(Сингапур), а в 2020 г – опять в Сеуле. 
В рамках Конгресса проходит науч-
ная конференция рецензированных 
докладов, а также годовое собрание 
KOFST, где несколько национальных 
НТО представляют презентацию 
о своей деятельности. АНТОК два-
жды (в 1997 и 2001 г.г.) организовы-
вал подобный Конгресс в Москве.

АНТОК поддерживает тесные 
связи с национальными НТО, вхо-
дящими в KOFST, и в меру финан-
совых возможностей участвует в 
организуемых ими научных конфе-
ренциях, в частности, в конферен-
циях казахстанских, узбекистанских 
и европейских корейцев - в Алматы, 
Ташкенте, Вене, Стокгольме, Глазго. 

Члены АНТОК в рамках Россий-
ско-Корейского научно-образова-
тельного Центра «Прогрессивные 

материалы и технологии», Корей-
ско-Российского Центра технологи-
ческого сотрудничества KORUSTEC, 
а также в рамках сотрудничества 
университетов и НИИ c партнера-
ми из Республики Корея участвуют 
в разработке инновационных тех-
нических решений по различным 
направлениям науки и технологии, 
добиваясь успешных результатов.

В АНТОК состоят свыше 300 
членов, из них более половины со-
ставляю молодежь. Они активно 
участвуют как в мероприятиях АН-
ТОК, так и в между-
народных форумах.

В настоящее время 
в АНТОК сформирова-
лась сплоченная коман-
да из молодых высо-
коквалифицированных 
специалистов из раз-
ных регионов России, 
возглавляемая Вице- 
президентом АНТОК 
доц. НИУ «МЭИ», к.т.н. 
Гван Чун (Дмитрием) 
Чо. Это ученые и спе-
циалисты из ГосНИЦ 
профилактической ме-
дицины Ирина Ким, Новосибирского 
ГМУ Надежда Ким, НИУ «МАИ» Ро-
ман Ким, АО «Альфа-Банк» Михаил 
Клишевич, ГУ «МИФИ» Константин 
Сон, Дальневосточного (Хабаровск) 
ГУПС Евгений Тен, Воронежского 
ГУ Александр Хван, Приморской 
(Уссурийск) ГосСХА Виктор Юн, Ис-
следовательского центра Samsung 
(Москва) Светлана Юн и др. Эта ко-
манда успешно справится с настоя-
щими и будущими задачами АНТОК.

АНТОК востребован в научно-
технической среде российских ко-
рейцев, спектр его деятельности 
будет расширяться и углублять-
ся, а его роль станет значимее. 

Участники XVIII Международной конференции по науке и технологии «Россия-Корея-СНГ» (Москва, 2018)



384

КОРЕ САРАМ.  Энциклопедическое издание - 2019

МОСКОВСКАЯ АССОЦИАЦИЯ ГРАЖДАН РЕСПУБЛИКИ КОРЕЯ

Тип: Корпорация
Характер: некоммерческая организация
Дата учреждения: 2001
Первый президент ассоциации: Ким Сон Гук

Создание
В 2001 году в Москве состоялась конференция инициаторов учреждения 

Московской ассоциации граждан РК, где первым президентом был избран 
Ким Сон Гук. С момента учреждения по сей день деятельность ассоциации на-
правлена на консолидацию граждан РК в Москве, на укрепление самобытной 
идентичности корейцев с поддержанием тесных отношений с родиной - Ре-
спубликой Корея, на защиту прав и интересов корейцев.  В последнее время 
налаживаются тесные связи с российскими корейцами, занимающими опре-
деленные положения в обществе.

Цель создания
Деятельность направлена на улучшение правового, экономического и со-

циального статуса иммиграционного проживания наших граждан в Москве, 
на сохранение самобытной корейской культуры, на повышение способности 
корейцев к деятельности в различных сферах. Тем самым реализуем идеал 
процветания корейцев, проживающих в Москве. Налаживая отношения со 
всеми соотечественниками, проживающими за 
рубежом, проявить объединенную мощь всех 
корейцев. Прилагать усилия по повышению 
прав и интересов нашей нации. Целью Ассоциа-
ции также является внесение вклада в развитие 
отношений между РФ и РК.

Функция, роль и значение
Московская корейская ассоциация функци-

онирует как представительный орган корейцев РК, проживающих в России 
и солидарно сотрудничает с организациями местных корейцев России и 
стран СНГ. В сотрудничестве с этими организациями создали и поддержи-
вают совместную сеть сотрудничества. В 2002 году учреждается грант для 
зарубежных корейцев, открывается субботняя корейская школа, реализу-
ется образовательная программа для корейских детей как местных, так и 
граждан РК, направленная на привитие чувства идентичности между ними.  
В рамках образовательной программы в 2004 году фонд собрал средства на 
строительство корейской начальной школы, которая стала единственной в 
Европе, имеющей лицензию министерства образования РК.

Московская ассоциация в качестве представительной организации гра-
ждан РК, проживающих в России, налаживает широкую сеть с корейскими 
организациями и продвигает работу сотрудничества с муниципальными, 
общественными, образовательными организациями Кореи, заключая соот-
ветствующие меморандумы. Так же налаживает тесные связи с местными 
организациями, такими как ООК и Ассоциация сахалинских корейцев и т.д.

Статус зарубежных корейцев
Число граждан РК, проживающих в России, составляет около 4000 чело-

век, среди них число студентов насчитывает более 1000: в Москве-более 800, 
в Санкт-Петербурге - 350, на Дальнем Востоке - 250, в других регионах - 200 
студентов. Далее следует: аккредитованные работники более 300 (вместе с 
семьями - 800), религиозные миссионеры - более 100 (вместе с семьями - 400). 
Далее - частные предприниматели составляют 500 человек (вместе с семья-
ми - 1 000).

По регионам: в Москве насчитывается 3500 человек, а в Санкт-Петербур-
ге - 800 человек, на Дальнем Востоке (Приморье, Хабаровск и Сахалин) - 1000 
человек, Новосибирске - 200 человек и 500 человек в других регионах.

Действуют одна католическая церковь, около 70 протестантских цер-
квей, один буддийский храм и одна буддийская церковь.
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История  Московской Ассоциации
1-й созыв ассоциации Москвы
В декабре 2000 года сформировали подготовительный комитет ассоци-

ации корейских граждан Москвы и в феврале следующего года состоялась 
конференция учредителей ассоциации. Согласовали положения Устава и 
порядок работы избирательной комиссии. 26 мая 2001 года открыли офис 
и была создана избирательная комиссия. После этого в июле того же года 
созвали внеочередное общее собрание Московской ассоциации, где первым 
президентом Ассоциации был избран Ким Сон Гук.  31 июля 2001 года созы-
вается совет Ассоциации Москвы и 22 августа состоялась церемония откры-
тия первого созыва ассоциации Москвы. В то время офис Ассоциации нахо-
дился в культурно-деловом центре российских корейцев.

Первое мероприятие - Фестиваль корейской нации - было организовано 
5 августа того же года в преддверии дня освобождения Кореи. 15 декабря 
2001 года в рамках церемонии провода старого года в отеле Kорстон прошел 
первый вечер московских корейцев. 10 мая 2002 года в Коломенском парке 
организовали первый Фестиваль «Счастливая семья». 18 июня 2002 года со-
стоялся 2 созыв Ассоциации, где президентом был избран Хен Мён Чхоль.  

2-й созыв   Ассоциации Москвы
6 июля 2002 года организовали Московский корейский фестиваль, посвя-

щенный полуфиналу чемпионата мира по футболу, и в рамках этого меропри-
ятия созвали очередное общее собрание.  6 сентября состоялась церемония 
вступления второго созыва Ассоциации и параллельно провели кампанию 
оказания помощи родине, пострадавшей от наводнения.  21 сентября орга-
низовали осенний фестиваль по случаю национального праздника Чусок- 
праздника благодарения. 5 декабря начали годовую церемонию награжде-
ния московских корейцев, внесших большой вклад в возвышение имиджа 
нации и в развитие корейского общества. В области благотворительных ра-
бот был награждён миссионер Ли Чжон Ги, в области искусства - балерина Бя 
Чу Юн, в области экономики - Ли Чан Хэ, в области лучшей диссертации - Ким 
Сон Хун.  14 декабря в субботней московской корейской школе начались за-
нятия на корейском языке для детей корейских граждан в общей сложности 
69 учеников.  Чтобы поднять моральный дух студентов из Кореи выделили 
для них стипендию, в сумме 15 912 долларов США (19 000 долларов США). 1 
марта 2004года мы запустили нашу первую кампанию по сбору средств для 
строительства нынешней корейской школы в Москве.

3-й, 4-й, 5-й созывы Московской ассоциации 
С июля 2004 года при президенте   Чан Хак Чон Московская ассоциация 

прилагала усилия по распространению корейской культуры.  В октябре вы-
пустили информационный бюллетень для граждан Кореи, проживающих в 
Москве.  А 30 октября провели корейские фольклорные фестивали. В декабре 
же провели соревнования Кубка президента Ассоциации по футболу, возро-
ждая дух провода старого года.  В 2005 году Ассоциация выступила спонсо-
ром 2-го Международного конкурса тхэквондо, а в середине сентября выпу-
стила первое издание «Путь в Россию», информационную справочную книгу 
для зарубежных корейцев.

В 2008 году Чжи Хо Чон был избран пятым президентом Московской ассо-
циации.  Впервые был создан логотип Московской ассоциации C.I. и начали 
работу над созданием домашней страницы Московской ассоциации.  В ок-
тябре изготовили эмблему, вывеску и флаг Ассоциации, включая логотип. 
Проводилась работа по привлечению постоянных членов Ассоциации.   Март 
2009 г. - открытие домашней страницы www.moskos.org Московской ассоци-
ации. 

6-й, 7-й, 8-й созывы Московской Ассоциации
25 июня 2011 года Ким Вон Ил был избран 6-м президентом Мос-

ковской Ассоциации.   
29 июля состоялось официальное открытие офиса, а в середине 

сентября состоялся съезд 6-ого созыва и было проведено внеочеред-
ное общее собрание. При культурном центре Республики Корея от-
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крыли курс лекции по культуре, 
чтобы удовлетворить культур-
ный запрос корейцев. В ноябре 
организовали литературные пу-
тевые заметки по    Корее.  

9-й созыв Ассоциации
23 июня 2018 года, бывший 

глава Московского совета Кон-
сультативного совета по демо-
кратическому и мирному объе-
динению Кореи Пак Хён Тэк был 
избран 9-м президентом Москов-
ской Ассоциации, и он вступил 
официально в свою должность 1 
июля.

9-я Московская ассоциация 
ввела систему вице- президента, что повысило эффектив-
ность распределения работы.   Заместители по внешним 
сношениям, по женским вопросам, по образованию, по 
мультикультуре, по общему планированию, по искусству, 
по спорту, по молодежной проблеме и т.д. должны были 
повысить работу Ассоциации. Такая структура замести-
телей будет способствовать самоотверженности работы 
самой Ассоциации.

Московская ассоциация 9-ого созыва провела 2 де-
кабря в отеле «Корстон» церемонию награждения «Мо-
сковский корейский приз», чтобы поднять боевой дух 
и сознание московских корейцев, которые пострадали 
от воздействия санкций против России и падения цен 
на нефть. Это событие имеет особую значимость в пла-
не того, что   представители малого и среднего бизнеса, 
составляющие основной костяк московского корейского 
гражданского общества, внесли посильную долю в фор-
мирование призового фонда. 



ГЛАВА 10. Общественное движение

387

12 апреля 1999 г. управление юстиции Оренбургской области зареги-
стрировало Оренбургскую городскую общественную организацию «Диа-
спора Оренбургских корейцев». Основная цель деятельности организации 
- сохранение национальной идентичности, а вытекающие из нее задачи: 
возрождение и развитие языка, национальной культуры корейцев, пред-
ставление интересов и защита законных прав членов организации, расши-
рение и укрепление международных связей.

Одним из самых значимых мероприятий, проведенных в октябре 2004 
г. «Диаспорой Оренбургских корейцев» совместно с Правительством обла-
сти стала областная научно-практическая конференция «Проблемы этни-
ческой истории и культуры российских корейцев», посвященная 140-летию 
со дня добровольного переселения корейцев в Россию.

В 2009 г. при активном содействии Общероссийского объединения ко-
рейцев в Оренбуржье было сформировано Организация активно участвует 
в культурной жизни Оренбуржья, проводя праздники, фестивали, иные ме-
роприятия, которые знакомят оренбуржцев с богатой культурой и истори-
ей корейского народа.

4 сентября 2010 г. в культурном комплексе «Национальная деревня» г. 
Оренбурга прошел фестиваль корейской культуры «Чхусок»

14 сентября 2013 г. проведен фестиваль корейской культуры, приуро-
ченный 150-летию добровольного переселения корейцев в Россию.

2014 г. Оренбург встречал участников автопробега «Россия-Корея 2014»
21 ноября 2014 г. в Оренбурге прошли мероприятия, посвященные 

150-летию добровольного переселения корейцев в Россию. В этот же день 
в г. Оренбурге состоялось заседание международного круглого стола «Корё 
сарам в Урало-Казахстанском регионе»

в 2016 г., в условиях развития кризисных явлений в экономике, корей-
ское общество решило взять паузу в своей этнокультурной деятельности. 
Но корейская культура по-прежнему достойно представлена на межнаци-
ональных праздниках и фестивалях, которые проходят в Оренбургской об-
ласти. По данным переписи 2010 г. в Оренбуржье проживает 2080 корейцев. 
Местами компактного проживания корейцев в Оренбургской области яв-
ляются города Оренбург, Орск, Оренбургский, Соль-Илецкий, Акбулакский, 
Дромбаровский и Илекский районы.

Большинство оренбургских корейцев (1378 человек) проживают в сель-
ской местности. Однако в процессе структурной ассимиляции корейцы про-
двинулись довольно далеко, в Оренбуржье их можно встретить не только в 
сельском хозяйстве, но и в сфере науки, образования, культуры, искусства, 
медицины, в бизнесе и органах власти.

Председатель корейского общества В.Г. Кан.

КОРЕЙЦЫ В ОРЕНБУРГСКОМ КРАЕ
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КОРЕЙЦЫ ВОЛГОГРАДСКОЙ ОБЛАСТИ

И.А. Ким
к.с.н.

В 2004 г. согласно законодательству РФ, была образована Национально-
культурная автономия корейцев г. Волгограда и Волгоградской области, на 
которую переориентировалась активность корейского сообщества области. 
Председателем правления был избран Ким Алексей Анатольевич, исполни-
тельным директором Ким Петр Владимирович.

Корейская НКА в 2005-2008 гг. поддержке органов местного самоуправле-
ния Волгограда и Администрации Волгоградской области провела ряд круп-
ных благотворительных социально значимых акций.

Особое внимание уделялось созданию совместных высокотехнологичных 
сельскохозяйственных предприятий по выращиванию и переработке сель-
хозпродукции, развивая овощеводческие тепличные комплексы на основе 
передовых южнокорейских технологий. НКА корейцев Волгоградской обла-
сти была исключена из государственного реестра 18 февраля 2010 г. В 2011 
г. в качестве преемника зарегистрирована ВРОО «Ассоциация Волгоградских 
корейцев» под руководством Кима Петра Владимировича, с 2015 г. Цоя Дмит-
рия Александровича.

Организация и проведение массовых фестивалей и декад корейской куль-
туры были и остаются одним из главных направлений деятельности корей-
ского общественного движения в Волгоградской области. Фестивали очень 
важны и популярны, как для корейцев с погружением в собственную культу-
ру в традиционном и современном звучании, так и для знакомства местного 
населения с обычаями и менталитетом новых соседей, способствуют дружбе 
народов.

Деятельность организации ведется по планам, расписанным на год: орга-
низация и проведение курсов корейского языка в Волгоградской областной 
научной библиотеке им. Горького; обучение традиционным танцам при Сту-
дии корейского танца им. Ли Маргариты «Хва Сон»; обучение национальным 
барабанам при Ансамбле корейских барабанов «Чон Дун»; популяризация 
массовой культуры «k-pop» Республики Корея через обучение современным 
танцам; помощь иностранным студентам в адаптации.

Представителям старшего поколения корейцев оказывалась помощь в из-
учении этнокультурных традиций, обычаев, языка. Под патронажем органи-
зации «Первое марта» ежегодно (9 октября) в День корейской письменности 
«Хангыль» проводился конкурс красноречия на корейском языке среди сту-
дентов и школьников, изучающих корейский язык. 

С активным участием пастора Ли Хен Кына и активистов в библиотеке 
регулярно проводились заседания «круглых столов» и научно-практические 
конференции, приуроченных к важным историческим датам в истории Кореи 
и российских корейцев, в которых участвовали местные ученые (Ким Ильги-
за, Ким Игорь, Сим Ирина и др.).

26 ноября 2007 г. в Волгоградской государственной библиотеке им. М. 
Горького пастор Ли Хен Кын открыл волгоградское отделение ВРОО «Первое 
марта» - Центр корейской культуры «Седжонг».

25 января 2007 г., среди учредителей Ким Петр Владимирович, Пак Анд-
рей Феликсович, Сим Ирина, Ким Игорь. Культурный центр «Миринэ» возник 
как молодежное крыло ВРОО «Центр взаимопомощи корейцев».

В настоящее время Ассоциация представляет интересы всех корейцев 
Волгоградской области, руководителем является Пак Андрей, заместителем 
Пягай Нина.
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ЕКАТЕРИНБУРГСКАЯ ГОРОДСКАЯ НАЦИОНАЛЬНО-
КУЛЬТУРНАЯ АВТОНОМИЯ РОССИЙСКИХ КОРЕЙЦЕВ 

В.Д. Тхай д.х.н., профессор
Р.Н. Ан руководитель корейского ансамбля Екатеринбурга

Движение корейской общественности Среднего Урала нашло свое офици-
альное признание со дня регистрации «Свердловского корейского культур-
но-просветительного общества «МУНХВА» 26 апреля 1990г. В результате, для 
успешной реализации своих целей, корейская община Среднего Урала в 2004 
г. взамен общества «МУНХВА» учредила «Екатеринбургскую городскую нацио-
нально-культурную автономию российских корейцев», которая, распространяя 
свою деятельность не только на город, но и на Свердловскую область, стала бо-
лее адекватно отвечать целям и задачам развития своей национальной само-
бытности.

Поставив задачу возрождения, сохранения и развития корейского языка, 
традиций и обычаев, ЕГНКА российских корейцев организовала школу корей-
ского языка, фольклорный ансамбль «Онлирия», группу Самульнори. С целью 
популяризации корейского языка и культуры не только среди этнических ко-
рейцев, но и среди всех желающих приобщиться к самобытной национальной 
корейской культуре

«Мы проводим много мероприятий, направленных на углубление взаимо-
понимания, братской дружбы и сотрудничества с соотечественниками, в том 
числе проживающих в разных странах мира.» Автономией в своё время орга-
низовала Международную научную конференцию «Россия - Корея», «История 
и современность», посвященная 140-летию добровольного переселения ко-
рейцев. В рамках конференции, проводилась художественная выставка КНДР, 
фотовыставка Республики Корея, олимпиада по корейскому языку, праздник 
корейской кухни, презентация областной федерации по тхэквондо. Были ор-
ганизованы встречи научно-технической делегации из Южной Кореи «КИСТ» 
(Корейский институт науки и технологии), спортивной делегации из Сеула, 
делегации из г. Инчон, провинции Кенги и многих других. Проведено большое 
количество очень значимых мероприятий. Это такие, как ежегодные различные 
общественные мероприятия для детей и пожилых людей, например, такие как 
Хан-сик (вечер поминовения предков), День детей. Устраиваются для ураль-
ских корейцев главные национальные праздники Соллар (Новый год по Лунно-
му календарю) и Чусок (День урожая). Были организованы и проведены такие 
крупные мероприятия, как презентация ЕГНКА российских корейцев (2007г.). 
На высоком уровне прошли научно-практическая конференция, посвященная 
150-летию добровольного переселения корейцев в Россию, встречи Посла Ре-
спублики Корея и Губернатора провинции Кенгидо, поезда дружбы Евразия и 
многие другие.

Председатель правления ЕГНКА российских корейцев – Ли Евгений 
Викторович
Совсем недавно президент – Ким Владимир Васильевич
Заместитель председателя правления – Тхай Валерий Дмитриевич 
Исполнительный директор – Ан Розалия Николаевна.
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Праздник «Соллаль», г. Тюмень.
 Почётный консул Республики Корея в 

Тюменской области 
И.М. Самкаев. Слева А.Ф. Тен и Л.Л. Пак.

ТЮМЕНСКАЯ ОБЛАСТНАЯ ОБЩЕСТВЕННАЯ ОРГАНИЗАЦИЯ КОРЕЙЦЕВ «ЕДИНСТВО»

Создана 21.03.2001 г. по инициативе активистов Огая Владимира Огюно-
вича, Кима Владимир Александрович, Ли Виктора Алексеевича, Пака Алек-
сандра Петровича, Хана Валерия Андреевича, Хвана Олега Владимировича, 
Лима Сергея Ген-Сувича, Ли Олега Афанасьевича, Ли Вячеслава Иннокентье-
вича, Ни Валерия Игоревича и др.

Основной целью организации было возрождение, сохранение, развитие 
и пропаганда корейской культуры в Тюменской области. Члены ассоциации 
поставили задачи обеспечения толерантного проживания в регионе, уважи-
тельного отношения к другим народностям, проживающим в Тюменской об-
ласти, развитие новых форм межкультурного общения.

Первое и самое значимое мероприятие, которое провели силами активи-
стов, общественников и энтузиастов в г. Тюмень, было празднование Нового 
года по лунному календарю «Соллаль». В последующие годы стали праздно-
вать календарные даты: праздник «Тано», посвященный окончанию весенне-
го посева, праздник урожая «Чхусок». Также традиционно отмечаются День 
детей, праздник рисового хлеба «Чар-тог-пати», День корейского языка.

Большую финансовую поддержку в проведении мероприятий, пошиве на-
циональных костюмов для ансамбля корейского танца «Ариран» оказывают 
Комитет по делам национальностей, Комитет по культуре Тюменской обла-
сти.

За многолетний вклад в пропаганду и развитие корейской культуры ак-
тивисты организации награждались благодарностями и грамотами Комите-
та по делам национальностей, Комитета по культуре, Почетными грамотами 
Администрации города Тюмень, благодарностями председателя городской 
Думы. Несколько членов ТОООК «Единство» награждены благодарностями 
председателя Тюменской областной Думы за активное участие в жизни об-
ласти.

С 2013 года Председатель ТОООК «Единство» - Тен Алексей Федорович
С 2010 г. заместитель председателя ТОООК «Единство» - Пак Людмила Лу-

ниновна

Лим Наталья Сергеевна. 
Выпускница Тюменского университета. Заместитель председателя Тюменской областной обществен-

ной организации корейцев «Единство» по работе с молодёжью и детьми. На протяжении 17 лет оказывает 
постоянную спонсорскую поддержку в проведении традиционных национальных мероприятий, в т.ч. кон-
цертных программ, фольклорных представлений, выставок, посвящённых корейской культуре, корейской 
кухне.
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В октябре 1989 года был создан Корейский Центр (КЦ) в Санкт-Петер-
бурге, первым президентом которого был избран журналист ТАСС Огай 
Вячеслав Николаевич.

Активисты КЦ вели отделы по следующим направлениям – старей-
шины и ветераны, молодежь, образование, туризм, история, литерату-
ра, культура Кореи и др. Один раз в году собирали взносы, причем для 
пенсионеров и студентов были установлены льготные ставки. Тогда же 
впервые были созданы курсы корейского языка.

В 1992 году был избран новый президент Цой Вячеслав Динович , врач, 
спортсмен, тренер по таэквондо. В трудные 90 е годы Вячеслав Динович- 
единственный в истории КЦ президент, который регулярно выплачивал 
малоимущим пенсионерам ежемесячное пособие - доплату к пенсии, при-
чем делалось это официально с ведомостями и подписями получателей 
пособия. Актив КЦ действовал почти в полном составе, как при Огае В.Н. 
В августе 1996 года Цой Вячеслав Динович трагически погиб.

Пак Сергей Алексеевич был президентом с 1996 по 1998 г г. В тот пе-
риод этим активом проводились самые интересные детские утренники 
и вечера для старейшин.

  Новую эру в развитии национальных образований открыл приня-
тый в 1996 г. Закон РФ о национальных культурных автономиях. На базе 
основных положений этого закона в 1998 году была зарегистрирована 
Санкт-Петербургская корейская национальная культурная автономия 
(СПб КНКА), президентом был выбран Кан Владимир Константинович. 
Важнейшую роль в становлении КНКА сыграли спонсоры: Ким Ги Ым, 
Цой Олег Владимирович, Ким Александр Сергеевич, Пак Сергей Алексее-
вич, Пак Владимир Анатольевич, Лигай Михаил Сергеевич, Ким Светлана 
Владимировна, Ким Валерий Харитонович

В 2000 году на должность президента был избран Ким Еон Хон, ко-
торый проработал до 2009 г. Небольшой срок в 2005 г. его обязанности 
исполнял Квон Александр Петрович.

С 2009 по 2012 г.г. во главе СПб КНКА стоял Им Василий Михайлович. В 
апреле 2012 г. президентом Санкт-Петербургской Корейской националь-
но- культурной автономии был избран Цай Игорь Александрович. В на-
стоящее время пост президента занимает Дмитрий Пак.

ОБЩЕСТВЕННОЕ ДВИЖЕНИЕ КОРЕЙЦЕВ САНКТ-ПЕТЕРБУРГА И 
ЛЕНИНГРАДСКОЙ ОБЛАСТИ
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Создана в 2012 году. Ведет работу в следующих направлениях: историче-
ском, возрождении национальных традиций и образовании.

Приморский край – это земля, с которой начиналась история российских 
корейцев, земля, на которую впервые ступили наши отцы и деды. Одним из 
приоритетов организации является деятельность по восстановлению исто-
рических фактов и событий, связанных с историей российских корейцев.

В городе Уссурийске сохранился дом, где в последние годы проживал ли-
дер корейцев, известный общественный и политический деятель – Чхве Дже 
Хен (Цой Петр Семенович), который внес неоценимый вклад в жизнь россий-
ских корейцев, возглавил антияпонское движение в Приморье.

Приморские корейцы мечтали приобрести этот дом, и долгие годы вели 
работу в этом направлении. На подтверждение исторических фактов и полу-
чение разрешения ушло более 10 лет.

В 2015 году, национально-культурной автономии корейцев г. Уссурийска, 
удалось приобрести этот дом, а в 2018 году состоялось торжественное откры-
тие дома-музея Чхве Дже Хёна.

Руководителем НКА корейцев Приморского края является Николай Пяк-
Нокович Ким.

НКА КОРЕЙЦЕВ ПРИМОРСКОГО КРАЯ

АССОЦИАЦИЯ КОРЕЙЦЕВ РОСТОВСКОЙ ОБЛАСТИ
(с 2018г. Объединение корейцев Ростовской области – ОКРО)

Ассоциация корейцев Ростовской области была создана в июне 1991 г. в 
целях сохранения самобытности, возрождения языка, культуры и традиций 
корейского народа.

Организация является крупным национальным объединением Росто-
ва-на-Дону и Ростовской области. В её структуру входит девять первичных 
организаций в разных населенных пунктах Ростовской области (г. Ростов-на-
Дону, г. Батайск, г. Таганрог, п. Веселый, п. Матвеев-Курган, п. Большекрепин-
ский Родионово-Несветайского р-на, п. Кулешовка Азовского р-на, ст. Ольгин-
ская Аксайского р-на, х. Сусат Семикаракорского р-на). В Ростовской области 
проживает около 12 тысяч корейцев.

Ежегодно проводятся масштабные культурно-массовые мероприятия 
и национальные праздники: фестивали корейской культуры, Новый год по 
лунному календарю Сольлаль, Праздник весны Тано, День урожая Чхусок, 
День пожилых людей и другие.

При организации в 1991 году был создан народный ансамбль корейского 
танца «Ким Ган Сан» («Алмазные горы»), который является лауреатом мно-
гих региональных и всероссийских конкурсов и фестивалей. 

С августа 2001 года ежемесячно издаётся своя газета «Путь». На её стра-
ницах освещается деятельность организации, публикуются мнения и поже-
лания читателей. Распространяется во всех первичных организациях ассоци-
ации.

В городах Ростове-на-Дону и Батайске, поселках Веселый, Матвеев-Курган 
и Кулешовка, станице Ольгинской работают классы по изучению корейского 
языка, традиции, обычаев, которые могут посещать все желающие вне зави-
симости от национальной принадлежности. Занятия проводятся бесплатно. 
Лучшие учащиеся награждаются поездкой в Республику Корея.

Общественная организация активно сотрудничает с органами исполни-
тельной власти, национальными объединениями и землячест-
вами, содействуя единству россиян, сохранению многолетних 
традиций добрососедских взаимоотношений между народами 
Дона. Осуществляет взаимодействие с корейскими организа-
циями разных регионов России, развивает и поддерживает пло-
дотворное сотрудничество с Республикой Корея. Является ак-
тивным членом Общероссийского объединения корейцев.

Президент ОКРО: Ким Александр Викторович



ГЛАВА 10. Общественное движение

393

КОРЕЙЦЫ РОСТОВСКОЙ ОБЛАСТИ

Михаил Мун
ведущий специалист центра культурных программ Донской государственной публичной библиоте-
ки, заслуженный работник культуры РФ

Активное заселение Ростовской 
области и юга России корейцами на-
чалось в начале 50-х годов.

Сегодня уже не одно поколение 
корейцев успешно трудится в различ-
ных сферах, отдавая свои силы, талант 
и трудолюбие на достижение общей 
цели, внося свой значительный вклад 
в социально-экономическое и куль-
турное процветание Ростовской обла-
сти.

Сегодня в сельскохозяйственном 
производстве Ростовской области 
работает много корейских производ-
ственных коллективов, от отдельных 
бригад до больших фермерских хо-
зяйств и производственных объеди-
нений.

В Ростовской области корейцы 
трудятся фактически во всех сферах 
экономики, народного образования, 
управления, культуры, однако пре-
валирующая часть из них работает 
в сфере сельхозпроизводства, решая 
одновременно и свои проблемы жиз-
необеспечения и проблемы социаль-
но-экономического развития области.

АКРО устанавливают торговые, 
экономические связи. В результате 
значительно возрос торгово-эконо-
мический оборот между Ростовской 
областью и Республикой Корея. Так, 
сотрудничество в сфере торговли и 
инвестиций характеризуется тем, 
что среди регионов юга России Ро-
стовская область занимает одну из 
лидирующих позиций по объему ко-
рейских инвестиций, а также по объ-
ему торговли. Активно развивается 
туризм.

Гордостью АКРО является ан-
самбль корейского народного танца 
«Кым Ган Сан». Он регулярно при-

нимает участие в праздновании Дня 
города (за что мэр города Чернышев 
выразил АКРО письменную благодар-
ность). Коллектив был неоднократ-
ным призером и дипломантом многих 
конкурсов и фестивалей. Кроме того, 
«Кым Ган Сан» является непремен-
ным участником всех национальных 
праздников, проводимых ассоциаци-
ями, общественными движениями, 
культурными центрами Ростовской 
области.

Имена многих наших корейских 
земляков широко известны далеко 
за пределами области. Ким Виктор 
Афанасьевич, Дигай Сергей На-Фу-
нович, руководитель ООО «Рон-
до» Алексей Огай, потомственный 
растениевод руководитель ООО 
«Нардек» Игорь Сон, руководитель 
ООО «Дружба» Альберт Пан. СПК 
Колхоз «МИР» возглавляет Ким 

Михаил Ильич. Люгай Василий Ивано-
вич, Ан Роберт Александрович, Огай 
Борис Сергеевич, Ли Олег Констан-
тинович, Ким Валентин Михайлович, 
Цай Аркадий Иванович, Ли Роберт 
Владимирович, Сон Афанасий Нико-
лаевич, Роберт Владимирович Ли, 
преподаватель РГЭУ (РИНХ) Ким Майя 
Николаевна, Ким Константин Влади-
мирович - заслуженный врач Россий-
ской Федерации.

Заслуженный врач Российской 
Федерации Цой Сергей Дюфирович - 
Главный врач медсанчасти № 9 внес 
большой вклад в развитие АКРО воз-
главляя ее в течение семи лет в каче-
стве Президента.
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Работает  в рамках  общественной, народной дипломатии, еще с начала 
2000-х годов. Она объединяет общественные организации корейцев, создан-
ные в городах Владивосток, Артем, Уссурийск, Находка, Партизанск, Большой 
Камень, Спасск, Арсеньев. Всего на территории Приморья проживают около 
40 тысяч корейцев.

АКОРП осуществляет ряд значимых программ в рамках развития между-
народного диалога:

     • молодежные творческие фестивали в России, КНДР, Республике Корея;
     • ежегодный отдых приморских школьников на летних каникулах в 

пионерском лагере Сандовон (КНДР);
     • 2014 г. международный автопробег «Россия-Корея – 2014» страны 

участницы: Россия, КНДР, Республика Корея;
     • 2014 г. торжественное мероприятие, посвященное 150-летию добро-

вольного переселения корейцев в Россию;
     • август 2015 г. открытие в г. Владивостоке в сквере Городов-побрати-

мов памятника, посвящённого 150-летию дружбы корейского и российского 
народов;

     • 2015 г. воссоздание и передача звонницы из 12 колоколов в Свято-
Успенский Святогорский мужской монастырь Псковской области, где нахо-
дится могила А. С. Пушкина;

     • 2009 г. году АКОРП учредил первую межнациональную газету в Рос-
сии – «Утро Востока». Площадка для диалога многонационального Приморья.

     При АКОРП более 10 лет действует книжное издательство, которое от-
дает предпочтение историко-краеведческой тематике. Большой популярно-
стью у жителей края пользуется книжная серия «Земля Вольной Надежды», 
рассказывающая об истории освоения территории нынешнего Приморья.

     2017 г. на основе книжной серии по заказу АКОРП снято 3 документаль-
ных фильмов: «Земля Вольной Надежды» (2015), «Путь к Богу», «Депорта-
ция». Два из них демонстрировались на международных кинофестивалях.

Председатель Ассоциации корейских организаций Приморского края –
Пак Валентин Петрович

АССОЦИАЦИЯ КОРЕЙСКИХ ОРГАНИЗАЦИЙ ПРИМОРСКОГО КРАЯ (АКОРП)

АССОЦИАЦИЯ КОРЕЙСКИХ ОРГАНИЗАЦИЙ ДАЛЬНЕГО ВОСТОКА И СИБИРИ

Ассоциация корейских организаций Дальнего Востока и Сибири создана 
16 декабря 2004 года. Главная цель деятельности этой организации – кон-
солидация усилий действующих на территории Хабаровского края (а в пер-
спективе и всего Дальневосточного Федерального Округа) общественных 
организаций, направленных на национальное культурное возрождение рос-
сийских корейцев, а также развитие культуры межэтнических отношений. 
Деятельность Ассоциации корейских организаций Дальнего Востока и Сиби-
ри спланирована таким образом, что через ее членов охватывается практи-
чески вся корейская диаспора Хабаровского края. 

 
Руководитель - президент ассоциации Бейк Влади-

мир Николаевич.
www.akodvs.ru
В Ассоциацию также входит Хабаровский корейский 

молодёжный центр "КОРЁ" -
 https://vk.com/korekhv. 
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РОО «САХАЛИНСКИЕ КОРЕЙЦЫ»

Региональная общественная организация «Сахалинские корейцы» (РО-
ОСК) основана в 1990 году. Зарегистрирована организация 28 марта 1992 
года, действует на основании Устава.

Основными целями и направлениями деятельности организации являют-
ся: вовлечение в процесс демократизации и социально-экономического раз-
вития общества Сахалинских корейцев.

Для достижения уставных целей Организация в соответствии с действую-
щим законодательством осуществляется:

- анализ, разработка и реализация проектов по улучшению социально-
экономических, правовых, этнических, культурных и бытовых сторон жизни 
сахалинских корейцев;

- изучение и сохранение корейского языка, формирование условий для 
общения на национальном языке; возрождение и сохранение культурных 
традиций корейского народа; восстановление нарушенных Японией прав са-
халинских корейцев, в том числе права на репатриацию и получение соответ-
ствующих компенсаций за материальный и моральный ущерб; 

- приобщение корейского населения к культуре межнациональных отно-
шений;

- установление зарубежных культурных связей через государственные и 
общественные объединения; поддержка культурных связей с этническими 
корейцами, проживающими в РФ и других странах через государственные 
организации и общественные объединения; представление и коллективная 
защита законных интересов материальных и моральных прав корейцев, про-
живающих на территории Сахалинской области;

- представление и защита своих прав и законных интересов членов Орга-
низации в органах государственной власти, органах местного самоуправле-
ния и общественных объединениях.

Региональная общественная организация «Сахалинские корейцы» имеет 
17 отделений в городах и районах Сахалинской области.

На балансе РОО «Сахалинские корейцы» находится здание Корейского 
культурного центра, который распахнул свои двери 4 ноября 2006 года.

Корейский Культурный центр был построен при поддержке правительств 
России и Японии, содействии международного Красного креста Японии и ре-
спублики Кореи, на средства, выделенные Правительством Японии.

На базе Корейского культурного центра осуществляет образовательно-
культурную деятельность через Центр просвещения республика Корея на 
Сахалине, культурно-досуговый центр «Ханыль», спортивная секция «Тхэк-
вондо» и др.

Президент РОО «Сахалинские корейцы»  - Пак Сун Ок

 

НАЦИОНАЛЬНО-КУЛЬТУРНАЯ АВТОНОМИЯ КОРЕЙЦЕВ «СУЧАН» 
ГОРОДА ПАРТИЗАНСКА

15 апреля 1990 года на общем собрании корейцев г. Партизанска Примор-
ского края было принято решение о создании Ассоциации корейцев г. Парти-
занска «Сучан» с целью объединения корейцев, возрождения национальной 
культуры, традиций, обычаев, изучения корейского языка.

17 мая 1990 года Партизанский горисполком зарегистрировал обществен-
ную организацию «Ассоциация корейцев «Сучан» г. Партизанска» Впослед-
ствии «Ассоциация корейцев «Сучан» города Партизанска» была реоргани-
зована в соответствии с законодательством РФ в Национально-культурную 
автономию корейцев «Сучан» города Партизанска. Президентом Ассоциации 
был избран Ким Владимир Сергеевич.

1990 году на Всесоюзном съезде советских корейцев Ким В.С. был избран 
вице-президентом Всесоюзной ассоциации советских корейцев (ВАСК), впо-
следствии Всероссийской ассоциации корейцев, председателем координаци-
онного Совета по Дальнему Востоку.
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Ким В.С. дважды посе-
щал КНДР по приглашению 
президента Ким Ир Сена и 
руководителя Ким Чен Ира, 
а также встречался с прези-
дентами Республики Корея 
Ким Ен Соном и Ким Дэ Джу-
ном. По приглашению Сеуль-

ского университета выступал с краткими лекциями на радио и телевидении 
РК. В 1994 году был участником сеульского семинара по мирному объедине-
нию корейских государств. В 2000 году принимал участие во Всемирном кон-
грессе зарубежных корейцев.

После Ким В.С. председателем НКАК «Сучан» г. Партизанска был избран 
Ким Олег Владимирович

В 2014 году после смерти Ким О.В. на общем собрании председателем 
НКАК «Сучан» г. Партизанска был избран Ким Александр Олегович.

С момента основания и по настоящее время НКАК «Сучан» города Пар-
тизанска принимает участие в общественных мероприятиях города и края, 
взаимодействует с генеральными консульствами Республики Корея и КНДР, 
краевыми общественными организациями.

НАЦИОНАЛЬНО-КУЛЬТУРНАЯ АВТОНОМИЯ КОРЕЙЦЕВ ГОРОДА НАХОДКИ

Согласно решению учредительной конференции в январе 1990 г. в ДКМ г. 
Находки, решением Находкинского горисполкома в марте 1990 г. была за-ре-
гистрирована ассоциация советских корейцев (АСК). Главной ее задачей было 
возрождение национальной культуры, традиций, языка, укрепление дружбы 
народов, борьба со всяким проявлением национализма в межнациональных от-
ношениях и оказание содействия в борьбе с преступностью.

В 1992 г. при Доме культуры рыбников был создан корейский вокально-
инструментальный ансамбль под руководством Ким В.М. Артисты исполняли 
национальные танцы, играли на барабанах. Кроме гастролей по Приморскому 
краю, уровень мастерства и своих художественных способностей демонстриро-
вались на международном фестивале в столице КНДР г. Пхеньяне.

В 2005 г. при содействии автономии был создан новый ансамбль «Арабиана» 
под руководством Ким Л.Г., который существует по настоящее время. Посиль-
ную помощь ансамблю оказывает консульство Республики Корея и КНДР.

На протяжении многих лет организация помогает людям разных возрастов 
глубже постигать национальные традиции и обычаи, в проведении года ребен-
ка, свадебных обрядов, юбилеев и похоронных ритуалов.

Одним из важных направлений в работе ООНКА является привлечение мо-
лодого поколения. Задача общественной организации-донести до молодежи 
идею необходимости возрождения национальных традиций, обычаев, культу-
ры.

В сентябре 2018 г. по инициативе ОО НКА корейцев г. Находки был организо-
ван круглый стол с руководителями корейских общественных организаций, на 
котором впервые была создана организация молодежного объединения корей-
цев Приморского края 

Ежегодно проводятся традиционные национальные праздники: Новый год 
по лунному календарю, Тано – праздник весны, Чусок – праздник урожая и по-
минальный день, 15 августа – день освобождения Кореи. На протяжении полу-
тора десятков лет НКА   активно участвует в народных фестивалях корейской 
культуры.

Ассоциация дважды переименовывалась и сегодня называется «Обществен-
ная организация национально-культурная автономия корейцев г. Находки». В 
совет автономии входят 11 человек: Ким К.М. – председатель, Хегай Г.А. – заме-
ститель и члены автономии: Ли А.Д., Кан И.С. Мин В.М., Мин В.Д., Ким В., Ким К.А., 
Ким Л.Г., Ким С.Х., Ким С.В.
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Общественная организация Национально-культурная автономия корейцев 
г. Уссурийска официально зарегистрирована 28 марта 1997

НКА принимает активное участие в краевых и международных мероприяти-
ях. Организует собственные мероприятия. Самые масштабные из которых, это 
митинг памяти трагических событий 4-5 апреля 1920 года и корейский нацио-
нальный праздник «Чусок».

НКА объединяет несколько организаций и творческих коллективов. В пер-
вую очередь – общество пожилых людей «Ноиндан», председателем которого 
является Ли В.А. На сегодняшний день участниками Общества являются 410 
человек.

В 1995 году при НКА корейцев г. Уссурийска был образован ансамбль 
«Ариран». В феврале 2002 года ансамбль стал победителем телевизионной про-
граммы «Утренняя звезда» в номинации «Фольклорный танец». В этом же году 
коллектив получил звание «Образцовый ансамбль танца». В 2005 году ансам-
блю присвоено звание «Заслуженный ансамбль Приморского края».

Также был создан ансамбль корейских барабанщиков «Хваран». Ансамбль 
барабанщиков является постоянным участником различных конкурсов и фе-
стивалей городского, краевого, регионального, всероссийского и международ-
ного масштабов. Всем творческим направлением в организации руководит - 
Ким Валерия Иннокентьевна.

В 2006 году был создан корейский ансамбль «Коре». Ансамбль является 
участником городских и краевых мероприятий Приморского края. Руководит 
ансамблем Ли Елена Дмитриевна.

С 2004 года при НКА издается краевая газета «Корё синмун», отражающая 
жизнь корейцев в России и за рубежом. Публикуются новости, события, истори-
ческие материалы, материалы о традициях и культуре Кореи. Газета издается 
на русском языке с вкладышем на корейском языке, объемом 20 полос, тиражом 
1000 экземпляров, периодичностью раз в месяц. Главный редактор - Ким Вале-
рия Иннокентьевна, выпускающий редактор - Ким Ирина Олеговна.

В Корейском культурном центре работает Музей истории российских ко-
рейцев. 19 декабря 2016 состоялась торжественная церемония открытия Музея 
после реконструкции. Все строительные работы выполнялись сотрудниками 
Национального корейского музея из Сеула.

В центре также работает библиотека. Для желающих изучать корейский 
язык открыты специальные курсы. Руководит образовательной деятельнос-
тью Корейского культурного центра Тё Елена Харитоновна. На постоянной 
функционирует шахматный клуб. НКА корейцев г. Уссурийска

Национально-культурная автономия корейцев города Уссурийска в настоя-
щее время располагается в Корейском культурном центре по адресу ул. Амур-
ская, 63.

С 2000 года НКА корейцев г. Уссурийска возглавляет Ким Николай Петрович. 
Николай Петрович Ким

НАЦИОНАЛЬНО-КУЛЬТУРНАЯ АВТОНОМИЯ КОРЕЙЦЕВ ГОРОДА УССУРИЙСКА
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НАЦИОНАЛЬНО-КУЛЬТУРНАЯ АВТОНОМИЯ КОРЕЙЦЕВ ГОРОДА АРТЕМА

В Артеме Ассоциация корейских организаций была зарегистрирована в 
1989 г.

В 2005 году образовалась Ассоциация корейских организаций Примор-
ского края. В Ассоциацию входило 10 различных корейских организаций раз-
ных городов Приморского края. Она входит в Ассамблею народов Приморья, 
решает многие общие задачи корейских организаций.

При поддержке Ассоциации корейских организаций Приморского края, 
Центр национальной культуры г. Артема и Национально-культурная автоно-
мия корейцев г. Артема, осуществляла ежегодные масштабные программы, 
такие как Семинар, проведенный совместно с Миграционной службой При-
морского края, «Благотвори-тельная акция врачей», «Новый Год по Лунному 
календарю», «15 июня – День подписания Сов-местной декларации между 
Севером и Югом Кореи», путешествия по Южной Корее по программе «Зна-
комство с Родиной», «Социальная программа помощи соотечественникам», 
вечера для старшего поколения «Ноиндан». 

Сегодня перед нами стоят новые задачи. Это поддержка малого предпри-
нимательства, сбор исторических материалов о российских корейцах, изда-
ние книг, газет и журналов, создание учебного Центра по изучению корей-
ского языка и другие очень нужные и интересные проекты.

Проводится большая работа с молодежью, это ежегодный фестиваль
В2007 был проведен в Артеме Фестиваль корейской культуры Примор-

ского края, в котором приняли участие все города Приморья и были гости и 
артисты из Южной Кореи, КНДР и Китая.

2011 г. Председателем НКАК г. Артема является Ким Татьяна Николаевна
В 2014 г. НКАК г. Артема при поддержке Администрации города, пред-

принимателей и бизнесменов провел большое мероприятие, посвященное 
150-летию переселения корейцев в Россию. 

В сентябре 2017 г. отметили 80 лет депортации корейцев Дальнего Восто-
ка в Среднюю Азию.

Национально-культурная автономия корейцев г. Артема, продолжая до-
брые традиции возрождения корейской культуры, поддерживает народный 
ансамбль корейского танца «Чильсон» и школу корейского языка «Хангыль». 
Ежегодно проводит Новый Год по Лунному календарю, «Чхусок» и участвует 
во всех городских мероприятиях.

Председатель - Пак Валентин

Солаль в городе Артеме
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ЦЕНТР ПОДДЕРЖКИ КОРЁ-САРАМ «НОМО»

Юн Сан Вон

Центр Номо был создан в 2011 г. 
в г. Ансан, р-он Сонбу-донг изначаль-
но с целью помощи в изучении кор. 
языка для корё-сарам, которым было 
трудно из-за незнания языка в Корее. 
Далее посредством проектов «под-
держки предприятий», «поддержки 
будущих поколений Корё-сарам» и 
«специальных проектов помощи» был 
создан Центр Номо с целью помощи 
корё-сарам живущим в Корее. Центр 
способствует адаптации корё-сарам к 
сообществу, помогает отстаивать свои 
права и стабилизировать свою жизнь, 
а также обеспечивает меры админист-
ративной поддержки.

Управление Центра Номо спонси-
руется при помощи обычных граждан, 
которые понимают смысл деятельнос-
ти Корё-сарам. Из внутренних органов 
власти, управление данным центром 
помощи, было поручено культурному 
центру Номо.

Деятельность центра Номо.
1. Программа обучения
Для проживающих в Корее корё-

сарам были созданы уроки кор. языка 
для взрослых, уроки кор. языка для 
детей и подростков, и др. доп заня-
тия. Для корё-сарам, проживающих в 
Корее самое трудное – это незнание 
языка. Эта проблема не только взро-
слых, но и детей, которые испыты-
вают трудности в школе и в повсед-
невной жизни. Исходя из этого, центр 
Номо с помощью местных органов 
власти и местных жителей увеличи-
вает количество уроков кор. Языка и 
доп занятий. Мы надеемся, что уроки 
кор. языка помогут с трудностями в 
адаптации.

2. «Программы для будущих поко-
лений Корё-сарам»

Будущее поколение Корё-сарам, 
которое прибудет в Корею и получив 
кор. образование, сможет влиться в 
корейскую культуру и стать лидером 
культуры эпохи Евразии.

Тем не менее, из-за языковых и 
экономических проблем, корё-сарам 
не в полной мере признаются корей-
ским обществом из-за текущих поли-
тических проблем. 

Помощь корейской молодежи, бу-
дущим поколениям корё-сарам в адап-
тации и росте в корейском обществе 
является основой здорового будущего 
корейского общества как в Корее, так 
и за её пределами. С этой целью центр 
Номо продолжает поддерживать буду-
щие поколения корё-сарам. Для этого 
была создана Корейская молодежная 
волонтерская организация, управ-
ляемая при поддержке Управления 
образования Кёнгидо, Корейской мо-
лодежной школы Евразия и Фондом 
стипендий Samsung Dream.

3. «Бизнес сотруднической помо-
щи»

Бизнес сотруднической помощи 
среди общины корё-сарам, нужен для 
помощи корё-сарам, у которых нет 
политической основы. Этот проект 
нужен для самостоятельного адапти-
рования в корейской политике. В этом 
деле центр Номо играет роль связую-
щего звена между корё-сарам и этим 
проектом.
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Культурный Центр Корё сарам в г. Ансан осуществляет различные куль-
турные и образовательные программы, консультации (трудовые, юриди-
ческие, гражданские жалобы и т. д.), Клубы и сообщества, а также истори-
ческие залы Кореи.

- Проводит обучение корейского языка  
- Оказывает консультацию по всем вопросам 
- Проводит культурные и спортивные мероприятия
- Оказывает помощь в воспитании детей 
- Содействует в получении необходимой информации и связывает с необхо-
димыми организациями и учреждениями
- Кроме этого оказывают: взаимопомощь, взаимообмен культурой и языком  

Обучение
• Занятия корейского языка для взро-

слых 
• Обучение детей и молодежи 
• Детские программы : детский сад, 

урок корейского языка
• Дополнительные занятия
• Занятия для молодёжи 

Помощь  
• Консультация, устный и письменный перевод
• Проведение культурных мероприятий, кружков 

Выставочный зал
•   Открыто : пон-пят 11:00-20:00  при необходимости, открыто в сб-вс. 
•   Ознакомление с историей и культурой корёсарам(предварительная 

заявка)
•   Проведение специальных выставок и программ

Кёнги-до Ансан Танвон-гу Чигок-ро 6киль 37(Сонбудон)
T.031-493-7056~7  F.031-494-7050  
E-mail. jamir0513@daum.net
www.koreansan.org

4. «Проект с местными жителями»
Этот проект необходим для образования общего интереса и понимания 

корё-сарам. Через совместное обучение и изучение истории мы надеем-
ся улучшить взаимопонимание и взаимооношения местного населения и 
корё-сарам.

5. «Политический проект» по улучшению корейской политической сис-
темы относительно корё-сарам

КУЛЬТУРНЫЙ ЦЕНТР КОРЁ САРАМ В Г. АНСАН
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ЗАКЛЮЧЕНИЕ

До и после переселения в Рос-
сию каждый кореец приходил 
к пониманию, что в основе его 
бесправного положения лежит 
бедность и неграмотность. Со 
временем произошло духовное 
преображение корейских пересе-
ленцев в «русские пределы». И к 
тому же вскоре появились и необ-
ходимые предпосылки: компакт-
ное проживание, помощь нового 
государства в области образова-
ния, трудовой деятельности. Уже 
к 1917 году корейских нацио-
нальных школ на Дальнем Восто-
ке насчитывалось 182. В них об-
учалось 5750 учащихся, работали 
257 учителей. В докладе царского 
чиновника есть такие строки: «По 
справедливости можно сказать, 
что школьное образование среди 
корейцев стоит выше, чем среди 
русского населения Приамурского 
края… Напротив, у корейцев нет 
ни одного селения, где бы не было 
школы…Вполне сознавая пользу 
образования, корейцы не щадят 
денег на него и широко отпускают 
средства».

После депортации 1937 года в 
Среднюю Азию и Казахстан корей-
цы были переведены на русский 
язык обучения. Это позволяло 
каждому способному выпускнику 
школы, не зависимо от происхож-
дения, материального положения 
поступить в вуз. В 50-х и до начала 
80-х годов XX века у корейцев был 
настоящий вузовский бум. Роди-
тели жертвовали многим, чтобы 
дети могли получить высшее об-
разование. Но погоня за русским 
языком привела к тому, что «коре 
сарам» почти полностью забыли 
свой родной язык. Но как его со-
хранить, если даже родители гово-
рили – «незачем учить корейский, 
учи русский». Это особенность и 
трагедия в жизни российских ко-
рейцев.

Более 150-летняя история ко-
рейцев Российской империи, СССР, 

Российской Федерации и СНГ, мо-
жет быть многострадальной и 
поучительной. Однако история 
корейской диаспоры бывшего Со-
ветского Союза достойна больше 
гордости, нежели жалости и здесь 
есть важный беспримерный вклад 
коре-сарам.

В любой стране, куда бы ни 
забросила судьба корейцев, они 
сознательно и органично адап-
тируются в новую среду. Россий-
ский пример весьма показателен. 
Активное и эффективное участие 
в созидательной деятельности, 
защите её интересов во благо но-
вой Родины - Российской империи, 
Советского Союза, Российской 
Федерации становится приори-
тетом каждой корейской семьи и 
отдельной личности, не ущемляя 
их национальной самобытности. В 
этом историческая суть всеобщей 
судьбы уже шестого, седьмого, 
восьмого поколении, проживаю-
щих на обширном планетарном 
пространстве (России) этнических 
корейцев по выражению писателя 
Анатолия Кима «людей с харак-
терной азийской внешностью, с 
короткими фамилиями и устойчи-
выми ментальными качествами».

Особенно показательны при-
меры в языке, культуре, взаимопо-
нимании с людьми в новой родине, 
давно ставшей своей. Практиче-
ски все корейцы в совершенстве 
владеют русским языком, хорошо 
знают русскую историю, литера-
туру и культуру, в целом успешно 
вписываются в общий менталитет 
россиянина. И вместе с тем, корей-
цы стараются сохранять и разви-
вать свою самобытную культуру, 
традиции и обычаи исторической 
родины. Эта задача была и перед 
нами – авторами-составителями 
этой Энциклопедии.

Главные черты национального 
характера корейцев - трудолюбие, 
стремление к образованности, до-
стижение высоких духовных це-
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лей, порядочность, настойчивость, 
дружелюбие, взаимоуважение. 
Они способствовали гармонично-
му вхождению в российский соци-
ум. Вместе с тем - приоритетными 
являются не столько националь-
ные, а, прежде всего, общечелове-
ческие ценности. Это личностный 
и профессиональный успех, мате-
риальная стабильность, благопо-
лучие своих потомков, благосо-
стояние общества и всей страны в 
целом.

Свои положительные качества 
российские корейцы обращают на 
службу страны, на его благо, в глу-
бокую интеграцию их в современ-
ное гражданское общество. Коре 
сарам сохранили свою самобыт-
ность, свою культуру, традиции, 
обычаи, образ жизни, хотя допол-
нительно многое заимствовали и 
из культуры тех народов, с кото-
рыми длительное время совмес-
тно проживали. Хотя и до сих пор 
не были восстановлены те очаги 
культуры, которыми они распо-
лагали в первоначальных регио-
нах их компактного расселения в 
России. Ведь до депортации в 30-е 
годы на Дальнем Востоке функ-
ционировали первый в мире ко-
рейский театр (1932), Корейский 
педагогический институт (1931), 
несколько техникумов и педучи-
лищ, издавались 7 газет, много 
клубных учреждений, библиотек 
и читален. Первая корейская газе-
та Сенбон (Авангард) стала изда-
ваться в 1923 году. Была создана 
надёжная, всеобъемлющая инфра-
структура производственной, об-
щественной, культурно просвети-
тельной и образовательной жизни 
российских корейцев.

Российские корейцы сумели 
занять видное место в истории 
нашей страны. Во все периоды 
современной истории немало ко-
рейцев избирались депутатами 
Верховных Советов СССР и союз-
ных республик, депутатами Го-

сударственной Думы России, ре-
гиональных законодательных 
Собраний. Они занимают ответ-
ственные должности в исполни-
тельных органах власти, вплоть 
до министров, вице-губернаторов, 
мэров. Выделяются большой про-
слойкой крупных учёных и спе-
циалистов высокой категории во 
многих отраслях знаний, промыш-
ленности, сельского производст-
ва, образования здравоохранения, 
культуры, спорта.

Все эти достижения - резуль-
тат гармоничного вхождения ко-
рейцев в российский социум, их 
высокого гражданского и патри-
отического долга, направленного 
на единство России, сохранение 
общего культурного простран-
ства. Здесь мы – все россияне. 
Относительно корейцев можно 
высказаться актуальной для нас 
современной мудростью: «Мы бу-
дем корейцами до тех пор, пока 
соблюдаем обычаи и обряды, за-
вещанные нам предками».

Выпуск Энциклопедии Коре са-
рам -2019, посвящённой 30-летию 
современного корейского общест-
венного движения корейцев СССР, 
СНГ, России по существу даёт итог 
деятельности русскоязычных ко-
рейцев на современном этапе. 
Важно также посвящение 100-ле-
тию Первомартовского движения 
в Корее за независимость, давшей 
мощный импульс самосознанию 
корейского народа, справедливой 
борьбе против японских захватчи-
ков.

Размещенные в Энциклопедии 
исторические очерки, докумен-
ты, статьи, эссе, хроники, обзоры, 
интервью, сведения о наиболее 
важных событиях истории, тра-
дициях, обычаях, культуре русско-
язычных корейцев, персоналии 
видных представителей корей-
ской диаспоры на постсоветском 
пространстве являются поистине 
исторической ценностью. 
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ГОСУДАРСТВЕННЫЕ И НОРМАТИВНО ПРАВОВЫЕ АКТЫ ОТНОСИТЕЛЬНО КОРЕЙЦЕВ 
В РОССИЙСКОЙ ИМПЕРИИ, СОВЕТСКОМ СОЮЗЕ, РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ

Н.Ф. Бугай
д.и.н., профессор

Указ Екатерины II от 14 октября 
1762 г. Правительствующему Сенату о 
разрешении иностранцам селиться на 
пустых землях в России. 

Примечание: Эта мера расценива-
лась императрицей как «политиче-
ское дело» – принимать в Россию без 
данного Нам доклада всех желающих. 
Прежде всего, в таком шаге владете-
ли страны видели возможность про-
цветания Родины – «Мы надеемся со 
временем через то умножить славу и 
благополучие нашей Империи».

В ответ на Указ императрицы не 
было заметно, чтобы чиновники по-
торопились. Только в 1871 г., как раз 
в год юридического оформления ко-
рейцев-переселенцев были приняты 
подготовленные правила, а еще Закон 
«О правилах относительно принятия 
и оставления иностранцев Русского 
подданства».

Источник: Немецкие колонисты 
в век Екатерины // Российский Госу-
дарственный архив древних актов по 
истории организации немецких ко-
лоний в Поволжье / Сост. Е.Е. Лыкова, 
М.И. Осекина. М., 2004. С. 9. 

Указ императора Александр II «О 
правилах для поселения русских и 
иностранцев в Амурской и Примор-
ской областях Восточной Сибири» от 
27 апреля 1861 г.

Закон «О мерах против наплыва в 
Приморский край китайцев и корей-
цев».

Примечание: проект закона был 
подготовлен Канцелярией губернато-
ра Дальнего Востока П.Ф. Унтенберге-
ра и представлен в Государственную 
Думу. 

Источник: Миграция корейцев на 
русский Дальний Восток: российско-
корейские отношения, 1821–1918. До-
кументальная история/сост.  Ж.Г.  Сон.  
М., 2017. С. 32–33.

Закон от 1 июня 1882 г., утвер-
жденный российским императором, 
«О переселении крестьян из централь-
но части страны в Южно-Уссурийский 
край морским путем». 

Примечание: Этим законом наме-
чалось, начиная с 1883 г., в течение 
трёх лет поставлять во Владивосток 
по 250 семей в год. Закон способство-

вал ускоренному росту русского насе-
ления в Приморской области.

Источник: Петров А.И. Корейская 
диаспора на Дальнем Востоке России. 
60–90-е годы XIX века. Владивосток, 
2000. С. 76–77.

Торговый договор между Россией 
и Кореей (13 статей). Подписан в г. 
Хань-Ян (Сеул) 25 июня 1884 г.

Примечание: Ратифицирован Алек-
сандром III 2 апреля 1885 г.

Источник: Миграция корейцев на 
русский Дальний Восток: российско-
корейские отношения, 1821–1918. До-
кументальная история /сост. Ж.Г. Сон.  
М., 2017. С. 32 – 33.

Закон от 17 мая 1888 г. импера-
тора Александра III, по которому 
Приамурскому генерал-губернатору 
в виде опыта на 10 лет предоставля-
лось право облагать особыми сборами 
по его усмотрению, проживающих в 
крае корейцев и китайцев, не владе-
ющих недвижимой собственностью и 
не производящих на территории края 
торговых оборотов.

Источник: Петров А.И. Корейская 
диаспора на Дальнем Востоке России. 
60–90-е годы XIX века. Владивосток, 
2000. С. 76–77.

Законопроект Хозяйственного 
управления при Святейшем Синоде 
от 4 января 1914 г. № 204, «Об отпу-
ске из государственного казначейства 
средств на организацию миссии по 
обращению в православие корейцев в 
пределах Владивостокской епархии», 
представленный в Государственную 
думу.

Примечание: 21 января 1914 г. за-
конопроект был передан в Комиссию 
по делам Православной церкви Госу-
дарственной Думы. 

Источник: Петров А.И. Корейская 
диаспора на Дальнем Востоке России. 
60–90-е годы XIX века. Владивосток, 
2000. С. 553–554.

Приказ 43488 Военного губернато-
ра Приморской области А.Д. Дашевско-
го Владивостокскому полицмейстеру 
объявить «Комитету по устройству 
празднования 50-летия переселения 
корейцев в Приамурский край, что со-
гласия назначенное празднование он 
дать не может, о чем он намерен сде-
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лать соответствующее представление 
губернатору.

Примечание: Приамурский ге-
нерал-губернатор Г.Л. Гондатти на-
правил Приморскому губернатору 
А.Д. Сташевскому предложение за № 
13493, в котором отмечал: «В виду 
военных событий я считаю необхо-
димым – отложить и празднование 
50-летия переселения в Приамурский 
край корейцев до будущее года, о чем 
в свое время, будут даны соответству-
ющие указания».

Источник: Петров А.И. Корейская 
диаспора на Дальнем Востоке России. 
60–90-е годы XIX века. Владивосток, 
2000. С. 555–556.

Приказ №2507. Архиепископ Ев-
севий официально разрешил отцам 
миссионерам участвовать в юбилей-
ных торжествах, в том числе на бо-
гослужении в Кафедральном соборе, 
организуемом корейской общиной по 
случаю 450-летия переселения корей-
цев в Россию.

Источник: Петров А.И. Корейская 
диаспора на Дальнем Востоке России. 
60–90-е годы XIX века. Владивосток, 
2000. С. 555.

Решением Совета Труда и Оборо-
ны СССР от 12 апреля 1928 г. о прекра-
щении землеустройства иммигрантов 
корейцев на расстоянии в Уссурий-
ском крае и до Хабаровска, переселе-
нии в северные районы Хабаровского 
округа (севернее 48 ½ параллели – в 
Благовещенский округ).

Источник: Дальневосточное крае-
вое земельное управление. Итоги пе-
реписи населения Владивостокского 
округа. 1932. С. II–VII. 100 с. 

Постановление Президиум Даль-
крайисполкома «О мерах борьбы са-
мовольным вселением и захватом 
земель иноподданными корейцами в 
пределах Дальневосточного края» от 
20 августа 1929 г. 

Примечание: Была разработана 
и система мер против самовольного 
вселения и произвольного захвата 
земель и госимущества. Предписыва-
лось увеличить предоставление зе-
мельных участков русским переселен-
цам и особенно в пограничной полосе. 

Источник: См.: ГА РФ. – Р.Ф. 1235. 
Оп. 2. Д. 359. Л. 1.

Постановление правительства 
СССР о переводе Всесоюзного пере-
селенческого комитета в структуру 
НКВД СССР 10 июля 1936 г.

Примечание: В структуре НКВД 
СССР был сформирован Переселенче-
ской отдел, существовавший до 1939 

года. В конце 1940-х годов задачи его 
претерпели заметное изменение. 

Источник: Бугай Н.Ф. Защита 
состоялась, проблемы остаются // 
Приволжский научный вестник. № 
7(35).2014. С. 125–126.

Постановление Совета народных 
комиссаров СССР И ЦК ВКП(б) «О вы-
селении корейского населения погра-
ничных районов Дальневосточного 
края» от 21 августа 1937 г. № 1428-
325 сс

Постановление Политбюро ЦК 
ВКП(б) и СНК СССР «О корейцах» от 21 
августа 1937 г. (о переселении совет-
ских корейцев)

Источник: АП РФ. Ф. 3. Оп. 58. Д. 
139. Л. 1 – 2. Документ опубликован 
полностью в кн.: Лубянка. Сталин и 
Главное управление госбезопасности 
НКВД. 1937–1938. Документы /Сост. 
В.Н. Хаустов, В.П. Наумов, Н.С. Плотни-
кова. М., 2004. С. 325–326.

Постановление Политбюро ЦК 
ВКП(б) «Вопрос Далькрайкома» от 28 
августа 1937 г. на заседании (о высе-
лении с погранполосы корейских хо-
зяйств).

Источник: Лубянка. Сталин и 
Главное управление Госбезопасно-
сти НКВД. 1937–1938. Документы. М., 
2004. С. 330.

Постановление СНК СССР «О по-
рядке расчетов с переселяемыми в Ка-
захскую и Узбекскую ССР корейцами» 
от 5 сентября 1937 г. № 1527-349сс.

Источник: Реабилитация народов 
России. Сборник документов. М.: Ин-
сан, 2000. С. 80.

Постановление СНК СССР «О пере-
селении корейцев» от 8 сентября 1937 
г. 

Источник: Реабилитация народов 
России. Сборник документов. М.: Ин-
сан, 2000. С. 80.

Постановление СНК СССР «О смете 
расходов по переселению корейцев из 
ДВК» от 11 сентября 1937 г. № 1571–
356 сс.

Источник: Реабилитация народов 
России. Сборник документов. М.: Ин-
сан, 2000. С. 80.

Постановление Политбюро ЦК 
ВКП(б) «О корейцах» от 23 сентября 
1937 года.

Примечание: ставилась задача о 
выселении со всей территории ДВК 
всех оставшихся корейцев.

Источник: Лубянка. Сталин и 
Главное управление Госбезопасно-
сти НКВД. 1937–1938. Документы. М., 
2004. С. 376.

Постановление СНК СССР «О сдаче 
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и возвращении зерна у переселяемых 
корейцев» от 25 сентября 1937 г. № 
1672-371 

Источник: Реабилитация народов 
России. Сборник документов. М.: Ин-
сан, 2000. С. 80.

Постановление Совнаркома СССР 
«О выселении корейцев с территории 
Дальне-Восточного края» от 28 сентя-
бря 1937 г. № 1697-377сс.

Источник: Реабилитация народов 
России. Сборник документов. М.: Ин-
сан, 2000. С. 80.

Постановление Совнаркома СССР 
«О смете расходов по переселению в 
второй очереди корейцев из ДВК» от 7 
октября 1937 г. № 1772-588 сс.

Источник: Реабилитация народов 
России. Сборник документов. М.: Ин-
сан, 2000. С. 80.

Распоряжение Совнаркома СССР 
о выделении Казахским банком и пе-
реводе в Астрахань для переселенцев-
корейцев дополнительно 100 тыс. руб. 

Источннк: ГА РФ. Ф. –Р. 5446. Оп. 
29. Д. 48. Л. 20 

Постановление Оргбюро ЦК 
ВКП(б) и Политбюро ЦК ВКП(б) «О на-
циональных школах» от 1, 17 декабря 
1937 г.

Примечание: Существование наци-
ональных школ признавалось «вред-
ным». На территории республик, они 
реорганизовывались в советские шко-
лы обычного типа.

Источник: ЦК ВКП(б) и националь-
ный вопрос. Книга 2. М.: РОССПЭН, 
2009. С. 309.

Постановление Совнаркома СССР 
«Об отпуске средств на содержание 
детей репрессированных родителей» 
от 15 декабря 1937 г.

Примечание: Для детей, размещен-
ных в детских домах Наркомпроссов 
до конца 1937 г. выделялось 4 млн 
рублей. Из них 2,5 млн руб. перево-
дилось в распоряжение Наркомпроса 
РСФСР, УССР, БССР и Казахской ССР и 
1,5 млн рублей – Наркомминвнуделу 
СССР.

Источник: ГА РФ Ф. – Р. 5446. Оп. 
57, д. 52. Л. 47. Документ опубликован: 
Корейцы в Союзе ССР – России: ХХ век. 

Постановление СНК СССР о пла-
не СНК Казахской ССР и ЦК КП (б)К 
устройства корейских хозяйств в ре-
спублике от 20 февраля 1938 г.

Источник: ГА РФ. – Р. Ф. 5446. Оп. 
30. Д. 56. Л. 12 – 33.

Постановление № 1084-269 Сове-
та Народного Комиссара «О переселе-
нии иранцев из пограничных районов 
Азербайджанской ССР в Казахскую 

ССР». 8 октября 1938 г.
Совершенно секретно. 
Примечание: Передавались неи-

спользованные средства и материа-
лы, отпущенные постановлением СНК 
СССР от 20 февраля 1938 г. на хозяйст-
венное устройство корейцев, пересе-
лившихся в Казахскую АССР. 

Источник: ГА РФ. Ф. Р. 5446. Оп. 30. 
Д. 29. Л. 27–28.

Постановление СНК Союза ССР «Об 
окончании хозяйственного устройст-
ва переселенцев-корейцев и иранцев 
в Казахской ССР в 1939 году».

Источник: Совет ГА РФ. Ф.–Р. 5446. 
Оп. 30. Д. 15. Л. 3. 

Постановление Совета Народных 
Комиссаров Союза ССР «Об окончании 
хозяйственного устройства пересе-
ленцев-корейцев и иранцев в Казах-
ской ССР в 1939 году». Май, 1939 г. (Хо-
зяйственное устройство переселенцев 
– курдов, тюрок и армян производить 
на общих условиях с переселенца-
ми-корейцами и иранцами за счет 
средств, указанных в п. 1, распростра-
нив на них все льготы, предоставлен-
ные – корейцам и иранцам»).

Источник: ГА РФ. Ф. –Р. 5446. Оп. 
30. Д. 15. Л. 3.

Приказ НКВД СССР № 00761 «О 
переселении из города Мурманска и 
Мурманской области граждан инона-
циональностей» от 23 июня 1940 г.

Примечание: Пункт 2 гласил: «Пе-
реселить в Алтайский край 675 се-
мейств в составе 1743 чел. – немцев, 
поляков, китайцев, греков, корейцев и 
других для расселения по следующим 
районам: в Лохтевский район – 326, 
Зеленогорский – 150, Кучинский – 199 
хозяйств».

Источник: ГА РФ. Ф. – Р. 9401 с. Оп. 
2. Д. 1. Л. 207–209.

Постановление СНК СССР «О пра-
вовом положении спецпереселенцев». 
Москва, Кремль 18 января 1945 года.

Источник: Бугай Н.Ф., Броев Т.М., 
Броев Р.М. Советские курды – время 
перемен. М., 1993. С. 94 – 95.

Постановление СНК СССР за № 
20–34 1939 г. «секретно». «О меропри-
ятиях по хозяйственному устройству 
корейцев переселенцев Казахской ССР 
на устраиваемых в этой республике 
переселенцев — курдов, армян, тю-
рок».

Источник: Иосиф Сталин – Лаврен-
тию Берия «Их надо депортировать...» 
// Дружба народов М.: Дружба наро-
дов». 1992. С. 253–254.

Постановление Совнаркома СССР 
«О выделении рабочих колонн из во-
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еннообязанных» от 7 октября 1941 г. 
№ 2130-972сс.

Источник: Реабилитация народов 
России. Сборник документов. М.: Ин-
сан, 2000. С. 80.

Постановление ГОКО № 2414с от 
14 октября 1942 г. «О мобилизации 
в Узбекской, Казахской, Киргизской, 
Таджикской и Туркменской ССР воен-
нообязанных для работы в промыш-
ленности, строительстве железных 
дорог и промышленных предприя-
тий».

Примечание: В документе конкрет-
но констатируется «о мобилизации 
корейцев призывного возраста, и об 
их использовании только в пределах 
Узбекской и Казахской ССР». 

Источник: Хан В.С. Корейцы в «Тру-
довой армии» в годы второй мировой 
войны: историографический обзор // 
URL: kore-saram.ru›Trud-armeitsi (дата 
обращения: 24 апреля 2018 г.).

Постановление ГКО СССР «О моби-
лизации в Узбекской ССР 2,5 тыс. во-
еннообязанных корейцев и направле-
нии их на строительство Узбекского 
металлургического комбината» от 5 
декабря 1942 г.

Источник: Хан В.С. Корейцы в «Тру-
довой армии» в годы Второй мировой 
войны: историографический обзор // 
URL: kore-saram.ru›Trud-armeitsi (дата 
обращения: 24 апреля 2018 г.).

Приятие Инструкции НКВД СССР 
от 24 декабря 1942 г., о пребывании 
корейцев в рабочих колоннах и ба-
тальонах. 

Примечание: Основополагающий 
документ для комиссаров внутренних 
дел союзных и автономных респу-
блик, начальников управлений НКВД 
СССР в работе с гражданами в рабочих 
колонах и батальонах. Была дополне-
на директивным письмом, направлен-
ным в ноябре 1943 г. на места.

Источник: Бэ Ынгён. Краткий 
очерк истории советских корейцев 
(1922–1938). М., 2001. С. 111.

Директива МВД СССР о направле-
нии прибывавших с фронта предста-
вителей принудительно переселен-
ных народов на места проживания 
основной группы от 22 августа 1945 г. 
№ 140.

Источник: ГА РФ. Ф. 9479. Оп. 1. Д. 
292. Л. 4.

Постановлением Совета Минист-
ров СССР № 2895 от 7 декабря 1949 г. 
Главное переселенческое управление 
перешло в состав Министерства сель-
ского хозяйства СССР. На основании 
постановления Совета Министров № 

2344 от 1 декабря 1954 г. «Об упоря-
дочении дела организации сельскохо-
зяйственного и промышленного пе-
реселения». Главное переселенческое 
управление было ликвидировано. 

Источник: Бугай Н.Ф. Защита 
состоялась, проблемы остаются // 
Приволжский научный вестник. № 
7(35).2014. С. 125–126.

Декларация Верховного Совета 
СССР от 14 ноября 1989 г. года «О при-
знании незаконными и преступными 
репрессивных актов против народов, 
подвергшихся насильственному пере-
селению, и обеспечении их прав».

Постановление Верховного Совета 
СССР «Об отмене законодательных ак-
тов в связи с декларацией Верховного 
Совета СССР от 14 ноября 1989 г. года 
«О признании незаконными и пре-
ступными репрессивных актов про-
тив народов, подвергшихся насильст-
венному переселению, и обеспечении 
их прав».

Источник: Реабилитация народов 
России. Сборник документов. М.: Ин-
сан, 2000. С. 59 – 61.

Закон СССР от 26 апреля 1990 г. «О 
свободном национальном развитии 
граждан СССР, проживающих за пре-
делами своих национально-государст-
венных образований или не имеющих 
их на территории СССР». 

Указ Президента Российской Феде-
рации «О восстановлении прав жертв 
политических репрессий 20 – 50-х го-
дов» от 13 августа 1990 г.

Источник: Ведомости Верховного 
Совета СССР. 1990. № 34.

Реабилитация народов России. 
Сборник документов. М.: Инсан, 2000. 
С. 54–56.

Закон РСФСР «О реабилитации ре-
прессированных народов» от 26 апре-
ля 1991 года № 1107-1.

Источник: Реабилитации репрес-
сированных народов. Сборник доку-
ментов. М., 2000. С. 74–76.

Распоряжение Совета Министров 
РСФСР «О реализации Закона РСФСР 
«О реабилитации репрессированных 
народов» от 17 мая 1991 г. № 468-р.

Источник: Бугай Н.Ф. Проблема 
территорий в условиях принудитель-
ных переселений ХХ в. М.: Наука, 2018. 
С. 340.

Распоряжение Совета Министров 
о создании 7 комиссий во главе с чле-
нами Правительства РСФСР от 22 мая 
1991 г. № 499.

Примечание: Цель – контроль над 
реализацией Закона «О реабилитации 
репрессированных народов».
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Источник: Корейцы в Союзе ССР – 
России: ХХ век. М.: Инсан, 2004. С. 164.

Постановление Президиума Вер-
ховного Совета РСФСР «О комиссиях 
для подготовки предложений по ре-
ализации Закона РСФСР «О реабили-
тации репрессированных народов» в 
республиках и областях РСФСР» от 3 
июня 1991 г. № 1360-1.

Источник: Реабилитация народов 
России. Сборник документов. М.: Ин-
сан, 2000. С. 84.

Закон РСФСР «О реабилитации 
жертв политических репрессий» от 18 
октября 1991. № 1761-1.

Источник: Реабилитация народов 
России. Сборник документов. М.: Ин-
сан, 2000. С. 95–102.

Постановление Правительства 
Российской Федерации «О порядке 
выплаты денежной компенсации и 
предоставлении льгот лицам, реаби-
литированным в соответствии с За-
коном РСФСР «О реабилитации жертв 
политических репрессий» от 16 марта 
1992 г. № 160.

Источник: Реабилитации репрес-
сированных народов. Сборник доку-
ментов. М., 2000. С. 107–111.

Закон Российской Федерации «Об 
установлении переходного периода 
по государственно-территориально-
му регулированию разграничению 
Российской Федерации» от 3 июля 
1992 г. № 3198-1 

Примечание: Переход был установ-
лен до 1 июня 1995 года.

Источник: Бугай Н.Ф. Проблема 
территорий в условиях принудитель-
ных переселений ХХ в. М.: Наука, 2018. 
С. 399.

Постановление Верховного Совета 
Российской Федерации «О реабилита-
ции российских корейцев» от 1 апреля 
1993 г. 4721-1.

Источник: Реабилитация репрес-
сированных народов. Сборник доку-
ментов. М., 2000. С. 192–193.

Постановление Правительства 
Российской Федерации «Об утвер-
ждении Положения о порядке пред-
ставления льгот реабилитированным 
лицам, признанным пострадавшими 
от политических репрессий» от 3 мая 
1994 г. № 419.

Источник: Собрание законода-
тельства Российской Федерации от 
1994 г. N3, ст. 216; «Российские вести» 
от 21.6.1994 г.

Постановление Правительства 
Российской Федерации «О погребении 
реабилитированных лиц в случае их 
смерти за счет государства» от 1 июня 

1994. № 616.
Источник: Реабилитации репрес-

сированных народов. Сборник доку-
ментов. М., 2000. С. 147–148.

Указ Президента Российской Фе-
дерации «О гарантиях прав и свобод 
граждан» от 27 июня 1994 г. № 1324.

Примечание: Излагалась юридиче-
ская основа для проведения мер, свя-
занных с возвратом конфискованного, 
изъятого и выведенного иным путем 
из владения имущества в ходе репрес-
сий.

Постановление Правительства РФ 
«Об утверждении Положения о по-
рядке возврата гражданам незаконно 
конфискованного, изъятого или вы-
шедшего любым путем из владения 
в связи с политическим репрессиями 
имущества, возмещения его стоимо-
сти, или выплаты денежной компен-
сации» от 12 августа 1994 г. № 926.

Источник: Бугай Н. Ф. Реабилита-
ция репрессированных граждан Рос-
сии... М., 2006. С. 180.

Рамочная конвенция Совета Ев-
ропы о защите национальных мень-
шинств. М., 1994.

Указ Президиума Российской Фе-
дерации «О мерах по осуществлению 
территориальной реабилитации ре-
прессированных народов» от 16 сен-
тября 1995 г. № 948.

Источник: Реабилитации репрес-
сированных народов. Сборник доку-
ментов. М., 2000. С. 235–236.

Закон Российской Федерации «Об 
общественных объединениях» № 82. 
ФЗ от 19 мая 1995 г. (1995, 1998).

Источник: Реабилитация народов 
России. Сборник документов. М.: Ин-
сан, 2000. С. 8–21.

Закон Правительства Республики 
Корея «О фонде зарубежных корейцев 
от 18 декабря 1995 года. 

Примечание: Проект закона был 
подготовлен Комиссией по стимули-
рованию и глобализации Комитета по 
политике в отношении зарубежных 
корейцев.

Фонд зарубежных корейцев начал 
непосредственную деятельность в 
1997 году.

В это же время был подготовлен и 
утвержден проект Закона «О соотече-
ственниках за рубежом», сыгравшему 
заметную мобилизационную роль в 
условиях выхода республики Корея из 
возникшего экономического кризиса.

Источник: Бугай Н. Ф. Реабилита-
ция репрессированных граждан Росси 
(ХХ – начало XXI века). М., 2006. С. 374. 

Лундские рекомендации об эффек-
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тивном участии национальных мень-
шинств в общественно-политической 
жизни с пояснительными примечани-
ями. Гаага, 1996. С. 5.

Закон Государственной Думы Фе-
дерального Собрания Российской Фе-
дерации «О национально-культурной 
автономии» от 17 июня 1996 года.

Примечание: Федеральная нацио-
нально-культурная автономия корей-
цев начала свою деятельность в марте 
1998 года.

Источник: Собрание законода-
тельства Российской Федерации, 
1996, N 25, ст. 2965; 2002, N 12, ст. 
1093; 2003, N 46, ст. 4432; 2004, N 27, 
ст. 2711; N 35, ст. 3607; 2005, N 49, ст. 
5124; 2007, N 49, ст. 6070; 2009, N 7, ст. 
779. 

Регистрация Общероссийского 
объединения корейцев (ООК) в Ми-
нюсте Российской Федерации 15 июля 
1999 года.

Указ Президента РФ «Концепция 
государственной национальной поли-
тики России Федерации» от 15 июня 
1996 года. 

Распоряжение губернатора При-

морского края о выделении денежных 
средств Краевому фонду приморских 
корейцев «Возрождение» от 6 июня 
1997. № 675-р.

Примечание: для этих целей кра-
евому фонду приморских корейцев 
«Возрождение» были выделены 10 
млн. рублей.

Источник: Корейцы в Союзе ССР – 
России: ХХ в. М.: Инсан, 2004. С. 207. 

Приказ № 60 Миннаца России «О 
создании группы по подготовке меро-
приятий в связи с 60-летием депорта-
ции российских корейцев» от 26 авгу-
ста 1997 г.

Источник: Корейцы России: вопро-
сы экономики и культуры. М., 2008. С. 
211.

Распоряжение Правительства Рос-
сийской Федерации «О проведении 
мероприятий, посвященных 140-ле-
тию добровольного переселения ко-
рейцев в Россию» от 6 февраля 2004 г. 
№ 149-р.

Закон Думы Хабаровского края «О 
мерах социальной поддержки жертв 
политических репрессий» от 26 янва-
ря 2005 года. № 253. 

Источник: Бугай Н.Ф. Реабилита-
ция репрессированных граждан. С. 272.

Распоряжение Правительства Мо-
сквы от 7 июля 2007 г. № 1154-РП «О 
мерах по дальнейшей реализации 
строительства многофункционально-
го Российско-корейского культурного 
центра по адресу: ул. Профсоюзная. вл. 
65». По состоянию на 3 июля 2007 года.

Источник: Бугай Н.Ф. Корейцы 
России: вопросы экономики и культу-
ры. М., 2008. С. 293–295.

Приказ министра регионального 
развития Российской Федерации И.Н. 
Слюняева «О создании Организацион-
ного комитета по подготовке и прове-
дению юбилейных мероприятий, по-
священных 150-летию добровольного 
переселения корейцев в Россию» от 13 
ноября 2013 г. № 500.

Приказ министра И.Н. Слюняева «Об 
утверждении Плана юбилейных меро-
приятий, посвященных 150-летию до-
бровольного переселения корейцев в 
Россию» от 13 ноября 2013 г. № 501.

Источник: Бугай Н. Российские ко-
рейцы: перемены, приоритеты, пер-
спектива. М., 2014. С. 2–3.
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КНИГИ О ЖИЗНИ ЗАМЕЧАТЕЛЬНЫХ РУССКОЯЗЫЧНЫХ КОРЕЙЦЕВ

Судьба разбросала корейцев по всему миру. Каждый десятый ко-
реец сейчас проживает вне Корейского полуострова, вдали от истори-
ческой родины. Корейцы проживают более чем в 170 странах мира - 
первое место в мире, однако, даже живя, относительно недалеко друг 
от друга мы, корейцы порой не знаем многих своих соплеменников. 
Только через историю, конкретную судьбу определённой личности 
возможно раскрытие богатства и многообразия культуры прошлого, 
настоящего и будущего. Эти примеры уникальной судьбы русскоя-
зычных корейцев несут огромную воспитательную ценность для нас 
и потомков.

В настоящее время фактически создаётся серия «Жизнь замеча-
тельных корейцев» (ЖЗК). Данная идея поддержана всемирно извест-
ным писателем Анатолием Андреевичем Кимом.

Уже появились книги об известных и знаменитых русскоязычных 
корейцах, оставивших память потомкам в виде научных, культурных, 
литературных и других ценностей. Фактически ЖЗК - это серия науч-
но-художественных биографий, мемуарной литературы обществен-
ных деятелей, военных, ученых, деятелей литературы и искусства, 
работников просвещения, здравоохранения, культуры, спорта... Через 
книги серии, таким образом можно будет узнать больше друг о друге, о 
своём народе (корё сарам), самобытных личностях и оставить память 
о себе следующим поколениям русскоязычных корейцев. Авторами и 
персонами серии ЖЗК являются  не только известные люди, а и те, кто 
добился определённых достижений в той или иной деятельности, кто 
упорно стремился к совершенству независимо от рода занятий, имел 
необычную судьбу, прожил (проживает) интересную жизнь…

В этом отношении серия ЖЗК заняла особое место, становится под-
линным национальным достоянием русскоязычных корейцев. Основ-
ными принципами при подготовке изданий являются: достоверность, 
высокий литературный уровень и занимательность. Поэтому к со-
трудничеству к созданию выпусков серии привлекаются лучшие силы, 
специалисты высокого класса, в том числе зарубежные.

Сегодня в портфеле организаторов серии имеется ещё несколько 
автобиографии культурологов, ветеранов силовых структур и деяте-
лей науки.

Бугай Н.Ф. Его секрет в жизнелюбии... Лидер общественного дви-
жения корейцев России – Василий Цо – М., 2015 -348 с. с ил.

Культурный чиновник Моисей Ким – М., 2015 -288 с. с ил.
Цой О.Г. Человек, влюблённый в небо. Воспоминания Героя Россий-

ской Федерации, заслуженного лётчика-испытателя СССР, его друзей 
и сослуживцев – М. -2017 Ред. газ. «Российские корейцы». – 96 с. с ил. 

Выбор. Дневник Ким Ген Чена, легендарного героя освободитель-
ной борьбы корейского народа. Составители Г.Г. и Е. Г. Филянские  - М., 
2018 - 280 с с ил.

Цой А.Д. Движение к цели: Жизнь обычного Советского корейца – 
М.,МАКС Пресс.-М., 2016. -216 с. с (32 вкл.).

Пак П.Н. Долгая дорога российского корейца (воспоминания)  М., 
-2018 – 230 с. с ил.

Ким Марта.  Древо жизни. Стихи – Москва. – 2019 -224 с. с ил.
Ли В.В. Моя судьба. Ташкент. -2019 – 390 с. с ил.
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ФИО Срок полномочий 
(с момента вручения верительных грамот)

Кон Ро Мен (Kon Ro Myeong) март 1990 - январь 1992
(1990. 3 - 1992. 1)

Хон Сун Ен (Hong Soon Yeon) февраль 1992 - февраль 1993
(1992. 2 - 1993. 2)

Ким Сок Кю (Kim Seok Kyu) апрель 1993 - январь 1996
(1993. 4 - 1996. 1)

Ли Чон Бин (Lee Choung Bin) март 1996 - апрель 1998
(1996. 3 - 1998. 4)

Ли Ин Хо (Lee In Ho) май 1998 - март 2000
(1998. 5 - 2000. 3)

Ли Джэ Чун (Lee Jae Chun) март 2000 - февраль 2002
2000. 3 - 2002. 2

Чон Тэ Ик (Jong Tae Ik) март 2002 - 12 декабря 2004
(2002. 3 - 2004.12.12)

Ким Джэ Соб (Kim Jae Sob) 15 декабря 2004 - 15 апреля 2007
(2004.12.15 - 2007.4.15)

Ли Гю Хён (Lee Kyu Hyun) 18 апреля 2007- 21 февраля 2010
(2007.4.18 - 2010.2.21)

Ли Юн Хо (Lee Yun-Ho) 28 февраля - 9 ноября 2011
(2010.2.28 - 2011.11.9)

Ви Сон Лак (Wee Son Lak) 16 ноября 2011 - 15 мая 2015
(2011.11.16 - 2015.5.15)

Пак Ро Бёк (Park Ro Beck) 22 мая 2015 - 1 ноября 2017
(2015.5.22 - 2017.11.1)

У Юн Гын (Woo Yoon Geun) 8 ноября 2017 - 10 мая 2019
(2017.11.8 - 2019.5.10)

Ли Сок Пэ (Lee Seok Bae) 13 мая 2019 - по настоящее время
(2019.5.13 – )

СПИСОК ПОСЛОВ РЕСПУБЛИКИ КОРЕЯ В РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ 

СПИСОК ПОСЛОВ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ В РЕСПУБЛИКЕ КОРЕЯ 

ФИО Срок полномочий

Соколов Олег Михайлович (Sokolov Oleg Mikhailovich) до 17 февраля 1992, №121
(1992.2.17  №121)

Панов Александр Николаевич (Panov Alexander Nikolaevich) 10 февраля 1992, №123 - 1 ноября 1993, №1808
(1992.2.10, №123 - 1993.11.1, №1808)

Кунадзе Георгий Фридрихович (Kunadze Georgy Fridrihovich) 1 ноября 1993, №1809 - 3 июня 1997, №545
(1993.11.1, №1809 - 1997.6.3, №545)

Афанасьев Евгений Владимирович (Afanasiev Evgeny Vladimirovich) 3 июня 1997, №546 - 25 декабря 2000, №2066 
(1997.6.3, №546 - 2000.12.25, №2066)

10 октября 1948 года СССР и КНДР установили дипломатические отношения

30 сентября 1990 года СССР и Республика Корея установили дипломатические отношения
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Рамишвили Теймураз Отарович (Ramishvilly Teymuraz Otarovich) 25 декабря 2000, №2067 - 4 апреля 2005, №391 
(2000.12.25, №2067 - 2005.4.4, №391)

Ивашенцов Глеб Александрович (Ivashentsov Gleb Alexandrovich) 4 апреля 2005, №392 - 17 июля 2009, №819 
(2005.4.4, №392 - 2009.7.17, №819)

Внуков Константин Васильевич (Vnukov Konstantin Vasilievich) 17 июля 2009, №820 - 26 декабря 2014, №817 
(2009.7.17, №820 - 2014.12.26, №817)

Тимонин Александр Андреевич (Timonin Alexander Andreevich) 26 декабря 2014, №820 - 18 июля 2018, №426 
(2014.12.26, №820 - 2018.7.18, №426)

Кулик Андрей Борисович (Kulik Andrey Borisovich) с 18 июля 2018, №427 
2018.7.18 , №427)

СПИСОК ПОСЛОВ СССР И РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ В КНДР

ФИО Годы жизни Вручение вери-
тельных грамот

Срок полномочий

СССР 
Штыков Терентий Фомич 
(Shtykov Terenty Fomich) 

1907 - 1964 14 января 1949
(1949.1.14)

16 октября 1948 - 14 декабря 1950 
(1948.10.16 - 1950.12.14)

Разуваев Владимир Николаевич 
(Razuvaev Vladimir Nikolaevich) 

1900 - 1980 14 декабря 1950 - 31 июля 1953 
(1950.12.14 - 1953.7.31)

Суздалев Сергей Петрович 
(Suzdalev Sergey Petrovich) 

1908 - 1969 28 августа 1953 
(1953.8.28)

31 июля 1953 - 17 июня 1955 
(1953.7.31 - 1955.6.17)

Иванов Василий Иванович 
(Ivanov Vasily Ivanovich) 

1905 - 1989 26 июля 1955
(1955.7.26)

17 июня 1955 - 22 февраля 1957 
(1955.6.17 - 1957.2.22)

Пузанов Александр Михайлович 
(Puzanov Alexander Mikhailovich) 

1906 – 1998 8 апреля 1957 
(1957.4.8)

22 февраля 1957 - 30 июня 1962 
(1957.2.22 - 1962.6.30)

Московский Василий Петрович 
(Moskovsky Vasily Petrovich) 

1904 - 1984 13 августа 1962 
(1962.8.13)

30 июня 1962 - 15 мая 1965 
(1962.6.30 - 1965.5.15)

Горчаков Андрей Иванович 
(Gorchakov Andrey Ivanovich)

1914 - ? 4 июня 1965 
(1965.6.4)

15 мая 1965 - 15 апреля 1967 
(1965.5.15 - 1967.4.15)

Судариков Николай Георгиевич 
(Sudarikov Nikolay Georgievich) 

1913 - 2000 18 мая 1967 
(1967.5.18)

15 апреля 1967 - 8 августа 1974 
(1967.4.15 - 1974.8.8)

Криулин Глеб Александрович 
Kriulin Gleb Alexandrovich 

1923 - 1988 25 октября 1974 
(1974.10.25)

8 августа 1974 - 24 декабря 1982 
(1974.8.8 - 1982.12.24)

Шубников Николай Михайлович 
(Shubnikov Nikolay Mikhailovich) 

1924 - 20 января 1983 
(1983.1.20)

24 декабря 1982 - 13 октября 1987 
(1982.12.24 - 1987.10.13)

Бартошевич Геннадий Георгиевич 
(Bartoshevich Gennady Georgievich) 

1934 - 1993 13 октября 1987 - 10 октября 1990 
(1987.10.13 - 1990.10.10)

Капто Александр Семёнович 
Kapto Alexander Semenovich 

1933 - 10 октября 1990 - 25 декабря 1991 
(1990.10.10 - 1991.12.25)
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Капто Александр Семёнович 
Kapto Alexander Semenovich 

1933 - 25 декабря 1991 - 24 января 1992 
(1991.12.25 - 1992.1.24)

Фадеев Юрий Дмитриевич 
(Fadeev Yuriy Dmitrievich) 

1932 - 2014 24 января 1992 - 12 августа 1996 
(1992.1.24 - 1968.12)

Денисов Валерий Иосифович 
(Denisov Valery Iosifovich) 

1941 - 12 августа 1996 - 9 июля 2001 
(1996.8.12 - 2001.7.9)

Карлов Андрей Геннадьевич 
(Karlov Andrey Gennadievich) 

1954 - 2016 9 июля 2001 - 20 декабря 2006 
(2001.7.9 - 2006.12.20)

Сухинин Валерий Евгеньевич 
(Suhinin Valeriy Evgenievich) 

1950 - 20 декабря 2006 - 5 апреля 2012 
(2006.12.20 - 2012.4.5)

Тимонин Александр Андреевич 
(Timonin Alexander Andreevich) 

1952 - 5 апреля 2012 - 26 декабря 2014 
(2012.4.5 - 2014.12.26)

Мацегора Александр Иванович 
(Matsegora Alexander Ivanovich)

1955 - 26 декабря 2014 - настоящее время 
2014.12.26 - 



414

КОРЕ САРАМ.  Энциклопедическое издание - 2019

ИЗВЕСТНЫЕ КОРЕ САРАМ  ИЗ ЧИСЛА РУССКОЯЗЫЧНЫХ КОРЕЙЦЕВ
Коре-сарам — самоназвание этнических корейцев на постсоветском пространстве. «Коре» название Кореи
с 918 по 1392 года н.э., «сарам» по-корейски «человек», «народ». Российские, советские и корейцы СНГ —

потомки корейцев, переселившихся из Кореи в 1860-х годах на российский Дальний  Восток.

ГОСУДАРСТВЕННЫЕ, ОБЩЕСТВЕННЫЕ И ХОЗЯЙСТВЕННЫЕ ДЕЯТЕЛИ, ПОЛИТИКИ, 
ДЕПУТАТЫ, УПРАВЛЕНЦЫ

• Ким Ен Ун (Евгений Евгеньевич) (р. 1941) - депутат Верховного Совета СССР, зам. председателя Комитета  ВС СССР 
по гос. строительству (1989–1991), председатель оргкомитета по созыву учредительного съезда Всесоюзной ас-
социации советских корейцев (ВАСК)

• Ким Ман Сам (1883-1964) - советский рисовод, Герой социалистического труда СССР (1947), лауреат Сталинской 
премии (1946)

• Ким Михаил Васильевич (1907 – 1970) выдающийся советский инженер-строитель, специалист по вечномерзлот-
ным грунтам, лауреат Ленинской премии (1966)

• Ким Олег Чанбокович (р. 1952 – депутат Государственной Думы ФС РФ 6 созыва, был Почётным генеральным 
консулом КНДР в РФ 

•  Ким Пен Хва (1905-1974) - дважды Герой социалистического труда СССР (1949 и 1951 гг.), председатель колхоза 
«Полярная звезда» Ташкентской области, депутат Верховного Совета Уз.ССР (II-VII созывов)

• Ли Любовь - депутат Верховного Совета СССР 6 созыва
• Цо Василий Иванович (р.1950) – депутат Верховного Совета СССР,  президент Общероссийской общественной ор-

ганизации  «Общероссийского объединения корейцев (ООК)», член Совета при Президенте Российской Федера-
ции по межнациональным отношениям

• Цой Константин Николаевич (р. 1931) - депутат Верховного Совета СССР
• Цой Валентин Евгеньевич (р. 1952) - вице-президент РАЕН, д.э.н., депутат Верховного Совета РСФСР (1990), депу-

тат Государственной Думы Федерального Собрания РФ второго созыва (1995-1999)
• Тен Сергей Юрьевич (р. 1976) - депутат Государственной Думы Федерального Собрания Российской Федерации VI 

и VII созывов, генеральный директор ЗАО «Труд»
• Тен Юрий Михайлович (1951-2003) - депутат Государственной Думы Федерального Собрания Российской Федера-

ции первого (1993-1995), второго (1995-1999) и третьего (1999-2003) созывов, председатель ФНКА российских 
корейцев (1998-2003) 

• Тян Любомир Индекович - (р. 1959) - депутат Государственной Думы  ФС РФ  четвёртого и пятого созывов, заме-
ститель председателя Комитета ГД по аграрным вопросам (2003-2007)

• Ким Олег Чанбокович (р. 1952 – депутат Государственной Думы  ФС РФ 6 созыва, был Почётным генеральным 
консулом КНДР в РФ  

• Бейшеналиева Неля Николаевна (р. 1961) - министр юстиции Кыргызстана (1998-2000), председатель Верховно-
го Суда Кыргызстана (2000-2004)

• Дюгай Дмитрий Владиславович (р. 1979) - заместитель руководителя администрации главы республики Карелия 
• Кан Валерий Владимирович (р. 1978) - российский политический деятель
• Кан Виталий Яковлевич (1919-1980) - заместитель министра лесной, целлюлозно-бумажной и деревообрабаты-

вающей промышленности СССР (1966-1974)
• Кан Павел Харитонович (1931-1997) - видный хозяйственный деятель Узбекской ССР, лауреат Государственной 

премии СССР, начальник управления «Голодностепстрой» (Узбекская ССР)
• Ким Александр Алексеевич (р. 1956) - глава администрации Илишевского района Республики Башкортостан 

(1995-2008), заслуженный работник сельского хозяйства РФ, заслуженный работник сельского хозяйства Респу-
блики Башкортостан (1999)

• Ким Александр Михайлович (р. 1957) - первый заместитель губернатора Ханты-Мансийского автономного окру-
га – Югры

• Ким (Станкевич) Александра Петровна (1885-1918) - революционерка-интернационалистка, первая кореянка-
член РСДРП (б)

• Ким Алексей Илларионович (игумен Феофан) (р. 1976) - епископ Кызыльский и Тывинский Русской Православ-
ной Церкви (2011). Глава  РПЦ в Республике Корея 

• - -Ким, Андрей Иванович (р. 1957) -- белорусский общественный активист, политик
• -Ким Ги Ым (Александр Васильевич) (р. 1941) - почётный консул Республики Корея в Санкт-Петербурге и Ленин-

градской области, общественный деятель и предприниматель
• Ким Евгений Сергеевич (р. 1960) - заместитель мэра города Новосибирска - начальник департамента энергетики, 

жилищного, и коммунального хозяйства города (с 2011)
• Ким Илья Лукич (р. 1912) - министр финансов Каз. ССР (1951-1975), доктор экономических наук (1969), депутат 

Верховного Совета Каз ССР V-VIII созывов 
• Ким Роман Ухенович, депутат Мажилиса парламента республики Казахстан, президент Ассоциации корейцев Ка-

захстана (2008-2016г.г.)
• Ким Юрий Алексеевич (1940-2000) - председатель Конституционного Совета республики Казахстан (1996-2000)
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• Ким Юрий Владимирович (р. 1959) - начальник управления Судебного департамента в Кемеровской области (с 
2014 г.), заместитель губернатора Кемеровской области (2001-2004)

• Кылварт Михаил (р. 1977) - мэр города Талинн,  Эстония    
• Ли Александр Георгиевич (р.1969) -  федеральный судья  Российской Федерации.   
• Ли Ольга Сергеевна (р.1986) - российский общественный деятель, депутат Курской областной думы, главный 

редактор курской газеты «Народный журналист».
• Лим Игорь Николаевич (р. 1952) -- глава администрации г. Нефтекамска (1994-2003), заслуженный строитель РФ, 

почетный житель г. Нефтекамска
• Ни Владимир Васильевич (1933-2010) - управляющий делами Президента и Правительства республики Казахс-

тан (1990-2002), член совета директоров компании «Kazakhmys Pls» (2004)
• Огай Виктор Михайлович (р. 1948) - председатель Арбитражного суда Алтайского края.
• Пак Алексей Андреевич (1911--1973) - целинник, начальник управления птицеводства Министерства сельского 

хозяйства СССР
• Пак Анатолий Алексеевич (р.1948) - заместитель губернатора Вологодской области, начальник департамента 

имущественных отношений Вологодской области
• Пак Валентин Петрович,  председатель  муниципального законодательного собрания, почётный гражданин, На-

деждинского района  Приморского края, председатель Ассоциации корейских организации Приморского края 
• Пак Валерий Анатольевич (р. 1959) -- первый заместитель министра природных ресурсов РФ (1999-2001), гене-

ральный директор ОАО Компания «РУСИА Петролеум».
• Пак Вениамин Александрович (р. 1961) - депутат законодательного собрания Новосибирской области, вице-пре-

зидент Всероссийской федерации карате-до, президент Новосибирской областной федерации карате-до, мастер 
спорта СССР (1981), заслуженный тренер России, трёхкратный чемпион СССР по карате-до (1983), кандидат пси-
хологических наук

• Пак Вера Борисовна (р. 1938) - депутат сената Олий Мажлиса Республики Узбекистан (2005 - 2010), Герой Узбе-
кистана (2001)

• Пак Владимир Николаевич (р.1963) - мэр  г. Невельска (Сахалинская область) 
• Пак Чен Ир (1896-1976) - советский рисовод, передовик сельскохозяйственного производства, Герой социалисти-

ческого труда СССР (1950)
• Син Александр Ченсанович (р.1961) - бывший заместитель губернатора Запорожской области; мэр города Запо-

рожье (с 2010 года)
• Сон Афанасий Николаевич (1960-2016)- - Почетный консул Республики Корея  в  ЮФО  РФ,  был председателем 

Ассоциации корейцев Ростовской области, РО ООК в Ростовской области
• Тен Никифор Дайхенович - бывший заместитель Министра сельского строительства Узбекистана 
• Тен Сергей Иннокентьевич (р. 1967) - врио генерального директора АО «Гарнизон», первый вице-премьер прави-

тельства Республики Тыва, министр экономики Республики Тыва (2007-2012).
• Тен Хайгун Туранович (1924-2008) – председатель Госкомитета по рыбному хозяйству при Совмине УзССР (1983-

1989), первый заместитель председателя Наманганского облисполкома (1968-1975), первый заместитель мини-
стра плодоовощного хозяйства УзССР (1976-1982), депутат Верховного Совета Узб. ССР (VI, VII, VIII и XII созывов)

• Тхай Станислав Валерьевич (1966 -2017) - почетный консул Республики Корея в УФО РФ, председатель  РО ООК в 
Свердловской области     

• Тян Александр Романович (р.1953) - мэр г. Усинска (республика Коми)
• Тян Валерий Николаевич (р.1946) - депутат Сената Олий Мажлиса  республики Узбекистан (2010), генеральный 

директор национальной авиакомпании «Узбекистон хаво йулари»
• Фен Виталий Васильевич - Чрезвычайный и Полномочный посол республики Узбекистан в Республике Корея
• Хан Лонгин Андреевич (р.1944) - заместитель губернатора Таймырского (Долгано-Ненецкого) автономного окру-

га;  кавалер орденов Трудового Красного Знамени (1978), «Дружбы народов» (1985), Дружбы (1999); заслужен-
ный работник транспорта РФ (1995)

• Хван Ман Гым (1919-1997) - Герой социалистического труда СССР, лауреат Государственной премии Совета Ми-
нистров СССР, член ЦК Компартии Узб. ССР, депутат Верховного Совета Узб. ССР шести созывов, председатель 
колхоза «Политотдел» Ташкентской области

• Хегай Алексей Иванович (1908-1953) - российский и корейский революционер, партийный и государственный 
деятель КНДР

• Хегай Алексей Юрьевич – зам министра автомобильных дорог Казахстана 
• Хегай Сергей Антонович (р. 1962) - заместитель председателя ФГУП «Всероссийская государственная телевизи-

онная и радиовещательная компания» (ВГТРК)
• Цой Валерий Константинович (р. 1952) - заместитель губернатора Кемеровской области по вопросам социальной 

политики
• Цой Владимир Олегович (р. 1984) - депутат законодательного собрания Ленинградской области 4, 5 и 6-го созы-

ва, директор ГБУК ЛО «Историко-архитектурный музей-заповедник «Выборгский замок» и историко-этнографи-
ческий музей-заповедник «Ялкала» 

• Цой Сергей Вячеславович (р.1970) депутат законодательного собрания Астраханской области (фракция ЛДПР), 
председатель РО ООК в Астраханской области  

• Цой Сергей Петрович (р. 1959) - вице-президент ПАО «НК «Роснефть», президент Федерации каратэ России, экс-
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руководитель пресс-службы Правительства Москвы 
• Чжен Виктор Анатольевич (р.1945) - заместитель премьер-министра республики Узбекистан, министр местной 

промышленности республики Узбекистан (1990-1994), председатель Госкомитета по управлению государствен-
ным имуществом и поддержке предпринимательства (1994-2000), советник премьер-министра республики Узбе-
кистан (2000), канд. техн. наук, доктор экономических наук, генеральный директор ОАО «ВАМИ»

• Цхай Юрий Андреевич (р. 1948) - депутат Сената парламента республики Казахстан (2007). Заслуженный тренер 
СССР и Казахской ССР, заслуженный работник культуры Каз. ССР

• Шер Раиса Петровна (р. 1952) - депутат Мажилиса парламента республики Казахстан (1995-1999), заместитель 
председателя Комитета по охране прав детей министерства образования и науки республики Казахстан. 

• Шин Агриппина Васильевна, министр дошкольного образования, депутат  Сената Олий Мажлиса республики Уз-
бекистан

• Шин Роман Александрович - депутат Мажилиса парламента республики Казахстан  

ВОЕННЫЕ, РАБОТНИКИ ПРАВООХРАНИТЕЛЬНЫХ ОРГАНОВ
• Мин Александр Павлович (1915-1944) - Герой Советского Союза. Капитан. Командир стрелкового батальона в 

годы Великой Отечественной войны
• Ким Евгений Иванович (1932-1998) - Герой Советского Союза. Разведчик-нелегал Службы внешней разведки КГБ 

СССР, полковник КГБ СССР
• Цой Олег Григорьевич (р. 1944) - Герой Российской Федерации (1997), заслуженный лётчик-испытатель СССР 

(1986)
• Эм Юрий Павлович (р. 1953) - Герой Российской Федерации (2000) генерал-майор, депутат Государственной 

Думы Федерального Собрания Российской Федерации VI созыва, военный комиссар Ставропольского края, за-
меститель председателя правительства Чеченской республики (2001-2002), главный федеральный инспектор 
аппарата полномочного представителя Президента РФ в ЮФО (2002--2003) 

• Ан Рудольф Николаевич (1955-2006) - полковник медицинской службы, доктор медицинских наук, заслуженный 
врач РФ, заслуженный врач РСО-Алания, начальник медицинской службы СКВО (2001-2006)

• Дин Юрий Владимирович (р. 1966) - полковник юстиции, руководитель следственного управления Следственно-
го комитета РФ по Иркутской области

• Ким Алексей Ростиславович - генерал-лейтенант, заместитель начальника Военной академии Генерального шта-
ба ВС РФ

• Ким Афанасий Павлович (р. 1948) - генерал-лейтенант юстиции, военный прокурор Федеральной пограничной 
службы Российской Федерации 

• Ким Вадим Сергеевич (р. 1962),  ведущий пилот-инспектор отдела ведущих специалистов - инспекторов Департа-
мента производства полетов, награждён почетным знаком «Отличник Аэрофлота» 

• Ким Виктор Анатольевич - генерал-майор полиции, заместитель начальника Главного управления по обеспече-
нию охраны общественного порядка и координации взаимодействия с органами исполнительной власти субъек-
тов Российской Федерации МВД РФ

• Ким Виктор Николаевич (р. 1946) - полковник КГБ СССР, один из руководителей подразделения специального 
назначения КГБ «Вымпел», вице-президент межрегиональной общественной организации «Вымпел»

• Ким Вячеслав Ильич - генерал-майор, заместитель командующего Черноморским флотом РФ, заслуженный стро-
итель РФ

• Ким Георгий Владимирович (р. 1953) - заместитель генерального прокурора республики Казахстан, председатель 
комитета Генеральной прокуратуры республики Казахстан, министр юстиции с 2002 по 2003, канд. юрид. наук

• Ким Дмитрий Владимирович (р. 1972) - полковник полиции, доктор юридических наук, профессор, заместитель 
начальника Барнаульского юридического института МВД РФ

• Ким Евгений Олегович (1975) - высококлассный пилот-инструктор воздушных судов
• Ким Михаил Васильевич, полковник юстиции   
• Ким, Павел Павлович (р. 1942) - генерал-майор, в советский период служил на различных командных должностях 

в Туркестанском и Белорусском военных округах, служил также в Вооруженных Силах республики Узбекистан
• Ким Пётр Геннадьевич - начальник Управления по контролю за оборотом наркотиков Кабинета министров респу-

блики Узбекистан (1997--2001)
• Ли Владимир Владимирович (р. 1946), ветеран МВД СССР, журналист, общественный деятель
• Ли Сергей Афанасьевич (р. 1969), пилот-инструктор воздушных судов Як-40, RJ-85, А-320, Boeing 757/767
• Пан Тимофей Дясенович (р. 1960) - генерал-майор полиции, заместитель начальника ГУ МВД России по Южному 

федеральному округу, канд. юрид. наук, заслуженный юрист РФ
• Хегай Аркадий Юрьевич - генерал-майор юстиции в отставке, президент Международного правозащитного цен-

тра (г. Алматы, Казахстан)
• Цай Владимир Ильич (1946 -2016) - генерал-майор, д.и.н., профессор, вице-президент Всемирной академии наук 

комплексной безопасности РАЕН, президент Международного союза корейских общественных ассоциаций стран 
СНГ и Балтии
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• Цхай Борис Алексеевич (р. 1942) - генерал-майор милиции, бывший заместитель командующего внутренними 
войсками МВД республики Казахстан

• Цхай Владимир Ильич (1958-1997) - полковник милиции, заместитель начальника МУРа (Московского уголовно-
го розыска)

• Югай Борис Александрович (1957-2010) - генерал-майор, первый заместитель министра обороны Кыргызста-
на (2007), начальник Главного штаба Вооруженных сил Кыргызстана (2007), начальник Объединенного штаба 
ОДКБ (2007)

АКТИВИСТЫ ОБЩЕСТВЕННОГО ДВИЖЕНИЯ
• Ан Олег Васильевич, председатель РО ООК Воронежской области
• Ан Розалия Николаевна, заместитель председателя НКА корейцев  Екатеринбурга   
• Бейк Ку Сен (Владимир Николаевич)- президент Ассоциации корейских
• организаций Дальнего Востока и Сибири, заместитель председателя Ассамблеи народов Хабаровского края 
• Ван Алексей Алексеевич, общественный деятель, ветеран корейского движения (Канада)  
• Кан Александр Хен-Нок, президент Самарской общественной организации «Ассоциация корейцев»
• Квак Василий Леонидович (р.1960), меценат, общественный деятель 
• Квон Ген Сек (Геннадий Сергеевич) (р. 1942) – один из первых руководителей МОО «Общество сахалинских ко-

рейцев Москвы»
• Ким Александр Романович – председатель Омского регионального отделения ООК 
• Ким Андрей Эдуардович, председатель Московского городского отделения ООК
• Ким Андрей-Сергей, руководитель саратовского корейского центра Тонмакколь  
• Ким Виктор Михайлович, президент АСК республики Таджикистан 
• Ким Владимир Алексеевич, вице - президент ООК, председатель РО ООК республики Крым 
• Ким Владимир Васильевич, профессор, д.и. н. Екатеринбург, почетный президент НКА корейцев Свердловской 

области
• Ким Вячеслав Николаевич (р.1967) – генеральный директор ООК, руководитель Российско-корейского культур-

ного центра
• Ким Геннадий Семёнович. р. 1952, руководитель НКА корейцев Ставропольского края в конце 90-х и начале 2000 

гг.
• Ким Мерген Александрович - депутат законодательного собрания республики Калмыкия, председатель регио-

нального отделения ООК в республике Калмыкия
• Ким Моисей (р. 1945) - председатель Совета ООК, референт госгражданслужбы Российской Федерации I класса, 

отличник Министерства культуры СССР, культуролог
• Ким Николай Пякнокович (р. 1955), председатель НКА Приморского края, вице президент ООК
• Ким Роман Ухенович, депутат парламента республики Казахстан, президент АКК в 2010-е годы
• Ким Светлана, Ассоциация коре сарам  в европейских странах, Австрия
• Ким Феликс Петрович, р. 1952, президент общественной организации БОММИНРЁН.
• Ким Эдуард Николаевич (1954-2019), председатель Правления ООК, председатель Московского областного отде-

ления ООК
• Ким Эрнест Николаевич (р.1960), председатель НКА корейцев Московской области, организатор знаковых меж-

дународных автопробегов 
• Ли Жанна Моисеевна, исполнительный директор Санкт-Петербургской общественной организации «Корейская 

национально-культурная автономия»
• Ли Лаки (р.1969) - российский продюсер, общественный деятель, миротворец. 
• Ли Олег Алексеевич (р. 1946) общественный деятель, президент Ассоциации корейцев России, кандидат истори-

ческих наук
• Огай Сергей Геннадьевич (р. 1973) - президент ОЮЛ Ассоциации корейцев Казахстана
• Пак Андрей Феликсович (р.1974), председатель правления Волгоградской региональной общественной органи-

зации «Ассоциация волгоградских корейцев»
• Пак Дмитрий Олегович (р.1982) - президент Санкт-Петербургской корейской национально-культурной автоно-

мии (СБКНКА) с декабря 2019,президент бизнес-клуба Kimchi (2019)
• Пак Ир (Петр Александрович), ветеран Ассоциации корейцев Казахстана, идеолог корейской национальной куль-

туры, кореевед,  проректор Пхеньянского университета 
• Пак Сун Ок (Оксана Владимировна), руководитель РОО «Сахалинское корейцы» 
• Пай Павел Павлович, руководитель Молодёжного движения корейцев Москвы
• Сим Говард, общественный деятель (Бишкек, ОКБК)
• Сим Татьяна Реевна заместитель руководителя РО ООК Омской области
• Сон Сергей Иннокентьевич, председатель РО ООК в Краснодарском крае, председатель Сочинского городского 

общественного объединения корейцев 
• Тен Алексей Федорович - председатель НКА корейцев Тюменской области  
• Тен Сан Дин (1918-2013)  ветеран Ассоциации корейцев Казахстана, журналист, зам. министра культуры КНДР, 

общественный деятель  
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• Тю Константин,  меценат, первый президент ОКБК
• Цай Игорь Александрович - бывший в 2010-е годы председатель Санкт-Петербургской общественной организа-

ции «Корейская национально-культурная автономия»
• Цой Валентин Валентинович (р.1938), президент РОО Потомки борцов за независимость Кореи от японских за-

хватчиков 
• Цой Виктор Дмитриевич (р. 1951). Президент Московского объединения корейцев в 2000-е годы, заместитель 

председателя Московского городского отделения ООК  
• Цой Елизавета Сергеевна (1935-2007) председатель Московской региональной национально-культурной автоно-

мии корейцев в конце 90-х - начале 2000 гг.
• Цой Сон Ок (Софья Минчеровна) (1933-2008), вице президент РОО Потомки борцов за независимость Кореи от 

японских захватчиков в 90-е и начале 2000гг. 
• Хан Вячеслав Николаевич - председатель Ассоциации корейцев республики Кыргызстан,
• Хан Гурий Борисович, президент Республиканской ассоциации корейских культурных центров Казахстана, вице-

президент ВАСК, доктор политических наук 
• Хан Макс Николаевич (р.1926-2002), профессор, вице-президент ООК (1999-2006), председатель регионального 

(стран СНГ) отделения Комитета по мирному и демократическому объединению Кореи
• Хан Мён Се (Андрей Абрамович) (1885-1937) – деятель корейского национально-освободительного движения, 

коммунист 
• Хегай Алексей Иванович (1908--1953) -- российский и корейский революционер, партийный и государственный 

деятель КНДР    
• Хо Ун Пэ (Хо Дин) (1928-1997) – вице-президент ВАСК, правозащитник, поэт
• Шегай Игорь Вениаминович, ветеран корейского общественного движения, многие годы руководил общиной са-

ратовских корейцев 
• Шек Андрей Васильевич (1936). Вице-президент АСОК (Ассоциации содействия объединения Кореи), президент 

международной корейской ассоциации «»Единство» (1992-2001), в н.в. - почетный президент.
• Шин Бронислав Сергеевич, председатель Алматинского корейского национального центра, первый вице-прези-

дент  Ассоциации корейцев Казахстана

ДЕЯТЕЛИ НАУКИ И ОБРАЗОВАНИЯ
• Ким Максим Павлович (1908--1996) – д.и .н., академик РАН (1991); академик АН СССР с 1979), лауреат Государст-

венной премии СССР (1986)
• Сон Эдуард Евгеньевич (р.1944) – д. ф – м. н., член-корреспондент РАН (2008), академик РАН (2018), заслуженный 

деятель науки РФ, профессор, проректор МФТИ (1992-2007). Председатель Национального комитета по теплофи-
зическим свойствам веществ. Заведующий кафедрой физической механики МФТИ. Лауреат Премии Правитель-
ства

• Ким Георгий Федорович (1924-1989) – д.и.н., член-корреспондент АН СССР (1976), лауреат Государственной пре-
мии СССР (1980),советский, российский историк

• Ким Николай Николаевич (1913-2009) - доктор архитектуры, лауреат Государственной премии СССР (1977), за-
служенный архитектор РСФСР (1973)

• Ли Виталий Гаврилович (1915-1999) д. геолого-минералог. наук (1974), профессор, лауреат Государственных пре-
мий СССР и КазССР

• Ни Александр Леонидович (р.1950) – д. ф – м. н. (1988). Лауреат Премии Совета Министров СССР(1990), Золотая 
медаль ВДНХ СССР (1985)

• Ни Леонид Павлович (1923 -2005)) – д.т.н., член-корреспондент АН Каз ССР (1975), академик НАН РК (1994), про-
фессор (1969), заслуженный деятель науки Казахской ССР (1971), лауреат Государственной премии СССР (1980)

• Угай Яков Александрович (1921--2007) - доктор химических наук (1965), профессор (1966), проректор Воронеж-
ского государственного университета по научной работе (1975-1984), заслуженный деятель науки РСФСР (1991), 
лауреат Государственной премии СССР(1981), почётный гражданин г. Воронежа (1995)

• Ким Александр Киирович (р. 1945) - разработчик компьютеров, директор ИНЭУМ, генеральный директор ЗАО 
МЦСТ, лауреат Государственной премии РФ

• Бок Зи Коу (р.1929) профессор, действительный член Академии социальных и гуманитарных наук 
• Иногамова-Хегай Людмила Валентиновна (р. 1954) – д. ю.н., профессор кафедры уголовного права Московской 

государственной юридической академии.
• Кан Вячеслав Максимович, доктор с-х наук (2001)
• Кан Ден Сик д.и. н., профессор,  президент Ассоциации  корейцев Украины 
• Ким Алла Михайловна д.  психол. н.  (2002), профессор 
• Ким Александр Андреевич (р. 1953) - .д.т.н., ведущий научный сотрудник Института сильноточной электроники 

СО РАН, профессор кафедры сильноточной электроники Томского политехнического университета
• Ким Анатолий Индекович (1935 – 2016)  - выдающийся специалист, почетный гражданин ЯНАО, заслуженный 

геолог РФ, первооткрыватель десятков месторождений нефти и газа в Западной Сибири, на арктическом шельфе
• Ким Андрей Иванович (1915-1993) -- юрист, правовед, профессор кафедры государственного и административно-
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го права юридического факультета Томского государственного университета
• Ким Аркадий Валентинович, доктор физ-мат наук, профессор Гетеборгского университета Швеции. 
• Ким Борис Григорьевич (р. 1944) – д.т.н., профессор, заведующий кафедрой строительного производства Влади-

мирского государственного университета
• Ким Валерий Львович - д.т.н., профессор Томского политехнического университета
• Ким Владимир Александрович д.п.н. (1993), профессор (1995)
• Ким Георгий Николаевич (р. 1954) – д.т.н., ректор Дальневосточного государственного технического рыбохозяй-

ственного университета (Дальрыбвтуз), профессор, заслуженный работник рыбного хозяйства РФ
• Кан Георгий Васильевич, доктор исторических наук, профессор, автор учебников по истории Казахстана 
• Ким Василий Анатольевич - доктор  технических наук, профессор
• Ким Владимир Александрович д.ю.н. (1963), профессор (1967), академик Академии гуманитарных наук
• Ким Герман Николаевич, д. и. н., засл. деятель науки Республики Казахстан, лауреат премии KBS, вице-президент 

Ассоциации корейцев Казахстана с 1997 года
• Ким Дека Гиюновна - доктор  химических наук
• Ким Дмитрий Петрович – д.т.н., профессор Московского государственного института радиотехники, электроники 

и автоматики (технического университета)
• Ким Енгван Инсугович (1911-1994) - доктор физико-математических наук, член-корреспондент АН КазССР(1962) 

профессор (1960), заслуженный деятель науки КазССР (1981)
• Ким Лев Алексеевич, д.м.н. (1999)
• Ким Марат Хичерович, (1940-2001) д.  т.н., (1991), профессор (2000)
• Ким Наталья Павловна д. п. н. (2000),  профессор 
• Ким Ольгерд Васильевич, (1925-2000) д. т. н., профессор,  член Академии Естественных наук Российской. Член 

Международной Академии горных наук. 
• Ким Пётр Геронович (1933-2001) – д.и.н., профессор, председатель АККЦ  республики Узбекистан (1991-2000)
• Ким Роберт Григорьевич – д.с-х.н., академик РАЕН и МАИН, зав. лабораторией Узбекского НИИ селекции и семе-

новодства хлопчатника
• Ким Сергей Алексеевич (р. 1937) – д.э.н., российский экономист
• Ким Сергей Васильевич д.м.н. (2002), профессор 
• Ким Сергей Михайлович (1936-1996). известный геолог, лауреат Государственной премии СССР (1986г.), Заслу-

женный работник промышленности Казахской ССР (1991 г.)
• Ким Олег Гаврилович,  д. филос.н. (1995), профессор (1998)
• Ким Орумберт Мефодьевич д.м.н., профессор
• Ким Сын Хва  ((1915-1973)  д.и.н., автор книги «Очерки по истории советских корейцев», Алма-Ата, 1965 
• Ким Юрий Александрович -  д.ф-м.н., ведущий научный сотрудник Института биофизики РАН
• Когай Леонид Иванович, (1939-1999). д.т.н., профессор, академик международной Академии информатизации Ре-

спублики Казахстан.
• Ли Валерий Николаевич–д.т.н., профессор, заведующий кафедрой Дальневосточного государственного универси-

тета путей сообщения
• Ли Владимир Фёдорович (1931-2010) – д.и.н., академик РАЕН (1995), заслуженный деятель науки РФ (1996), про-

фессор Дипломатической академии МИД РФ (1991)
• Ли Игнатий Евгеньевич (1923-2014 ) ,  засл. металлург КазССР, лауреат Государственной премии Каз.ССР, засл. 

изобретатель Минцветмета КазССР
• Ли Мен Дык (1954-1999) – д.м.н., профессор Дальневосточного государственного медицинского университета
• Ли Чан Вон (Николай Николаевич,(1917-1991) д.э.н. (1978), профессор (1980)
• Лигай Герман Леонтьевич, д. с.-х. н. (1998), профессор (1999)
• Лигай Мария Алексеевна д.п.н. (1995), профессор (1994), академик Академии гуманитарных наук Казахстана 

(1997)
• Мен Дмитрий Вольбонович, доктор политических наук, профессор, ветеран Алматинского корейского культур-

ного центра 
• Мун Григорий Алексеевич, д.х.н., профессор, академик Национальной инженерной академии, лауреат государст-

венной премии Казахстана
• Мун Алексей Инсенович,  (1923 –1987) д.х.н. (1967), профессор
• Мун Де Ен (р. 1955) – д.э.н., профессор кафедры экономической кибернетики Тихоокеанского государственного 

университета
• Мун Николай Васильевич - д.м.н., (1984), профессор (1986)
• Нам Роберт Викторович (р. 1954) – д.ф.м.н., профессор, зам директора ВЦ ДВО РАН
• Нигай Григорий Андреевич (1916-1990) д.м.н. (1970), профессор (1983)
• Нигай Нэлла Григорьевна  - д.м.н., зав. кафедрой в Алматинском государственном институте усовершенствования 

врачей
• Ногай Адольф Сергеевич (р.1951)  – д.ф-м.н., профессор, зав. кафедрой Казахского агротехнического университе-

та, заслуженный энергетик Республики Казахстан 
• Ногай Владимир Алексеевич (р.1937)- профессор,  академик Международной академии пед. наук, член-кор.  Ака-

демии педагогических и социальных наук, председатель Московской ассоциации содействия объединению Ко-
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реи, вице-президент общественной организации корейцев Бомминрён 
• Огай Евгений Кипониевич д.т.н. (1994)
• Огай Елена Александровна д.м.н. (1991), профессор (1999)
• Огай Сергей Алексеевич (р. 1954) - ректор Морского государственного университета имени Невельского (г. Вла-

дивосток)
• Пак Алла Михайловна, д.х.н. (1985), профессор (1992)
• Пак Андрей Инсунович (1926-1994) - доктор геолого-минералогических наук, лауреат Ленинской премии(1959)
• Пак Дингир Дмитриевич  -- доктор медицинских наук, профессор, заслуженный врач РФ
• Пак Иван Тимофеевич – д.т.н., профессор, академик РАЕН, заслуженный деятель науки и техники Казахстана
• Пак Марат Александрович д. физ-мат. н., профессор
• Пак Михаил Николаевич (1918-2008) – д.и.н., заслуженный профессор МГУ, патриарх современного российского 

корееведения, директор Международного центра корееведения МГУ им. М. В. Ломоносова
• Пак Николай Инсебович - д.п.н., профессор, заведующий кафедрой информатики и вычислительной техники 

Красноярского государственного педагогического университета
• Пак Нэлли Сергеевна, доктор филол. н., профессор, исследователь коре мар 
• Пак Платон Николаевич (р.1932) –профессор, участник ликвидации аварии на Чернобыльской АЭС. Ветеран 

атомной энергетики и промышленности
• Пак Сергей Григорьевич (р. 1930) – д.м.н., профессор, заслуженный деятель науки РФ, член-корреспондент РАМН, 

заведующий кафедрой инфекционных болезней ММА им. И М. Сеченова
• Пак Сергей Павлович, д.т.н.,  профессор 
• Пак (Чье) Хе Сун (р. 1952) – д.э.н., профессор Санкт-Петербургского университета экономики и права
• Ри Бак Сон (р. 1945) – д.т.н., профессор Морского государственного университета им. Г.И. Невельского
• Ри Хосен – д.т.н., профессор, заведующий кафедрой Тихоокеанского государственного университета. Заслужен-

ный деятель науки РФ 
• Ри Эрнст Хосенович (р. 1974) – д.т.н., профессор, заведующий кафедрой литейного производства и технологии 

металлов Тихоокеанского государственного университета
• Сон Жанна Григорьевна,  к.и.н., доцент ВШЭ
• Тен Юрий Васильевич (р.1950) – д.м.н., профессор, заведующий кафедрой детской хирургии АГМУ, заслуженный 

врач РФ
• Тен Эдис Борисович (р. 1941) – д.т.н., профессор Национального исследовательского технологического универси-

тета «МИСиС», почётный работник высшего профессионального образования РФ, президент АНТОК (2013-2019), 
почётный президент АНТОК (с 2019) 

• Тэн Анна Николаевна, (1919-2000) д.  филолог. н.  (1984), профессор
• Тхай Валерий Дмитриевич (р. 1945) – доктор химических наук, заведующий кафедрой химии Уральского ФУ. По-

четный работник высшего профессионального образования РФ
• Хан Валерий Анатольевич д. э. н. (2002), профессор
• Хан Наталья Николаевна д.п.н (1998), профессор (2001)
• Хан Октябрь Александрович, д.т.н. (1972), профессор (1974), засл. деятель науки  Казахстана   -- Хегай Михаил 

Алексеевич (1923--1993) -- доктор педагогических наук, профессор УзГУМЯ
• Хван Александр Дмитриевич – д.т.н., директор инновационного бизнес-инкубатора Воронежского госуниверси-

тета
• Хван Дмитрий Владимирович – д.т.н., проф., заведующий кафедрой в Воронежском гос..технич. университете
• Хван Михаил Васильевич, (1931-1995) д. биол. н., профессор, засл. деятель науки Казахской ССР, академик Акаде-

мии естественных наук Казахстана, председатель Алматинского городского корейского центра
• Хе Кан Чер (1950- 2001) – д.ф-.м.н., профессор кафедры высшей математики Тихоокеанского государственного 

университета
• Хон Юрий Андреевич (р.1945) - доктор физико-математических наук, заслуженный деятель науки РФ, заведу-

ющий лабораторией физики нелинейных сред Института физики прочности и материаловедения Сибирского 
отделения РАН

• Цай Владимир Александрович, доктор технических наук
• Цай Трофим Николаевич (1925 – 2007) д.т.н., профессор, заведующий кафедрой МИСИ (МГСУ), заслуженный стро-

итель РСФСР, почётный строитель РФ.
• Цой Алексей Данилович – д.т.н., академик РАЕН, заслуженный энергетик РФ, ответственный работник Прави-

тельства Москвы и Министерства цветной металлургии СССР. Президент АНТОК (1993-2013) и почётный прези-
дент (с 2013)

• Цой Броня (р.1945) – д. х. и ф-м н., профессор, академик РАЕН, главный редактор Энциклопедии корейцев России 
(2003)

• Цой Гилен Васильевич д.м.н.(1976), профессор (1977), Почетный академик медицинских наук, засл. врач Казахс-
тана (1962)

• Цой Дмитрий Николаевич, д.т.н., (1994), профессор (1998).
• Цой Евгений Борисович, (умер в 2019) - д.т.н., профессор, проректор Новосибирского государственного техниче-

ского университета, вице-президент АНТОК (2013-2019)
• Цой Игорь Гиленович д.м.н. (1988), профессор (1990), академик Академии профилактической медицины Казах-
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стана
• Цой Лаврентий Иванович, (1916-1991) д. с-х. н. (1971), профессор, лауреат Государственной премии СССР (1970), 

заслуженный зоотехник КазССР (1967)
• Цой Пётр Ильич (1915-1989) д. физ.-мат. наук (1974).Награжден многими медалями СССР и орденом Трудового 

Красного Знамени. В 1978 г. ему было присвоено звание заслуженного деятеля науки РСФСР
• Цой Рольф Максимович, д. биолог.н. (1985), засл. рыбовод Казахской ССР
• Цой Самен Викторович ( 1921-      ) д.  т. Н., (1966), профессор (1968). Академик казахской национальной академии 

естественных наук 
• Цой Юрий Алексеевич (р.1941) – д.т.н., профессор, член-корреспондент РАСХН (2007), член-корреспондент РАН 

(2014)
• Цхай Александр Андреевич (р.1956) – д.т.н., профессор, заслуженный работник высшей школы РФ
• Цхай Сергей Мефодьевич д.т.н. (1989), профессор, академик народной Академии Казахстана «Экология»
• Цхай Александр Алексеевич д.т.н. (1998), лауреат Государственной премии КазССР  в области науки и техники 

(1982)
• Чарыкова (Ким) Ольга Генсановна (р. 1959) – д.э.н., профессор, зам. директора НИИ, заслуженный экономист РФ
• Чо Дмитрий Иванович - к.т.н., заместитель заведующего кафедрой по научной работе в Национальном исследова-

тельском университете «МЭИ», вице-президент (2013-2019) и президент АНТОК (с 2019)
• Чье Ен Ун – д.т.н., профессор Тихоокеанского госуниверситета. Заслуженный работник высшего образования РФ
• Шегай Марина Михайловна д.м.н. (1998). Профессор 
• Шин Светлана Николаевна д.м.н. (2002). Профессор
• Шим Павел Семёнович д.э. н. (1975), профессор (1989)
• Югай Арсентий Матвеевич (р.1930) – д.э.н., академик РАЕН, профессор, заслуженный деятель науки РФ, замести-

тель директора Всероссийского НИИ экономики сельского хозяйства
• Югай Герасим Андреевич (1931- 2013) – д. филос. н., советский и российский философ, специалист по философии 

онтологии и философским проблемам биологии.
• Югай Климентий Николаевич–д.ф-м.н., профессор Омского госуниверситета
• Юн Любовь Мироновна – д.х.н., академик Международной Академии наук о природе и обществе, президент НТО 

«Тинбо» (Узбекистан)
• Эм Вячеслав Терентьевич - д.ф-м.н, профессор, начальник отдела Национального исследовательмкого центра 

«Курчатовский институт»
• Эм Нелли Николаевна (р. 1940) – д.п.н., заслуженный учитель РФ, основатель СОШ  № 1086 г. Москвы с корейским 

этнокомпонентом образования 
• Ю Валентина Константиновна, д.х.н., профессор, лауреат Государственной премии Казахстана 

ДЕЯТЕЛИ КУЛЬТУРЫ, ИСКУССТВА, СПОРТА
• Нам Людмила Валентиновна (1947-2007) - народная артистка России (2003), заслуженная артистка РСФСР (1987), 

певица (меццо-сопрано). Солистка Государственного академического Большого театра СССР и России (1977--
1997), Московской государственной филармонии (1998--2007)

• Ким Анатолий Андреевич (р. 1939) – всемирно известный российский писатель, драматург, мыслитель
• Ким Владимир Николаевич (1937-2003) - советский, казахстанский архитектор, лауреат Государственной премии 

СССР, заслуженный архитектор Казахской ССР
• Ким Юлий Черсанович (р. 1936) – известный российский поэт, композитор, драматург, сценарист, бард
• Ли Инна Мироновна - артистка оркестра Большого театра, заслуженная артистка России (2007)
• Ли Нелли Петровна (1942-2015) – российская оперная певица, заслуженный деятель искусств РФ  
• Мун Михаил Енсонович, замдиректора Донской публичной библиотеки (Ростов на Дону), заслуженный работник 

культуры России
• Пак Валерий Юрьевич (р. 1957) - заслуженный артист России, певец, композитор. Лауреат российских и междуна-

родных конкурсов и фестивалей, лауреат премии московского комсомола
• Пак Вивиана (1928-1986) – танцовщица, солистка ансамбля Игоря Моисеева, заслуженный работник культуры РФ
• Пак Эльза Николаевна (р. 1942) - российский скульптор, заслуженный художник РФ, заслуженный деятель 

искусств РФ, лауреат Государственной премии, академик Петровской академии науки и искусств
• Сон Георгий Николаевич, заслуженный деятель культуры Казахстана, вокалист   
• Цой Анита (Анна Сергеевна) (р. 1971) - заслуженная артистка России, российская певица. 
• Цой Виктор Робертович (1962--1990) - легендарный рок-музыкант, солист и лидер группы «Кино»
• Цхай Марина Петровна (р.1960) -- заслуженная артистка России, эстрадная певица
• Шин Галина Анатольевна (р. 1956) – заслуженная артистка Узбекистана, популярная исполнительница корей-

ских песен и песен народов мира
• Шин Николай Сергеевич (1928--2006) -- живописец, академик Академии художеств Узбекистана

• Ан Виктор Иванович (р. 1947) – выдающийся фотомастер и фотожурналист (Узбекистан)
• Ен Сен Нен,(1909-1995), засл. деятель искусств Казахской ССР  (1947), член Союза писателей СССР. Поэт, драма-

тург, режиссер, один из основателей советского корейского театра
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• Кан Александр (р. 1960) писатель, член Союза журналистов России
• Кан Василий Александрович (р. 1960) - российский трубач, дирижёр и музыкальный педагог, заслуженный артист 

России (1996)
• Кан Владимир Петрович (р.1956), кинорежиссёр, оператор, участник афганской  - войны, ликвидации Черно-

быльской катастрофы
• Кан Георгий Михайлович,  художник, засл. деятель искусств Казахской ССР (1955)
• Кан Пётр Петрович, засл. артист Казахской ССР (1982). Солист Гос.оркестра народных инструментов им. Курман-

газы
• Ким Владимир Егорович, (1936-1997). Народный артист Казахской ССР (1983), худ. руководитель Корейского те-

атра (1990-1996)
• Ким Владимир Павлович.  Член Союза художников Республики Казахстан
• Ким Геннадий Сергеевич (род. 1946) -- казахстанский гитарист, дирижёр, музыкальный педагог и тренер по боксу  
• Кан Диана Елисеевна (р. 1964) - известная российская поэтесса
• Ким Владимир Александрович , засл. артист КазССР 
• Ким Владимир Викторович, член  Союза художников СССР, член Союза художников Казахстана (1990)
• Ким Дин, (1913-1966).  Народный артист Казахской ССР. Один  из основателей профессионального корейского 

драм театра
• Ким Дюн  (1900-1979). Поэт  и прозаик. Один из организаторов секции корейской литературы при Союзе писате-

лей Казахстана, произведения которого печатались как на корейском, так и на русском языках
• Ким Зоя Викторовна, засл. артистка Казахстана (1996). Солистка Республиканского корейского театра музыкаль-

ной комедии
• Ким Кван -Хен, поэт, переводчик, член Союза писателей Казахстана (1962), член Союза журналистов СССР (1958)
• Ким Лилия (р. 1979) -- российский писатель, сценарист
• Ким Марта Борисовна (р. 1949), поэтесса
• Ким Наталья Сергеевна (р. 1979) – режиссёр, сценарист, оператор, продюсер документального кино, лауреат На-

циональной премии ЛАВР в области неигрового кино и телевидения (2004)
• Ким Павел Александрович,  (1926-1987). Засл. артист Казахской ССР
• Ким Римма Ивановна, народная артистка Казахской ССР (1995)
• Ким Роман Николаевич (1899--1967) - советский писатель, автор популярных шпионских романов
• Ким Хо Нам (1915-1991). Засл. артист Казахской ССР (1966)
• Корнилова Марина Романовна (р. 1970) - русский поэт, прозаик, творческий псевдоним - Марина Чен
• Ли Вениамин Владимирович. Засл. артист Казахской ССР (1991), солист-вокалист Республиканского корейского 

театра музыкальной комедии
• Ли Геннадий Васильевич (1935-1996) - культуролог, переводчик, знаток русской и корейской культуры
• Ли Гир Су (1910-1996).  Засл. артист Казахской ССР (1952 г.)
• Ли Ен Су  (1916-1972).  Засл. артист Казахской ССР
• Ли Людмила Мунсековна.  Засл. артистка Казахской ССР (1986)
• Ли Маргарита Николаевна. Засл. артистка Казахской ССР (1987)
• Ли Николай Геннадьевич (р. 1945) – российский художник
• Ли Николай Петрович, (1915-1977).  Народный артист Казахской ССР (1971)
• Ли Олег Сафронович, Актер театра и кино, режиссер, засл. деятель искусств Республики Казахстан (1998), член 

Союза театральных деятелей СССР (1975), член Союза кинематографистов СССР (1989)
• Лим Роза Владимировна, засл. артистка Казахской ССР, член Союза театральных деятелей Казахстана (1962)
• Ли Хам Дек (1914-2002). Народная артистка Казахской ССР
• Мен Дон Ук -  Засл. деятель искусств Казахской ССР, член Союза писателей СССР
• Мун Александр Хендекович. Засл. артист Казахской ССР (1980)
• Мун Виктор Васильевич, художник, член  Союза художников Республики Казахстан
• Ни Любовь Августовна, заслуженный деятель культуры республики Казахстан, директор Респ.академ.кор.театра 

музкомедии  республики Казахстан
• Ни Виктор Трофимович (1934-1979) - российский художник, живописец, портретист
• Пак Александр Сергеевич (р. 1953) – поэт, художник-график 
• Пак Борис Петрович, (1935-1992).   Художник, член Союза художников СССР (1968), засл. деятель искусств Казах-

ской ССР (1989)
• Пак Дюмон Григорьевич (р. 1950) – художник, лауреат конкурса «Лучшее произведение 2012 года» (Москва), ди-

пломант Российской Академии художеств (Москва, 2014)          
• Пак Ен Дин, советский композитор, автор народных муз. произведений коре сарам 
• Пак Майя.  Засл. артистка Казахской ССР
• Пак Михаил Тимофеевич (р. 1949) – российский писатель и художник, номинант Букеровской премии
• Пак Софья Санчуновна.  Засл. артистка Казахской ССР (1983)
• Пак Чун Себ (1913-1986).  Засл. артист Казахской ССР (1956)
• Пак Эола Борисовна(1961-2016)– сценарист, режиссёр, композитор, как автор сценария, режиссер и композитор 

работала над документальными фильмами «Земля Вольной Надежды» 2 серии) и «Тридцать седьмой год»
• Пу Владимир  Николаевич (р.1947) – российский писатель, журналист 
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• Сим Юрий Декюрович (р. 1945) – поэт 
• Сон Лаврентий Дядюнович (р. 1941) – известный казахстанский кинорежиссёр
• Сон Ольга Чаншебиевна.  Засл. артистка Казахской ССР (1972)
• Тё Ден Гу,  (1919-1999).  Засл. деятель искусств Казахской ССР (1967).. С 1946 г. по 1983 г. – директор Республикан-

ского корейского музыкально-драматического театра
• Тё, Илья Борисович (р. 1975) -- кандидат юридических наук, российский писатель-фантаст, лауреат премии
• Тё Марина Павловна (р.1989) - оперная певица,  лауреат междун. и всерос. Конкурсов
• Тен Чу. Композитор, профессор (1996), засл. работник культуры Казахской ССР (1990)
• Тин Петр, руководитель ансамбля «Каягым»
• Тхай Дян Чун, (1911-1960) драматург, поэт, артист, засл. деятель искусств Казах-ской ССР (1947), член Союза пи-

сателей СССР (1944)
• Хан Алла (Алефтина) Александровна( р. 1946) - основательница ансамбля Кванбок, руководитель Центра корей-

ской культуры Ариран-Русь  
• Хан Дэ Ён (Хан Дин), (1931-1993). Писатель,  драматург.  Заслуженный деятель искусств Казахстана (1993)
• Хван Александр Фёдорович (р. 1957) - российский кинорежиссёр, сценарист, актёр
• Хван Юрий Сынгерович, писатель, драматург, общественный деятель
• Хегай Илья Николаевич (1930-2011) - российский художник
• Цой Бон До. Засл. артистка Казахской ССР
• Цой Гук Ин. Кинорежиссер, лауреат Гос премии Казахской ССР (1987)
• Цай Ен (Ге До),  (1906-1981). Режиссер, драматург, засл. деятель искусств Казахской ССР.
• Цой Татьяна Сергеевна. Засл. артистка Республики Казахстан (1998)
• Ян Вон Сик 1932 – 2006.) Поэт, писатель, режиссер, публицист, член Союза кинематографистов СССР, член Союза 

писателей СССР (1990), Член союза писателей Казахстана
• Ян Сергей, известный сахалинский писатель

ПРЕДПРИНИМАТЕЛИ, ТОП МЕНЕДЖЕРЫ
• Ан Михаил Андреевич (р. 1981) - первый заместитель генерального директора ОАО «ВДНХ» 
• Бакальчу́к (Ким) Татья́на Влади́мировна (р. 1975) - российский предприниматель, основатель и генеральный ди-

ректор компании «Wildberries» - российского международного интернет-магазина одежды, обуви, товаров для 
дома и других товаров.

• Дон Олег Борисович (р. 1967) - крупный украинский предприниматель, совладелец и вице-президент группы 
компаний MTI

• Ким Борис Борисович (р. 1963) - российский предприниматель, совладелец системы мгновенных платежей»QIWI»; 
председатель комитета Национальной ассоциации участников электронной торговли, председатель комитета по 
платежным системам и банковским инструментам

• Ким Виссарион Владимирович (род. 1956) - экс-исполняющий обязанности президента ГП НАЭК «Энергоатом»[1]
• Ким Владимир Сергеевич (р. 1960) - крупный казахстанский предприниматель. Президент и крупный акционер 

корпорации «Казахмыс», занимающейся добычей и переработкой цветных и драгоценных металлов
• Ким Игорь Владимирович (р. 1966) - крупный российский предприниматель и банкир
• Ким Сун Нё (р. 1950) - главный бухгалтер ОАО «НК «Роснефть», заслуженный экономист РФ, член Правления На-

циональной организации по стандартам финансового учёта и отчётности
• Лем Наталья Алексеевна (р. 1959) -- начальник Департамента бухгалтерского учёта ОАО «Российские железные 

дороги»
• Лигай Вадим Александрович (р. 1953) - генеральный директор ПАО «Казанский вертолетный завод», депутат 

Государственного Совета РТ пятого созыва (2014)
• Люгай Дмитрий Владимирович (р. 1962) - генеральный директор ООО «Газпром ВНИИГАЗ»
• Пак Антон Петрович (р. 1975) - генеральный директор ОАО «Корпорация развития Северного Кавказа»
• Тё Павел Владимирович (р. 1963) - крупный российский предприниматель, девелопер
• Чен Станислав Анатольевич (р. 1956), ветеран сельскохозяйственного производства, обладатель Почётной гра-

моты Минсельхоза России, почётного звания «Заслуженный работник сельского хозяйства Московской области», 
меценат

• Цой Владимир Валерьевич (р. 1967) - крупный украинский предприниматель, совладелец и президент группы 
компаний MTI

ЖУРНАЛИСТЫ, ПРЕДСТАВИТЕЛИ СМИ

• Бя Виктория Индюновна (р. 1965)  С  2006  г. главный редактор газеты «Сэ корё синмун» (Южно-Сахалинск) 
• Ким Брутт Иннокентьевич (р. 1950) – основатель и главный редактор газеты «Корё синмун» (Ташкент) 
• Ким Владимир Наумович (Ёнг Тхек) (р. 1946 г.). Заслуженный журналист Узбекистана, лауреат премии телеради-

окомпании KBS 
• Ким Георгий Алексеевич (р. 1960) – член Союза журналистов России, автор цикла публикаций о жизни и творче-
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стве легендарного рок-музыканта Виктора Цоя 
• Ким Константин Станиславович (р. 1975) – главный редактор газеты «Корё ильбо» (Алматы).
• Ким Марина Евгеньевна. (р. 1983) - российская телеведущая, журналист
• Ким Сергей Николаевич (р. 1955) - известный тележурналист и комментатор, лауреат телевизионной    премии 

ТЭФИ 2001 года
• Огай Вячеслав Николаевич (1943-2001) – основатель и главный редактор журнала «Корё сарам».
• Пак Михаил Дмитриевич (р. 1969) – главный редактор газеты «Корё ильбо» (2006-2009), зам.ген.директора – 

главный редактор порталаiz.ru
• Пу Владимир Николаевич (р. 1949) - бывший главный редактор журнала «Литературный Туркменистан», один из 

руководителей газет «Аргументы и факты», «Мир новостей» 
• Чен Валентин Сергеевич (р. 1946) – основатель и главный редактор газ. «Российские корейцы», заслуженный 

работник культуры Российской Федерации
• Цой Элла Андреевна (р. 1946) – основатель и создатель первой авторской программы о жизни корейской диаспо-

ры «Коре сарам» на телеканале Казахстан, заслуженный работник культуры Республики Казахстан.
• Шин Александр Ильич, главный редактор журнала «Единство»
• Шин Владимир Николаевич (р. 1938-2013) – известный советский журналист, основатель и главный редактор 

газеты «Ариран Пресс»
• Шин Дмитрий Владимирович (р. 1977) – главный редактор Информационного портала корейцев СНГ ARIRANG.RU 
• Шин Клара Владимировна (р. 1947-2016) – журналист, на протяжении 17 лет являлась главным редактором жур-

нала «Единство»
• Хан Владислав Викторович, основатель и главный редактор сайта «Коре сарам.ру»
• Хегай Сергей Антонович (р. 1962) - заместитель председателя ФГУП «Всероссийская государственная телевизи-

онная и радиовещательная компания» (ВГТРК)

СПОРТСМЕНЫ
• Ан Виктор (Хён Су) (р.1985) - южнокорейский и российский шорт-трекист, шестикратный олимпийский чемпион, 

шестикратный абсолютный чемпион мира, двадцатикратный чемпион мира, восьмикратный обладатель Кубка 
мира

• Ким Нелли Владимировна (р. 1957) - пятикратная чемпионка Олимпийских игр (1976, 1980), мира (1974,1978, 
1979), Европы (1975, 1977), СССР (1973-76) в отдельных упражнениях и командных соревнованиях, заслуженный 
мастер спорта по спортивной гимнастике (1976)

• Ким Олег Олегович (р. 1949) -- советский, казахстанский и российский тренер (баскетбол), заслуженный тренер 
СССР

• Ли Сергей Владимирович (р. 1962) - трёхкратный чемпион СССР (1987, 1989, 1990), призёр чемпионатов мира и 
Европы, заслуженный мастер спорта СССР по тяжёлой атлетике

• Хан Виктор Геннадьевич (р. 1959) - вице-президент Федерации каратэ России (ФКР), российский спортсмен, мас-
тер спорта СССР по каратэ, чемпион СССР по каратэ

• Хван Май Ундеевич (р. 1930) -- заслуженный тренер СССР, профессор, первый в Казахстане мастер спорта по конь-
кобежному спорту

• Шин Владимир Николаевич (р. 1954) - чемпион СССР по боксу (1981, 1983 гг.), обладатель Кубка мира по боксу 
(1979), заслуженный мастер спорта СССР (1991), кандидат педагогических наук, заслуженный тренер Узбекиста-
на, главный тренер сборной Узбекистана по боксу

• Цой Татьяна Леонидовна (р. 1981) - российская пловчиха в ластах, многократная чемпионка мира и Европы, за-
служенный мастер спорта России

• Цзю Константин Борисович (р. 1969) - экс-абсолютный чемпион мира по боксу (по версиям WBC/WBA/IBF).Дву-
кратный победитель юношеских чемпионатов мира по боксу, чемпион Европы среди любителей. Заслуженный 
мастер спорта СССР (1991)

• Ан Владимир Суирович, известный российский тренер по тэквондо
• Ан Михаил Иванович (1953-1979)- капитан молодёжной сборной СССР по футболу, чемпион Европы(1976), мас-

тер спорта международного класса 
• Кан Рудольф Валентинович (р. 1959) - мастер таэквондо (ИТФ) 8 дан, инструктор, судья международного класса, 

пионер боевых искусств в СССР, тренер таэквон-до и создатель спортивно-профессионального клуба таэквон-до 
им. генерала Чой Хонг Хи в Москве

• Кан Виктория Родионовна (р. 1995) - российская теннисистка
• Кан Светлана Олеговна  - абсолютная чемпионка Азии по теквондо
• Ким Александр Олегович (р. 1979) - российский хоккеист с мячом, полузащитник ХК «Зоркий» (Красногорск), 

серебряный призёр чемпионата мира 2009 года
• Ким Алексей Эдуардович (р. 1986) международный гроссмейстер по шахматам, чемпион Москвы по шахматам
• Ким Мириман Дмитриевич (1936-2015) - советский и узбекский футбольный тренер, главный тренер женской 

футбольной команды «Андижанка», заслуженный тренер СССР
• Ким Мирон Дмитриевич (р. 1942) – неоднократный чемпион и призёр чемпионатов России, Европы и мира по 
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пауэрлифтингу.
• Ли Вольмир Васильевич (р. 1955) – вице-президент Международной федерации таеквондо ИТФ, основатель этого 

движения в Узбекистане, обладатель черного пояса 9-й дан, кандидат экономических наук 
• Ли Олег Олегович (р. 1991) - российский хоккеист
• Ни Алексей Геннадьевич (р.1961) - заслуженный тренер республики Казахстан (тяжёлая атлетика)
• Ни Виктор Геннадьевич (р.1968) - заслуженный тренер республики Казахстан (тяжёлая атлетика)
• Огай Дмитрий Алексеевич (р. 1960) - советский и казахстанский футболист, мастер спорта СССР (1986)
• Пак Феликс (р. 1969) - один из первых серферов России, президент Федерации серфинга России
• Сон Эдуард Васильевич (р. 1964) - советский футболист, чемпион СССР, обладатель Кубка СССР
• Тен Денис Юрьевич (р. 1993 -2018) - казахстанский фигурист, бронзовый призер Олимпийских игр юпризёр миро-

вого первенства по фигурному катанию
• Тен Петр Алексеевич (р. 1992) - российский футболист, игрок молодёжной сборной России (2013-2015) и фут-

больного клуба «Томь»
• Хан Виталий Альбертович (р. 1985) - казахстанский пловец, участник Олимпиады-2004 в Афинах, мастер спорта 

республики Казахстан международного класса
• Хан Станислав Эдуардович (р. 1987) - российский футболист, полузащитник футбольного клуба «Океан (Керчь)»
• Цай Вадим Юрьевич (р. 1988) - российский футболист, игрок в мини-футбол. Нападающий сборной России по 

мини-футболу
• Цой Мен Чер (1950-2018), основатель тхэквондо России, обладатель 8 дана по тхэквондо
• Чен Олег Борисович (р.1988) - российский тяжелоатлет, вице-чемпион мира 2011 года  

ПЕРСОНЫ С КОРЕЙСКИМИ КОРНЯМИ

• Бивол Дми́трий Юрьевич (р. 1990) - российский боксёр-профессионал, чемпион    мира по версии WBA, действую-
щий чемпион мира по версии WBA (2016-2017), обладатель титулов интерконтинентального чемпиона по версии 
WBA (2015) и чемпиона США по версии WBC-USNBC (2015-2016)

• Головкин Геннадий Геннадьевич(р.1982) -- боксёр-профессионал. Чемпион мира среди любителей 2003 года и 
вице-чемпион Олимпийских игр 2004 года. Чемпион мира по версиям WBA (2010-н.в.), IBF (2015-н.в.),IBO (2011-
н.в.), WBC (2016-н.в.)

• Мадуев Сергей Александрович (1956 - 2000) - один из самых известных советских и российских налётчиков
• Пицхелаури Георгий Шалвович (р. 1961) - российский актёр театра и кино, поэт, режиссёр
• Седов Владимир Владимирович (р. 1982) - казахстанский тяжелоатлет, чемпион мира







КОРЕ САРАМ.  Энциклопедическое издание - 2019

Корейский коммерческий банк, являющийся частью финансовой груп-
пы Woori. Штаб-квартира расположена в Сеуле.

Международная сеть филиалов и отделений составляет 301 офис в 25 
странах.

АО «Ури Банк» основан в 2007 году, является 100% дочерним банком 
Woori Bank Co., Ltd

Коммерческий банк с фокусом на крупных корпоративных клиентов 
РФ и стран СНГ. Имеет значительный опыт финансирования крупных 
инвестиционных проектов

Ключевые показателиКлючевые показатели Структура кредитного портфеляСтруктура кредитного портфеля

Центральный офис АО «Ури Банк» 
расположен по адресу: 

121099, Россия, г.Москва, ул.Новинский бульвар 
д.8  (БЦ «Лотте Плаза», 8 этаж)

тел.:+7-495-783-9787
веб-сайт: www.woori.ru



Спонсоры издания/ Publication sponsors

Key numbersKey numbers Structure of credit portfolio:Structure of credit portfolio:

Korean commercial bank, a part of financial group Woori. Headquarter is 
situated in Seoul.

International branch network: 301 offices in 25 countries.

JSC “Woori Bank” was founded in 2007. It is 100% subsidiary bank of Woori 
Bank Co., Ltd.

Commercial bank focus on big corporative clients from Russia and the CIS 
countries. It has significant experience in financing great investment projects.

JSC “Woori Bank” Head office: 
121099, Russia, Moscow, 

8 Novinskiy Boulevard 
(BC Lotte Plaza. 8th floor)

phone:+7-495-783-9787
web-site: www.woori.ru
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Холдинг Kyung Dong включает в себя около десяти заводов и научно-исследовательский центр, 
в котором ведутся разработки новейшего котельного оборудования. Технологии, примененные 
при создании котлов марки Navien, насчитывают более 100 зарегистрированных патентных реше-
ний.     
     Kyung Dong – это освоение и поставка полезных ископаемых, производство основных компонен-
тов и электроники для котлов и многое другое.

Завод KD Navien был основан в 1978 году, мощности его произ-
водства позволяют выпускать 2 миллиона котлов в год. Здесь ос-
воен выпуск высокоэффективной конденсационной котельной 
техники. Производство характеризуется высочайшим уровнем робо-
тизации, а складские возможности позво-
ляют разместить более 100 тыс. котлов.

Основные страны, в которые экспортируется продукция ком-
пании: Россия, США, Китай, Япония, Казахстан, Греция, Поль-
ша, Португалия, Нидерланды, Турция, Новая Зеландия, Бразилия.

Компания KD Navien концентрируется на экологически ответствен-
ном использовании энергии и заботе об окружающей среде на про-
тяжении всего процесса планирования, разработки, производства и 
продаж и всегда сосредоточена на желание клиентов.

- На российском рынке с 2009 года 
и уже к 2012 году KD Navien заняла 
первое место по поставкам бытового 
котельного оборудования.
- В 2016 году была выбрана нацио-
нальным брендом России.
- В 2018 году получила награду «Ком-
пания года». 

«KD Navien привлекла российского потребителя благодаря превосходному качеству и индивидуаль-
ному подходу к российскому рынку. Мы будем продолжать расширять нашу деятельность не толь-
ко в России, но и в СНГ, предоставляя высококачественные продукты и услуги нашим клиентам».

Глава российского представительства компании 
Ким Tек Хюн

Центральный офис нахо-
дится по адресу: 117342, 
Россия, г. Москва, ул. 
Профсоюзная д. 65, к. 1, 16 
этаж (БЦ "ЛОТТЕ"),

телефон 8 (800) 505 10 05 
(бесплатная линия тех-
нической поддержки) / +7 
(495) 258-60-55 по коммер-
ческим вопросам

веб-сайт www.navien.ru
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Kyung Dong Holding includes about 10 factories and a research center where new boiler equipment is 
developed. Our technologies count more than 100 registered patents.

 Kyung Dong is an exploration and delivery of minerals, production of main components and 
electronics for boilers.

KD Navien plant was founded in 1978, it provides the production of 
2 million boilers a year. We also produce highly effective condensation 
technologies for boilers. In our plants we have got a high level of 
robotization, and our warehouses accommodate more than 100 000 boilers. 

Main countries-importers: Russia, the USA, China, Japan, Kazakhstan, 
Greece, Poland, Portugal, Netherlands, Turkey, New Zealand, Brasil.

KD Navien Company is environmentally friendly. We care for the environment 
during the process of planning, development, production, selling and we are 
always concentrated on customers’ desires

- KD Navien has been on Russian 
market since 2009 and it took first 
place as a supplier of boiler equipment 
by 2012. 
- In 2016 it became a national Russian 
brand. 
- In 2018 it got a “Company of the year” 
award.

“KD Navien attracted Russian consumers due to excellent quality and individual approach to the market. We 
will continue to expand our business as in Russia as in the CIS providing high quality products and services”.

Head of Russian representative office 
Kim Teck Hyun

Head office: 117342, Russia, 
Moscow, 65 Profsoyuznaya 
Street, building 1 (BC Lotte)

phone: 8 (800) 505 10 05 
(free technical support line) 
/ +7 (495) 258-60-55 for 
commercial matters

web-site;  www.navien.ru
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Компания «KALEON» занимается 
комплексным обеспечением 

информационными ресурсами (печатные 
и электронные версии газет, журналов 

и книг) по всем дисциплинам и 
направлениям.

Компания ведёт свою деятельность 
на информационном рынке Узбекистана 

с 1996 года, имеет большой опыт с 
крупными деловыми партнерами.

Центральный офис находится по адресу: 
100170, Узбекистан.,г. Ташкент, 

Мирзо-Улугбекский р-н, ул. Сайрам 41

телефон (+99871) 267-18-94 
(Отдел подписки газеты, журналы)/ 

 (+99871) 267-11-86 
(Отдел по продажам книг)

веб-сайт:  www.kaleon.uz 
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We are command KALEON. 
Speed, assortment, reliability

“Kaleon” Company is in charge of 
providing complex information resources 

(printed and online versions of newspapers, 
magazines and books).

The company has been working on 
Uzbekistan information market since 1996 

and has a great experience of cooperation 
with major business partners.

Head office: 
100170, Uzbekistan, Tashkent, 

41 Sairam Street

phone: (+99871) 267-18-94 
(Subscription department newspapers, magazines)/ 

 (+99871) 267-11-86 
(Book Sales Department)

web-site:  www.kaleon.uz 
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Общероссийская общественная организация (ООО «ФВСР»), создана стрелками-
энтузиастами на основе общности интересов, в результате многолетнего увлече-
ния дисциплинами высокоточной стрельбы: «Снайпинг», 
«Ф-Класс», «Т-Класс», «Бенчрест», «Силуэтная стрельба», за-
регистрирована в Министерстве Юстиции Российской Феде-
рации  22 декабря 2014г. Осуществляет свою деятельность 
на всей территории Российской Федерации в соответствии с 

действующим законодательством.

Основной целью деятельности федерации является популяриза-
ция и развитие спортивной высокоточной стрельбы в Российской 
Федерации, обучение граждан безопасному и квалифицированному 
обращению с гражданским оружием, проведение спортивных сорев-
нований, содействие сотрудникам правоохранительных органов, 
Минобороны в решении возложенных на них задач в области воен-
но-прикладных видов спорта. 

Одна из задач федерации – аккредитация Высокоточной стрельбы ви-
дом спорта. Большую работу по патриотическому воспитанию молодежи, 
популяризации высокоточной стрельбы проводят региональные отделе-
ния ООО «ФВСР», принимают участие в реализации проекта Российской 
Ассоциации Героев «Вахта Героев Отечества».

ООО «ФВСР» представляет Российскую Федерацию в спортивных Между-
народных организациях: аккредитована в Международной конфедерации 
Т-Класс  (ITCC), дисциплина «Тактический Снайпинг»; в Международном 
союзе силуэтной стрельбы (IMSSU), а также в Европейской ассоциации стрельбы по металлическим 
силуэтам AETSM (Association Européenne de Tirsur Silhouettes Métalliques). 

Команды федерации многократно становились победителями и призерами 
международных соревнований по «Снайпингу», включая Чемпионаты Мира и 
Европы.

Благодаря активной гражданской позиции участ-
ников и руководства федерации успешно завершена, 

инициированная «Федерацией высокоточной стрельбы России», мно-
голетняя работа по внесению изменений в Федеральный закон "Об ору-
жии", N 150-ФЗ  ст.16, разрешающих переснаряжение патронов к нарез-
ному оружию.

«Будем рады видеть в наших рядах адекватных, законопослушных граждан, 
желающих приобщиться к интересному занятию высокоточной стрельбой».

Председатель правления «ООО ФВСР»  
Ким Алексей Робертович

Адрес:  123112, г. Москва, 
ул. Пресненская наб. 12,

 МФК «Федерация, башня Восток», 
помещение А37

телефон: +7 926 301 1890   
веб-сайт: www.fvsr-russia.ru

email: fvsr-russia@mail.ru



Спонсоры издания/ Publication sponsors

High-precision Shooting Federation in Russia (OOO “FVSR”) was founded by 
shooters who shared common interest in multiple types of shooting: “Sniping”, 
“F-Class”, “T-Class”, “Benchrest”, “Silhouette shooting”. The 
organization was registered on 22nd 2014. It works on the 
whole territory of Russian Federation according to Russian 
legislation.

The main goal is promoting and development of sport shooting in Russia, 
safe and qualified shooting education of citizens, conducting competitions, 
work with law enforcement officials and the Ministry of defense.

One of the current tasks is an accreditation of high-precision shooting as a 
type of sport. Regional offices of the organization help in patriotic education 

of young generations, promoting of shooting and also they take part in “Watch 
of Heroes” project.

OOO “FVSR” represent Russia in different international organizations such 
as ITCC, IMSSU and AETSM.

Federation’s teams won many competitions in “Sniping”, including World and 
European Championship.

Due to active civil position of Federation, long-
term work on changing Federal law №150-FZ art. 16 “About arms” was 

successfully finished.

“We will be grateful to see adequate and lawful people who would like to join an interesting 
activity – high-precision shooting”.

“OOO FVSR” Chairman
Kim Alexey

Adress: 123112, Moscow, 1
2 Presnenskaya quay

phone: +7 926 301 1890   
web-site: www.fvsr-russia.ru

email: fvsr-russia@mail.ru
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СОСТАВИТЕЛИ

Ким Вячеслав Николаевич

Генеральный директор ООК. Награждён Почётной грамотой Президента 
Российской Федерации, Почётной грамотой Министерства регионального 
развития России, Федерального агентства по делам национальностей, По-
чётной грамотой МИД Республики Корея

Чен Валентин Сергеевич

Главный редактор газеты «Российские корейцы», российско-корейского 
Информационного агентства ИА РУСКОР, сетевого издания www.gazeta-rk.ru 
Заслуженный работник культуры Российской Федерации. Награждён По-
чётной грамотой Министерства регионального развития России, Федераль-
ного агентства по делам национальностей,  Почётной грамотой Президента 
Республики Корея 

Ким Моисей Ирбемович

Председатель Совета ООК, отличник Министерства культуры СССР. Награ-
ждён Почётной грамотой Президента Российской Федерации, Почётными 
грамотами Министерства культуры СССР и ЦК профсоюза работников куль-
туры, Министерства регионального развития России, Министерства культу-
ры России,  Почётной грамотой МИД Республики Корея
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ПЕРЕВОДЧИКИ

Ли Ир Тин 

Переводчик высшей категории в Гостелерадио  СССР. (отдел вещания на ко-
рейском языке) 1984года по 2000. Награжден Почетной грамотой Руково-
дителя Российской радиовещательной компании «Голос России", Почетной 
грамотой Президента Республики Корея

Чун Ин Сун

Доцент кафедры филологии стран ЮВА, 
Кореи и Монголии ИСАА МГУ

Ли Ын Хи

Переводчик с корейского и русского языков
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